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Het  tweede  ded^  dat  de  bijlagen^  registers  en  inleiding 
zoU  bevatten,  zal  bij  de  volgende  verzending  van  het  genoot- 
schap  gevoegd  worden. 
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In  papiro  present!  sunt  registrate  littere,  per  domi- 
num  episcopum  Trajectensem  sigillate. 

1.     Cammisaie  van  heer  Jan  Redenc  als  schout  van  Vol- 
lenhove.    (JuH  1324?) 

*  LiTTERA  8CÜLTETATU8  ET  CASTRI  DE  VOLLENHO.    Wy 

Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecht, 
maken  cont  alle  denghenen ,  die  desen  brief  zien  zei- 
len jof  horen  lesen,  dat  wi  here  Jan  Redenc  hebben 
ghesat  in  ons  huis  te  VoUenho  ende  siin  recht  erf- 
namen,  of  siins  ghebrake,  dat  God  verbieden  moete, 
ende  hebben  hem  bevolen  ons  scoltambacht  van  Vol- 
lenho  mit  alle  der  renten,  die  toten  ambacht  ende 
huse  behoert,  vier  jaer  daerin  te  besittene  sonder 
enegerhande  ontset,  ende  de  jaer  zelen  beghinnentot 
sente  Martins  daghe,  die  in  den  oghest  comet,  voer 
öOO  pont  svarter  Tom.,  1  koninx  Torn.  over  16  d. 
gherekent,  die  hi  ons  gheleent  hevet.  Ende  voort  so 
selwi  hem  gheven  elkes  jaers,  om  dat  scoltambacht 
ende  rentmesterye  te  verhoeden,  voer  sinen  dagh- 
lixen  cost  300  lib.  svarter  Torn.  mit  alle  der  gulden, 
die  de  torenwachter  ende  de  poertennere  ende  wach- 
tere pleghen  te  hebben.  Ende  waere ,  dat  hem  opquame 

onversienliken  cost,  also  dat  hi  mitter  daghlixer  cost 

1* 


dat  hfiis  niet  holden  en  mochte,  hine  moest  daer 
meerren  cost  om  doen ,  of  scade  name  an  vanghenisse 
of  an  güde,  dien  cost  ende  den  scade  die  zelwi  hem 
ghelden  te  goeder  rekenninghen.  Ende  voert  so  lovewi 
hem  ende  sinen  erfnamen  in  desen  tieghenwerdighen 
brieve,  als  die  vier  jaer  om  siin  commen,  niette  ont- 
setten  van  hase  noch  van  onzen  ambachte  te  Vollenho , 
wine  hebben  hem  betaelt  sinen  hoeftstoel  ende  siin 
jaerghelt  ende  sine  scade  te  güder  rekenenghe.  In 
orconde  etc. 

2.  Reces  over  de  rekening  van  den  schout  van  Vollen- 
have.    (27  April  1325.) 

*  Nos  Jo?uinnes  etc. ,  quod  anno  Domini  1325  Sabbato 
post  beati  Marci  Evangeliste  audita  computacione 
domini  Johannis  Redenc  de  receptis  et  expositis  per 
eundem  nomine  nostro  usque  ad  illum  diem,  com- 
pertum  fuit  in  eadem  computacione,  quod  eidem  do- 
mino Johanni  mansimus  obligati  in  148  1.  9  s.  et  4  d. 
nigr.  Tur.  E  contrarie  autem  dominus  Johannes  mansit 
obligatus  nobis  in  182  modiis  et  1  spent  siliginis ,  292 
modiis  2  scepelinis  et  1  spent  ordei,  102  modiis  et 
1 '  scepelino  avene  mensure  Daventriensis ,  21  urnis 
butiri  1  gifo  2  gifis  *) ,  10  libris  piperis ,  in  1500  scutellis. 
Preterea  solvit  pro  nobis  predictus  dominus  Johannes 
pro  expensis  nostris,  factis  Vollenho  a  Sabbato  post 
Quasimodo  usque  ad  feriam  2  post  Jubilate,  89  1. 
7  s.  3  d.  nigr.,  de  quibus  eidem  solucionem  faciemus 
contentivam.  Item  deliberavit  nobis  de  redditibus 
annalibus  idem  infra  terminum  predictum  12^2  modios 
siliginis,  46  modios  I   scepelinum  ordei,  81  pullos, 


1)  Ik  yermoed,  dftt  hy  schuldig  web  21  ,,amae"  ea  2  „gifi"  boter, 
•n  dftt  dus  de  woorden  ,,1  gifl"  eene  b^jt  rergissing  niet  dooigehwüde 
Terscbrijying  sijn. 


2  ciphos  butiri,  6  libras  piperis,  8  plaustra  feni,  500 
BcuteUas.    In  cujus  rei  etc.   Datum  ut  supra. 

*  Dominns  Johannes  Redenc  habet  a  nobis  unam  recessam 
de  204  1.  et  12  d.  nigr.  Tar.,  qaas  débitaribus  nostris  in 
Gampis  solvit  pro  nobis,  videlicet  Balduino  Scel,  Alfardo 
et  aliis.    Datum  anno  1326  Dominica  in  octava  Pasche  ^). 

3.  Beees  over  de  rekening  pan  den  schout  van  VoUenliove, 
30  Augustus  1325. 

*  Nos  Johannes,  Dei  gracia  etc,  notum  facimus,  quod 
anno  Domini  1325  in  die  Decollacionis  beati  Johannis 
Baptiste  audita  computacione  domini  Johannis  Redinc 
de  receptis  et  expositis  per  eundem  nomine  nostro 
ad  eundem  diem ,  compertum  fuit ,  quod  eidem  domino 
Johanni ,  salvis  sibi  litteris  de  500  libris  nigr.  Tur.  *) , 
in  145  1.  9  8.  et  1  d.  dicte  monete  mansimus  obligati. 
E  converso  autem  dictus  dominus  Johannes  mansit 
obligatus  nobis  in  45  modiis  3  scepelinis  1  spint  ordei, 
87  modiis  1  scepelino  avene  mensure  de  VoUenho, 
4  libris  piperis,  in  1050  seutellis.  Preterea  solvit  pro 
expensis  nostris  in  VoUenho  a  feria  2  post  Bartholomei 
usque  ad  feriam  6  immediate  sequentem  74  1.  et  14  d. 
Item  deliberavit  nobis  de  redditibus  nostris  ibidem  ^) 
2  modios  siliginis,  23^2  modios  ordei,  3^/2  modios 
avene,  85  pullos,  1  ciphum  butiri  et  400  scutellas 
etc.  Datum  anno  et  die  predictis,  in  crastino  Decol- 
lacionis beati  Johannis  Baptiste. 

4.  lAjst  van  gelden ,  door  heer  Jan  Redenc  den  bisschop 
voorgeschoten.  1325 — 1326. 

"^  Nos  Johannes  etc.  notum  facimus ,  quod  mutuo  re- 


1)  Nogmaals  yermeld   No.    4   i.  /.     Op   den   kant   staat  bij   deie 
alinea:  nTaoat". 

2)  Wegens  op  het  ambt  geleende  gelden:  sie  N^  1. 

3)  Het  HS.  herhaalt  „ibidem". 
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cepimus  a  domino  Johanne  Redinc  100  1.  in  pecunia 
numerata.  Datum  anno  Domini  1325  Sabbato  post 
DecoUacionem  beati  Johannis  Baptiste. 

*No8  Johannes  etc.  notum  facimus,  nos  recepisse  a 
domino  Johanne  Redinc  75 1.  pro  expensis  nostris,  ultra 
Yslam  factis  etc.  Datum  anno  25  feria  6  post  Sacramenti. 

*  Nos  Johannes  etc.  notum  facimus ,  quod  solvit  pro 
nobis  Tyasoni  56  Vs  marcae  Brabantinas.  Datum  anno 
25  feria  4  post  Johannis  ante  portam  Latinam. 

*  Item  dominus  Johannes  Redenc  dedit  domino  Al- 
ferdo  de  Scuren  20  1.  nigr.  Tur.  anno  Domini  1325 
feria  2  post  Jubilate. 

*  Item  dominus  Johannes  Redenc  habet  recessum  de 
64  1.  nigr.,  de  uno  equo.  Datum  die  Remigii  anno 
Domini  1325. 

*  Item  idem  habet  recessum  de  38  1.  5  s.  10  d.  nigr., 
de  20  modus  ordei,  5^2  modiis  avene,  79  pullis  et  de 
2  marcis,  pro  expensis  'H.uberti  et  magistri  Petri,  pro 
inquisicione  in  Drenthü»  a  Dominica  ante  Remigii 
usque  ad  feriam  3  sequentem.  Datum  feria  3  pre- 
dicta  anno  25. 

*  Item  dominus  Johannes  Redenc  habet  unum  reces- 
sum de  37  lib.  16  sol.  et  1  den.  nig.  Item  deliberavit 
nobis  200  scutellas,  1  ciphum  butiri,  10  pullos  et 
2  libras  piperis  etc,  a  die  Cecilie  usque  ad  feriam  2 
sequentem.    Anno  1325  die  Cecilie  predicta. 

*  Item  Johannes  Redenc  habet  recessum  pro  expensis , 
factis  in  Vollenho  a  feria  6  post  Omnium  sanctorum 
usque  ad  feriam  3  sequentem ,  de  31  lib.  5  soL  4  den. 
nigr.,  4  modiis  ordei,  16 V^  modiis  avene,  2  pullis, 
300  scutellis.   Datum  anno  Domini  1325  feria  3  dicta. 

*  Item  dominus  Johannes  predictus  habet  recessum 
superius  scriptum  ')   de  204   lib.   1   sol.   nigr. ,   quas 


1)  Zie  N«.  %  uf. 


dehiUMrilms   noBtris  in   Gampis  solvit    Anno  Domini 
1326  Dominica  in  octava  Pasche. 

5.  AatUeekening  over  de  rekening  van  den  schout  van 
Vtdlenhooe.    6  October  1326. 

*  VoLLEOiHo.  Habita  computacione  domini  Jolumnia 
Redenc ,  Bcnlteti  in  Vollenho ,  anno  Domini  1326  feria 
2  post  Remigii  apud  Ghore  de  receptie  et  expositis 
anni  25,  presentibus  domino  GodeMdo  de  Ghore 
milite,  domino Bemardo  receptore,  Bemardo  de  Wene- 
veld  sGulteto  Tventhie ,  Sandero  et  Huberto ;  omnibus 
summatis  et  terminatie  inter  ipeos  de  redditibus  su- 
pradictis  compertnm  fiiit,  quod  dominus  noster  epis- 
GopusTrajectensis  predictus  mansit  debens  dicto  domino 
Johanni  Redenc  386  lib.  nigr.  Tur.  die  predicta.  Item 
dominus  Johannea  mansit  debens  domino  nostro  epis- 
copo  in  672  lilïris  piperis  et  200  scutellis;  et  sic  est 
inter  ipsos  totaliter  terminatum.  Recepta  domini 
Johannis  "Redenc  904  lib.  3  s.  preter  annonam ;  exposita 
ad  1400  lib.  preter  annonam. 

6.  Reces  over  de  rekening  van  den  schout  van  VoUen- 
have,    7  October  1326. 

*  £t  super  premissis  est  littera  talis:  Nos  Johoffmes  etc., 
quod  anno  Domini  1326  feria  3  post  Remigii  au- 
dita  computacione  domini  Johannis  Redenc  militis, 
nostri  sculteti  VoUenAo,  de  receptis  et  expensis  per 
eundem  nomine  nostro  de  anno  Domini  1325  usque 
ad  Translacionem  sancti  Martini,  omnibus  summatis 
inter  nos  et  dictum  dominum  Johomnem,  mansimus 
eidem  obligati  in  336  lib.  nigr.  Tur.,  litteris  suis, 
quas  a  nobis  habet  de  500  lib.  ^),  in  ommibus  sibi 
salvis.    Datum  feria  3  ut  supra. 


1)  Wegto»  op  het  ambt  gélaende  gelden:  sie  N^.  1. 
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7.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  schout  van 
VoUenhove.    20  Augustus  1327. 

*  Habita  computacione  domini  JoJumnis  Redenc  de 
redditibus  et  receptis  in  officio  de  VoUenho  de  anno 
26,  sub  anno  Domini  1327  feria  5  post  Assumpcionem 
beate  Marie  Virginis  in  Daventria ;  summatis  omnibus 
inter  dominum  nostrum  et  dictum  dominum  Zohannem^ 
mansit  dominus  noster  obligatus  dicto  domino  3ohann% 
in  550  lib.  Item  illi  de  Gheetlo  *)  debent  domino 
nostro  150  lib.  Presentibus  domino  Hermanno,  do- 
mino Johanne  de  Cunre ,  preposito  Daventriensi ,  Arne- 
hemensi,  Alfardo  de  Scuren,  domino  Bemardo  recep- 
tore ,  Petro  et  Huberto.  Item  dominus  Zohmtnes  debet 
domino  48  modios  et  3  scepelinos  avene,  item  in 
pipere  5^2  ül^i^^}  item  1400  scutellas.  Item  mansit 
dominus  sibi  in  3  lib.  nigr.  et  2  lib.  Lovaniensium. 

8.  Reces  over  de  rekening  van  den  schout  van  VoUenhove. 
20  Augustus  1327. 

*  Nos  Johannes ,  Dei  gracia  episcopus  Tïajectensis , 
notum  facimus  universis,  quod  anno  Domini  1327 
feria  5  post  Assumpcionem  beate  Marie  Virginis ,  audita 
et  acceptata  computacione  domini  Johannis  Redenc 
militis,  nostri  sculteti  in  VoUeAho,  de  receptis  et 
expositis  per  eundem  nomine  nostro  de  anno  Domini 
1326  usque  ad  Translacionem  beati  Martini,  omnibus 
summatis  inter  nos  et  dictum  dominum  Johannem  de 
certis  redditibus  pecuniariis,  in  siligine,  ordeo  et  avena 
et  omnibus  aliis,  et  de  officio  scultetatus,  mansimus 
eidem  domino  Johanni  obligati  in  550  lib.  nigr-  Tur. ; 
item  in  3  lib.  eiusdem  monete ,  voerstennar.  (?)  solven- 
dis,   et  in   2   lib.  Lovaniensium   denariorum,  litteris 


1)  Lees:  Gheethome:  sie  Ho*-  8  en  9. 
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aids,  quas  idem  dominus  Joh/imiea  a  nobis  habet  de 
500  lib.  nigr.  Tur.,  in  omnibus  sibi  salvis  ').  E  converso 
idem  dominus  Johannes  respondebit  nobis  de  150  lib. 
nigr.  Tur. ,  quas  illi  de  Gheethorne  jam  nobis  tenentur. 
Item  tenetur  nobis  in  48  modiis  et  3  scepelinis  avene , 
5^2  modio  piperis,  1400  scutellis,  item  in  200  pullis.  In 
cujus  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus 
duximus  apponendum.  Datum  anno  Domini  1327  feria 
5  post  Assumpcionem  beate  Marie  Virginis. 

9.  De  bisschop  belooft  van  die  van  Giethoom  geene  onrecht- 
matige  belasting  te  zuüen  heffen,    20  Augustus  1327. 

Gheethorke.  Nob  Johannes  etc.  ad  universorum  no- 
ticiam  deducimus  per  presentes ,  quod  tempore  nostro 
ab  illis  de  Gheethorne  non  requiremus  aliquam  injus- 
tam  precariam,  nostrarum  presencium  testimonio  lit- 
terarum,  quibus  nostrum  sigillum  duximus  apponen- 
dum. Datum  anno  Domini  1327  feria  5  post  Assump- 
cionem beate  Marie  Virginis. 

10.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Drente  (?)  2).    26  April  1325. 

*  Dominus  Predericus  de  Roelte  computavit  cum 
domino  nostro  episcopo  Trajectensi  anno  Domini  1325 
in  crastino  Marce  Evangeliste  in  Yollenho ,  presentibus 
preposito  Daventriensi,  domino  de  Yselsteytif,  domino 
Thoma,  magistro  Petro,  domino  Bernardo  et  Huberto. 

Computavit  in  pecunia  recepta  ^). .  8  mare.  18  den.  Monast. 


1)  Wegens  op  het  ambt  geleende  gelden:  zie  'S9.  1. 

2)  Fredericus  Bolte  wordt  hierna  N^  96  in  Noy.  1325  Termeld  ali 
borg  Toor  de  Drenten.  De  Monêtersche  mant,  de  yermelding  Tan 
Groningen  en  wellicht  Tan  de  Stellingwerrer  Friezen  berestigen  de 
waarschiinlijUieid,  dat  hg  rentmeester  van  Drente  was. 

3)  Sr  staat  „reoept"  met  afbrekingsteeken  aan  het  slot. 
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Item  240  modios  eiliginis  bye- 

malis,  modio  pro  3  gr.;  summa    20   marcas    Monaste- 
Item  184  modios  siliginis  esti-  rienses. 

valis,  modio  pro  2  gr.;  valent    10 m.  2  s.  Monast. 
Item  40  modios  ordei ,  modio  *) 

pro  8  Brab. ;  valent 2  m.  2  s.  8  d.  Monast. 

Item  209  modios  ayene ,  modio 

pro  6  Brab. ;  valent 8  m.  8  s.  6  d.  Brab. 

Summa  ....    49  m.  3  s.  8  d.  Brab. 

Item  de  hereditatibus 22  m.  8  s.  8  d.  Brab. 

Summa  totalis  ....    71  m.  8  s.  8  d.  Braban- 

tinorum. 
Restant  de  precaria  Stellingo- 

rum  2) • 2  marce. 

Exposita  domini  Frederici  ...    43  mare.  2  s.   l'/j  d. 

Brab. 
et  pro  expensis  suis 3  mare.  2  s.  2  d. 

Brab. 

Unde  summatis  omnibus  et  cas- 

satis  inter  dominumepiscopum 
et  dominum  Fredericum  de 
anno  24,  mansit  domino  epis- 

copo  obligatus  in 28marc.6s.  6d.(l)ob. 

Monaster. 
*  Item  pro  pecunia,  qua  domino  tenebator,  misit  dominas 
FrederietM  domino  nostro  episcopo  30  boves  macros. 

Item    dominas   Fredericus   habet   recessum    de   expensis 
domini,  factis  Groninghen,  de  48  lib. 

Item  dominus  Fredericus  misit  domino  nostro   falconem 
ad  compntacionem. 

1)  Het  HS.  herhaalt:  „modio.'* 

2)  Xr  staat:  it'liiig',  doch  da  lanng  mtureê  aUrlimgê  aehij&t  door 
htt  toaaohenataaada  woord  uitgaaloten.    Zie  meer  over  deae  preoaria 

Nr  288. 


f 
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11.  Commissie  van  heer  Jan  van  Cunre  als  schout  van 
SaUand.    16  Februari  1326. 

♦  LiTTERA  DE  OFFICIO  BCÜLTETATUS  ZaLLANDIE  DOMIM O 

Johdmni  de  Cunre  ^).  Wi  Johan ,  bi  der  ghenaden 
Oods  bis8cop  tUtrecht,  maken  cont  allen  luden,  dat 
wi  bevolen  hebben  ende  bevelen  mit  deeen  brieve 
here  Jan  van  Cunre  ridder,  ons  Bcoutambacht  van 
Zallant  te  berichten  ende  te  bewaren  tot  onser  eren 
ende  tot  onsen  orbaer,  als  een  scolt  sculdech  is  te 
doene,  na  date  van  desen  brieve  een  jaer,  ons  van 
den  vervallen  ende  dat  daertoe  behoert  güde  rekeninch 
te  doen  och  dien  wiid  bevelen.  Ende  gheloven  heme 
voer  sinen  daghelixen  cost  200  1.  svarter  Torn. ;  maer 
waerd  tsake,  dat  hi  anderen  cost  och  scade  lede  in 
openbaer  orbaer  ons  lands,  als  in  heervaerd,  reysen, 
vanghenisse  van  sinen  knechten  ende  die  bi  hem 
weren  in  onsen  orbaer,  och  in  verliese  van  peerden, 
dat  soudewi  heme  versetten  te  goder  rekeninghe  son- 
der  erchlist.  Ende  want  ons  here  Jan  voerseit  ghe- 
leent  hevet  400  lib.  svarter,  die  wi  ghekert  hebben 
in  orbaer  ons  ghestichts,  so  ghelovewi,  dat  wine  van 
desen  ambacht  niet  doen  en  zelen ,  wine  hebben  heme 
dit  vorseide  ghelt  mit  sinen  cost  betaelt.  In  orconde 
etc.  Datum  anno  Domini  1326  Dominica  Reminiscere. 

12.  Aanteekening  over  de  commissie  van  heer  BenU  van 
Oetmerssum^  kanunnik  van  Oldemaal^  als  rentmeester  van 
Saüand  en  Twente.    (November  1325.) 

*  De    RENTMA6I8TRATIBU8    ZaLLANDIE    ET    TVENTHIB. 

Dominus  noster  episcopus  Trajectensis  commisit  do- 
mino Bemardo  canonico  Aldenzelensi  officium  magi- 
stratus  reddituum  Zallandie  et  Tventhie  a  die  beate 


1)  Paarboren  staat  met  eene  andere  hand:  ^Bemd  Tan  WelTelde. 
360  m  (?)." 
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Katrine  Virginis  ad  unum  annum  proximo  accessanun , 
et  dat  ei  pro  suis  expensis  50  marcas  Braban.  den.  in 
anno;  et  idem  Bernardus  concessit  domino  nostro  200 
marcas  pro  dictis  officiis  gubernandis,  quas  una  cum 
suis  expensis  de  dictis  redditib.us  levabit. 

*  Istas  200  marcas  dominus  episcopus  soivit  domino  Ber- 
nardo  in  compntacione,  sibi  facta  in  isto  latere  papiri  ^). 

13.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Salland  en  Twente.    12  April  1326. 

*  Habita  computacione  inter  dominum  episcopum 
et  dominum  Bernarefum,  canonicum  Aldezelensem ,  de 
ofSciis  supradictis  a  die  Katrine  usque  ad  Sabbatum 
post  Misericordias  Domini. 

Recepta  ipsius  in  pecunia 1206  1.  9  s.  10  d. 

Exposita  ipsius 1892  L  18  s. 

Summatis  omnibus  inter  ipsos  man- 
sit  dominus  episcopus  obligatus  dicto 
domino  BemardOy  preter  expensas  suas    684  1.  8  s.  2  d. 

Item  Bem/ardu8  mansit  obligatus  domino  episcopo  155 
modiis  avene,  in  lateribus  porcorum  211 V2  porci. 
Anno  Domini  1326  Sabbato  predicto. 

*  Item  dominus  Bernardus  (habet)  recessnm  de  81  lib. 
17  sol.  9  den. 

Item  idem  habet  recessnm  de  50  lib.  17  sol.  circa  Domi- 
nicam  Misericordias. 

14.  De  bisschop  verzoekt  het  klooster  Bisdinghen  om 
Aecht  Pietersdoehter  als  non  op  te  nemen.  (1326?) 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  reli- 
giosis  dominabus  priorisse  et  conventui  in  Biselinghen, 
caritative  dileccionis  et  gracie  quicquid  poterit  cum 
salute.    Cum  Aghata  filia  Petri,  puella  bone  conver- 


1)  Zie  K«.  13. 
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sacionis  et  indolis,  cupiat  una  vobiscum  in  Vestro 
monasterio  sub  regulari  habitu  Domino  famulari, 
ejuB  devoto  proposito  concurrentes ,  pro  ipsa  apud  vos 
primarias  effundimus  preces  nostras,  vestram  devo- 
cionem  amicabiliter  deprecantes  et  ex  primariarum 
nostrarum  precum  admissione  nobis  debita  studiosius 
requirentes,  quatenus  dictam  Aghatam  in  vestram 
recipiatis  monialem  et  sororem,  et  sincera  in  Domino 
caritate  tractetis,  in  premissis  sic  facientes,  ut  non 
solum  vos  a  debito  liberetis  sed  nos  vobis  obligetis 
ad  vestram  promocionem  et  beneplicita,  si  occurrat. 
Valetel   Datum  etc. 

15.    Commissie  voor  heer  WtUem  van  Bucstd  als  schout 
van  Twente,    2  April  1325. 

LiTTEBE  DE  CASTRO  ET  OFFICIO  SCULTETATU8  DE  GhORB 
ET  TVENTHIA  AC  ALIE  LITTBRE  OBLTOATORIE.    JohannCS, 

Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  universis  presencia 
visuris  vel  audituris  salutem  cum  noticia  veritatis.  No- 
veritis ,  quod  nos  castrum  nostrum  de  Ghore  et  sculte- 
ciam  de  Tventhia  domino  WiUelmo  domino  de  Bucstel, 
nostro  consanguineo  dilecto,  ab  octava  Pascbe  proxi- 
mis  usque  ad  annum  integrum  commisimus  ad  nos- 
trum commodum  et  honorem  et  Mis  presentibus  com- 
mittimus  gubernandos,  promittentes  eidem  300  lib. 
nigr.  Tur.  de  dicto  anno  pro  suis  expensis  et  salario 
cothidiano.  Insuper  si  contingeret,  dominum  de  Bücstel 
predictum  aliquas  alias  utiles  expensas  circa  dictum 
castrum  et  nostram  terram  in  expedicione,  capcione 
seu  equorum  perdicione  aut  aliter,  qualitercumque 
fuerit,  exercere,  dictas  expensas  et  alia  dicto  domino 
de  Bucstel  vel  presencium  servatori  solvere  promittimus 
ad  bonam  computacionem  et  ad  dictum  proborum,  et 
eundem  super  hiis  penitus  relevare.  In  cujus  rei  etc. 
Datum  anno  Domini  1325  feria  3  post  Palmas. 
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16.  Dê  bisschop  maehtigt  zijne  broeders  en  heer  WÏUem 
van  Bucstd,  die  voor  hem  borgen  zijn  bij  de  Lombarden 
van  ^s  Hertogenbosch ,  om  het  kasteel  van  Goor  en  het 
sehoutambt  van  Twente  in  pand  te  houden  j  wanneer  deze 
schuld  niet  voldaan  wordt.    2  April  1325. 

LiTTEBA  DOMINI  DE  DyST,  STJORUM  FRATBUM  ET  DOMINI 

DB  B&C8TEL.  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajec- 
tensiB,  universis  presentes  litteras  visuris  velaudituriB 
salutem  cum  noticia  veritatis.  Noveritis,  quod  com 
dominus  de  Dyst,  dominus  Thomas  et  dominuB  Ar- 
noldus  de  Rume,  nostri  fratres  dilecti,  necnon  domi- 
nus WiUelmris  dominus  de  B&cstel,  noster  consangui- 
neus,  apud  Lumbardos  de  Buscho-Ducis  pro  nobis 
fidejusserint  et  alios  bonos  fidejussores  loco  ipsorum 
statuerint  et  obligaverint  pro  1740  1.  nigr.  Tur.,  in&a 
annum  proximum  persolvendis,  prout  in  litteris  super 
hoc  confectis  plenius  continetur,  que  quidem  pecunie 
summa  in  usibus  nostre  ecclesie  Trajectensis  necessarüs 
omnimodo  est  conversa,  promisimus  et  hiis  presentibus 
promittimus,  dictum  dominum  de  Dyst,  dominiun 
Thofyiam,  dominum  Arnoldum  ac  dominum  de  Bücstel 
predictos  de  dicta  pecunie  summa  et  omnibus  dampnis 
et  custibus  inde  provenientibus  ad  eorum  simplex 
dictum  relevare  et  indempnes  penitus  conservare.  Sed 
quia  nos,  de  voluntate  et  consensu  prelatorum  et 
capitulorum  ecclesiarum  Trajectensium,  episcopatum 
nostrum  Trajectensem  usque  ad  summam  8000  libr.  nigr. 
Tur.,  in  utilitatem  dicte  ecclesie  nostre  convertenda, 
poterimus  obligare  ^),  et  sepedicti  domini  de  Dyst, 
Thomas,  Amoldus  ac  dominus  de  Bficstel  in  dicta 
pecunie  summa  et  in  aliis ,  pro  nobis  in  dicte  ecclesie 
nostre  utilitatem  conversis  et  sub  dictis  8000  librarum 


1)  Zie  dme  machtigiiig  dd.  1323  hierna  N».  60. 


15 


comprehensis,  exstant,  ut  premittitur,  fidejossores, 
dicto  domino  WiÜdmo  de  Bficatel  aut  uni  fratrom  nos- 
trorum  predictorum  committiinus  et  hiis  presentibus 
concedimus  fBtoaltatem ,  ut  si  nos  ante  liberacionem 
dictorum  debitorum  mori  contigerit  aut  episcopatui 
nostro  predicto  renunciare  aut  alias  deficere  quoquo- 
modo ,  quatenus  castrum  nostrum  de  Ghore  et  sculte- 
ciam  de  Tventhia  tamdiu  ad  opus  dictorum  firatrum 
nostrorum  et  vestrum  teneat  et  conservet,  donec 
nostri  fratres  predicti  et  donünus  de  Bucstel  de  pre- 
dictis  obligacionibus  et  fidejussionibus  fuerint  plenarie 
relevati  ac  ipsis  de  dicto  domino  de  Bficstel  de  pre- 
dictis  obligacionibus  fuerit  integraliter  satisfactum.  In 
cujus  rei  etc.  Datum  Daventrie  feria  3  post  Palmas 
anno  Domini  1325. 

17.  Heer  Wiüem  van  Bucstel  erkent  het  kasteel  te  Goor 
en  het  schoutambt  van  Twente  in  pand  te  houden  totdat  de 
schulden  des  btsschops^  waarvoor  hij  met  de  heeren  van 
Dieet  borg  is^  betaald  zullen  zijn.    2  April  1325. 

Item  alia.  Universis  presencia  visuris  vel  audituris 
Wt2^{mu8  dominus  de  Bficstel  noticiam  veritatis  cum 
salute.  Noveritis,  quod  cum  nobiles  viri  ac  honesti 
dominus  de  Dyst,  dominus  Thomas  et  dominus  Ar- 
noldus  de  Rume,  mei  avonculi  dilecti,  una  mecum 
apud  Lumbardos  de  Buscho-Ducis  fidejusserint  ac  alios 
fidejussores  statuerint,  quos  indempnes  servare  promi- 
f  simus  de  1740  lib.  nigr.  Tur.,  pro  quibus  reverendus 

I  in  Ghiisto  pater  ac  dominus  Johannes  episcopus  Tra- 

jectensis  mihi  castrum  suum  de  Ghore  et  sculteciam 
Tventhie  obligavit ,  protestor  presentibus ,  dictum  cas- 
trum et  sculteciam  nomine  ipsorum  et  mei  et  ad 
qmtacionem  ipsorum  mihi  fuisse  obligatum  et  tamdiu 
ad  opus  ipsorum  et  mei  tenere ,  quousque  dictis  dominis 
meis  avonculis  et  mihi   de   debito  memorato  fuerit 
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plenarie  satisfactum  et  de  ipso  totaliter  faerint  relevati. 
Mearum  teBtimonio  litterarum.  Datum  feria  3  post 
Palmas  anno  1325. 

18.  De  heeren  van  Diest  en  heer  Willem  van  BucHel 
beloven  eenige  burgers  van  ^s  Hertagenbosch  schadeloos  te 
houden  wegens  hunne  borgstelling  bij  de  Lombarden  aldaar, 
2  April  1325. 

Itbm  alia  super  eodem.  Universis  presentes  litteras 
visuris  vel  audituris  nos  Qetardus  dominus  de  Dyst, 
Thomas  et  Amoldus  fratres,  necnon  WiUeknm  domi- 
nus de  Bucstel  salutem  ciim  noticia  veritatis.  Noye- 
ritis,  quod  cum  honesti  vin  W.  filius  Gerlaci  de 
Buscho-Ducis ,  "ïheodericus  filius  Romm  scultetus  de 
Buscho-Ducis ,  Onondus  Romerf  frater  suus,  Daniel  de 
Aggere ,  Ludekinus  frater  suus ,  Petrus  de  Steen weghe , 
Nycholaus  Gerardt  ac  Johannes  Elye,  opidani  de  Bu- 
scho-Ducis,  Oterardus  de  Aa,  W.  de  Nuland,  Hubertus 
de  Barsdonc,  Albertus  de  Kessel,  Theodericus  de 
Dinter,  W.  de  Langlaer,  Henriet**  Alberti  dicti  Clavi- 
geri,  Gerardus  Thome,  Jordanus  Brand,  Amoldus 
Scoenweder  necnon  Johannes  de  Bruhuse  ac  alii  honesti 
vin  pro  nobis  apud  Lumbardos  de  Buscho-Ducis  pro 
1740  lib.  nigr.  fidejusserint,  prout  in  litteris  Lumbar- 
dorum  super  hoc  confectis  vel  conficiendis  continetur, 
promittimus  bona  fide  jamdictos  nostros  fidejussores 
de  dictis  1740  lib.,  pro  nobis  promissis ,  et  de  omnibus 
dampnis  et  custibus  inde  veniendis  ad  eorum  dictum 
relevare  et  indempnes  penitus  conservare.  In  ciyus 
etc.    Datum  feria  3  post  Palmas  anno  Domini  1325. 

19.  Commissie  van  Bemt  van  Welvdde  als  schout  van 
Twente.    29  Mei  1326.  ! 

*  LiTTERA  scuLTETATüS  TvENTHiE.  Wi  Johan ,  bi  der 
ghenaden  Gods  bisscop  tUtrecht,  maken  cont  allen 
Juden ,  dat  wi  bevolen  hebben  ende  bevelen  mit  desen 


\ 
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brieve  Bernd  van  Welvelde,  ons  scoltambacht  van 
Tventland  te  berichten  ende  te  verwaren  tot  onzer 
eren  ende  te  onsen  orbaer,  als  een  scolt  sculdech  is 
te  doen,  na  date  van  desen  brieve  een  jaer,  ons  van 
allen  vervallen  ende  dat  daertoe  behort  güde  reken - 
ningh  te  doen  och  dien  wiid  bevelen;  ende  gheloven 
heme  voer  sinen  daghlixen  oost  60  mare  Brab.  Maer 
wert  tsake,  dat  hi  anderen  oost  och  scade  lede  in 
openbaer  orbaer  ons  lands,  als  in  heervafd,  reisen, 
vanghenisse  sins  selves,  sinre  knecht  och  die  mit 
heme  van  onsentweghen  weren  in  onsen  oerbaer,  och 
in  verliese  van  peerden,  dat  sondewi  heme  versetten 
te  göder  rekeninghen  sonder  erchlist.  Ende  want 
ons  Bernd  vorseit  gheleent  heft  300  lib.  svarter  Torn. , 
die  wi  ghekert  hebben  in  orber  ons  ghestichts,  so 
ghelovewi ,  dat  wine  van  desen  ambacht  niet  doen  en 
zelen,  wi  ne  hebben  heme  dit  vorseyde  geit  mit 
sinen  cost  betaelt.  In  orconde  des  brieves  mit  onzen 
zeghel  bezegelt.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1326  *) 
des  Donresdaghes  na  sente  Urbaens  dach. 

20.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  schout  van 
TwenU.    (20  Mei  1327  ?  «). ) 

*  Habita  computacione  cum  sculteto  Tventhie  feria 
3  post  circlum  (?)  Trinitatis ,  omnibus  summatis  debet 
eidem  dominus  noster  53  mare.  9  s.  8  d.  Item  eidem 
300  libr.  mutuatas  ^).    Interfuerunt  dominus  de  Ahus , 


1)  Het  is  aiet  geheel  zeker,  of  er  1326  of  1327  staat. 

2)  Ook  de  rekening  yan  den  afgetreden  schout  VTillem  ran  fincntel 
(zie  N^,  15)  kan  bedoeld  zijn:  de  datnm  sou  dan  in  Mei  1326  Tallen. 
Doch  bet  stuk  schgnt  later  in  het  HS.  bygeschreyen  te  zijn,  en 
bovendien  maakt  de  commissie  yan  heer  Willem  (N^  15)  geen  gewag 
yan  de  geleende  300  ponden. 

3)  Op  het  ambt  yoorgeschoten :  zie  K®.  19. 

Wkrken  N*.  53.  2 
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dominus  Godefridus ,  receptor  Bemardua  et  Sandenis  et 
Hubertus. 

21.    Lifst  van  uitgaven  hij  de  eerste  tnis  van  den  bis- 
schop.    (Mei  1327  ?  O  ). 

Signum  C. 

*  expense  in  primaria  mi8sa  domni  peb  bxtractum. 

Ka/rine  . 58  L    2  8. 

Gy&elberto  pastillatori 10  1.    5  s.    8  d. 

Flamingo 7  L    5  s. 

Liae  Crey 2  1.           20  i 

H.  Nagelman 21  L    5  s.    4  d. 

Petro  camerario 811  1.    4  b.    9  d. 

Egidio  Bslduini 224  1.  13  s.    8  d. 

WiMmo  Sartori 22  1.    5  s.    4  d. 

Ricardo 5  s.    4  d.  ^) 

Johanni  Scenkel 353  L  15  s. 

WiMmo  Wit 2  1.  10  s.    8  d. 

Johanni  pottario 9  L 

Claus  de  Viven 2  1.  13  8.    4  d. 

WiMmo  Hond 186  1.    9  s. 

Tile  cupario 4  1. 

Vader  Hein 9  1.    7  s.    1  d. 


1)  Het  schijat  vreemd,  om  de  eente  mis  van  den  reeds  in  1323 
opgetreden  bisschop  op  1327  te  dateeren.  Doch  de  Toorbeelden, 
dat  een  bisschop  eerst  lanc;  na  zijne  kenze  en  na  de  aanvaarding  van 
syn  ambt  sich  tot  priester  liet  wijden ,  sgn  talrijk.  Dit  extract  werd 
met  andere  hand  hier  later  tusscheugeschreven  en  schijnt  te  behoo- 
ren  tot  eene  serie»  gemerkt  A — F,  die  men  hierna  onder  N*.  148 
i.  /.  en  154  vindt  en  die  tot  den  tijd  van  April — Jnli  1327  behoort. 
De  letter  C  ontbreekt  in  dese  serie,  en  de  letters  B  D  E  en  F 
(K*.  154)  EÏjn  op  deielfde  haastige  wijie  als  dit  extract  later  in  het 
HS.  ingeschreven. 

2)  XuBschen  dezen  en  den  volgenden  regel  staat:  „LambertL" 
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Pinnino 56  1.  12  s.    4  d. 

Baldtftno  Scelwert 12  1. 

Domino  Johanni  Redenc.    ...  17  1. 

Wauter  Nac 18  1. 

Hinric  Wit 39  1.  11  s. 

Costodi  sancti  Johannis.    ...  2  1.  16  s.    6  d. 

Hermanno  cistario 3  1. 

Soidano  Pau 34  1.  18  s.    8  d. 

(Jeverdo  cellario 4  1.    4  s.    8  d. 

Johanni  marescaico 6  1.  15  s.  10  d. 

Qtodekino  de  Stabulo 18  s.    4  d. 

Summa  totalis  expensarum  .    .  1421  1.  14  d.  ^). 

22.    Commissie  van  heer  Aernt  van  Ysdsteyn  dU  schout 
van  Amersfoort  en  Eemland.    1  Maart  1325. 

LiTTERE  DE  OFFICIO  SCULTETATUS  AmEBSFORDIE  ET  DE 
CASTBO    DE    StOUTENBERCH  ,  DOMINO   ArNOLDO  DE  YsEL- 

8TEYNE  coMMissis.  Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds 
bisscop  tUtrecht,  doen  cont  allen  luden,  dat  wi  heren 
Amd  van  Yselst^n^,  ridder,  onsen  neve,  gheset 
hebben  ende  setten  op  ons  huis  to  Stoutenberg  ende 
in  onsen  scoltambacht  van  Amersfoerde  ende  van 
Emeland  mit  alle  dien  gherichten ,  die  daertoe  horen , 
te  verwaren,  ende  op  te  buren  alle  de  vervalle  ende 
opcominghe,  die  binnen  desen  voerseiden  scoltam- 
bacht ende  gherichten  vervallen,  als  langhe  als  wi 
leven  sonder  enech  wedersecghen ;  van  welken  vervallen 
ende  opcominghe  hi  ons  g&de  rekeninghe  doen  zei, 
als  wi  tot  hem  betruwen,  wanneer  dat  hijs  van  ons 
vermaent  woerd.  Ende  voerd  ghelovewi,  heren  Ar- 
noude  voerseit  jaerlix  te  gheven  200  lib.  svarter  Torn. 
voer  sinen  daghlixen  cost,    dat  voerseide  h&is  ende 


1)  Op  den  kant  staat:  „Samma  manens  Trajecti  135  1.  3  d." 

2» 
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scoltambacht  mede  te  verwaren.  Maer  waer  dat  zake , 
dat  hem  orloghe  toequame,  daer  hi  meerren  cost  om 
dede,  dien  soudewi  hem  ghelden  te  goder  rekennin- 
ghen  sonder  ercheit.  Ende  went  wi  dese  voerscreven 
dinghe  vast  ende  stade  houden  wille  ende  onverbro- 
ken,  so  hebwi  hem  desen  openen  brief  hiirop  ghe- 
gheven,  bezegelt  mit  onzen  groten  zegel.  Ghegheven 
tUtrecht  int  jaer  ons  Heren  1325  des  Vridaghes  na 
sente  Mathies  dach. 

23.  Db  bisschop  verpandt  aan  heer  Aernt  van  Yselsteyn 
het  schoutambacht  van  Amersfoort  en  Eemland,  1  Maart 
1325. 

Item  alia  de  eodem.  Wy  Sohan  etc,  dat  ons  her 
Arnd  van  Yselsteyne  ridder,  ons  neve,  gheleent 
hevet  500  lib.  svarter  Torn.,  welc  500  lib.  wi  ghekert 
hebben  in  onser  kerken  orbaer  ende  ons  huse  mede 
gheloest  hebben.  Ende  dit  voerseide  ghelt  ghelovewi 
hem  of  sinen  erfhamen,  ghebraec  siins,  te  betalen 
mit  goeden  trouwen  mit  anders  sinen  ghelde,  dat 
wi  hem  sculdech  siin  ende  daer  hi  ons  open  brieve 
af  hevet,  te  goeder  rekeninghen  sonder  ercheit.  Ende 
waer  dat  sake,  dat  onser  ghebrakent  in  enegher  ma- 
niren,  dat  God  verbieden  moete,  so  hebwine  gheset 
op  ons  huis  te  Stoutenberch  ende  in  ons  scoltambacht 
van  Amersfoerde  ende  van  Emeland  ende  in  allen 
dien  gherechten,  die  daertoe  behoren,  te  verwaren, 
ende  vrilic  op  te  buren  alle  vervalle  ende  opcomin- 
ghe,  die  binnen  desen  yoerseiden  scoltambacht  ende 
gherichten  vervallen,  ende  daerute  jaerlix  te  nemen 
200  lib.  svarter  Tomoyse  voer  sinen  dachlixen  cost 
tot  dier  tijd  toe,  dat  onse  nacomelinghe  bisscop  tUtrecht 
hem  of  sinen  erfhamen,  ghebrake  siins,  vol  ende  al 
betaelt  hebben  te  goder  rekeninghen  sonder  ercheit. 
Ende  omdat  wi  willen,  dat  dese  dinghe  voerscreven 
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vast  ende  stade  ghehouden  werde  ende  onverbroken, 
so  hebwi  desen  brief  bezeghelt  mit  onzen  zeghel. 
Ende  om  de  meerre  sekerheide  ende  vestenisse  alle 
deser  dinghen,  so  hebwi  ghebeden  onzen  lieven  ghe- 
truwen  luden  den  soepen  raet  ende  ghemehe  stat  van 
Amersfoerde,  dat  si  heren  Arnd  voerseit  of  sinen 
etóiamen,  ghebrake  siins,  houden  in  desen  voersei- 
den  huis,  scoltambacht  ende  gherichte  in  aJlen  mani- 
ren ,  als  voerscreven  is ,  waer  dat  onser  ghebrake.  Ende 
wi  scepen  ende  ghemene  raet  voerseit  gheloven  om 
beden  wille  ons  lieves  heren  here  Jans  bisscop  iVtiecht , 
heren  Arnd  vorseit  of  sinen  erfnamen,  ghebrake  sins, 
dit  vast  ende  stade  te  houden  ende  vol  te  doene, 
also  als  ons  lieve  here  de  bisscop  ons  hiirvoer  ghebe- 
den hevet.  In  orconde  des  so  hebwi  onser  stat  zeghel 
mede  an  desen  brief  ghedaen.  Ghegheven  int  jaer 
ons  Heren  1325  des  Vridaghes  na  sente  Mathies  dach. 

24.  'Aanteekening  over  de  rekening  van  den  schout  van 
Afnersfoort  en  EenUand.    6  Mei  1326. 

*  Habita  computacione  domini  Amoldi  de  Yselsteyne 
militis,  de  officio  scultetatus  Amersfoerdie  anno  Do- 
mini  1326  die  beati  Johannis  ante  portam  Latinam, 
presentibus  dominis  de  Yselsteyne ,  Apecoude ,  domino 
Stephano  de  Zulen,  domino  Symane  bastert  ^),  magistro 
Fetro,  Ot  et  Herberto  fratribus,  et  aliis  quibusdam. 

Primo  computavit  de  restanciis  de 

anno  preterito 113  1.    6  s.  8  d. 

Item  de  anno  presenti  computavit  de 

receptis 208  1. 17  s.  4  d. 

Summa  cum  restanciis  .  .  .    322  1.    3  s.  4  d. 


1)  Simon,  bastaard  van  Holland,  d,  N*.  38,  80.  —  Van  Mieris, 
Charterboek.  IL  3&1,  371. 
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£xpo8icio  ipBiu8  sine  recessibuB  ...      31 1.  17  s.  8  d. 
Item  cum  recessibus,  quiahabuitin 

uno  recessu  de  anno  preterito  492  lib. 

4  sol.  10  den 643  L  11  s.  6  d. 


Summa  expositorum  ....    575  1.    9  s.  2  d. 

Et  sic  Bummatis  omnibus  inter  dominum  episcopum 
et  dominum  Arnoldum  de  Yselstcyne  de  receptis  et 
expositis,  mansit  ei  dominus  episcopus  obligatus, 
recepto  suo  salario,  pro  expensis  de  200  libris,  et 
computato,  446  1.  5  s.  10  d.,  preter  500  libras,  pro 
quibus  habet  officium  scultetatus  ad  vitam  ipsius  '). 

25.  Reces  over  de  rekening  van  den  schout  van  Amers- 
foort  en  EenUand.    6  Mei  1326. 

*  Wy  Johan ,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tVtTecht , 
maken  cont  allen  luden,  dat  wi  sculdech  bleven  heren 
Arnd  van  Yséisieyne  onzen  scout  van  Amersforde, 
446  pont  5  s.  10  d.  svarter  Torn.  in  siin  lesde  reke- 
ninghe ,  die  hi  ons  dede  tUtrecht  int  jaer  ons  Heren 
1326  des  Densendaghes  na  Meydach.  Hiirmede  so  is 
alle  denc  onder  ons  ende  heme  gheïffent,  utegheno- 
men  600  lib.,  daer  hi  ons  open  brieve  af  hevet  ende 
die  wi  heme  oec  sculdech  bliven  *).  In  orconde  des 
brieves  mit  onzen  zeghel  bezeghelt.  Ghegheven  int 
jaer  ons  Heren  1326  des  Densendaghes  na  Meydach, 
als  voerscreven  is. 

26.  De  bisschop  verpandt  aan  heer  Sweder  van  Abcoude 
het  slot  ter  Horst  y  het  halve  gerecht  en  den  tol  te  Renen, 
16  Maart  1326. 

LiTTERA    DE    CASTRO    DE    HORST    ET    DE    THOLONIO  DE 

Renen,  domino  de  Apecoude  gommissis.    Wi  Johan, 


1)  Zie  NO.  23. 

2)  Zie  N»,  23. 


N 

\ 
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bi  dor  ghenaden  Goeds  bisscop  iJJtrechtj  maken  cont 
alle  denghenen ,  die  desen  brief  zien  zeilen  of  horen 
lesen,  dat  wi  sculdech  siin  enen  eersammen  manne 
heren  Sveder,  here  van  Apecoude,  of  sinen  erfiia- 
men,  weer  hi  doet,  4000  pont  svarter  Tom.,  enen 
goeden  groten  coninx  Tom.  over  16  peninch  ghere- 
kent,  van  gheleenden  ghelde,  die  wi  ghekeert  hebben 
in  orbaer  ons  ghestichts ,  voer  welc  4000  pont  wi  heren 
Sveder  here  van  Apecoude  vorseit  tonderpande  heb» 
ben  gheset  ons  huis  ter  Horst  mit  alle  dien  gherech- 
ten ,  die  daertoe  horen ,  ende  dat  halve  gherecht  van 
Renen  ende  ons  tolhuis  te  Renen  ende  al  ons  tol  te 
Renen,  in  dusdaenre  maniren,  dat  wi  den  here  van 
Abcoude  vorseit  jaerlix  selen  gheven  van  desen  voer- 
seiden  huse,  gherechten  ende  tol  te  verhoeden  ende 
te  verwaren  500  pont  des  voerghenoemden  payments; 
ende  dese  voerseide  here  van  Abcoude  sel  ons  goede 
rekeninghe  doen  van  alle  den  ghelde ,  dat  in  ons  tol- 
huis te  Renen  cornet,  ende  anders  engheen  rekeninghe. 
Ende  desen  voerseiden  4000  lib.  ghelovevri  te  ghelden 
desen  voernoemden  here  van  Abcoude  och  sinen  erf- 
namen,  waer  hi  doet,  van  nu  Meydach  naestcomende 
over  enen  jaer.  Ende  als  wi  heme  dese  4000  1.  voer- 
seit  al  betaelt  hebben,  so  sel  ons  tolhuis  van  Renen 
ende  die  tol ,  die  daertoe  hord ,  vrilic  ende  los  an  ons 
wedercomen.  Maer  dese  voerseide  here  van  Apcoude 
die  sel  bliven  op  ons  huis  ter  Horst  vorseit,  och 
yemant  van  siinre  weghen ,  ende  in  al  ons  gherichten 
voerscreven  daerna  een  jaer,  dat  is  te  verstaen  van 
nu  Meydach  naestcomende  over  tve  jaer,  om  200  lib. 
sjaers,  dit  vorseide  huis  ende  gherechten  te  verwaren, 
daer  hi  ons  gheen  rekenninghe  af  doen  en  sel.  Ende 
als  dese  voerseide  tve  jaer  omcomen  siin,  dat  hiit 
huis  ende  gherechten  verwaren  sel,  so  selwi  hem 
gheven  500  1.  voer  sinen  cost,  als  van  den  iersten  jaer. 
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ende  200  1.  voer  den  cost  van  den  anderen  jaer,  also 
verre  als  wi  die  toUe  loesden  binnen  den  iersten  jaer. 
Maer  wert  tsake,  dat  wi  den  voerseiden  here  van 
Abcoude  dese  voerseide  4000  pont  binnen  desen  voer- 
seiden iersten  jaer  niet  vol  ende  al  en  betaelde,  so 
soude  hi  ende  sine  erfhamen  bliven  sitten  sonder 
enech  wedersecghen  in  huse  gherichten  ende  tollen, 
als  voerscreven  is ,  alsolanghe  went  hi  siin  ghelt  voer- 
screven  vol  ende  al  opghebürt  hadde  och  dat  wiid 
hem  ghegheven  hadden.  Ende  alsolanghe  als  de  here 
van  Abcoude  voerseit  opt  huis  gherechten  ende  tol 
besit  ende  verwaert,  so  sel  hi  hebben  voer  sinen 
daghelixen  cost  500  1.  sjaers.  Ende  wanneer  wi  desen 
voerseiden  here  van  Abcoude  dese  vorseide  4000  pont 
mit  alle  den  cost,  die  na  den  tyde  beloept,  vol  ende 
al  betaelt  hebben,  so  es  ons  tol  vri  ende  los,  ende 
so  sel  hi  binnen  drie  maenden  na  onser  maninghen 
ons  huis  ende  gherechten  rumen  ende  doen  rumen, 
vrilic  ende  los  an  ons  weder  te  comen;  voer  welc 
drie  maende  wi  hem  gheven  zelen  alsovele  alst  an 
den  tyde  beloept  van  den  cost  van  200  1.  sjaers. 
Voertane  wert  tsake,  dat  den  here  van  Abcoude  vor- 
seit  orloghe  voerviele,  dat  den  sticht  anghenghe ,  daer 
hi  merren  cost  af  hadde  dan  sinen  daghelixen  cost, 
dien  soudwi  hem  ghelden  te  goder  rekeninghen  ende 
ter  wareit.  Ende  wi  Jan  bisscop  voerghenoemt  ghe- 
loven  alle  dese  voerscreven  verwerden  vast  ende  stede 
te  houden  sonder  archlist,  ende  willen,  dat  dese 
voernoemde  scout  come  ende  si  onder  die  gracie ,  die 
ons  onse  ghemene  ecclesie  verleent  hevet,  ons  huse, 
renten  ende  goet  te  obligeren  ende  te  versetten  tot 
8000  ponden  toe  *).    In  kennisse  deser  denc  so  hebwi 


1)  Zie  hierna  N*.  60. 
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desen  brief  mit  onzen  zeghel  bezeghelt.    Ghegheven 
int  jaer  ons  Heren  1326  op  Palmdach. 

Litteram  comitis  invenies  in  eodem  quaterno  ^). 

27.  Reces  over  de  rekening  van  heer  Sweder  van  Abcoude 
over  den  tol  ie  Renen.   30  April  1327. 

*  Wi  Johan^  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecA^, 
maken  cont  allen  luden,  dat  wi  in  jaer  ons  Heren 
1327  opten  Meyavont  ontfengen  rekenninge  des  heren 
van  Apcoude  van  al  den  gelde ,  dat  in  ons  tol  te  Renen 
incomen  was  int  jaer  ons  Heren  1326  tot  desen  daghe 
toe;  alle  stucken  gherekent  van  innemen  ende  van 
utegheven,  so  blevewi  sculdech  desen  vorseiden  here 
van  Apecoude  2891  lib.  4  den.  svarter  Torn  ,  als  van 
den  4000  ponden ,  daer  siin  brief  af  sprect ,  die  hi  van 
ons  hevet;  ende  oec  blevewi  hem  sculdech  5001.,  als 
van  den  cost  van  den  jaer  vorseit  dese  vorseide  tolle 
ende  onse  huis  ter  Horst  te  verboden.  In  orconde 
des  brieves  mit  onsen  zegel  bezegelt.  Ghegheven  int 
jaer  ons  Heren  1327  op  Meyavont,  als  voerscreven  is. 

28.  De  bisschop  beleent  heer  Sweder  van  Abcoude  met 
de  „opten  berch^^  gelegene  en  de  door  bisschop  Guy  ont- 
gonnene  novale  tienden  bif  het  huis  ter  Horst,  25  Maart 
1326. 

Horst.  Littera  domino  ^  de  Abcoude  concessa. 
Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecA^, 
doen  cont  allen  denghenen,  die  desen  brief  zien  zeilen 
jof  horen  lesen ,  dat  wi  om  meneghen  ghetruwen  dinst , 
die  ons  ons  ghetruwe  man,  her  Sveder  here  van  Ab- 
coude ghedaen  hevet  ende  noch  doen  zei,  alle  tvist 


1)  Zie  hieniA  N*.  29. 

2)  Er  fltaat:  dominu 
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af  te  lecghen  tusscen  ons  ende  heme ,  als  van  der  roder 
tienden,  die  opten  berch  gheleghen  is,  ende  van  den 
tiende  van  alle  nieugheslegene  ^  lande,  dat  bisscop 
Gye  slaen  dede,  welke  tienden  hi  ons  opghedreghen 
hevet,  ende  wi  den  voerseiden  heren  Sveder  van  al 
den  vorseiden  tienden  verlent  hebben  mit  anders  sinen 
lene  ende  goede ,  dat  hi  van  ons  ende  van  onsen  ghe- 
sticht  helt,  mit  anders  sinen  lene  vrilic  te  houden 
ende  te  bruken.  Ende  want  wi  willen,  dat  dit  vast 
ende  stede  si  ende  onghebroken ,  so  hebwi  desen  brief 
mit  onzen  zeghel  bezeghelt.  Ghegheven  int  jaer  ons 
Heren  1326  des  Densendaghes  na  Paesdaech. 

29.  De  graaf  van  HoUand  belooft  heer  Sweder  van 
Abcoude  te  handhaven  in  zijn  pandbezU  van  het  huis  ter 
Horst  en  het  halve  gerecht  van  Renen.    25  Maart  1326. 

Alia.  Wi  Willem  grave  van  Henegouwen  etc.  doen 
cont  allen  denghenen ,  die  desen  brief  zien  zeilen  of 
horen  lesen,  dat  wi  om  beden  wille  ons  heren  van 
XJiTecht  ghelovet  hebben  ende  gheloven  mit  gfider 
trouwen  heren  Sveder  den  here  van  Apecoude  ende 
sinen  rechten  erfoamen,  ^aerd  dat  siins  ghebrake,  te 
houden  na  onser  macht  jeghens  eiken  man  opt  huis 
ter  Horst  ende  in  den  gherechten,  die  toten  huse 
horen,  ende  int  halve  gherecht  te  Renen  wend  dier 
tijd,  dat  hem  sün  ghelt  vol  ende  al  betaelt  were  of 
sinen  erfhamen,  also  als  siin  brieve  spreken,  die  hi 
van  den  bisscop  van  Utrecht  hevet,  bezeghelt  mit  sinen 
zeghel.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1326  des  Den- 
sendaghes na  Paesdach. 


1)  Br  itaat:  ^hetleneme. 
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30.  De  proosten  pan  St.  Pieter  te  Utrecht  en  van  St, 
WaUmrg  te  Arnhem  verklaren  ^  dat  de  bisschop  van  heer 
Sweder  van  Abcoude  geleend  heeft  4000  pand  zwarte  Tour- 
noy^en.    16  Maart  1326  O- 

Nos  Ry coldus,  prepositus  sancti  Petri  Trajectensis  , 
et  Axnoldus  prepositus  Amemensis  notum  facimus 
etc. ,  quod  interfdimus  et  in  nostra  presencia  dominus 
de  Abconde  mutuaverat  domino  episcopo  Trajectensi 
4000  libras,  quas  in  usus  necesssurios  ecclesie  sue  con- 
vertit.  In  cujus  etc.  Datum  cum  littera  domini  de 
Abcoude  prescripta  *). 

31.  De  bisschop  verpandt  aan  de  stad  Utrecht  de  gruit 
aldaar.    1  Octobèr  1327. 

*  CopiA  LiTTERABUM  DE  GBUTA.  Wi  Zohan  etc.  maken 
cont  allen  luden,  dat  wi  sculdech  zin  van  ghelenden 
gelde  onsen  lieven  ende  ghetruwen  dien  soepen  ende 
raet  der  stat  van  \5iiecht  800  1.  svarter  Tom.,  enen 
goeden  groten  coninx  Torn.  voer  16  d.  gherekent, 
daer  wi  se  voer  gheset  hebben  ende  setten  in  onser 
gruit  tUtrec/i^,  ende  daer  si  in  sitten  zelen  van  der 
date  van  desen  brieve  ende  alle  die  vrucht  ende  orber 
upburen  zelen,  alsolanghe  dat  si  dese  voerseide  pen- 
ninghe  vol  ende  al  inhebben  sonder  alrehande  ercheit. 
In  orconde  etc.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1327 
op  sente  Bemeisdach. 

32.  De  bisschop  verpandt  aan  Henric  van  Leuwenberch 
de  gruit  te  Utrecht.    2  Februari  1326. 

*  Grüthüis.  Litteba  de  domo  fermentabia  in  Tba- 
JECTO.    Wy   Johan,   bi   der   ghenaden    Gods   bisscop 


1)  BoTen  dezen  brief  staat  (doorgehaald)  het  begin  ran  deielfde 
akte  in  het  Hollandsch:  ,,Wi  Bjcolt  prost  tot  sente  Peter  etc  ende 
Amd  prost  van  Arnem." 

2)  Nam.  N^  26. 
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tUtrec^,  doen  cont  allen  luden,  dat  wi  scnldech  siin 
Henric  van  Leuwenberghe ,  burgher  tUtrecW,  of  den- 
ghenen,  die  houder  is  des  brieves,  400  pont  svarter 
Tom. ,  enen  groten  Torn.  voer  16  penninc  gherekent , 
die  hi  ons  gheleent  hevet  in  ghereden  ghelde  ende 
die  wi  ghekeert  hebben  in  orbaer  ons  ghestichts ;  voer 
welke  400  pont  wine  gheset  hebben  ende  setten  in 
ons  gruithuis  tUtrec^,  dat  hi  dat  bewaren  sel  van 
onsen  weghen  ende  tot  onser  orbaer,  in  allen  maniren 
als  een  tolnaer  sculdech  is  te  wesen,  behondelic  den 
bisscop  van  Zuden  450  pont  des  voerseiden  payments , 
die  hi  voeropburen  sel  van  onser  grute  voerseit. 
Ende  wanneer  die  bisscop  van  Zuden  voerseit  inhevet 
dese  voerseide  450  pont,  so  sel  Henric  van  Leuwen- 
berch  voerghenomt  ofteghene,  die  houder  is  des 
brieves,  opburen  ut  onser  grute  voerseit  dese  voer- 
ghenoemde  400  pont,  die  wi  hem  sculdech  siin.  Voert 
ghevewi  Henric  voerseit  voer  sinen  cost  ende  voer 
sinen  arbeit  50  pont  jaerlix  svarter  Tornoyse  ende 
een  paer  clederen.  Ende  ute  desen  voerseiden  gruit- 
huse  so  en  selwi  Henric  voerghenoemt  oitenghenen, 
die  houder  is  des  brieves,  niet  utedoen,  eer  hi  dese 
voerseide  400  pont  vol  ende  al  inhevet  mit  sinen  jaer- 
lixen  lone,  als  voerscreven  is.  Ende  want  wi  willen, 
dat  dit  vast  ende  ghestade  blive  sonder  alrehande 
ercheit,  so  hebwi  desen  brief  bezeghelt  mit  onsen 
zeghel.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1326  op  onser 
Vrouwen  dach  te  Lichtmisse. 

*Item  solvit  prout  credo  5  libras;  Pyrot  scit 
Item  habet  recessum  de  50  libris,  domino  Svedero   de 
Vome  Bolntis. 

I 

33.     De  bisschop  veiyandt  aan  heer  Steven  van  ZuUn  het 
rentmeesterambt  aan  deze  zijde  van  de  Ysel.   30  Mei  1325. 

*  Van    DEM   RENTMEESTERAMBACUX  OM  UTRECHT,   DAT 
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HEB  Steven  van  Zulen  ondbrhevet.  Wy  Johan  etc. 
maken  cont  allen  luden,  dat  ons  ons  lieve  ende  ghe- 
truwe  her  Steven  van  Zulen,  ridder,  gheleent  heft 
1100  1.  svarter,  die  wi  ghekeert  hebben  in  ons  ghe- 
stichts  orbaer,  voer  welc  1100  pont  wi  hem  gheset 
hebben  ende  setten  mit  desen  openen  brieve  in  onse 
rentmesterambacht  ende  renten,  in  tollen,  in  grute 
ende  in  allen  goede,  klein  ende  groet,  dat  ons  rechten 
renten  toebehoert  ende  gheleghen  is  tvisscen  Nude  ende 
Bodegrave  an  dese  side  der  Ysel ,  durend  een  jaer  son- 
der  ontsetten,  behouden  den  bisscop  van  Zuden  1400 
pont  svarte ,  die  hi  boren  (sel)  uten  gruite  tot  JJirecht 
van  den  iersten  gelde,  dat  daer  incomet,  voer  welke 
1400  pont  hi  gheseten  hevet  in  deselve  grute  van  Jaers- 
daghe,  die  naestleden  is,  ende  behouden  here  Jan 
van  Brandenborch  sins  rechts  an  der  tollen  te  Renen , 
dat  uitghaend  is  tot  sente  Pyeters  misse  ad  vincula 
naestcomende.  Ende  van  desen  voerseiden  rentmester- 
ambocht  te  voeren  ende  te  bewaren  selwi  heren  Steven 
voerseit  gheven  200  pont  svarte  sjaers,  die  hi  boren 
sel  ute  onsen  renten.  Ende  van  alle  desen  renten 
voerscreven  sal  hi  ons  gfide  rekeninghe  doen ,  wanneer 
dat  hüs  van  ons  vermaent  woert,  sonder  ercheiden. 
Maer  weer  dat  zake,  dat  we  te  rade  woerden  enen 
anderen  rentmeester  te  zetten  tents  desen  jaere,  so 
selwi  hem  betalen  of  sinen  erfhamen,  ghebrake  siins, 
of  denghenen,  die  houder  were  des  brieves,  allet  dat 
hi  ons  bewisen  mach  te  goeder  rekenninghen ,  eer  dat 
wine  ute  onsen  ambacht  doen  ofte  enen  anderen  zetten. 
Voert  ghelovewi  heren  Steven  voerghenoemt  dit  voer- 
seide  goet  ende  renten  niet  te  versetten,  eer  wi  hem 
vol  ende  al  betaelt  hebben  sonder  ercheide.  Oec  en 
sel  hi  ons  niet  verwinnen  noch  verlecghen,  eer  dat 
hi  dese  1100  pont  inhevet  te  goeder  rekeninghen.  Ende 
wert,  dat  hem  an  ons  ghebrake  in  enegher  maniren, 
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dat  God  verbieden  moete,  so  wisewi  hem  te  bliven 
in  den  rentmeesterambacht  ende  in  alle  desen  goede 
in  allen  maniren  als  voerscreven  is,  als  opten  brief 
van  8000  ponden,  die  ons  onse  ecclesie  van  XJtrA;^ 
bezeghelt  hevet  ^).  Ende  omdat  wi  willen,  dat  dit 
vast  ende  stade  blive,  so  (hebwi)  hem  ghegheven 
desen  openen  brief,  bezeghelt  mit  onsen  zeghel  ende 
mit  zeghel  onser  prelate  van  onser  kerken,  als  heren 
Gysebrecht  van  Everdinghen,  Doemdeken  iütrecht, 
ende  heren  Ricouds  van  Hesewicx,  prost  tot  sente 
Peters.  Ohegheven  ter  Horst  des  Donresdaghes  na 
Penxterdach  int  jaer  ons  Heren  1325. 

34.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
aan  deze  zijde  van  de  Ysel.    2  Mei  1326. 

*  Peria  6  post  Ascencionem  Domini  comput^vit  do- 
minus  Stephanus  de  Zalen  sub  anno  Domini  1326  apud 
Horst,  de  receptis  et  expositis  in  officio  rentmagistra- 
tus  sibi  commisso. 

Summa  receptorum  in  officio  et 

tholonio  de  Renen 3083  1.    9  s.  1  d. 

Summa  expositorum 2699  1. 14  s.  9  d. 

Item  curtavit  domino  nostro  de 

receptis  ad  reparacionem  agge- 

rum  39  1.  5  s.  4  d. 

Et  sic   compensatis    receptis  ad 

exposita ,    dominus    Stephanus 

mansit  domino  nostro  episcopo 

Trajectensi  debens 3831. 148. 4  d.1  mi- 
tam. 
Item  restancias,  de  quibus  dies 

preteriit,  per  dominum  Stepha^ 

num 25  1. 15  8.  4  d. 


1)  Zie  hierna  N*.  60. 
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Item   ad  festum    beati   Johannis 
de  restanciis 40  1. 


Summa  restanciarum  ...    65  1. 15  s. 

Item  restant   de    domino    Jo- 

hanne  de  Brandenborch 27  1.  10  s.  antique 

monete. 
Unde  dominus  Stephanus  deliberavit  domino  nostro 
episcopo  600  libras ,  et  sic  habebit  litteram  recessus  de 
222  L  6  s.  nigr.  Tur.,  omnibus  solutis  et  recompen- 
satis  inter  dominum  nostrum  et  dominum  Stephanum  , 
sed  restancie  prescripte  manebunt  domino  nostro  com- 
putande. 

35.  Reces  &ver  de  rekening  van  den  rentmeester  <ian  deze 
zifde  van  de  YseL    (2  Mei  1326.) 

*  Tenor  llttere  sequitur  hic :  Wy  Johan ,  bi  der  ghe- 
naden  Goets  bisscop  iJJirecht ,  maken  cont  allen  luden , 
dat  her  Steven  van  Zulen,  ridder,  ons  rentmester, 
ons  rekende  ter  Horst  des  Vridaghes  na  Meydach 
van  onsen  rentmeesterambacht,  dat  wi  heme  bevolen 
hadden  ende  van  onzer  toUe ,  sodat  alle  denc  gheïffent 
was  tvisscen  ons  ende  heme  tot  desen  daghe  toe. 
Maer  hi  bleef  ons  sculdech.  .  .  . 

36.  De  bisschop  verpandt  aan  heer  Steven  van  Zulen 
het  rentmeesterambt  aan  deze  zifde  van  de  Ysel.  2  Mei  1326. 

*  ZüLEN.  Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bis- 
scop iGixecht^  maken  cont  allen  luden,  dat  wi  onzen 
ghetruwen  heren  Steven  van  Zulen,  ridder,  bevolen 
hebben  ende  bevelen  mit  des^n  brieve  ons  rentmees- 
terambacht van  allen  renten,  kleyne  ende  grote,  op 
dese  zide  van  der  Yselen ,  waer  si  gheleghen  siin  tvis- 
scen Nude  ende  Bodegrave,  uteghenomen  de  tol  te 
Renen,  die  de  here  van  Apecoude  onderhevet,  ende 
Henrix  tijd  van  Leuwenberch  ant  gruthuis  tUtrec^^, 
als  siin  brieve  spreken ,  te  verhüden  ende  te  verwaren 
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een  jaer  van  desen  daghe  voerd ,  ende  ons  daer  g&de 
rekenninghe  af  te  doene.  Ende  gheven  heme  voer 
sinen  cost  ende  arbeit  van  den  helen  jaere  200  lib. 
svarter  Torn.  Ende  want  hi  ons  gheleent  heft  222  lib. 
ende  6  scellinghe  svarter  Torn.,  die  hi  opburen  sel 
mit  sinen  lone  ende  mit  anders,  dat  hi  utegheven 
sel,  so  ghelovewi  heren  Steven  voerseit  ute  desen 
voerseiden  ambacht  niet  te  doene ,  wine  hebben  heme 
dit  voerseide  ghelt  mit  anders,  dat  hi  utegheven  sel, 
betaelt  te  goder  rekeninghe.  In  orconde  des  brieves 
mit  onzen  zeghel  bezeghelt.  Ghegheven  int  jaer  ons 
Heren  1326  des  Donresdaghes  ^)  na  Meydach. 

*  Item  habet  recessum  de  240  libris ,  Ottoni  de  Catten- 
broch  solatis. 

Item  habet  recessam  de  88  libris  vel  circiter,  solatis  domino 
Svedero  de  Voeme. 

Item  habet  recessum  de  27  lib.  10  s.  7  d. 

Item  eidem  domino  Stephano  per  recessam  in  vigilia 
Penthecostes  in  Horst  73  lib.  4  s.  10  d. 

Item  eidem  die  Marcelli  Horst  33  Ub.  17  s.  10  d. 

Item  habet  unum  recessam. 

37.  De  proost  van  St.  Walburg  te  Arnhem  als  aarts- 
diaken machtigt  den  aht  van  Mariënweerd^  otn  een  zifner 
kanunniken  als  pastoor  van  Beest  aan  te  stellen.  25  No- 
vember 1326. 

Arnoldus,  Dei  gracia  prepositus  et  archidiaconus 
Amehemensis,  religioso  viro  abbati  Insule  sancte 
Marie,  ordinis  Premonstratensis,  Trajectensis  dyocesis, 
salutem  in  Domino.  Ut  in  ecclesia  de  Beesde  paro- 
chiali,  que  per  vestros  eanonicos  est  solita  gubemari , 
quociens  eam  secundum  privilegia,  vobis  concessa  a 


1)  Leet:   Vridaghea;   1    Mei  Tiel  op    DonderdAg,  en  de  rekeaiiig 
(S".  34/35)  werd  op  2  Mei  gedaan. 
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sede  apostolica  vacare  contingat,  personam  ydoneam 

1 

vestri  ordinis  instituere  possitis ,  scilicet  curam  anima- 
rum  et  custodiam  reliquiarum  committere ,  vice  et 
anctoritate  nostra  vobis  tenore  presencium  indulge- 
mxis,  volentes  quod  omnia  privilegia,  a  sede  aposto- 
lica vobis  et  vestro  monasterio  rite  concessa ,  in  nostro 
archidiaconatu ,  quantum  in  nobis  est,  vobis  sint  salva 
et  permaneant  inconcussa.  Inbibentes  etiam  officiali- 
bus  nostris,  qui  pro  tempore  fiierint,  ne  ^)  contra  ea 
quicquam  attemptare  presumant,  quod  in  prejudicium 
vestrum  et  vestrorum  canonicorum,  in  ecclesia  paro- 
chiali  nostri  archidiaconatus  predicti  celebrancium , 
cedere  potent  vel  gravamen.   Datum  die  Katerine  1326. 

38.  Commissie  voor  Symatij  broeder  van  den  graaf  van 
HoUand,  als  maarschalk  aan  deze  zijde  van  de  YseL 
(26  December  1325?) 

*  LiTTEBA  MARBSCALci  Trajectensis.  Wy  Johau  etc. 
maken  cont  allen  luden,  dat  wi  mit  güder  voer- 
sienecheiden  bi  rade  eens  edels  prenches  ende  mo- 
ghende  des  greven  van  Hollant  etc.  ende  onser  lude, 
om  kenlic  ghebrec ,  dat  wi  hebben  in  onzen  ghesticht , 
overeen  siin  ghedraghen ,  dat  wi  heren  Symon  des 
greven  broder  van  Hollant  gheset  hebben  ende  setten 
mit  desen  brieve  tot  enen  marscalc  in  onzen  ghe- 
stichte  op  dese  side  van  der  Ysel,  in  allen  maniren 
als  een  marscalc  sculdech  is  te  wesen;  ende  bevelen 
hem,  dat  hi  dat  bewaere  in  allen  recht  als  den  mar- 
scalcainbacht  toebehoert.  Ende  want  her  Symon  voer- 
ghenoemt  dat  niet  bewaren  en  mach  sonder  cost,  so 
siin  wi  mit  him  overeenghedraghen ,  dat  wi  hem  ghe- 
ven  zelen  ende  gheven  500  pont  svarter  Tom.  tot 
enen  jaer  voer  sinen  dachlixen  cost;  ende  so  wanneer 


1)  Het  HS.  voegt  hier  nog  in:  „quis''. 
WSKKBN  N».  53. 


34 


dat  hi  tot  onzen  hove  cornet,  so  sel  hi  binnen  onzer 
herberghen  wesen  mit  tve  knapen  ende  mit  enen  knecht 
op  onsen  cost  ende  mit  vier  peerden.  Voert  were  oec 
dat  sake,  dat  her  Symon  voerseit  alsnlc  last  ende 
alsulc  cost  opviele  van  desen  marscalcambocht  voer- 
seit, dat  him  dochte,  dat  hi  hem  niet  bedraghen  en 
mochte  mit  desen  500  1.  yoerghenoemt,  so  selwi  him 
dat  yeroersaten  ende  yermerren  bi  onsen  lieven  neve 
van  Hollant,  in  allen  maniren  als  him  goetdochte, 
den  cost  ende  de  scade,  die  hi  leden  hadde,  sonder 
erghlist.  Voert  so  ghelovewi  heren  Symon  voerghe- 
noemt,  dat  wine  nte  desen  vorseiden  marscalcambacht 
niet  doen  en  zelen  binnen  enen  jaer.  Want  wi  wUlen 
dat  dit  vast  ende  stade  blive,  so  hebwi  desen  brief 
bezegelt  mit  onsen  zeghel;  ende  om  de  merre  seker- 
hede  so  hebwi  ghebeden  enen  ho^en  man  ende  enen 
edelen  prenche  den  greve  etc. ,  dat  hi  desen  brief  mit 
ons  bezeghelen  wille.  Ende  wi  Willem  grave  etc. 
Datum  ^). 

39.  De  graaf  vcm  HoUand  beveelt  zifnen  baljuwen  van 
AtneteUand  en  Woerden  j  om  zifnen 'broeder  als  maarsehalk 
aan  deze  zifde  van  de  Ysel  hij  te  staan.  (December  1325?) 

*  Wi  Willem ,  grave  van  Hollant  etc. ,  maken  cont 
allen  Inden,  want  ons  lieve  here  de  bisscop  van  ütrecA^ 
gheset  hevet  heren  Symon  onsen  broder  marscalc  te 
wesen  in  den  ghesticht  van  \5\xeeht  overal  an  dese 
side  der  Ysel,  bi  rade  van  sinen  goeden  laden  ende 
siinre  vriende,  so  ontbiedewi  al  onzen  baljuwen  ende 
anders  onzen  goeden  Inden  welgheboren  ende  meente 
van  onzen  lande ,  ende  sonderUnghe  onsen  balju  van 
Aemstelreland  ende  van  Woerden,  dat  si  heren  Sy- 
mon voerseit  te  helpen  comen  ende  bistaen,  so  wan- 


1)  Dtazoad«r  itamt:  y»Otro»  XTatéoitaiMi 
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neer  dat  siis  yan  hem  vermaent  woerden  ende  hiis  te 
doen  heyet,  ende  des  niet  en  laet,  durende  tot  enen 
jaer.    Ohegheven  etc. 

40.  Sehtddbek&ntenia  van  dm  bisschop  aan  heer  Willem 
van  Duvenvaerde  voor  650  pond  zwarte  Toumoysen.  16  (?) 
October  1325. 

*  lüTTEBA     WiLLBLMI     CAMBBARII.      Wi     Johan     etC. 

maken  cont  etc,  dat  wi  ghelovet  hebben  ende  ghe- 
loven  mit  desen  tieghenwerden  brieve  Willem  van 
Duyenvoerde  onsen  knape,  om  menghen  ghetruwen 
dinst,  die  hi  ons  ghedaen  heyet  ende  noch  doensel, 
650  pont  syarter  Tom. ,  daer  wi  heme  af  te  betalen 
zelen  150  lib.  op  sente  Martins  dach  naestcomende  ende 
250  lib.  op  sente  Martins  misse  in  de  winter  daema 
naestcomende,  ende  250  lib.  op  sente  Pieters  dach 
daema  naestcomende;  welc  650  pont  Willem  yoerseit 
belecghen  sel  an  erye,  te  houden  yan  ons  ende  yan 
onsen  ghesticht  yan  XSttecht.  Ende  wert,  dat  onser 
ghebrake ,  eer  wi  WiUem  dit  yoerseide  ghelt  betaelden 
den  lesten  penninch  mitten  iersten,  so  willewi,  dat 
dit  ghelt  come  an  ons  ghesticht  den  yoerseiden  Willem 
te  betalne ,  ende  onder  den  brief  yan  der  gracien ,  die 
ons  onse  ecclesi  ende  capitel  yan  JJtrechi  yerleent  heb- 
ben, als  dat  wi  ons  goet  ende  renten  yan  den  sticht 
voerseit  tot  8000  ponden  toe  moghen  obligeren  ^),  want 
wiid  om  ons  stichts  orbaer  ghedaen  hebben.  Ende 
want  wi  willen ,  dat  dit  yast  ende  stede  etc.  Prepositi 
Dsventriensis  et  Arnemensis  sigillayerunt  presentem  lit- 
teram  in  testimonium  cum  domino  episcopo.  Gheghe- 
yen  des  Jonsdaghes  *)  yoer  sente  Lucasdach  in  den 
Haghe  1325. 


1)  Zie  hierna  N^  60. 

2)  liees:  Wonfdaghee? 
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41.  Borgstelling  van  eenige  ridders  voor  eene  schuld  van 
200  mark  Brdbant8ch  van  den  bisschop  aan  den  heer  van 
Keppd  j  als  oom  van  moederszijde  der  dochter  van  Herman 
van  Laghe.    25  Januari  1326  ^). 

Sbquuntub  litterr  oe  oondicionibus  inteb  episco- 

PUM    ET    HeRMANNUM    DE  LiAGHE  DE  MATRIMOKIO  INTER 

IPSUM  ET  FiLiAM.  Alle  dengheneu ,  die  desen  brief  zien 
zeilen  jof  horen  lesen ,  wi  Hubrecht  provest  van  Alde- 
zeel ,  Amold  van  Bücstel  prost  van  Amem ,  Bernd  here 
van  den  Nahuse ,  Evert  van  Bevervorde ,  ridders ,  Her- 
man van  Laghe,  Rolof  van  Peedse,  E^cbrecht  van  Orun- 
berghe,  Bernd  van  Zudenna  ende  Sander  van  Obbnre, 
knapen,  make!n  cont  mit  kennis  der  wareyt,  dat  wi 
ghelovet  hebben  samenderhand  als  burghen  voer  onzen 
here ,  here  Jan  bisscop  van  ütreeA/ ,  ende  ghesekert  in 
trouwen  in  hand  heren  Bemds  here  van  den  Nahuse 
ende  heren  Vrederix  van  der  Ese,  ridders,  200  mare 
Brab. ,  te  betalen  den  here  van  Keppel  te  behoef  Her- 
mans dochter  van  Laghe ,  die  hi  had  bi  sheren  suster 
van  Keppel,  100  mare  te  betalen  op  onser  Vrowen 
lichtmis  over  enen  jaer,  ende  die  ander  100  mare  op 
onser  Vrowen  Lichtmis  daerna  naestcomende,  den  here 
van  Keppel  och  heren  Bernd  van  den  Nahuse  och  heren 
Vrederic  van  der  Ese  och  die  houder  is  van  desen  brieve. 
Ende  wert,  dat  wi  des  niet  en  deden,  so  soudewi  incomen 
te  Deventer  in  een  herberghe,  daerme  ons  inwiisde, 
te  maninghen  des  heren  van  Keppel  och  heren  Bemds 
och  heren  Vrederix  och  die  houder  weer  desbrieves, 
daer  te  leysten  12  weken;  ende  als  die  12  weken  om 
siin  comen,  so  selwi  betalen  in  ghereden  ghelden, 
och  mit  panden,  daerme  dat  ghelt  an  nemen  mach, 
in  suiker  maniren,  dat  elc  enen  goeden  knape  mit 
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enen  perde  voer  hem  lecghen  mach.,  Ende  wert,  dat 
onser  enech  storve,  so  soudmen  him  binnen  eenre 
maent  enen  gheliken  burghe  weder  setten;  ende  en 
dedewi  des  niet,  so  soudewi  incomen  te  Deventer  te 
leysten ,  ment  wi  enen  gheliken  burghe  gheset  hadden 
in  des  doden  stat.  In  orconde.  Ghegheven  te  De- 
venter int  jaer  ons  Heren  1326  circa  Conversio  Pauli. 

In  anno  27  ad  Martini  100  marce. 
In  anno  28  ad  Martini  100  marce. 

42.  Herman  van  Laghe  geeft  in  lijftocht  aan  zijne  vrouw 
Lisébet ,  '«  bisschops  dochter j  zijn  huis  te  Laghe  en  al  zijne 
andere  goederen.    24  Januari  1326. 

DUABIUM    FILIE    DOMINI    BPISCOPI     TbAJECTENSIS    PER 

Hebmannum  de  Lage.  Wi  Johan  etc.  maken  cont  allen 
luden,  dat  voer  ons  comen  is  te  Deventer  ende  voer 
ons  prelate ,  man  ende  dinstman ,  richter,  scepen  ende 
raet  van  Deventer,  Herman  van  Laghe  knape,  ende 
makede  jonfrou  Lisebetten  sinen  wive,  die  hi  ghetru- 
wet  hadde  ende  beslapen,  hure  rechte  lijftocht,  ende 
ervede  siin  kinder  daeran,  die  hi  bi  hure  winnen 
sel,  an  siin  huis  ende  hostade  te  Laghe  ende  an  alle 
siin  goet,  dat  hi  hevet  och  namaels  vercrighen  mach, 
sonder  alrehande  ercheit,  het  si  leen  ocht  eighen,  dat 
hi  van  den  sticht  van  \iitecht  houdende  is,  gheliker- 
wijs  als  hi  ghelovet  hadde  ende  ghesekert  te  doene, 
eer  hi  jonfrou  Lisebetten  siin  wif  ghetruet  hadde. 
Ende  dit  voemoemde  goet  droech  hi  op  in  ons  hand 
mit  hande  ende  mit  monde  tot  jonfrou  Lisebetten  siins 
wüfs  behoef  ende  hurre  beider  kinder,  als  voerseit  is 
ende  heme  ghedeilt  was  ende  ghewiset  voer  ons  mit 
enen  ordeel,  als  hiid  sculdech  was  te  doene;  welc 
goet  wi  voerd  verliet  hebben  jonfrou  Lizebetten  sinen 
wive  voerseit  te  rechter  liiftocht  ende  sinen  kinderen , 
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die  hi  bi  hure  winnen  sel,  ter  erfennis,  als  onn  ghe- 
wiset  was  mit  enen  ordeel  ende  als  wiid  sculdech 
waren  te  doene.  Ende  want  dit  voer  ons  aldus  ghe- 
sciet  is,  80  hebwi  desen  brief  mit  onzen  zeghel  beze- 
ghelt.  Ende  ie  Herman  van  Lagbe,  want  alle  dese 
zaken  aldus  ghesciet  ziin  bi  minen  vrien  wille,  so 
heb  ie  desen  brief  bezeghelt  mit  minen  zeghel  in  kennis 
der  wareit;  ende  heb  ghebeden  eersamme  lude,  die 
hiir  an  ende  over  waren ,  prelaet  man  ende  dinstman , 
rechter  scepen  ende  raet  van  Deventer,  die  hiirbene- 
den  ghescreven  staen ,  dat  si  desen  brief  mede  beze- 
ghelen  willen  mit  huren  zeghelen.  Ende  wi  Geiard 
Heinc  prost  van  Deventer,  Arnd  van  Bucstel  prost 
van  Amem,  Gy sdbert  here  van  Yselst^ne,  Gerard 
Heinc ,  Evert  van  Welp,  Cop  Hol,  man  ende  dinstman , 
Jan  Pempel  richter  te  Deventer,  Jacop  Gysen ,  Herman 
Splitolf,  Gerard  Spronc,  Lambrecht  ten  Stoc,  Henric 
Scevenc,  Rolof  ten  Stoc,  Wise  Coep,  scepen  ende  raet 
te  Deventer,  om  beden  wille  Hermans  van  Laghe  ende 
jonfrou  ÜBebetten  sins  wives,  so  hebwi  desen  brief 
bezegelt  etc.  Ghegheven  op  sente  Paulus  avont  Con- 
versio  Pauli  1326. 

43.  Juite ,  dochter  van  Herman  van  Laghe ,  doet  afstand 
van  haar  vaderlijk  erfdeel  voor  200  mark  Brabantseh. 
28  Januari  1326  O- 

Renunciagio  filie  Hermanni  de  Laghe.  Alle  den- 
ghenen,  die  desen  brief  zien  zeilen  jof  horen  lesen, 
wi  Wouter  here  van  Keppel,  Bemd  here  van  den 
Nahuse  j  ridders,  Didric  van  Keppel  ende  Herman  van 
Laghe,  knapen,  maken  cont  mit  kennis  der  wareit, 
dat  jonfrou  Jutte,  Hermans  dochter  van  Laghe  voer- 
seit,  mit  Herman  van  Laghe  huren  vader  ende  huren 
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rechten  mombaer,  bi  onsen  wille  ende  bi  onsen  rade, 
die  hure  maghe  siin  beide  van  vader  ende  van  moder, 
vertech  alle  des  goets ,  dat  hure  besterven  mochte 
van  Herman  van  Laghe  huren  vader  vorseit ,  ende 
alle  des  rechts,  dat  si  deran  hadde,  ten  weer  dat  se 
God  ervede  ende  hur  vader  anders  gheen  echde  kin- 
der  en  hadde,  om  200  mare  Brabans,  die  hure  hur 
vader  Herman  ghevet  te  rechter  afzoenen.  Ende  want 
dese  vertichnis  ghesciet  is  voer  onzen  here,  here  Jan 
bisscop  van  VtTechtj  voor  man  ende  diinstman  ende 
soepen  van  Deventer,  ende  mit  recht  ende  mit  ordeel 
ghewiset  was,  dat  jonfrou  Jutte  dese  vertichnis  wel 
doen  mochte  mit  huren  monbaer  ende  mit  huren 
maghen,  als  voerscreven  is,  so  hebwi  desen  brief  be- 
zegelt mit  onsen  zeghelen.  Ende  om  de  meerre  seker- 
heide ,  so  hebwi  ghebeden  enen  eersammen  vader  here 
Jan  bisscop  van  JJirecht,  ende  eersamme  lude  den 
prost  van  Deventer,  den  here  van  Yselsteym,  den  prost 
van  Arnem,  Geiard  Heinc,  Sander  van  Obbure,  de 
scepen  van  Deventer,  Jacop  heren  Gisen,  Herman 
Splitolf,  Wise  Coep,  Rolof  ten  Stoc,  daer  dese  denghe 
voer  ghesciet  siin,  dat  si  desen  brief  mit  ons  beze- 
ghelen  willen.  Ende  wi  Johan  etc.  Ghegheven  int 
jaer  ons  Heren  1326  des  Donresdaghes  na  Agnetis. 

44.  JDe  bisschop  belooft  Jan  graaf  van  Bentheim  te  helpen 
tegen  allen,  behalve  de  graven  van  Holland  en  Gelder. 
11  April  1325. 

CJONPROMISSIO   INTER  DOMINUM  TraJECTENSEM  ET  COMI- 

TEM  DE  Benthem.  Wy  Johau ,  bi  der  ghenaden  Goeds 
bisscop  tUtrecht,  maken  cont  allen  luden  mit  desen 
brieve,  dat  wi  ons  verbonden  hebben  ende  overeen 
siin  ghedraghen  mit  enen  edelen  manne  Jan ,  greve 
van  Benthem,  tot  onsen  live  ende  te  sinen,  dat  wi 
hem   helpen  zelen  mit  onzen  luden   ende  mit  onzer. 
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sloten  tieghens  alle  denghene ,  daer  hijs  te  doen  hevet , 
uteghenomen  den  greve  van  Holland  ende  van  Gelr^ , 
in  deser  maniren,  dat  hi  ons  in  gheen  orlogbe  bren- 
ghen en  sel,  en  si  dat  sins  selves  live  angheet  och 
sinen  burchluden  man  och  dinstman.  Ende  waer  hem 
sulc  orlogbe  moedde  als  voerseit  is,  och  eneghe  reise 
viele,  daer  hi  onser  lude  in  te  doen  hadde,  daer 
soudewi  ons  lude  senden,  als  wiis  vermaent  woerden 
van  hem  ocht  van  sinen  ambachtsman,  daer  te  ver- 
duren went  ghedaen  waer,  sonder  enech  stedelecghen 
op  burghe  ocht  op  huse.  Ende  waer  wi  hem  helpen 
ocht  dienen,  dat  sel  siin  op  ons  selfs  cost  ende  op 
onsen  anxt  ende  op  ons  aventure.  Ghegheven  etc. 
feria  5  post  Pascha  anno  1325. 

45.  Jan  graaf  van  Bentheim  belooft  den  bisschop  te  hel- 
pen tegen  al  zijne  vijanden.     11  April  1325. 

Allen  flenghenen,  die  desen  brief  zien  zeilen  jof 
horen  lesen ,  doewi  Jan  greve  van  Benthem  te  wetene 
ende  maken  cont  mit  desen  brieve,  dat  wi  ons  ver- 
bonden hebben  ende  overeen  siin  ghedraghen  mit 
enen  eersamme  vader  in  Goede  here  Jan,  bi  der  ghe- 
naden  Goeds  bisscop  iVirecht,  te  sinMi  leven  ende 
ten  onsen ,  dat  wi  hem  helpen  zelen  mit  onsen  luden , 
mit  onzen  burghen  ende  mit  onzen  sloten,  mit  alle 
dat  wi  vermoghen  tieghens  alle  deghene,  daer  hüs 
te  doen  hevet,  nimande  utgheset.  Ende  weerd,  dat 
ymant  van  onzen  burchluden ,  van  onsen  mannen  och 
dinstmannen  mesdede  op  siin  land  och  op  siin  lude, 
dies  soudewi  ende  deghene,  die  mesdaen  hadden, 
bliven  an  onsen  here  van  JJtrecht  voerseit  ende  daeraf 
bi  heme  beteren  ten  rechte.  Ende  wie  des  niet  doen 
en  woude,  so  soudewi  onsen  here  van  Utr^.A<  voer- 
seit helpen  daertieghens.  Ende  wert,  dat  yemant 
van   sinen  luden  mesdade  op  ons  och  op  ons  burch- 
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lade ,  man  ocht  dinstman ,  des  soudewi  ende  onse 
lude  voerseit  beteringhe  nemen  bi  heme  ten  recht. 
Voert  viel  heme  enech  orloghe  och  enech  reyse ,  daer 
hi  onser  in  te  doen  hadde,  daer  soudewi  comen  tot 
heme,  als  hiid  ons  te  weten  liet,  ende  daer  verduren 
went  ghedaen  were ,  sonder  enech  stedelicghen  op 
burghe  och  op  huis.  Ende  waer  wi  hem  dienen,  dat 
gal  siin  op  ons  selves  cost  op  onzen  anxt  ende  op  ons 
aventure.    Datum  feria  6  post  Pascha  anno  25. 

46.     De  bisschop  belooft  de  Drentsche  dienstliedefi  bij  te 
staan  tegen  de  Drenten.  (1325?).) 

CONPROMISSIO    DOMINI    EPISCOPI    GUM    MINISTERIALIBÜS 

DE  Drenthia.  Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds 
bisscop  iXMtecht^  maken  cont  alle  denghenen,  die  desen 
brief  zien  zeilen  jof  horen  lesen,  dat  wi  ghelovet 
hebben  ende  gheloven  mit  goeder  trowen,  dat  wi 
Henric  van  Orch,  ridder,  Arnd,  Rolof  ende  Henric 
siin  kinder,  Henric  van  Elde ,  Herman  van  der  PoUe , 
Rolof  van  Langhel,  Menscen  van  Echte,  Gerid  Clenc- 
ken ,  Jan  sinen  broder,  Otten  van  Orch ,  Volkier  veren 
Ermgerden  soen,  Rutger  sinen  broder,  Conraerd  van 
den  Ghore,  Jan  sinen  broder  ende  Ecbrecht  van  Echt, 
knapen,  hure  maghe,  hure  vriende  ende  hur  mede- 
hulpers,  te  helpen  ende  te  raden  ende  bi  te  staen 
tieghens  de  Drenthen  na  onser  macht,  hur  recht  tie- 
ghen  de  Drenthen  te  vervolghen  ende  hure  onrecht 
te  verweren,  ende  iu  onzen  lande  ende  ute  onzen 
lande  te  riden  ende  te  comen,  alst  hem  ghevoghet. 
Ende  wert  tsake,  dat  hem  ons  lands  ende  stede  ghe- 
brake,  so  woudwise  bi  ons  selves  live  op  ons  huse 
ende  slote  onthouden,  ende  enghen  zoen  buten  dese 
lude  ende  buten  huren  rade  mitten  Drenthen  te  maken 
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noch  an  te  ghaen.  Ende  woudee  oec  yemant  veron- 
rechten,  want  si  voer  ons  comen  willen,  so  wilwise 
bescermen  ende  houden  voer  alle  deghene,  die  se 
veronrechten  wilden.  Ende  want  si  ons  ende  onsen 
nacomelinghen  desghelikes  ghelovet  hebben,  die  in 
den  tyde  bisscop  iütiecht  is,  so  wilwi,  dat  si  ons 
nacomelinghen ,  die  bisscop  tUtrec^^  siin ,  houden  sulc 
voerwaerde  alsi  ons  hebben  ghelovet,  also  verre  als 
ons  nacomelinghe  houden  him  dese  ghelovede,  die  wi 
hem  ghelovet  hebben.  Voert  eest  voerwerde:  so  wai 
dese  voerseide  lude  winnen  bi  onser  baniren ,  bi  onsen 
scout  ocht  richter,  dat  selwi  gheli(ken  mit)  hem  dei- 
len;  ende  wat  si  buten  onsen  scoud  ons  banire  ende 
ons  knapen  winnen  op  die  van  Drenthen,  dat  zelen 
si  selve  deilen  onder  hem.  In  orconde  des  brieves  mit 
onsen  groten  zeghel  bezeghelt.  Ende  bidden  eersamme 
lude  heren  Gy selbert  here  van  Yséisteyne,  heren  Tho- 
maes  van  Dyst  ende  Alfer  van  der  Scuren ,  dat  si 
desen  brief  mit  ons  in  orconde  bezeghelen.   Ende  etc. 

47.  De  Drentsche  dienstliedefi  beloven  den  bisschop  bif 
te  staan  tegen  de  Drenten.  (1325?  ").) 

Wy  Henric  van  Orch,  ridder,  et  suprascripti  omnes  *) 
maken  cont  alle  denghenen ,  die  desen  brief  zien  zelen 
of  horen  lesen,  dat  wi  ghesekert  hebben  ende  ghelo- 
vet mit  göder  trowen  ende  mit  ghesvoren  eden,  voer 
ons  ende  voer  al  ons  maghe  ende  voer  al  ons  vriende , 
die  nu  ons  hulpers  ziin  och  namaels  ons  hulpers 
wesen  moghen,  an  ons  heren  hand  here  Jans  van 
Dyst,  bisscop  \Xiirecht ,  dat  wi  here  Jan  bisscop  tUtr«;A/ 
voernoemt  ende  sinen  nacomelinghen,  den  bisscopen 
van  Mixecht^  helpen  ende  gheraden  zelen  mit  al  onser 
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macht,  die  wi  hebben  ende  vercrighen  moghen,  te 
winnen  ende  te  behouden  alsulc  recht,  alst  sticht  van 
JJixecht  van  ouds  heft  ghehad  in  Drentland.  Ende  dat 
wi  des  niet  laten  en  zelen  doer  gheenrehande  anxt 
och  orbaer  och  vrienscap,  die  ons  hiiraf  comen  mochte, 
wi  ne  zelen  here  Jan  bisscop  van  JJiTecht  ende  den 
gheeticht  van  Utrecht  y  och  die  in  den  tyde  bisscop 
iöireeht  were,  dienen  ende  bistaen.  Ende  nemmer- 
meer  te  zoenen  tiegens  de  Drenthen  buten  den  bisecap 
van  Vtrecht,  onsen  here  voerseit.  Ende  weert,  dat 
wi  enech  güt  opte  Drenthen  ghewonnen,  wert  bi 
vanghenis  och  bi  pandinghe  ocht  in  wat  maniren  dat 
were,  also verre  als  ons  heren  des  bisscops  lude  onder 
ons  were  ocht  sine  banire,  daer  woudwi  heme  recht 
deUinghe  in  doen  ter  helft  toe;  anders  wat  wi  wonn«i 
soudewi  onder  ons  behouden.  Ende  wi  etc.  Datum  etc. 

48.  Borgstelling  voor  den  bisschop  wegens  de  uitïpeering 
van  het  saldo  der  rekming  van  het  schoutambt  van  Salland 
aan  Hako  van  den  Rutenberghe.    15  Februari  1326. 

"^  LlTTERA  HaKONIS  DE  RUTENBEBGHE.     Alle  deughc- 

nen,  die  desen  brief  zien  zeilen  jof  horen  lesen,  wi 
Amd  van  Bücstel  prosts  van  Amem,  VfiUem  here 
van  Böcstel,  Bemd  van  Zebelinghen,  Jan  van  Cunre 
ende  Jan  Redenc,  ridders,  Bemd  canoniek  van 
Aldezele,  Herman  van  Laghe  ende  Sander  van  Ob- 
bure,  knapen,  maken  cont,  dat  wi  ghelovet  hebben 
voer  onsen  lieven  here,  here  Jan  bisscop  van  ütrec^, 
mit  samender  hand  Haken  van  den  Rutenberghe, 
knape,  och  sinen  rechten  erfiaamen  och  die  houder 
were  des  brieves,  455  lib.  4  s.  svarter,  die  hi  heme 
sculdech  bief  in  sün  leste  rekeninghe,  die  hi  heme 
dede  van  den  scoltambacht  van  ZaUan/,  50  pont  te 
betalne  8  daghe  na  Paschen  naestcomende ,  200  lib. 
tot  sente  Jacobs  mis  daerna,  ende  206  lib.  4  s.  tot 
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sente  Michiels  misse  daemae  nastcomende.  Ende  weït 
tsake,  dat  men  hem  dit  voerseide  ghelt  niet  en  be- 
taJde  totten  voerseiden  termine(n)  och  die  houder 
weer  des  brief,  so  selwi  incomen  te  Svol  in  een  erech- 
teghe  herberghe  des  achen  daghes  na  sinre  maninghen 
och  sins  rechten  erfnamen  och  die  houder  were  des 
brieves,  niet  dan  te  sceiden,  wi  ne  hadden  gnoech 
ghedaen  van  den  gelde,  als  hiir  voerscreven  is, 
utegheseget  scependach,  ridderrecht  ende  alrehande 
ercheit;  ende  wie  van  ons  selven  niet  leysten  en 
mochte  ocht  en  wolde,  die  mach  voer  hem  lecghen 
enen  gfiden  man  mit  enen  perde,  die  also  cosÜic  leget 
als  hi  selve.  Maer  wert  tsake,  dat  van  ons  burghen 
enech  storve,  so  soudme  voer  hem  enen  anderen 
burghe  also  goet  in  des  doden  stat  setten  bin  14 
nachten;  ende  och  des  niet  en  sciede,  so  soudewi  te 
sinre  maninghen  incomen  och  des  houder  des  briefs, 
niet  dan  te  sceiden,  wi  ne  hadden  den  burgh  gheset 
als  voerscreven  is.  In  orconde  al  deser  denc  etc. 
Ghegheven  des  Satersdaghes  na  Groet  vastelavont  1326. 

Octava  die  post  Pascha  50  libre. 

Ad  Jacobi  200  libre.  ^  Haken. 

Ad  Mychaelis  205  lib.  4  sol. 

49.  Arbitrale  uitspraak  van  den  bisschop  en  heer  Jan 
van  JManen  over  de  grieven  ^)  van  den  graaf  van  Holland 
tegen  den  Domproost.  (132.  .) 

*  Pronünciacio  episcopi  Trajbctbnsis  et  Johannis 
nE  Palanen,  concepta  inter  comitem  Hanmonie  et 
PBBPOSiTUM  Tbajectbnsem.  Dit  ist  tsecghen  miins  heren 
van  Virecht  ende  Jans  van  Palanen  tvisscen  minen 
here  den  greve  van  Henegouwen  ende  sine  lude  an 
die  een  side  ende  den  Doemprovest  an  die  ander  zide. 


1)  Zie  OTer  dese  grieven:  Bek»,  Chronica.  p.  112. 
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In  den  iersten  so  sech wi ,  dat  alle  die  scade ,  dat  si 
van  brande  of  van  wat  scaden,  die  den  Domprost 
ghesciet  is  van  gheheten  mins  heren  van  Holland, 
qnite  sel  wesen  ende  hem  daerof  de  Domprost  qulte 
sel  Boeiden ,  heme  ende  siin  lude ,  die  daer  mede  waren 
mit  rade  of  mit  dade. 

Ende  voert  van  desen  punten ,  die  hiirna  bescreven 
staen,  daeren  ons  here  de  greve  af  besculdecht,  als 
dat  hi  bi  sins  oms  tide  bisscop  Gyen,  daer  God  de 
ziele  af  hebben  moet,  soude  sinen  ome  hebben  ghe- 
houden  van  den  greve.  Ende  voert,  dat  hi  soude  in 
den  hof  van  Romen  hebben  ghedeghedenct  des  gre- 
ven  ergheste,  des  de  greve  scade  mocht  hebben 
ende  verdriet,  mit  voersaetden  dinghen.  Ende  voert 
dat  hi  onsen  here  den  greve  weigerde  enen  bisscop 
tVtrecht  te  kiesen  te  sinen  wille.  Ende  altoes  van  pro- 
venden,  daer  de  greve  voer  bat,  lettenisse  an  dede 
ende  letde.  Na  bisscop  Gyen  dode,  dat  de  Domprost 
mitten  testament  ni  en  voer,  also  als  hi  van  recht  soude. 
Van  desen  poenten,  eest  dats  ons  here  de  greve  be- 
gheert,  so  sol  him  de  Domprost  ontsculdeghen,  also  als 
een  prelaet  sculdech  is  te  doene ,  dat  hi  alle  deser  poen- 
ten onsculdech  is,  sonder  allene,  dat  hi  niet  en  coes 
enen  bisscop,  daer  hi  siin  onscoud  voer  doen  sel,  dat 
hi  dat  niet  en  liet  om  enech  dere  och  ongonst,  die  hi 
den  grevewert  hadde,  maer  aleen  om  sinre  conscien- 
cien  wille  tontrumen. 

Ende  voerd  van  alle  desen  punten,  waerd  dat  de 
Domprost  enech  wangonst  hadde  och  wantruel  toten 
bisscop  van  Zuden,  dat  sechwi  quite  ende  versoent« 
Voert  wert  tsake,  dat  deghene,  die  den  Domprost 
de  scade  deden ,  enech  ongonst  och  rancoer  ten  Dom- 
prost droghen,  dat  secwi  quite  ende  versoent  an  bei- 
den ziden. 
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50.  Concept  van  de  arbitrale  uitspraak  tusachen  den 
graaf  van  Hoüand  en  den  Domproost,  (132.  .) 

*  Taliter  debaisset  faisse  pronnnciacio  predicta:  Wy 
Johan  etc.  ende  Jan  van  Palanen  maken  cont,  want 
een  edel  prenche  etc.  her  WUlen^  de  greve  van  Hene- 
gouwen  van  allen  tvist,  die  is  tvisschen  heme  ende 
BÜn  lade  van  der  eenre  siden  ende  heren  Florens 
van  Jutfaes  van  der  ander  ziden,  het  si  van  brande 
och  van  wat  scaden,  die  derin  ghesciet  is,  bleven 
sün  an  oiw,  darentosscen  een  minne  ende  een  gans 
soen  te  secghen,  so  is  dit  ons  secghen  tvisscen  hem 
beiden. 

In  den  irsten :  ut  supra  i). 

Ende  hiirmede  secwi  een  ganse  ende  een  gheetade 
zoen  tvisschen  den  greve  ende  zün  vriende  ende  de- 
ghene,  die  de  scade  deden,  an  die  ene  side,  ende 
den  Domprost  ende  sün  vriende  an  die  ander  zide. 
In  orconde  etc. 

51.  De  graaf  van  Holland  verzoent  zich  met  den  Dom^ 
proost  na  de  uitspraak  van  den  bisschop  en  heer  Jan  van 
Polanen.    (132.  .) 

*  Wy  WiUem  greve  etc.  maken  cont  allen  luden , 
dat  wi  op  secghen  ons  lieves  heren  van  TJtrecht  ende 
Jans  van  Palanen,  ons  cnapen,  dat  si  gheseget  heh- 
ben  tvisscen  ons  ende  onse  vriende  op  die  een  zide, 
ende  den  Domprost  van  Ütree^  op  die  ander  zide, 
van  allen  wangonsten  ende  onvrienscap,  die  wi  te 
hemwert  hebben  ghehad  tot  desen  daghe  toe,  ver- 
gheven  ende  quitescelden  den  vorseiden  Domprost 
sonder  ercheit. 


1)  Nmü.  iomIs  in  de  aemte  alinea  van  K\  49. 
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52.  Memorie  van  grieven  van  den  bissehop  tegen  de  Dren- 
Un.    (1325?  0) 

In  istis  quinque  punctis  Injuriantur  Drenthones 
domino  episcopo  Trajectensi. 

Primo  quod  tenentur  episcopo  in  suo  primo  adyentu 
dyocesis  precariam. 

Secundo  quod  omni  bisseztili  anno  tenentur  preca- 
riam. 

Tercio  in  decimis,  quod  nullus  ex  parte  episcopi 
potest  se  de  decimis  intromittere ,  et  yolunt  occidere 
illos,  qui  ëe  intromittunt. 

Quarto  quod  nullus  liber  seu  servus  alicujus  potest 
sedere  in  bonis  episcopi,  nisi  sit  suus  servus  et  Hber 
saus,  nee  pueros  suos  nubere  ex  illis  bonis  sine  epis- 
copi consensu  vel  receptom ;  cujus  contrarium  fociunt. 

Quinto  quod  emunt  bona  censualia  et  ministerialia 
episcopi  Trajectensis  sine  suo  consensu  vel  receptoris 
sul  et  manu  sua;  et  decimas  similiter.  De  istis  om- 
nibus faciunt  contrarium. 

53.  Staat  van  de  gedane  betalingen  en  van  de  schulden 
des  bissehqps.    1326. 

*  ISTA    8ÜNT    QUE    DOMINÜS   JoHANNES    BE    DyST   EPIS- 

GOPüs  Trajeotbnsis  exposuit  et  solvit  a  primo  suo 

ADVENTÜ  ÜSQUB. 

Primo  invenit  quam  omnes  redditus  et  proventus 
mense  episcopalis  substractos  et  ablatos  de  primo  suo 
anno  et  penitus  obligatos. 


1)  WiAnohijxüijk  de  grieren,  wsaroTer  men  de  nitspraak  (dd.  25 
Kot.  1325)  rindt  onder  N^.  96,  terwijl  ook  het  verbond  K*.  46,  47 
dMzop  sehQnt  betrekking  te  hebben.  YgL  K^  4,  waar  sprake  ia 
Tan  eene  nin^oinoio  i&  Brenthia"  in  September  1325.  Eene  uit- 
Toefige  beipreiing  der  grieren,  naar  aanleiding  van  eea  nienwen 
atrQd  in  1328,  Tindt  men  N*   287,  288. 
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Item  solvit  in  curia  Romana  pro  ser- 

vicio,  debito  camere  domini  pape.  .  5000  *)   flor.   de 

Florencia. 
Item  preposito  sancti  Johannis  Tra- 

jectensis    ex  parte   episcopi  Frede- 

rici 800 1.  nigr. 

Item  in  primo  adventu  episcopi  Tra- 

jectensis  pro  expensis  solitis 2200 1. 

Item  preposito  sancti  Salvatoris ')  .  .  5500 1. 
Item    pro   requisicione  pecunie  pre- 

positi  sancti  Salvatoris 5001. 

Item   de   castro  VoUenho  et  Ghore 

redimendo 80001. 

Item  civitati  Trajectensi 5001. 

Item  civibns  Trajectensibns  plus  quam  1500 1. 

Item  episcopo  Zudensi  . 22001. 

Item  in  civitate  Trajectensi,  Stephano 

marescalco,  Henrico   Snoy  et  aliis 

plus  quam 7001. 

Item  domino  de  Apecoude 20001. 

Item  Paulo  de  Strenen 1500 1. 

Item  in  Gampis  bene  ')  plus  quam.  .    600 1. 
Item  in  Brabancia,  Leodio  et  Came- 

raco  circa 11001. 

Item  preposito  de  Bronchorst 1501. 

Item  domino  Johanni  de  Branden- 

borch 16001. 


Summa  ....  27650  lib.  nigr. 


1)  Later  Tennderd  in:  8000. 

2)  Jan  Tan  Bronohont,  de  tegencandidaat  by  de  bisscbopskeoie 
3}  Br  ftaat:  „Camp.  bn."  met  Terkortingsteekcnea;  ik  Termoed  eene 

letteriyke  rertaling  ran:  in  Oampen  wel  meer  dan  600  ft. 
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*  SoLTTTUM  POST  Pascha  anni  1326. 

Item  solvit  'Henrico  Snoy 1301. 

Item  Symoni  de  Teylinghen 2001. 

Item  solvit  'Kenrico  Hardbol.  .....  1251. 

Item  Gyselberto  Gunter 121. 

Item  Vlaminc 531. 

Item  Gerardo  Woudman 681. 

Item  pro  domino  Y&elsteyne 1361. 

Item   domino   Johanni   de  Branden- 

horek 6001. 

Item,  episcopo  Zudensi 6001. 

Item  Herman  Crom 401. 

Item  Jacobo  de  Spigel 21 1. 

Item  WiUeltno  Hond 1951.   6s.    8d. 

Item  Egidio 1201.   5.8.   3d. 

Item  Katerine , 601. 

Item  cellatori 10 1. 

Jordan  Pauwen 401. 

Axnoldo  marscalco 16  d. 

Item  vader  Heinen 151. 

Item  Godekin  uten  Stal 3 1.   6  s.  10  d. 

Item  Axnoldo  Nac 15 1. 13  s.   4  d. 

Item  Gy sdbert  pasteybacker 6 1.   6  s.  10  d. 

Item  Sandero 6 1. 18  s. 

Item  Pirmino 74 1. 

Item  WiUelmo  Toyteleer 29 1.   9  s.   4  d. 

Item  veren  Aven  Slanghen 241. 

Item  WiUdmo  de  Gheno 42 1.           8  d. 

Ista  sant  soluta  de  pecunia  recepta  a  domino  de  Abcoude  ^). 

*  In  vigilia  Ascencionis  Domini ,  videlicet  ultima  die  Aprilis , 
solvimus  in  Buscho  Ducis  Lumbardis  ibidem  500  lib.  uigr. 
de  1740  libris,  per  me,  Pirot,  Flamingum  et  Lammalgh^js, 


1)  Zie  hiervoor  N^  26,  30. 
Wbrkem  N^  53. 
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sloten  tieghens  alle  denghene ,  daer  hijs  te  doen  hevet  ^ 
uteghenomen  den  greve  van  Holland  ende  van  Gelr«i , 
in  deser  maniren,  dat  hi  ons  in  gheen  orloghe  bren- 
ghen en  sel ,  en  si  dat  sins  selves  live  angheet  och 
sinen  burchluden  man  och  dinstman.  Ende  waer  hem 
sulc  orloghe  moedde  als  voerseit  is,  och  eneghe  reise 
viele ,  daer  hi  on^er  lude  in  te  doen  hadde ,  daer 
soudewi  ons  lude  senden,  als  wiis  vermaent  woerden 
van  hem  ocht  van  sinen  ambachtsman,  daer  te  ver- 
duren went  ghedaen  waer,  sonder  enech  stedelecghen 
op  burghe  ocht  op  huse.  Ende  waer  wi  hem  helpen 
ocht  dienen,  dat  sel  siin  op  ons  selfs  cost  ende  op 
onsen  anxt  ende  op  ons  aventure.  Ghegheven  etc. 
feria  5  post  Pascha  anno  1325. 

45.  Jan  graaf  van  Bentheim  belooft  den  bisschop  te  hel' 
pen  tegen  al  zijne  vijanden,     11  April  1325. 

Allen  rlenghenen,  die  desen  brief  zien  zeilen  jof 
horen  lesen ,  doewi  Jan  greve  van  Benthem  te  wetene 
ende  maken  cont  mit  desen  brieve,  dat  wi  ons  ver- 
bonden hebben  ende  overeen  siin  ghedraghen  mit 
enen  eersamme  vader  in  Goede  here  Jan,  bi  der  ghe- 
naden  Goeds  bisscop  tUtrecA^,  te  sinen  leven  ende 
ten  onsen ,  dat  wi  hem  helpen  zelen  mit  onsen  luden , 
mit  onzen  burghen  ende  mit  onzen  sloten,  mit  alle 
dat  wi  vermoghen  tieghens  alle  deghene,  daer  hiis 
te  doen  hevet,  nimande  utgheset.  Ende  weerd,  dat 
ymant  van  onzen  burchluden ,  van  onsen  mannen  och 
dinstmannen  mesdede  op  siin  land  och  op  siin  lude, 
dies  soudewi  ende  deghene,  die  mesdaen  hadden, 
bliven  an  onsen  here  van  Xiixecht  voerseit  ende  daeraf 
bi  heme  beteren  ten  rechte.  Ende  wie  des  niet  doen 
en  woude,  so  soudewi  onsen  here  van  VixeM  voer- 
seit helpen  daertieghens.  Ende  wert,  dat  yemant 
van   sinen   luden  mesdade  op  ons  och  op  ons  burch- 


41 


lade ,  man  ocht  dinstman ,  des  soudewi  ende  onse 
Inde  voerseit  beteringhe  nemen  bi  heme  ten  recht. 
Voert  viel  heme  enech  orloghe  och  enech  reyse ,  daer 
hi  onser  in  te  doen  hadde,  daer  soudewi  comen  tot 
heme,  als  hiid  ons  te  weten  liet,  ende  daer  verduren 
went  ghedaen  were ,  sonder  enech  stedelicghen  op 
burghe  och  op  huis.  Ende  waer  wi  hem  dienen,  dat 
sal  siin  op  ons  selves  cost  op  onzen  anxt  ende  op  ons 
aventure.    Datum  feria  5  post  Pascha  anno  25. 

46.     De  bisschop  belooft  de  Drentsche  dienstliedefi  bij  te 
staan  tegen  de  Drenten,  (1325?).) 

CONPROMISSIO    DOMINI    EPI8C0PI    GUM    MINISTEBIALIBÜS 

DE  Drenthia.  Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds 
bisscop  iüiTêchtj  maken  cont  alle  denghenen,  die  desen 
brief  zien  zeilen  jof  horen  lesen,  dat  wi  ghelovet 
hebben  ende  gheloven  mit  goeder  trowen,  dat  wi 
Henric  van  Orch,  ridder,  Arnd,  Rolof  ende  Henric 
Biin  kinder,  Henric  van  Elde,  Herman  van  der  Polle, 
Rolof  van  Langhel,  Menscen  van  Echte,  Gerid  Clenc- 
ken ,  Jan  sinen  broder,  Otten  van  Orch ,  Volkier  veren 
Ermgerden  soen,  Rutger  sinen  broder,  Conraerd  van 
den  Ghore,  Jan  sinen  broder  ende  Ecbrecht  van  Echt, 
knapen,  hure  maghe,  hure  vriende  ende  hur  mede- 
hulpers,  te  helpen  ende  te  raden  ende  bi  te  staen 
tieghens  de  Drenthen  na  onser  macht,  hur  recht  tie- 
gheu  de  Drenthen  te  vervolghen  ende  hure  onrecht 
te  verweren,  ende  iu  onzen  lande  ende  ute  onzen 
lande  te  riden  ende  te  comen,  alst  hem  ghevoghet. 
Ende  wert  tsake,  dat  hem  ons  lands  ende  stede  ghe- 
brake,  so  woudwise  bi  ons  selves  live  op  ons  huse 
ende  slote  onthouden,  ende  enghen  zoen  buten  dese 
lude  ende  buten  huren  rade  mitten  Drenthen  te  maken 


1)  Vgl.  W.  52. 
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noch  an  te  ghaen.  Ende  woudee  oec  yemant  veron- 
rechten,  want  si  voer  ons  comen  willen,  so  wilwise 
bescermen  ende  houden  voer  alle  deghene,  die  se 
veronrechten  wilden.  Ende  want  si  ons  ende  onsen 
nacomelinghen  desghelikes  ghelovet  hebben,  die  in 
den  tyde  bisscop  iJJtrecht  is,  so  wilwi,  dat  si  ons 
nacomelinghen ,  die  bisscop  iVtrecht  siin ,  houden  sulc 
voerwaerde  alsi  ons  hebben  ghelovet,  also  verre  als 
ons  nacomelinghe  houden  him  dese  ghelovede,  die  wi 
hem  ghelovet  hebben.  Voert  eest  voerwerde:  so  wai; 
dese  voerseide  lude  winnen  bi  onser  baniren ,  bi  onsen 
scout  ocht  richter,  dat  selwi  gheli(ken  niit)  hem  dei- 
len;  ende  wat  si  buten  onsen  scoud  ons  banire  ende 
ons  knapen  winnen  op  die  van  Drenthen,  dat  zelen 
si  selve  deilen  onder  hem.  In  orconde  des  brieves  mit 
onsen  groten  zeghel  bezeghelt.  Ende  bidden  eersarame 
lude  heren  Qyselhert  here  van  Ysel&teyne,  heren  Tho- 
maes  van  Dyst  ende  Alfer  van  der  Scuren ,  dat  si 
desen  brief  mit  ons  in  orconde  bezeghelen.    Ende  etc. 

47.  De  Drentsehe  dienstUedefi  beloven  den  bisschop  bif 
te  staan  tegen  de  Drenten,  (1325?  *).) 

Wy  Henric  van  Orch,  ridder,  et  suprascripti  omnes  ^) 
maken  cont  alle  denghenen ,  die  desen  brief  zien  zelen 
of  horen  lesen,  dat  wi  ghesekert  hebben  ende  ghelo- 
vet mit  göder  trowen  ende  mit  ghesvoren  eden,  voer 
ons  ende  voer  al  ons  maghe  ende  voer  al  ons  vriende , 
die  nu  ons  hulpers  ziin  och  namaels  ons  hulpers 
wesen  moghen,  an  ons  heren  hand  here  Jans  van 
Dyst,  bisscop  iJJirecht,  dat  wi  here  Jan  bisscop  iVirecht 
voernoemt  ende  sinen  nacomelinghen,  den  bisscopen 
van  Utrecht  j  helpen  ende  gheraden  zelen  mit  al  onser 


1)  Vgl.  N\  52. 

2)  Nam.  de  in  het  ?orige  stuk  rermelde  edelen. 
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macht,  die  wi  hebben  ende  vercrighen  moghen,  te 
winnen  ende  te  behouden  alsaic  recht,  alst  sticht  van 
JJtredU  van  ouds  heft  ghehad  in  Drentland.  Ende  dat 
wi  des  niet  laten  en  zelen  doer  gheenrehande  anxt 
och  orbaer  och  vrienscap,  die  ons  hiiraf  comen  mochte, 
wi  ne  zelen  here  Jan  bisscop  van  JJixeclU  ende  den 
gheeticht  van  Vtreehty  och  die  in  den  tyde  bisscop 
tOirecht  were,  di^ien  ende  bistaen.  Ende  nemmer- 
meer  te  zoenen  tiegens  de  Drenthen  buten  den  bisscop 
van  ÜtraeU,  onsen  here  voerseit.  Ende  weert,  dat 
wi  enech  gfit  opte  Drenthen  ghewonnen,  wert  bi 
vanghenis  och  bi  pandinghe  ocht  in  wat  maniren  dat 
were,  alsoverre  als  ons  heren  des  bisscops  lude  onder 
ons  were  ocht  sine  banire,  daer  woudwi  heme  recht 
deilinghe  in  doen  ter  helft  toe ;  anders  wat  wi  wonnen 
soudewi  onder  ons  behouden.  Ende  wi  etc.  Datum  etc. 

48.  BargsUUing  voor  den  biaschcp  wegens  de  uUkeering 
wm  het  saldo  der  rekening  van  het  sehouiamkt  van  SaUand 
aan  Hako  van  den  Butenberghe.    15  Februari  1326. 

*  LiTTBRA  HaKONIS  DE  RuTENBERGHE.     Alle  deughc- 

nen ,  die  desen  brief  zien  zeilen  jof  horen  lesen ,  wi 
Amd  van  Bücstel  prosts  van  Amem,  Wülem  here 
van  Bficstel,  Bemd  van  Zebelinghen,  Jan  van  Cunre 
ende  Jan  Redenc,  ridders,  Bemd  canoniek  van 
Aldezele,  Herman  van  Laghe  ende  Sander  van  Ob- 
bnre,  knapen,  maken  cont,  dat  wi  ghelovet  hebben 
voer  onsen  lieven  here,  here  Jan  bisscop  van  UtrecA^, 
mit  samender  hand  Haken  van  den  Butenberghe, 
kni^i  och  sinen  rechten  er&amen  och  die  houder 
were  des  brieves,  455  lib.  4  s.  svarter,  die  hi  heme 
seoldech  bief  in  sün  leste  rekeninghe,  die  hi  heme 
dede  van  den  scoltambacht  van  Zallan^,  60  pont  te 
betalne  8  daghe  na  Paschen  naestcomende ,  200  lib. 
tot  sente  Jacobs  mis  daerna,  ende  205  lib.  4  s.  tot 
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sente  MichielB  misse  daemae  nastcomende.  Ende  wert 
tsake,  dat  men  hem  dit  voerseide  ghelt  niet  en  be- 
talde  totten  voerseiden  termine(n)  och  die  houder 
weer  des  brief,  so  selwi  incomen  te  Svol  in  een  erech- 
teghe  herberghe  des  achen  daghes  na  sinre  maninghen 
och  sins  rechten  erfnamen  och  die  hoader  were  des 
brieves,  niet  dan  te  sceiden,  wi  ne  hadden  gnoech 
ghedaen  van  den  gelde,  als  hür  voerscreven  is, 
utegheseget  scependach,  ridderrecht  ende  alrehande 
ercheit;  ende  wie  van  ons  selven  niet  leysten  en 
mochte  ocht  en  wolde,  die  mach  voer  hem  lecghen 
enen  gfiden  man  mit  enen  perde,  die  also  cosüic  leget 
als  hi  selve.  Maer  wert  ts&ke,  dat  van  ons  burghen 
enech  storve,  so  soudme  voer  hem  enen  anderen 
burghe  also  goet  in  des  doden  stat  setten  bin  14 
nachten;  ende  och  des  niet  en  sciede,  so  soudewi  te 
sinre  maninghen  incomen  och  des  houder  des  brie&, 
niet  dan  te  sceiden,  wi  ne  hadden  den  burgh  gheset 
als  voerscreven  is.  In  orconde  al  deser  denc  etc. 
Ghegheven  des  Satersdaghes  na  Groet  vastelavont  1326. 

Octava  die  post  Pascha  50  libre. 

Ad  Jacobi  200  libre.  ^  Haken. 

Ad  Mychaelis  205  lib.  4  sol. 

49.  Arbitrale  uitspraak  van  den  hissehap  en  heer  Jan 
van  Folanen  over  de  grieven  ^)  van  den  graaf  van  Holland 
tegen  den  Domproost.  (132.  .) 

*  Pbonünciacto  episcx)PI  Tbajbctbnsis  bt  Johannis 

DE    PaLANBN,    CX)NCEPTA    INTER    CX)MITBM    HaNNONIE  ET 

pREPOSiTüM  Trajectensem.  Dit  ist  tsecghen  miins  heren 
van  Vtiecht  ende  Jans  van  Palanen  tvisscen  minen 
here  den  greve  van  Henegouwen  ende  sine  lude  an 
die  een  side  ende  den  Doemprovest  an  die  ander  zide. 

1)  Zie  over  dese  grieren:  BekA,  Chronicft.  p.  112. 


>-■ _*_.fcj 
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In  den  iersten  so  sechwi,  dat  alle  die  scade,  dat  si 
van  brande  of  van  wat  scaden,  die  den  Domprost 
ghesciet  is  van  gheheten  mins  heren  van  Holland, 
qnite  sel  wesen  ende  hem  daerof  de  Domprost  quite 
sel  Boelden ,  heme  ende  siin  lude ,  die  daer  mede  waren 
mit  rade  of  mit  dade. 

Ende  voert  van  desen  punten ,  die  hiima  bescreven 
staen,  daeren  ons  here  de  greve  af  besculdecht,  als 
dat  hi  bi  sins  oms  tide  bisscop  Gyen,  daer  God  de 
ziele  af  hebben  moet,  soude  sinen  ome  hebben  ghe- 
honden  van  den  greve.  Ende  voert,  dat  hi  soude  in 
den  hof  van  Romen  hebben  ghedeghedenct  des  gre- 
ven  ergheste,  des  de  greve  scade  mocht  hebben 
ende  verdriet,  mit  voersaetden  dinghen.  Ende  voert 
dat  hi  onsen  here  den  greve  weigerde  enen  bisscop 
iVtreeht  te  kiesen  te  sinen  wille.  Ende  altoes  van  pro- 
venden,  daer  de  greve  voer  bat,  lettenisse  an  dede 
ende  letde.  Na  bisscop  Gyen  dode,  dat  de  Domprost 
mitten  testament  ni  en  voer,  also  als  hi  van  recht  soude. 
Van  desen  poenten,  eest  date  ons  here  de  greve  be- 
gheert,  so  sol  him  de  Domprost  ontsculdeghen,  also  als 
een  prelaet  sculdech  is  te  doene ,  dat  hi  alle  deser  poen- 
ten onsculdech  is,  sonder  allene,  dat  hi  niet  en  coes 
en^a  bisscop ,  daer  hi  siin  onscoud  voer  doen  sel ,  dat 
hi  dat  niet  en  liet  om  enech  dere  och  ongonst,  die  hi 
den  grevewert  hadde,  maer  aleen  om  sinre  conscien- 
cien  wille  tontrumen. 

Ende  voerd  van  alle  desen  punten,  waerd  dat  de 
Domprost  enech  wangonst  hadde  och  wantruel  toten 
bisscop  van  Zuden,  dat  sechwi  quite  ende  versoent. 
Voert  wert  tsake,  dat  deghene,  die  den  Domprost 
de  scade  deden ,  enech  ongonst  och  rancoer  ten  Dom- 
prost droghen,  dat  secwi  quite  ende  versoent  an  bei- 
den riden. 


] 
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60.  Concept  van  de  arbitrale  uitapraak  tuesehen  den 
graaf  van  Holland  en  den  Domproost.  (132.  .) 

^Taliter  debuisset  faisse  pronanciacio  predicta:  Wy 
JohaQ  etc.  ende  Jan  van  Palanen  maken  cont,  want 
een  edel  prenche  etc.  her  WiUem  de  greve  van  Hen^ 
gouwen  van  allen  tvist,  die  is  tvisschen  heme  ende 
sün  lude  van  der  eenre  siden  ende  heren  Florens 
van  Jutfaes  van  der  ander  ziden,  het  si  van  brande 
och  van  wat  scaden,  die  derin  ghesciet  is,  bleven 
sün  an  ons,  darentusscen  een  minne  ende  een  gans 
soen  te  secghen,  so  is  dit  ons  secghen  tvisscen  hem 
beiden. 

In  den  irsten :  ut  supra  ^). 

Ende  hiirmede  secwi  een  ganse  ende  een  gheetade 
zoen  tvisschen  den  greve  ende  ziin  vriende  ende  de- 
ghene,  die  de  scade  deden,  an  die  ene  side,  ende 
den  Domprost  ende  siin  vriende  an  die  ander  zide. 
In  orconde  etc. 

51.  De  graaf  van  Holland  verzoent  zich  met  den  Dom- 
proost na  de  uitspraak  van  den  bisschop  en  heer  Jan  van 
Polanen.    (132.  .) 

*  Wy  WiUem  greve  etc.  maken  cont  allen  luden , 
dat  wi  op  secghen  ons  lievee  heren  van  ütree/^  ende 
Jans  van  Palanen,  ons  cnapen,  dat  si  gheseget  heb- 
ben tvisscen  ons  ende  onse  vriende  op  die  een  zide, 
ende  den  Domprost  van  JJirecht  op  die  ander  zide, 
van  allen  wangonsten  ende  onvrienscap,  die  wi  te 
hemwert  hebben  ghehad  tot  desen  daghe  toe,  ver- 
gheven  ende  quitescelden  den  vorseiden  Domprost 
sonder  ercheit 


1)  NuD.  fOMlt  in  de  aente  alinea  Tan  If*.  49. 
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52.  Memorie  van  grieven  van  den  hiesóhop  tegen  de  Dren- 
ten.   (1325?  0) 

In  istis  quinque  punctiB  injuriantur  Drenthonea 
domino  episcopo  Trajectensi. 

Primo  quod  tenentur  episcopo  in  suo  primo  adventu 
dyoceeis  precariom. 

Secimdo  quod  omni  bisaextih  anno  tenentur  preca- 
riam. 

Tercio  in  decimis,  quod  nullus  ex  parte  episcopi 
potest  se  de  decimÏB  intromittere ,  et  yolunt  occidere 
illos,  qui  Ée  intromittunt. 

Quarto  quod  nullus  liber  seu  seryus  alicujuB  potest 
aedere  in  bonis  episcopi,  nisi  sit  suus  servus  et  Hber 
Buus,  nee  pueros  suos  nubere  ex  illis  bonis  sine  epis- 
copi consensu  vel  receptom ;  cujus  contrarium  fieiciunt. 

Quinto  quod  emunt  bona  censualia  et  ministerialia 
epiBcopi  Trajectensis  sine  suo  consensu  vel  receptom 
gui  et  manu  sua;  et  decimas  similiter.  De  istis  om- 
nibus ÜEU^iunt  contrarium. 

53.  Staat  van  de  gedane  betalingen  en  van  de  schulden 
des  bisschqps,    1326. 

*  ISTA  SÜNT  QUE  BOMmUS  JOHANNBS  DE  DyST  EPIS- 
OOFUS  TttAJlïCTBNSIS  BXP08ÜIT  ET  SOLVIT  A  PRIMO  SUO 
ADVSNTU  U8QÜB. 

Primo  invenit  quasi  omnes  redditus  et  proventus 
mense  episcopaUs  substractos  et  ablatos  de  primo  suo 
et  jienitus  obligatos. 


1)  Wunchgalijk  de  grieven,  waarorer  men  de  nitspraak  (dd.  25 
5or.  1325)  lindt  onder  N^  96 ,  terwijl  ook  het  terbond  N*.  46 ,  47 
daarop  aehynt  betrekkisg  te  hebben.  YgL  TS\  4,  waar  sprake  ia 
TBB  eene  ^^^liAcIo  ui  Drenthia'^  in  September  1325.  Eene  nit- 
losBgt  befpreking  der  grieren,  naar  aanleiding  Ysn  een  nieawen 
■teHd  in  1328,  Tindt  men  N*.  287,  288. 
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Item  solvit  in  curia  Romana  pro  ser- 

vicio,  debito  camere  domini  pape.  .  5000  ^)   flor.   de 

Florencia. 
Item  preposito  sancti  Johamiis  Tra- 

jectensis    ex  parte   episcopi   Frede- 

rid 8001.  nigr. 

Item  in  primo  adventu  episcopi  Tra- 

jectensis  pro  expensis  Bolitis 2200 1. 

Item  preposito  sancti  Salvatoris  ')  .  .  5600 1. 
Item    pro   requisicione  pecunie  pre- 

positi  sancti  Salvatoris 5001. 

Item   de  castro  VoUenho  et  Ghore 

redimendo 80001. 

Item  civitati  Trajectensi 5001. 

Item  civibus  Trajectensibus  plus  quam  1500 1. 

Item  episcopo  Zudensi 22001. 

Item  in  civitate  Trajectensi,  Stephano 

marescalco,  Henrico  Snoy  et  aliis 

plus  quam 7001. 

Item  domino  de  Apecoude 20001. 

Item  Paulo  de  Strenen 1500 1. 

Item  in  Gampis  bene  ')  plus  quam.  .    600 1. 
Item  in  Brabancia,  Leodio  et  Came- 

raco  circa 11001. 

Item  preposito  de  Bronchorst 1501. 

Item  domino  Johanni  de  Branden- 

borch 16001. 


Summa  ....  27650  lib.  nigr. 


1)  Later  Tffmnderd  in:  8000. 

2)  Jan  Tan  Bronohont,  de  tegoncandidaat  by  da  Insschopakeoae 

3)  Br  ataat:  »,Camp.  bn."  met  Terkortingiteekoaea;  ik  Termoed  eene 
letteriyke  Ttrtalinf  ran:  in  Oampen  wel  meer  dan  600  $. 
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*  SoLUTüM  POST  Pascha  anni  1326. 

Item  solvit  "ELenrieo  Snoy 1301. 

Item  Symoni  de  Teylinghen 2001. 

Item  solvit  Hmrico  Hardbol 1251. 

Item  Gyselberto  Gunter 121. 

Item  Vlaminc 531. 

Item  Gerardo  Woudman 681. 

Item  pro  domino  YBehteyne 1361. 

Item   domino   Johanni   de  Branden- 
borg/»   6001. 

Item^  episcopo  Zudensi 6001. 

Item  Herman  Crom 401. 

Item  Jacobo  de  Spigel 21 1. 

Item  WiUdtno  Hond 1951.   68.   8d. 

Item  Egidio 1201.   5.8.  3d. 

Item  Katerine , 601. 

Item  cellatori 10 1. 

Jordan  Pauwen 401. 

At9m>^  marscalco 16  d. 

Item  vader  Heinen 151. 

Item  Godekin  uten  Stal 3 1.   6  s.  10  d. 

Item  AmUdo  Nac 15 1. 13  s.   4  d. 

Item  Gy selhert  pasteybacker 6 1.   6  s.  10  d. 

Item  Sandero 6 1. 18  s. 

Item  Firmino 741. 

Item  WiOdmo  Toyteleer 291.   9  8.   4d. 

Item  veren  Aven  Slanghen 241. 

Item  yfiOdmo  de  Gheno 42 1.           8  d. 

Ista  sant  solata  de  pecunia  recepta  a  domino  de  Abcoude  ^). 

*  In  vigilia  Ascencionis  Domini ,  videlicet  ultinia  die  Aprilis , 
solvimas  in  Boscho  Ducis  Lumbardis  ibidem  500  lib.  uigr. 
de  1740  libris,  per  me,  Pirot,  Flamingum  et  Lammalgh^js, 


1 )  Zie  hieiTOor  N^  26 ,  30. 
Wbikek  N«.  53. 
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Passerino,  Walewino  et  Martino  ibidem  Lambardo,  de  pe- 
cunia domini  de  Abecoade. 

*  Passeriaus  solvet  infra  quindenam  post  Ascencionem 
Domini  domino  meo  6  lib.  gr.  Infra  qdndenam  post  Ascen- 
cionem solvi  Lnmbardis  in  Boscho  700  libras. 

Insoluta  ^). 

*  Soluta  pecunia  memorata,  dominus  computavit 
in  vigilia  Pasche  cum  personis  infrascriptis.  Compu»- 
taüs  omnibus  et  summatis  inter  dominum  episcopum 
et  personae  infrascriptas  in  vigilia  Pasche  anno  Domini 
1326  mansit  debens  personis  infrascriptis: 

Primo  Wïüelmua  Hond  habet  reces- 

sum  de 109 1. 19  s.   6  d. 

80  lib.  solnte. 
Item  Egidius  habet  recessum  de  .  .  .      271.   2s.   4d. 

Solate. 
Item  Jqidanus  Pau  habet  recessum  de      41 1.   8  s.   8  d. 

25  lib.  solate. 
Item  Kstrina  habet  recessum  de  .  .  .      52 1.   2  s.   4  d. 

25  lib.  solate. 
Item  vader  Hein  habet  recessum  de      18 1. 13  s.   5  d. 

8  lib. 
Item  magister  Amóldus  Leidend  ha- 
bet recessum  de 15 1.   6  s. 

7  lib. 
Item  Sanderus,  Flamingus  et  Petrus 

habent  recessum  de 54 1.   8  s. 

Infra  mensem  post  Pascha.  —  Solute. 
Item  Ave  Slanghen  habet  recessum  de      52 1. 

Martini. -Alibi  est 
Item  Firminus  (habet  recessum)  de 


1)  Zie  de  betaling  deier  schuldeo  hienm  N^  56. 
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52  libris  .vel  circiter,  excepto  de  equo 

domino  nostro  vendito 521. 

41  1.  11  s. 

Preter  recessus  tenetur  dominus  noster: 

Custodi  sancti  Johannis 36  s.  nigr. 

Item  Godefrido  de  St&hido 39  s.   2  d. . 

Item  Gheverdo 31.   7s.   2d. 

Item  de  cellarto 12  s. 

Item  Arnoldo  Nac 91.   2  8. 

S  /  Item  Flamingo 12  s. 

aa  \  Item  eidem 36  s. 

Item  Gyselberto  pasteybacker   .  .  26s.   8d. 

Item  Claus  Viven 12  d. 

Item  Firminus  habet  unam  Ktteram  de  44  libris 
de  equo,  et  aliud  per  Pyrot. 

*  Debita  in  Zallandia  episcopi   Trajkctensis  et 

CIRCXJMQUAQUE. 

Preposito  sancti  Salvatoris 150 1. 

Item  Godefrido  den  Vere 501.   8  s. 

Preposito  Aldenzelensi 2001. 

Item  Qerardo  Vlees 151. 

Item  Geryd  Wentersvije 851.   4  s. 

Item  Haken,  per  dominam  solute   ...      501. 

Item  grutario  de  Ghore 321.   5s.   4d. 

Item  domino  Beinardo  Nahuis  ....  1201. 

Item  eidem  100  marce,  valent  ....  2401. 

Summa. 7601. 17  s.  4d.0 

Item    in   Assumpcione    beate   Marie 
virginis  Bertoldo  Creyline 100  marce. 


1)  Dese  telling  komt  niet  uit.  De  200  9  van  den  proost  van 
Oldenzaal  sija  later  ingevoegd  en  daarom  denkelyk  niet  medegeteld; 
het  Terachil  blijft  dan  echter  18  ft. 

4* 
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Item   in   Campis   in   Cathedra   Petri 

30  lib.  gr.,  summa 4001.  *) 

Item  Sandero  de  Obbure 135  L   5  s.  4  d. 

Item  Hermanno  de  Laghe 60 1. 

Item  Hakoni,  ad  Jacobi 2001. 

Item  eidem,  ad  Mychaelis 2051.  5s. 

Item  filie  domini  de  Keppel,  ad  Puri- 

ficacionem  proximo  venturam  ....  lOOmarce. 
Item  eidem ,  de  iUa  die  ultra  annum.  100  marce. 
Item  WiUdtno  camerlinc,  ad  Martini 

proximo 2501. 

Item  eidem,  Petri  ad  cathedram.  .  .    2501. 
Item  in  Trajecto  Frederico  Aleberti, 

Petri  ad  cathedram 400  L 

Item  ibidem  Ottoni  de  Cattenbroch, 

ad  festum  beati  Johannis  proximum.    240 1. 
Item    testamentarm  prepositi   sancti 

Johannis   Trajectensis,   ad  Purifica- 

cionem  beate  Marie  yirginis 424 1.   5  s.   1  d. 

Item  in  Buscho  Ducis  die  Tyburcii 

proxima 17401. 

Solute  preter  544  libras. 
Item  in  Brabancia  personis ,  quas  Py rot 

scit 4051.   88. 

Item  in  Leodio 348 1. 16  s. 

Item  domino  de  Abcoude,  in&a  annum 

persolvende 40001. 

54.  Aanteekeningen  over  uitgaven  gedurende  ^ahisschops 
verbluf  te  Utrecht,    24—27  Maart  1326. 

*  EXTRACTÜS  EXPENSARUM  TrAIECTI  PERSONIS  SUPE- 
RIÜS  SCRIPTIS,  A  FERIA  2  POST  FESTUM  PaSCHE  ÜSQUE 
AD    FERIAM    5    IMMEDIATE    SE<^UENTEM  ,     SINE    LITTERIS. 

Katenm 61.   8  s.   2  d. 

1)  Lees:  480  libre. 
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Amddo  Nac 37  s.   4  d. 

Item  Flamingo  (Solutum) 17  8. 

Item  WiUdmo  Hond 221.    6s. 

Item  Joidano 4 1. 15  8. 

Item  Godefrido  uten  Stal 5s. 

Item  vader  Heinen 19  8.   9  d. 

Item  Egidio 151.148.   4d. 

Item  Pirmino 9  s. 

Item  magistro  Amoldo 33  s. 

Item  Gheverdo  (Solutnm) 9  s.    6  d. 

Summa 551. 14 s.    Id.^ 

55.     Lifst  van  schulden  van  den  bisschop  aan  Utrecht- 
sche  burgers  wegens  verschillende  leveranciën.   (Mei  1326  ?) 

*  Petro  van  den  Velde,   ad  Martini  271.10  8. 

Habet  recessum. 
Item  dominuB  episcopu8  tenetur  Fre- 

derico  heren  Wemers  de  panno  258  1. 

5  s.  4  d.,  solvende  Petri  ad  cathedram. 

Fidejussores  marescalcus,    dominus 

Amoldus  de  Y&elsieyne,  dominu8  Ste- 

phanus  de  Zulen,  Sanderu8  de  Obbure  258 1.   5  8.   4  d. 

(R.  *)  )  Item  Henrico  Wit,  ad  Martini  52 1. 


1)  Hierachter  volgen  in  het  HS.  eenige  aanteekeningen  over  af- 
spraken van  den  bisschop  om  verschillende  zaken  te  komen  afdoen: 

*  „Dominica  post  diem  Maii  erit  dies  in  Nude  inter  comitem  Gelrie 
et  episcopom  Tnjectensem. 

Item  feria  3  ante  Pentheoosten  erit  dominus  episoopus  Trajecti» 
pro  negociis  ecolesie  Trajectensis  et  alia  discordia  componenda  ad 
paeem. 

Item  feria  3  ante  diem  Maii  erit  episoopus  in  Hont,  pro  compn- 
taoionibns  suorom  provisorum  audiendis.'' 

2)  B.  heteekent:  Becessus,  d.  i.  de  crediteur  heeft  eene  schriftelijke 
schuldbekentenis  verkregen;  heeft  hij  die  niet,  dan  heet  het:  „Sine 
litteris." 
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(K.)  Item  Hermano  de  Brandenburg, 

ad  Martini 11 1.  gr.    19  d. 

(R.)  Scenckel  de  equo ,  ad  Lamberti.  2 1.  gr. 

(R.)  WiUdmo  de  Geyno,  Martini  ...  521. 

Item  de  Tonciani 58 1. 14  s.   8  d. 

Item  Wiüdmo  de  Gheino,  ad  Johannis  104  L 

56.    Rekening  van  den  bisschop  met  de  leveranciers  zijner 
huishattdd^ke  behoeften,    25  Mei  1326  '). 

*  Summatis  cum   debitoribuB  infrascriptis ,  videlicet 
in  die  ürbani  episcopi, 
(R.)  Dominus  episcopus  tenebatur  Wil- 

Xélmo   Hond   109  1.    19  s.    6  d.,   de 

quibus  solvit  dominus  noster  ei  80 

libras;  et  sic  tenetur  ei  adhuc.  .  .  .      291.19  6.    6d. 
(R.)  Item  idem  habet  novum  recessum 

de  expensis  21  dierum  de 88 1.         22  d. 

(R.)  Item  IRgidius  habet  recessum  die 

ürbani  de 89 1.   8  s.   8  d, 

(R.)  Item  dominus  tenebatur  Katerine 

52  lib.  2  8.  4  d. ,  de  quibus  solutum 

ei  25  lib. ;  et  sic  tenetur  ei  adhuc  est 

die  ürbani 271.   28.   4d. 

Item  eidem  de  expensis  21   dierum 

circa  ürbani 381.   6s.   4d. 

(R.)  Item  Sanderus ,  Vetrus  et  Flamin- 

gus  habent  recessum  ad  Lamberti,  pro 

vino ,  de 57  1. 14  s.   2  d. 

Istnd  non  deberet  delen. 
(R.)  Item  dominus  tenebatur  Firmino 

44  lib.,  quas  solvit  eidem;  et  adhuc 

habet  recessum  de 41 1. 11  s. 


1)  Vgl.  hiervoor  No,  53. 
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Item  idem  habet  de  novo  recessum, 
videlicet  die  Urbani,  de 61. 19s.   7d. 

Item  eidem  de  camera,  de  Pascha 
ad  Urbani 161.  4s. 

(R.)  Item  dominus  tenebatur  Jordano 
Pauwe  41  lib.  8  8.  8  d. ,  de  quibus 
solute  sunt  ei  25  lib.;  et  sic  tenetur  ei 
de  iUorum 16 1.   8  8.   8  d. 

(R.)  Item  de  novo  Jordano  Pau.  .  .  .      311. 17 s.   2d. 
Habet  recessum. 

(R.)  Item  magister  Arnoldus  de  Ley- 
den  habet  recessum  de  15  lib.  6  s. ; 
inde  sunt  ei  solute  7  lib. ,  et  sic  tene- 
tur ei  dominus 81.   6  s. 

Item  habet  de.  novo  recessum  die  Ur- 
bani          71.   7  8. 

(R)  Item  Ave  Slanghen ,  ad  Martini  O-      53 1. 
Habet  recessum. 

(R.)  Item  die  Urbani 8 1.   6  s.   3  d. 

Item  Ave  Slangen  habet  recessum  ad 
Martini  de 63 1. 10  s.   2  d. 

Item  eidem,  ad  Martini 1 1.  gr. 

Item  Gheverdo  est  totum  solutum, 
nisi  de  novo  usque  Urbani 3 1. 10  s.   8  d. 

Gysekino  est  totum  solutum,  sed  de 
novo 53  s. 

Drencalut. 16  d. 

Custodi  sancti  Johannis  est  totum 
solutum ,  sed  de  novo 21  s.   4  d. 

Godefrido  uten  Stal  est  totum  solu- 
tum, sed  die  Urbani 24s.   6d. 


1)  Met  andere  inkt  is  Martini  doorgesohrapt,  en  bügeeohreTen : 
„14  e.  4  d.  ad  Pascha." 
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Item  daminus  solvit  Arnoldo  Nac  9 

lib.  2  8.,  sed  de  novo  t^netur  ei  .  .  121.  48.  4  d. 
Item  dominus  tenebatur  vader  Heinen 

18  lib.  13  8.  5  d. ,  de  quibus  8olutum 

est  ei  8  lib. ;  et  sic  tenetur  ei  dominus  10 1. 13  s.  5  d. 
Item  idem  habet  recessum  de  novo 

die  Urbani 61.168.11  d. 

Item  Flamingo  pro  7  septimanis  com- 

estus  circa  Camisprivium 101. 

57.  Aanteekeningen  over  uitgaven  gedurende  ^shisschops 
verblijf  te  Utrecht.    (8—17  Augustus  1327  ?) 

*  EXTRACTUS  TrAJECTENSIS  DB  EXPBNSIS ,  TraJBCTI 
FACTI8  A  VIGILIA  BEATI  LaURENCH  USQUE  AD  FERIAM 
2  POST  ASSUMPOIONBM   BEATE  MARIE  VIRGINIS. 

Primo  Katerine 8 1. 11  s. 

WilleZmo  Hond 301.   68.   8d. 

Item  Arnoldo  Nac 2 1.   7  s. 

Item  Nycolao  de  Viven 10  s. 

(R.)  Item  Eg«lfo 12 1. 19  s.    1  d. 

(R.)  Item  Jordano 7 1. 13  s. 

Item  Gheverdo  cellario 12  s.   4  d. 

Item  eidem 11  gr. 

Item  vader  Heynen 39  s.    1  d. 

Item  Gyselberto  pastillatori 22  s.   4  d. 

Item  Lottino 2  8.   4  d. 

58.  L^8t  van  schulden  des  hisschops  aan  verschillende 
leveranciers.    (27  September  1327.) 

*  Hec  sunt  debita  Trajectensis  episcopi  ').  Dominus 
episcopus  Trajectensis  computavit  cum  personis  infra- 
scriptis  circa  Remigii  sub  anno  Domini  1327  in  civitate 
Trajectensi ,  quibus  solvit  per  Petrum  camerarium  975 

])  Zie  de  specificatie  der  sohalden,  wier  betaling  hier  yermeid 
wordt:  hierna  K^.  88,  waarheen  in  het  handschrift  yerwesen  wordt. 
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Hbras;  quia  summa  fiiit  3026  lib.  13  den. ,  nunc  autem 
manebit  summa  2100  lib. 

Ista  restant  eis  adhuc  solvenda ') : 

Waidmo  Hond 145 1. 11  s.   2  d. 

Egttffo  Balduini 891.  lis.   9d. 

Kaierme 1561. 19  s.   8d. 

Jordano  Pau 971.   5s.   7d. 

Pirmino 2941. 11  s.    ld. 

Gheverdo  cellarw 51.   5s.   5d. 

Johanni  marescalco 26 1. 13  s.    7  d. 

Vader  Heyne 44 1. 17  s.  11  d. 

Gysel^to  pastillatori 91.   4s.   2d. 

WiUdmo  Wit 31 1.   4  s.   9  d. 

Renrieo  Wit 1471.  .9s. 

Marescalco  nostro 4s. 

Wüldmo  Sartori 17 1. 16  s.   6  d. 

Johanni  Scenckel 396 1.   4  s.   4  d. 

liem  Ave  Slanghen 931.18s.10d. 

Item  WiUdmo  de  Geyno 293 1.   8  s. 

Item  Frederico  Wemeri 241. 

Petro  camerario  domini 246 1. 15  s.   4  d. 

Debita  ad  Martini  ^) : 

Frederico  Werneri 1089 1. 17  s.   4  d. 

Item  per  Hubertum  in  Buscho  mutuate  150 1. 

Item  in  Trajecto  mutuate 1501. 

Item  in  Buscho  ad  Lumbardos ....  220 1. 

Item  Hubérto  Scenc .  2001. 

Item  Symoni  van  der  Borch 2001. 

Item  domino  Johanni  Vrenc 200 1. 

Summa  ad  Martini  .  .  .  2209 1. 17  s.   4  d. 


1)  Zie  alle  Tolgende  scholdea  nogmaals  onder  No.    151. 

2)  Hierboven. is  een  gedeelte  der  bladsijde  weggesneden:  wellicht 
sga  dos  eenige  posten  nltgeyallen.  —  Zie  alle  volgende  schulden 
(behalve  die  in  Overysel)  nogmaals  onder  No.  $8. 
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Debita  Petri  lad  cathedram : 

Frederico  heren  Werners 5201. 

Item  Arnoldo  Godscalci 1001. 

Summa  ad  Petri .  .  620 1. 

Debita  ad  Pascha: 

Gyselberto  de  Brandenborg  .  .     ...  6001. 

Summa  per  se  .  .  .  (6001.) 
Debita  ad  Walburgis: 

Gyselberto  de  Catse 5001. 

Summa  per  se  .  .  .  (500 1.)  *) 

Debita  domini  Trajectensis  ultra  Yselam: 
Bernardo  de  Weleveld. 
Domino  de  Keppel  ad  Martini. 
Johanni  de  Era  ad  Martini  178  marce  Brabantine. 
Bertoldo  Creylinc. 

59.  Aanteékeningen  over  uitgaven  gedurende  ^8  hiekhopê 
verblijf  te  Utrecht,    27  September  —  12  October  1327  «). 

*  EXTBACTÜS  BXPENSARUM ,  PACTABüM  TrAJBCTI  A 
DOMINIGA  ANTE  FESTUM  MyCHAELIS  USQUE  AD  FERIAM 
2    POST    ViCTORIS,     QüANDO     EXIVIMUS     TrAJBCTUM     BT 

VENiMüs  Horst. 

/  Katerine 26 1. 19  s. 

Alit  de  Blasenborg 8 1. 11  s. 

Bgidio 531.   3s.  2d. 

Vfülelfno  Hond 211.   7s.   8d. 

ja  (  JoTdano  Pau 24 1.         12  d. 

'  Johanni  fabro 3  L  13  s.   2  d. 

Qodeldno  de  Stabulo 17  s.  10  d. 

Vader  Heyn 31.   98.  6d. 

\Firmino 31.18s.   8d. 

1)  Hieronder  is  een  gedeelte  der  bladsijde  weggesneden:  wellicht 
zgn  dus  weder  eenige  poëten  weggevallen. 

2)  Dese  aanteékeningen  komen  nogmaals  voor  onder  No.  1S2  in 
chronologische  orde  met  andere;  daaruit  biykt,  .dat  het  jaar  1327 
bedoeld  is. 


\ 
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Gheverdo  cellario 35s.   8d. 

Gilkino  de  Stabulo 38s. 

Johanni  Scenkel 41 1. 19  8.    6  d. 

Eodolpho 21.         22  d. 

Custodi  de  Bancto  Johanne 5 1. 12  b. 

Summa  .  .  .    1991.   Ss. 

60.  De  vijf  ütreehtsche  kapittelen  machtigen  den  deet^ 
om  gedurende  v^ f  jaren  de  bisschappeiijke  domeinen  tot  een 
bedrag  van  8000  pond  zwarte  Tournoysen  te  verpanden  tot 
beiaUng  der  schulden  van  het  sticht.    9  Augustus  1323. 

üniversis  presencia  visuris  vel  audituris  nos  prelati 
et  capitula  Maioris,  sancti  Salvatoris,  sancti  Petri, 
sancti  Johannis  et  sancte  Marie  ecclesiarum  Trajec- 
tensium  facimus  manifestum,  quod  cum  reyerendus 
in  CImsto  pater  ac  dominus,  dominus  Johannes  de 
Dyst  electus  Trajectensis  invenerit  ecclesiam  suam 
Trajectensem  multis  debitorum  oneribus  aggravatam, 
nos  deliberacione  prehabita  diligent!  ac  ejusdem  ec- 
clesie  necessitate  ac  utilitate  pensatis,  eidem  domino 
electo  in  modum  qui  sequitur  consensimus  et  consen- 
timus,  scilicet  ut  fiructus  et  redditus,  ad  mensam 
episcopalem  Trajectensem  spectantes,  et  castra  eccleeie 
Trajectensis  usque  ad  summam  8000  libr.  nigr.  Tur., 
grosso  Turonensi  regio  pro  16  denarüs  computato ,  in 
solucionem  eorundem  debitorum  et  in  alios  usus  utiles 
et  necessarios  ipsius  ecclesie  convertendam ,  de  prela- 
torum  ecclesiarum  nostrarum  predictarum  pro  tem- 
pore presencium  concilie  et  consensu,  in  premissis 
omnibus  et  singulis  requisitis  et  optentis,  convertere 
valeat  ac  eciam  obligare,  ita  quod  summa,  pro  qua 
ipsum  electum  nostrum  de  consilio  et  consensu  prela- 
torum  predictorum  predictos  fructus  et  redditus,  ad 
mensam  episcopalem  Trajectensem  spectantes,  necnon 
et  castra  ecclesie  Trajectensis  contigerit  obligare ,  infira 
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quinquennium  proximum,  a  data  presenciam  littera- 
rum  numerandum,  de  fructibus  et  redditibuB  predictis, 
ad  mensam  episcopalein  Trajectensem  spectantibus , 
erit  suis  creditoribus  integraliter  persoluta,  sic  quod 
ecclesia  Trajectensis  occasione  dicte  obligacionis ,  tam 
in  fructibus  et  redditibus  ad  mensam  episcopalem 
Trajectensem  spectantibus,  quam  in  castris  predictis, 
post  dictum  quinquennium  nullum  exinde  detrimen- 
tum  paciatur,  et  quod  ipsa  obligacio,  infra  dictum 
quinquennium  supra  premissis  contracta  et  minime  in 
parte  yel  in  toto  iteranda,  per  lapsum  ipsius  quin- 
quennii  sit  cassa  et  irrita  ac  viribus  penitus  vacuata, 
proviso  eciam  quod  si  durante  dicto  quinquennio  aliqua 
necessitas  expensarum  ex  ruptura  aggerum  vel  alio 
casu  quocumque,  cujus  sollicitudo  vel  provisio  prin- 
cipaliter  spectat  ad  officium  episcopi  Trajectensis, 
ecclesie  vel  terre  Trajectensi  immineat,  ille  expense 
ante  omnia  exponentur  nihilominus  de  paracioribus 
fructibus  et  redditibus  mense  episcopalis  predicte, 
absque  aliqua  contribucione  yel  subsidio,  a  nobis  vel 
dictis  nostris  ecclesiis  faciendis,  salvis  legibus  etban- 
nis  epicopalibus,  pro  recuperacione  dictarum  expen- 
sarum in  talibus  debitis  et  consuetis.  In  cujus  rei 
testimonium  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa. 
Datum  anno   Domini  1323  in  vigilia  beati  Laurencii. 

61.  Hubert  van  Buddy  klerk  van  den  bisschop ^  belooft 
aan  AndrieSy  pastoor  van  Bolsward,  om^  zoodra  hif  een 
beneficie  met  zielzorg  verkrijgt ,  van  het  personaalschap  van 
BoUward  afstand  te  zullen  doen  en  den  bisschop  te  verzoe^ 
kenj  dit  met  de  pastoorsprebende  te  vereenigen.  6  Decem- 
ber 1327. 

*  üniversis  presencia  visuris  vel  audituris  ego  Hu- 
bertus  de  Bfidel,  clericus  domini  episcopi  Trajecten- 
sis, notum  facio  (per)  presentes  publice  profitendo, 
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quod  quamcito  beneficium  ecclesiasticum  curatum  me 
Gontingat  a  dicto  domino  meo  episcopo  vel  a  quo- 
comque  alio  adipisci,  extunc  personatura  meum  in 
ecclesia  de  Bodilswert  resignabo  et  bona  fide  pro 
Andrea,  ejusdem  ecclesie  rectore,  apud  eundem  domi- 
num  meum  predictum  laborabo,  quod  unionem  per- 
sonatus  et  ecclesie  predicte  faciat  et  eidem  Andree 
provideat  de  utroque.  Mearum  testimonio  litterarum. 
Datum  sub  sigillo  meo  anno  Domini  1327  ipso  die 
beati  Nycholai  episcopi  *). 

62.  Scheidsrechterlijke  uitspraak  van  den  bisschop  tus- 
schen  graaf  Johan  van  Bentheim  en  jonker  Ludolf  van 
SUinfurt.    15  Januari  1328  «). 

Allen  denghenen,  die  desen  brief  zien  zolen  jof 
horen  lesen,  wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Godes  bis- 
scop  tot  Utrecht,  maken  cont:  want  edel  luden  Johan 
greve  van  Benthem  van  der  enre  side  ende  Ludolf 
joncher  van  Stenvorde  van  der  ander  ziden  ons  ghe- 
lovet  hebben  ende  an  (ons)  ghebleven  siin  een  zoen 
to  seghen  tvisschen  hem  beyden  ende  al  hur  hulpers 
van  aUen  poenten,  die  hiirna  ghescreven  staen  ende 
dar  se  om  gheorloghet  hebben  tot  huden  op  desen 
dagh  toe ,  ende  ons  de  zoene  ,  die  wi  seghen  solen , 
vorborghet  hebben  an  beyden  ziden  witelic  ende  tru- 
welic  to  houden  bi  eenre  pene  van  dusent  marken 
Moenstersclage ,  aJso  wie  ons  seghen  van  desen  vor- 
seyden  pertien  niet  en  *)  helde,  dat  siin  borghen  inco- 
men  zolen  tot  Aldenzale  tot  unser  maninghe  of  unses 
ware  boden  in  een  herberghe,  die  men  eem  wisen 
sal,  dar  to  lichen,  hem  selven  to  winnen  ende  niet 
van  daer  to  comeii,  se  en  hebben  ons  seghen  witlic 


1)  Zie  OTer  dese  laak  nog  hierna  No.  79  en  150. 

2)  Dit  stak  is  met  eene  andere  hand  als  het  oTerige  geschreyen, 

3)  Het  HS.  heeft:  ende. 
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ende  wal  ghehouden  ende  ons  ghenoech  ghedaen  van 
den  dusent  marken  yoerseghet,  so  is  dat  ons  seghen. 
Ende  wi  seghen  in  den  yersten  een  alinc  zoene  tvis- 
scen  beyden  pertien  vorseyt,  ende  al  hure  hulpers  van 
allen  poenten,  de  hiima  volghet  ende  daer  se  omme 
gheorloghet  hebben  tot  huden  op  desen  dach  toe, 
ende  van  allen  stucken ,  de  daraf  ghecomen  siin ,  ende 
brand  ende  roef,  doden  en(de)  ghevanghen  an  beyden 
syden,  quite  ende  eiken  man  opten  zinen;  maer  waer 
den  thale  es  onbethalet,  die  zolent  se  opburen  an 
beyden  syden.  Voord  seghewi  op  dat  poente  van 
Claus  van  Berene  ende  Claus  van  Sconevelde,  dat 
Amd  van  Sconevelde  die  wif  march ,  der  hem  Ludolf 
van  Stonvorde  gheliede  dat  he  em  sculdigh  es ,  opbu- 
ren sal  van  der  pandonghe ,  die  he  in  borchtocht  hevet 
su(n)der  Ludolf  evel  mot.  Voert  seghewi  vau  den 
rinderen,  de  Arns  lude  van  Sconevelde  ghenomen 
siin,  dat  se  hem  Ludolf  van  Stenvorde  ghelden  sal, 
also  alse  siin  lude  beholden  wilt  mit  huren  regthe; 
maer  dochte  Ludolf  van  Stenvorde  te  grote  wesen  dat 
beholt,  dath  mogthe  he  enen  sine  knegthe  mit  sinen 
regthe  laten  minderen ,  ende  dat  sel  men  ghelden  bin- 
nen werten  naghten  na  den  behoude.  Voerd  seghewi 
van  den  rinderen  ende  van  den  scapen,  die  Ludolf 
seghet  dat  sinen  luden  doet  bleven  in  der  pandinghe, 
ende  van  ketel  ende  van  potten  ende  van  anderen 
plundware,  die  synen  luden  ghenomen  sold  wesen, 
dat  Claus  van  Beveren  ende  Arnd  van  Sconevelde  des 
moghen  em  ontsculdighen  mit  huren  regthe,  och  se 
willen,  of  se  selen  ghelden  Ludolfs  luden  also  alset 
behouden  willen  mit  huren  regth ;  maer  doch(te)  Claus 
van  Sconevelde  ende  Amd ,  dat  Ludolfs  lude  toe  grot 
beholden  wouden ,  so  moghen  ziid  minderen  mit  huren 
reghte,  ende  dat  zolent  se  hem  ghelden  binnen  wer- 
teyn  naghten  na  den  beholden.    Voerd  seghewi  van 
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den  breven,  de  Claus  ende  Amd  hebben  van  Ludolf 
van  Stenvorde  ende  van  der  borchtugth,  dathi  se  ghe- 
sat  hevet,  dat  se  Ludolf  daerof  sculdigh  is  te  losen, 
daer  he  se  niet  gheloest  en  hevet;  maer  waer  he  be- 
wisen  mach,  dat  he  se  gheloset  hevet,  sonder  eet,  dat 
sal  hem  to  staden  staen  ende  dar  sel  men  of  quitlaten. 
Voerd  seghewi  op  dat  poente  van  her  Niclaus  van  Scone- 
velde:  went  des  een  zoene  hevet  gheweset  ende  se 
zend  goeder  vrinde  waren ,  dat  Ludolf  ende  Amd  heren 
Claus  zoene  daeraf  goeder  vrinde  solen  bliven.  Voerd 
seghewi  op  dat  poente  van  juncheren  Wicbolde  endè 
Amd  van  Samaren:  went  se  noch  in  goder  wrentscap 
hebben  gheweset  mit  Ludolf  van  Stenvorde ,  dat  ^)  se 
voert  goeder  vrinde  solen  bliven.  Voerd  seghewi  op  dat 
poente  van  Gotscalc  van  Scuttorpe :  went  de  greve  van 
Benthem  seghe(t)  mit  waren  worden ,  dat  Ludolve  van 
Stenvorde  van  Gotscalc  van  Scuttorpe  nie  scaden 
scide  ute  synen  scloten  ende  em  des  nie  scold  en 
gaf  wor  den  daghe,  dat  Ludolf  ende  de  greve  daeraf 
guder  vrinde  solen  bliven.  Voerd  seghewi  opte 
poente  wan  den  howe  te  Brantelghet,  dat  de  greve 
van  Benthem  den  hov  gelden*)  sel  Ludolve  van 
Stenvorde,  also  alse  sine  lude  beholden  wilt,  die  in 
den  holte  ghewaret  siin;  maer  wolden  se  dath  beholt 
toe  groet  maken ,  dat  mochte  de  greve  doen  minderen 
sinen  ambathman  mitten  reghte,  ende  dat  sel  men 
Ludolve  ghelden  *)  binnen  werteyn  nachten  naet  beholt. 
Voerd  seghewi  op  dat  poente  van  den  kneghte,  die 
des  greven  lude  van  Benthem  henghen:  wanth  de 
knegth  mit  ordel  ende  mit  regth  van  den  live  ghedaen 
wared,  als  de  greve  seghet  mit  waren  worden,  dat 


1)  Het  Hfl.  heeft:  daer. 

2)  Het  HS.  heeft:  gheldel. 
S)  Hel  HS.  heeft:  gheldeL 
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dat  quit  sel  wesen.  Voerd  seghewi  op  dat  poente 
wan  der  howe  in  der  Brogthe :  dat  Ludolf  van  Sten- 
vorde  den  greven  van  Benthem  lechen  sal  en  holt- 
gherech  ende  darbi  boden  alle  de  ervecse ,  die  in  daet 
holt  ghewaren  siin,  ende  latten  hem  scien  al  dat 
ordel  ende  reght  dar  wiset.  Voerd  8eghe(wi)  op  dat 
poent  van  Conrade  Baten:  went  de  van  Stenvorde 
Conrade  ghevanghen  hadde  ende  die  bifiscop  van 
Moenster  om  quitmakede,  zo  duncht  ons^  dat  dath 
toer  zoene  ende  toer  vrentscap  ghenc  ende  dat  he  quit 
wesen  sal.  Voerd  seghewi  op  dat  poent  van  der 
wrouen  van  Wllen :  eest  dat  (de)  kerchere  van  Ottorpe 
ende  Herman  Spric  ghelien,  dathe  greve  hfiren  man 
scache  mit  huren  willen ,  dat  de  greve  daer  neyn  seolt 
an  hevet  toeghen  Ludolve  van  Stenvorden ;  maer  waer 
dat  se  des  neyt  en  liende ,  so  sel  de  greve  der  wrouen 
hur  ghelt  wedergheven  binnen  verten  nachten.  Voerd 
seghet  wi  op  dat  punte  van  voghetmanne :  mach  Ludolf 
van  Stenvorde  den  man  beholden  als  regth  es  mit 
brisonte  (?)  ochte  mit  wissel ,  datten  hem  de  greve  sol 
laten  volghen  ofte  behold  mitten  beteren  regth.  Voerd 
seghewi  op  dat  poent  van  Everd  van  Bakelo :  war  dat 
Ludolp  van  Stenvorde  bewisen  mach ,  dath  uten  goede 
ghenomen  is  binnen  des  greven  worden ,  dat  greve 
Ludolve  dat  weder  den  sal  gheven  binnen  verteyn 
nachten.  Voerd  seghewi  op  dat  poent  van  der  wische- 
rien  to  Holtzaten:  went  de  greve  van  Benthem  se- 
ghet mit  waren  worden ,  dat  hem  de  wischerie  em  an 
hevet  gh(e)ërvet  siin  vader,  siin  olderwader  ende  sin 
overoldervader,  ende  des  hebbe(n)  ghesetet  honder  jar 
in  ghewere  worer  vrieghen,  ende  wil  dat  worstaen 
mitten  regthe,  dat  he  dat  vorstaen  sal  mit  sinre  reg- 
therhan(t)  an  den  heylghen ,  wanner  he  des  wo(r)manet 
worde  wan  binnen  verten  naghten  darna.  Voerd  seghewi 
op  dat  poent  van  des  greven  lantwere,  de  tesneden 
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wared :  want  Ludolf  seghet  mit  waren  worden ,  do  he 
reet  tot  Osenbrughe,  dat  he  Ludikene  Coestoc  vorbot, 
dat  he  des  greven  l&de  van  Benthem  gheen  scaden 
en  dede,  ende  dat  he  dede  dat  was  buten  sinen  weten 
ende  zinen  willen  ende  to  Stenvorde  niet  to  en  dief  (?), 
dat  Ludolf  daer  gheen  scolt  an  en  hevet.  Voerd 
seghewi  op  dat  punte  van  Everd  van  Bakelo :  dat  de 
greve  van  Benthem  ende  Ludolf  van  Stenvorde  enen 
dach  solen  lechen  tvisscen  Benthem  ende  Stenvorde, 
daer  se  er  daghe  pleghent  to  holden ,  ende  die  dat  goet 
mit  beteren  reghte  vordeghendighen  *)  can,  dat  he  (dat) 
beholden  sal.  Voerd  seghewi  op  dat  poente  van  Vrede- 
rie  van  Quendorp,  dat  Ludolf  wederd(o)en  sal  Vrederic 
van  Quendorp,  wat  he  woer  hem  gheghulden  hevet 
Voer(d)  seghewi  op  dat  poente  van  borchtocht:  war 
de  greve  ofte  siin  borgman  wor  Ludolf  ghelovet  heb- 
ben, dar  he  nie  ghequitet  eyn  hevet,  dat  he  se  hem 
quiten  sal.  Voerd  seghewi  op  dat  ponte  van  de  rend- 
deren  ende  van  den  perden ,  de  her  Matheus  van  Sco- 
nevelde  riddere,  Arnd  Paschedach,  Gherard  Sconelo 
ende  Claus  van  Beveren  ghenomen  siin,  alse  seghen: 
dat  Ludolves  ammetman  theghen  em  riden  sal,  alses 
hem  manet,  ende  doen  hem  van  de  rindderen  ende 
van  den  perden  also  vele  als  eyn  lantreght  is,  ofte 
he  sals  hem  ghelden  binnen  verteyn  naghten  dama. 
Voerd  seghewi  op  dat  poente  van  Henric  Duncker, 
dat  he  dat  peert  nam  er  he  to  Stenvorde  quam  to 
wonene :  datten  hem  Ludolf  zetten  ^)  sal  tot  eyn  reghte , 
alsover  als  hes  magth  hevet.  Voerd  seghewi  op  dat 
poente  van  den  brande ,  de  Arnd  van  Sconevelde  ende 
Sveder  van  Bretlar  ghedaen  is ,  ®)  seghewi :  dat  Ludolf 


1)  Lees:  Tordedigfaen ? 

2)  Het  HS.  heeft:  sietten. 

3)  Het  HS.  TO^  hier  in:  sech. 
Werken  N*.  53. 
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van  Stenvorde  Johan  van  WUen  eem  toen  regthe  set* 
ten  Bal;  ende  en  hevet  he  des  nene  magth,  zo  solent 
vorhalen  daer  se  moghen ,  dar  en  sal  Ludolf  eyn  neyt 
an  hinderen.  Voert  8eghe(wi)  op  dat  poente  van  den 
thien  marken ,  de  Heynen  van  Zebelinghen  ghenomen 
sin  uten  sinen  gode ,  alse  seghet :  dat  Ludolp  van 
Stenvorde  Johan  van  Wllen  geven  sal  ten  reght;  ende 
hevet  he  des  neyn  maght,  dat  Heyne  worhale  an 
Johan  dar  he  mach,  ende  dar  en  sal  Ludolf  Heynen 
neyt  an  hinderen.  Voerdane  want  Amd  van  Sco- 
nevelde  ende  Claus  van  Beveren  mest  scaden  leden 
hebben  in  desen  orleghe  ende  wi  dat  regth  tvisscen 
Ludolf  van  (Stenvorde)  ende  em  up  dese  tijt  neyt  so 
clarlic  worvaren  en  moghen,  zo  hebbewi  Amd  ende 
Claus  ghelovet  ende  gheloven  te  volleysten  60  march 
Monstersc(l)age ,  to  betalen  op  sente  to  Johandach  to 
Mitsomere  naestcomene ,  updat  de  greve  van  Benthem 
ende  Ludolf  van  Stenvorde  do  vrendeliker  bliven 
ende  ons  ende  unsen  stigthe  de  bet  deneyn  ^)  moghen. 
Ende  hiirmede  seghewi  eyn  allinche  sone  tvisscen  den 
worgheseyden  partien  ende  allers  hulpers  wittelic  ende 
trwelic ,  to  holden  bi  der  pene  van  1000  marken  ende 
in  allen  beneyren  ^) ,  als  sii  hiirvor  ghescrevent  is.  Vor- 
gheseyden  ende  derutghecondighet  tot  Oldensale  int 
jare  onses  Heren  1328  des  nasten  daghes  Ponciaens* 
dach.  Daerover  waren  erachtighe  lude  her  Thomas 
van  Deest  unse  brude(r),  de  here  van  Ahus,  de  here 
van  Buckestelle,  her  Frederic  van  der  Esa,  ridderes, 
de  pravast  van  Arnhem  ende  de  deken  van  Alden- 
zale  ende  ander  vele  guder  Ifide. 

Fidejossores  compromissi   iater  comitem  de  Benthem  et 
domicellam  de  Steynvordia  sab  pena  1000  marcaram. 


1)  Leep:  deynen. 

2)  seiL  manojxen. 
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Ex  parte  comitis:  dominos  Matheus  de  Sconenveld,  doroi- 
nos  Bemardus  de  Zebelinghe ,  dominus  Everardus  de  Bever- 
vorde,  dominus  Gcodefridus  de  Ghore,  milites,  Adulphus  de 
Brantelget,  Svederus  de  Bretlaer,  Jacobns  Zalic,  Johannês 
de  Awic,  Emricua  Weldam  et  Herman  de  Laghe. 

Ex  parte  domicelli  de  SteTnvordia:  dominus  de  Ahus, 
domicellns  personaliter,  dominus  Herman  de  Monasterio, 
dominus  Herman  de  Ludichusen,  dominus  Herman  de  Bra- 
messe,  Gonrardus  de  Rechter,  Qerardus  de  Bermentvelde , 
Johannes  de  Dichem,  Qerardtis  de  Stochem,  WesselBuden  ^), 

63.  Aanteekening  over  de  rekening  van  heer  Zweder  van 
Abcoude  over  den  tol  van  Renen,    30  April  1328. 

*  CoMPUTACio  DOMiNi  DE  ApECOüDB.  In  vigllia  Phy- 
lippi  et  Jacobi  apostolorum  computayit  dominus  de 
Apecoude  de  receptis  pecunie  tolonii  de  Renen,  sub 
anno  Domini  1327  receptis.  Omnibus  summatis  inter 
ipsnm  dominum  Trajectensem  et  dominum  de  Ape- 
caude,  mansit  dominus  obligatus  dicto  domino  de 
Apecoude  in  1960  lib.  et  19  s.  nigr.  Tur.,  et  satisfac- 
tum  est  domino  de  Apecoude  de  expensis  tolonii  et 
castri  de  Horst  de  duobus  annis  preteritis.  Interfue- 
runt  dominus  Thomas,  prepositus  Amehemensis ,  ma- 
gister Tetrusj  dominus  Zanderus,  dominus  Bemardm 
tolonarttt«(?),  Johannes  de  Leyden.  Hec  computacio 
fuit  in  vigilia  Phylippi  et  Jacobi  apostolorum  in  anno  28. 

64.  Reces  over  de  rekening  van  den  tol  van  Renen. 
30  April  1328. 

*  Inde  habet  recessum ,  cujus  tenor  est:  Wy  Johan ,  bi 
der  ghenaden   Goeds  bisscop   tVtrechtj   maken   cont 


I)  Hierachter  yolgen  drie  bladen  met  stukken  (N^.  93—95),  die 
omgekeerd  in  het  handaehrift  geschreren  staan  en  die  daarom  rolgen 
achter  de  serie,  die  ereneens  omgekeerd  gesohreren  staat.  (N^  69—92.) 

6* 
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allen  luden,  dat  wi  int  jaer  ons  Heren  1328  opten 
Meyavond  ontfenghen  rekeninghe  des  heren  van  Ape- 
caude  van  alle  den  ghelde,  dat  in  ons  tol  te  Renen 
incomen  was  int  jaer  ons  Heren  1327  tot  desen  daghe 
toe.  Alle  stucken  gherekent  van  innemen  ende  van 
ntegbeven  ende  van  den  cost,  de  tol  ende  thus  te 
huden  dese  tve  jaer,  die  leden  siin,  daer  wi  hem  gnoech 
af  hebben  ghedaen ,  so  blevewi  sculdech  desen  vorsei- 
den  here  van  Apecoude  2960  pond  ende  19  scell. 
svarter  Tom.,  als  van  den  4000  ponden,  daer  sün 
brief  af  spreket,  die  hi  van  ons  hevet  *).  In  orconde 
des  brieves  mit  onsen  zeghel  bezeghelt  Ghegheven 
int  jaer  ons  Heren  1828  opten  Meyavond,  als  voer- 
screven  es. 

*ltem  habet  recessmn  de  6  lib.  et  8  s.  nigr.,  Henrtco  de 
Lonreslote  solntis  pro  presbytero ,  in  Tyle  capto ,  qaem  tennit 
100  diebus  in  expensis.    Datam  die  Pfaylippi  et  Jacobi. 

*Item  habet  recessnm  de  3  libr.  15  s.,  de  expensis  in 
Horst. 

65.  De  bissefiop  verpandt  aan  heer  Zweder  van  Abcoude 
het  huie  ter  Horst  en  den  tol  van  Benen.    21  Mei  1328. 

Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  iJJtrechty 
maken  cont  allen  luden ,  dat  wi  ontfiEten  hebben  van 
heren  Sveder,  here  van  Apcoude,  1000  pond  svarter 
Torn. ,  die  hi  ons  gheleent  hevet  ende  betaelt  in  ghe- 
reden  ghelde  ende  die  wi  ghekerd  hebben  in  ons 
stecht  orber,  voer  welc  1000  pond  wi  gheset  hebben 
ende  zetten  heren  Sveder  voi:seit  op  ons  huis  ter  Horst 
ende  in  ons  tol  te  Renen,  in  allen  maniren  als  die 
open  brief  houd,  die  wi  bezeghelt  hebben  ende  ons 
lieve  neve  de  grave  van  Holland  mit  ons  ^.  In  orconde 


1)  Ygl.  hinroor  No.  26. 

2)  Zie  hieryoor  N».  26,  29. 
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des  brieves  xnit  oneen  zeghel  bezeghelt.  Ghegheven 
int  jaer  ons  Heren  1328  op  Penxter  avond. 

Desghelikes  heft  her  Steven  van  Zolen  enen  brief  op  rent- 
mersterambacht  an  de  syde  der  Yselen,  als  voer  1000  pond. 

66.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  schout  van 
Amersfoort  en  EenUand.    25  April  1328. 

*  COMPÜTACIO  DOMINI  AbNOLDI  DE  YSELSTEYNE.     Ha- 

bita  computacione  domini  Amoldi  de  Yselst^ne  de 
receptis  in  officio  Amersfordie  de  anno  26  et  de  anno 
27,  omnibus  summatis  inter  dominum  Trajectensem 
et  ipsum,  mansit  doniinus  obligatns  domino  Arnoldo 
in  304  lib.  3  s.  9  d.  nigr. ,  de  quibus  habet  recessum, 
preter  500  libras,  de  quibus  habet  litteras  domini  de 
obligacione  castri  ad  vitam  ipsius  O-  Interfuerunt  epis- 
copus  Zuden^t^,  decanus  sancti  Johannis  Trajecten- 
sis  ^),  Johannes  dominus  de  Yselstcyne,  dominus  Thomas, 
dominus  Stephanw^  de  Zulen ,  Henricws  de  Lonreslote  / 
Svederus  de  Zulen ,  Walterw^  Getardus ,  Cusiin  et  Hu- 
bertus  notarius.  Computacio  fuit  die  Marci  anno  Domini 
1328  in  Trajecto.  Summa  receptorum  utriusque  anni 
604  lib.  7  8. 

67.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  kameraar 
des  bisschops.    11  September  1329. 

*Anno  Domini  1329  feria  2  post  Nativitatem  beate 
Marie  yirginis  facta  computacione  inter  dominum  epis- 
copum  et  Petrum,  ejus  camerarium,  de  receptis  et 
expositis  in  pecunia ,  mansit  dominus  episcopus  debens 
Petro  59  lib.  12  s.  1  d. 


1)  Zie  hienroor  N^  23. 

2)  Het  HS.  herhaalt  hier:  saneti.  Wellicht  is  dus  bedoeld: 
sancti  Johannis;  de  heer  van  Yselstejru  toch  wordt  gewooniyk  son- 
der  Toornaam  rermeld. 
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68.  Aanteékening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
aan  deze  zijde  van  de  Ysel,    25  April  1828. 

*  CoMPüTACio  DOMiNi  Stephani  DB  ZuLEN.  Habita  com- 
putacione  domini  Stephani  de  Znlen  de  receptis  in 
ofificio  renthmagistratus  sibi  commisso ,  de  anno  26  et 
de  anno  27;  omnibus  summatis  inter  dominum  Tra^ 
jectensem  episcopum  et  dictum  dominum  Siephanum 
de  Zulen  de  zalario  et  omnibus,  mansit  dominus  debens 
dicto  domino  Stephano  in  243  lib.  3  s.  4  d.  nigr.  Inter- 
fuèrunt  episcopus  Zudensia,  decanus  sancti  Johannis 
Trajectensis,  dominus  de  Ysélsteyne,  dominus  Thomas  j 
dominus  Arnoldus  de  Yselsteyn^,  Waltertw  GerarduSy 
Svederus  de  Zulen,  et  duo  famuli  domini  Stepham, 
et  Hubertus  notarius.  Computacio  fuit  die  Marci  in 
camera  domus  episcopalis  Trajectensis  anno  Domini 
1328.  Summa  receptorum  in  anno  26:  1804  lib.  2  s.; 
summa  in  anno  27:  1883  lib.  13  s.  3  d. 

69.  Henric  van  Vyanen  belaoft  de  huwelifksehe  voor- 
waarden  tusschen  Heyltoig ,  de  dochter  van  zijnen  broeder 
Zweder,  en  WiUem  van  Duvenvoerde  te  sullen  nakomen. 
15  Augustus  1326  »). 

LiTTERA    DE    SP0N8ALIBUS    WiLLELMI     CAMERARII     ET 

FiLiE  DOMINI  DE  Vyanen.  AUc  denghencn ,  die  desen 
brief  zien  of  horen  lesen,  makic  cont  ende  kenlic 
Henric  van  Vyanen,  dat  ie  ghelovet  hebbe  vor  mi 
ende  voer  min  nacomelinghe  in  den  huwelic  tvisscen 
Willem  van  Duvenvoerde  ende  jonfrou  Heilwi ,  heren 
Sveders  van  Vyanen  ouste  dochter  mins  broders,  te 
houden  bi  mirre  trouwen  ende  bi  minre  sekerheide 
alle  vorwerde ,  die  in  den  huwelic  ghedaghedinct  siin , 


1)  Met  dit  stuk  begint  eene  serie  stukken  (N*.  69 — 92),  die  om- 
gekeerd in  het  handschrift  geeehreyen  staan,  dat  men  ran  de  achter* 
sijde  is  beginnen  te  beschrijven. 
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alB  die  brieve  daeraf  houden.  Ende  vertie  ende  scelde 
quite  die  borch  ende  die  heerscapie  van  Vyanen  ende 
alle  güt ,  dat  dartoe  behoird ,  tote  Willems  ende  jonfrou 
Heilwy  behoyf  voernoemd,  in  allen  maniren  dat  die 
brieve  van  den  hulic  houdt  voerscreven,  behouden 
mi  mins  leens,  dat  ie  houde  van  der  heerscapie  van 
Vyanen  ende  in  den  brief  van  den  hulic  niet  ghe- 
screven  en  staet,  ende  behouden  mi  mins  rechts  van 
der  herscappie  ende  goede  van  Vyanen,  weer  dat  her 
Sveder  min  broder  storve  sonder  wittige  ghebfirt  van 
sinen  live  ghecomen.  Voerd  ghelovic  Willem  ende 
jonfrou  Helwy  mirre  nichten  voerscreven:  waer  dat 
heren  Zveders  mins  broders  vorseit  ghebrake  sonder 
zoene  ghewonnen  in  wittighen  bedde ,  alst  ghesproken 
is  in  den  brieve  van  den  hulike,  ende  ie  die  borch 
och  heerscappie  tote  Vyanen  in  miin  hande  hadde  of 
daerop  ware  of  yemant  van  minen  wegen ,  dat  ie  die 
borch  voerseit  of  heerscappie  bi  minre  trowen  ende 
sekerheide  leveren  ende  ontrumen  zoude  vriUc  ende 
sonder  enech  wedersecghen  Willem  van  Duvenvorde 
vorseit  of  sinen  ghewaerden  bode  mit  sinen  openen 
brieve  tot  jonfrou  Heilwy  minre  nichten  behof ,  ende 
harre  tveer  beste  daerin  te  doene  sonder  arghenlist. 
Waer  oec,  dat  Wülem  vorseit  doet  ware  eer  her  Sveder 
miin  broder  storve  zonder  soene  in  witteghen  bedde 
ghewonnen,  ende  jonfrou  Heilwi  levede  ende  kinder 
hadde  bi  Willem,  so  belovic  jonfrou  Helwy  voerscreven 
of  haren  ghewaerden  bode  mit  haren  openen  brieve 
die  borch  ende  heerscapie  van  Vyanen  voernoemt  te 
ontrumen  ende  te  leveren  mit  alle  dien  goede ,  datter 
toe  behort,  in  allen  maniren  als  voerscreven  is;  ende 
ghelove  hare  ende  haren  kinderen  mit  goeden  trou- 
wen daertoe  te  helpen ,  dat  si  se  vrilic  ghebruken.  In 
kennisse  hiiraf  hebbic  desen  brief  open  bezegelt 
mit  minen  zeghele.    Ende  om  die  meerre  sekerheide 
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hebbic  ghebeden  ende  bidde  edel  luden  ende  moghende 
here  Jan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tJJtxeehtj 
heren  Willem  grave  yan  Henegouwen,  van  Holland, 
van  Zeland  ende  here  van  Vriesland,  ende  ILuhreeht 
Scenc  van  Bozichem ,  waer  dat  zake ,  dat  ie  in  enighen 
ponte  van  desen  vorwerden  vorscreven  brokelic  ware 
ende  niet  en  bilde  Willem  ende  jonfrou  Helwy  vor- 
seit,  dat  si  voer  heme  ende  voer  hare  nacomelinghe 
gheloven  willen  Willem  ende  jonfrou  Heilwy ,  mi 
alsulc  te  hebben,  dat  ie  hem  voldode.  Ende  wi  Jan, 
bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  van  Utrecht,  voer  son 
ende  voer  onsen  nacomelingen  bisscop(en)  van  JJttecht , 
ende  wi  Willem  grave  etc.  ende  Hubrecht  Scenc  voer- 
screven  vor  ons  ende  voer  onse  nacomelinghe,  om 
bede  Henrix  van  Vyanen  vorseit,  beloven  Willame 
ende  jonfrou  Helwi  voerseit:  waer  dat  zake,  dat  heme 
yet  ghebrake  an  Henric  voerseit  in  enighen  poente 
van  den  vorwerden  vorscreven ,  dat  wi  Henric  voerseit 
also  goet  hebben  souden,  dat  hi  heme  voldede.  Ende 
hebben  in  orconden  daerof  desen  brief  mit  Henric 
voerscreven  open  bezegelt  mit  onzen  zegelen.  Ghege- 
ven  in  De  Hage  op  onser  Vrowen  dach  te  Midoeste 
int  jaer  ons  Heren  1326. 

70.  Aanteekening  over  het  onderwerpen  van  de  geschillen 
tuseehen  het  klooater  van  Honepe  en  de  heide  zonen  van 
Godfried  van  Brente  aan  den  proost  van  Deventer.  27  Au- 
gustus 1326. 

Instrumentüm  in  Daventria.  Alfardus  de  Scuren, 
dominus  Everdus  Dimmen,  Gonrardus  de  Engde, 
WemeruB  Haderslif  et  Mulardus  interfrierunt,  ubi 
abbatissa  et  conventus  de  Honepe  ex  parte  una  et 
Godefridus  et  Herboldus  filii  Qodefridi  de  Brenta 
compromiserunt  in  dominum  prepositum  Daventrien- 
sem   super   lite    et  placito   inter   ipsos   de   20  libris 
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parate  pecunie  vel  1  libra  annua,  ex  parte  firatrum  pre- 
dictorum  debita ,  sub  pene  20  marcarum.  Actum  feria 
4  post  Bartholomei  hora  prime  in  domo  episcopali 
Daventriensi.    Per  me  Hubertum  notarium  anni  26. 

71.  Aanteekening  over  de  onderwerping  van  den  proost 
van  Deventer  aan  de  uitspraak  van  het  kapittel  over  den 
eisch  van  den  kanunnik  Hetmick  tot  uitkeering  van  het 
supplement  zijner  prehende.    1  Juli  1326. 

Instbumentüm  in  Daventria.  Feria  3  ante  Trans- 
lacionem  beati  Martini  hora  quasi  sezta  exhibuit  pre- 
positus  Daventriensis,  se  facturum  quidquid  decanus 
et  capitulum  Daventrienses  dictarent  de  jure  ÜEiciendum 
de  promisso,  quod  dominus  Helmicus  imponit  eidem 
preposito  promisisse  de  supplemento.  Actum  in  capi- 
tulo  Daventriensi,  presentibus  domino  Geiardo  capel- 
lano  prepositi,  domino  Bemardo  receptore,  Herman 
Splitolf  et  domino  Theoderico  capellano  ibidem  et  plu- 
ribus  aliis,  et  coram  Huberto  notario. 

72.  Aanteekening  over  den  eisch  van  den  pastoor  van 
Loehem,  dat  de  deken  van  het  kapittel  van  Deventer  hem 
het  bewifs  zal  uitleveren^  dal  hif  in  appU  komt  van  een 
gewezen  vonnis.    29  Augustus  1326. 

Instrumentum  in  Daventria.  Otto,  investitus  de 
Lochem,  petivit  hora  completorii  die  beati  Johannis 
decoUacionis  baptiste  feria  6  in  choro  ecclesie  Daven- 
triensis a  decano  ibidem^  sibi  dari  apostolos.  Inter- 
fuerunt  dominus  Bicoldus  canonicus  ibidem ,  magister 
Johannes  de  Groninch,  H.  de  Emichem,  liMdus  Lu- 
pus et  alii  plures. 

73.  Proces-verhaal  van  de  klacht ,  door  den  procureur 
van  Ygram  de  Fieffes,  proost  van  St.  Marie  te  Utrecht  ^ 
aan  hit  kapittel  van  Deventer  gedaan  over  den  roof  der 
pauselijke  brieven^  houdende  collatie  derproosdif  acm  zijnen 
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last^feveTj  hem  op  het  Deventerache  kerkhof  door  heer  Johan 
wan  Yedstein  orUnomen.    11  December  1326  ^). 

In  nomine  Domini  amen  etc.  Feria  5  poet  Nycolai 
hora  quasi  vesperarum  comparuit  dominus  Johannes 
Chenelle,  presbyter  Ambianensis  dyocesis,  procura- 
tor venerabilis  viri ,  ut  asseruit,  domini  Ygrammi 
de  Fieffis,  prepositi  ecclesie  sancte  Marie  Trajecten- 
sis,  ut  asseruit,  protulit  et  proferri  fecit  per  Jar 
cobum  de  Chenogys  clericum,  in  presencia  reverendi 
patris  etc.  decani  et  aliquorum  canonicorum  de  car 
pitulo,  querimoniam  in  hunc  modum:  „Pater  reve- 
„rende  et  domini  hic  presentesl  Innotescat  vobis, 
„quod  cum  ego,  procurator  predictus  domini  mei 
„antedicti  cum  litteris  apostolicis  ac  aliis  litteris  et 
„processibus  a  sede  apostolica  super  provisione  prepo- 
„siture  prebende  et  canonicatus  ecclesie  beate  Marie 
„Trajectensis ,  dicto  domino  meo  facta,  ad  opidum 
„vestrum  Daventriense  accesserim  et  in  domo  vestra 
„episcopali  ibidem  faerim,  misi  famulum  meum  ad 
„hospicium  cujusdam  opidani,  ubi  prius  intraveram, 
„pro  litteris  et  rebus  meis  aliis  in  domo  vestra  appor- 
„tandis ,  a  quo  quidem  famulo  meo  dominus  JohaTmes 
„de  YQélsteyne  et  quidam  alii  sui  complices  in  cimi- 
„terio  ecclesie  Daventriensis  maletam  locetto  clausam 
„arripuit  et  litteras  apostolicas,  processus  et  quasdam 
„alias  litteras  cum  25  öorenis,  ut  dicebat,  et  rebus  aliis 
„violenter  rapuit  et  abstulit  ab  eodem  et  post  maletam 
„vacuam  remisit,  quod  idem  dominus  in  persona  fide- 
„digno  postea  confessus  fuerat  se  fecisse.  Et  hoc  vobis 
„et  vobis,  domine  decane,  et  aliis  conqueror  et  ad 
„vestram  noticiam  deduco;  super  quo  peto  a  vobis, 
„domine  decane,  quod  ad  hoc  faciatis  prout  de  jure 


1)  Zie  oTer  dese  saak  nog  hicrn»  N^  80. 
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„et  secnndum  statuta  provincialia  fiierit  fikciendum.'' 
Super  quo  decanus  et  capitulum  responderunt,  quod, 
cmn  dictus  excessus  nunc  primo  ad  eorum  noticiam 
pervenerit,  parati  faerint  facere  ad  hoc  quidqxüd  de 
jure  et  consuetudine  et  statuta  provincialia  fuerit 
faciendum.  Actum  in  domo  episcopali  Daventriensi, 
presentibus  domino  Johanne  de  Bertincourd  et  magistro 
Petro,  testibus  ad  premissa  vocatis  pariter  et  rogatis. 

74.  Formulier  voor  de  bekrachtiging  der  onderlinge  rui' 
ling  van  de  beneficiën  van  twee  pastoors,    (1326  ?) 

Permutacio  beneficiorum.  ZohanneSy  Dei  gracia  epis- 
copus  Trajectensis,  discreto  viro  Theoderico  curato  et 
tali  salutem  in  Domino.  In  nostra  presencia  per- 
sonaliter  constituti  Jscobus  rector  curatus  ecclesie  de 
Big . .  *)  et  Symon  decanus  et  ^)  loco  rector  ecclesie 
de  Wis,  nobis  humiliter  supplicarunt,  quod ,  cum  alter 
in  alterius  beneficiiun  melior  et  utilior  crederetur, 
quatenus  personas  eorum  invicem  transferre  et  per- 
mutacionem  beneficiorum  eorum  facere  dignaremur. 
NoB  vero,  utilitatibus  dictarum  personarum  et  eccle- 
siarum  compensatis,  dictam  translacionem  et  permu- 
tacionem  duximus  admittendas,  libera  resignacione 
hincinde  recepta,  de  consensu  et  voluntate  utriusque 
ecclesie  patronorum  dictam  ecclesiam  de  Wis  sic  va- 
cantem  domino  Js^oho  predicto  contulimus  et  con- 
ferimus  per  presentes,  ipsumque  investivimus  de 
eadem,  curam  animarum  et  custodiam  reliquiarum 
eidem  in  Dei  nomine  committendo.  Quare  yobis  in 
virtute  sancte  obediencie  districte  precipiendo  man- 
damus,  quatenus  statim  cum  requisiti  fueritis  acce- 


1)  Er  staat:  fiigi. 

2)  Er  staat:   Sy.  de  t.   (bet  gewone  teeken  yoor  et)  loco  rector. 
Doch  wellicht  te  leien:  Symon  de  tali  loco  rector? 
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dentes  ad  dictam  ecdesiam  de  Wis,  ipsum  Jeücobtm 
predictum  in  possessionem  vel  quasi  ecclesie  de  Wis, 
fructuum,  jariom  et  obvencionum  ipsius  corporaliter 
inducatis,  precipientes  omnibus  parrochianis  ejusdem 
ecclesie,  ut  eidem  tamquam  suo  vero  curato  in  omni- 
bus reverenter  obediant  et  intendant,  sibique  de  fruc- 
tibus  juribus  et  obvencionibus  ipsius  ecclesie  statutis 
temporibus  respondeant  ut  tenentur,  prout  divinam  et 
nostram  effugere  voluerint  ulcionem.  In  cujus  etc. 
Datum  etc. 

75.  Fannulier  voor  de  bisschqppdifke  bekrachtiging  eener 
dispensatie  wegens  onwettige  geboorte.    (1326?) 

DiSPENSACIO    SUPBR    DEFBOTÜ    NATIVITATIS.      NoS    Jo- 

hannes  etc.  notum  üax^imus  universis,  quod  virtute  et 
auctoritate  litterarum,  quibus  hec  nostra  cedula  est 
transfixa,  facta  et  prehabita  inquisicione  diligenti  super 
vita,  conversacione  et  moribus  talis,  nostre  dyocesis, 
invenimus  ipsum  bone  conversacionis  vite  nee  prave  (?) 
incontinencie  innic(i)atum ,  aliasque  sibi  merita  su&a- 
gari.  Quare  consideratis  in  hüs  circumstancüs  univer- 
sis,  ad  omnia  contenta  in  dictis  litteris,  secundum 
modum  in  eisdem  expressum,  cum  dicto  tali  miseri- 
corditer  dispensamus.    In  cujus  etc.  Datum. 

76.  Lifst  der  abdijen  en  kloosters  in  Friesland.  (1326?) 

ISTE  STJNT  ABBAGIE  ET  CLAUSTRA  IN  FbiSEA,  DYOCESIS 

Tbajectensis. 

Abbas  de  Dochem.  ] 

Abbas  de  Orto  sancte  Marie.  \  Albi. 

Abbas  de  Lildum  ^)  de  Valle  beate  Marie.  J 

Abbas  de  Claro  campo.        I    ^  .    . 

Gnsei. 


Abbas  de  Florido  campo. 

Abbas  de  Stavria.    Ordinis  sancti  Benedicti. 


..} 


1)  Leea:  Lidlnm. 
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Abbas  de  L(ud)enkerken.  ]    . 

^    ^     /  }  Augustmenses. 

Abbas  de  Smelna.  J 

Prepositi. 

Prepositus  de  Vinea  Domini.    Albus. 

Prepositus  in  Harch.    Griseus. 

Prepositus  de  Hemelum.       ^ 

Prepositus  de  Esca  alterhus.l  g^^^  Augustini. 

Prepositus  de  Berghum.        i 

Prepositus  de  Avighnon.       J 

Claustra  monialium. 

De  Aula  Dei.     \ 

De  Jerusalem.    >  Grisee. 

De  Syon. 

De  fietblehem. 


ie.    j 


De  MoBte  sancte  Marie. 

In  Echtlum.    Sancti  Augustini. 

Et  sic  sunt  8  abbacie,  6  prepositure,  6  claustra 
monialium. 

Duo  commendatores :  de  Nesse  Teuthonici  (et  de 
)eke  mncte  Ksierine  ^). 

77.  Formulier  van  de  machtiging  tot  het  innen  van  het 
subsidie  y  door  de  parochiekerken  aan  den  bisschop  toegezegd» 
(1326  ?). 

Johannes  etc.  tali  etc,  Vobis  tenore  presencium 
committimus  et  mandamus ,  quatenus  moderatum  sub- 
sidium,  nobis  per  rectores  ecclesiarum  decanatus  talis 
debitum ,  pretextu  indulgencie  a  sede  apostolica  nobis 
facte  promissum ,  per  eosdem  vice  et  auctoritate  nostra 
exigatis   et  recipiatis  juxta  consuetudinem  decanatus 


1)  Sene  m|)  onbekende  kommanderij  der  Johanniten,  behoorende 
onder  de  Utrechtscfae  balye  ran  St.  Oatberijne.  Ben  gaa^e  in  bet 
papier  heeft  den  naam  onleesbaar  gemaakt. 
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predicti ,  ipsumque  nobis  quam  cicios  poteritis  fideliter 
destinetis,  contradictores  et  rebelles  per  censuram 
ecclesiasticam,  (quam)  vobis  quoad  premissa  comim- 
ttimus,  compescendo.    Datum. 

78.    Aanteekmingen  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
Iderk  Hübert  van  Budel    (December  1327  0) 

*  Recepi  a  Nycolao  filio  Egidii  2  sol. 

gr.  Tur.,  et  pro  nobis  2  s.  gr. ,  de 

confirmacione  appellooonM  et  dimis- 

Qorii 2  sol.  gr.  Tur. 

Item  recepi  ab  Andrea  de  Stavria  6  sol. 

gr.  Tur.,  et  pro  nobis  5  s.  gr.  Tur., 

ipso  die  Nycholai 6  sol.  gr.  Tur. 

Summa  pro  domino  nostro ....        8  s.     gr.  Tur. 

De  quibus  solvi  et  exposui  in  Gerde- 

ren  feria  6  ante  Nycholai 4  8.  gr.  et  3  gr. 

Item  nuncio  in  Buschum  Ducis  et  ad 

Novimagium 12  gr. 

Item  parvo  Drencalut,  eunti  ad  curiam 

Hannontè  apud  Horst  post  Omnium 

sanctorum  1  1. ,  quam  magister  con- 

cessit 11.*) 

Item  ipso  die  beati  Nycholai  magis- 

tro  Petro  pro  oblatis 10  gr. 

Item  "Egidio  clerico,  eadem  die  eunti 

de  Daventria  Trajectum  ad  mitten- 

dum  domino  nostro  litteram  de  reysa 

in  Anglia  remandanda 5  gr. 


1)  Dat  1327  bedoeld  U,  biykt  nit  de  in  dit  etok,  erenab  in  het 
▼olgende,  Teimelde  reis  ran  Deventer  OTer  Garderen  naar  Utrecht  op 
4  Deoeniber. 

2)  De  optelling  Tereiseht,  dat  hier  gelesen  worde:  1  aol.  gr. 
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Item   WiUemet  4  gr.,  quas  dixit  in 

oblatis  expoBuisse  die  Nycolai.  ...  4  gr. 

Item   domino   Cysekino   2  gr.,  quos 

dixit  in  oblatis  exposuisse 2  gr. 


Smnma  expositorum  ...  8  s.  gr. 

Et  sic  est  summa  completa. 

79.    Aanteekeningen  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
Iderk  Hubert  van  Budd.   December  1327. 

*  Recepi  ab  Andrea  de  Stavria  de 
diyisione  ecclesie  de  Bodilswert  *) 
ipso  die  beati  Nycbolai  confessoris .    63 1.  nigr.  Tur. 

Item  recepi  ab  decano  sancti  Johan-  et  10  gr. 

nis  Trajectensis  officiali  100  libras, 
quas  recepit  a  provisore  Walacrie.  .  1001. 

Item  ab  eodem  16  1.  nigr.,  quas  re- 
cepit a  domino  Gyselberto  *) ,  priore 
fratrum  Predicatorum ,  receptaa  ab 
abbate  Stavrie  die  beati  Nycbolai 
sub  anno  27 16 1.  nigr. 

Summa  receptorum  .  .  .  179 1.  10  gr.  nigr. 
Item  a  Petro  camerario  12  agnos  et  Tur. 

14  parvos  florenos,  valent 241. 

Summa  totalis  receptorum  .  .  .  203 1. 10  gr. 

Exposicio  inde: 

Apud  Lumbardos  in  Buscho 72 1.  nigr. 

Item  a  feria  2  post  Nycbolai ,  qua  do- 

minus   exivit  Trajectum   et  ivit  in 

Dyst,  usque  ad  feriam  4  post  Lucie    581. 13  s.   8d. 
Item  Barbare») 17s.   4d. 

1)  YgL  N^  61  en  150. 

2)  Oyaelbert  van  Bronehont.    Ygl.  I(o.  102. 

3)  Boil.  die.  Of  is  Johannes  Barbitonsor,  die  als  's  bisschops  leve- 
rancier  te  Benen  roorkomt,  bedoeld? 
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Item  feria  5  post  Lucie  in  Loeven.  .  3 1. 19  s.  4  d. 
Item  quando  dominus  exivit  Daven- 

triam,   antequam   ivit  in  Dyst,  in 

Gerderen 81. 138.  4i 

in  gr.  den. 

Summa  expositorum  .  .  .  1391.   3s.   4d. 

Et  sic  compntacione  compensata  coram  domino  et 
Petro  de  Dfile,  mansi  domino  debens  in  64  lib.  nigr. 
die  Thome  apostoli,  quas  64  libras  exposui;  partes 
sunt  in  septimo  folio  ibi  O- 

Die  Thome  computavi  cum  domino  meo  episcopo 
de  pecunia  recepta  ab  Andrea  de  Stavria  et  official! 
domini,  et  mansi  domino  debens  64  lib.  nigr. 

80.  ProceB'Verbaal  over  de  klacht  van  den  procureur 
van  den  proost  van  St.  Marie  te  Utrecht  aan  den  bisschop 
over  den  roof  op  het  Deventersche  kerkhof  en  over  de  zuive* 
ring  hij  eede  van  heer  Johan  van  Yselsteyn.  21  Decem- 
ber 1326  «). 

In  nomine  Domini  amen.  Anno  a  nativitate  Ejus- 
dem  1326,  indictione  nona,  21  die  mensis  Decembris, 
hora  diei  tercia  vel  quasi,  in  reverendi  patris  ac  domini, 
domini  Johannis^  Dei  gracia  episcopi  Trajectensis,  nee- 
non  prelatorum  et  canonicorum  ecclesiarum  sive  imi- 
versalis  ecclesie  Trajectensis  quamplurimorum ,  meique 


1)  Zoo  Btond  er  aanvankelijk  in  den  tekst  met  een  teeken,  verwy- 
cende  naar  de  hier  voJgende  drie  regels,  die  in  het  handschrift  eenige 
hladzijden  verder  bij  N*.  87  Toorkomen.  De  seven  laatste  woorden 
zyn  echter  later  doorgeschrapt,  en  de  rerwijsing  is  Terrangen  door 
de  woorden:  ,»Qna8  64  libras  dominus  noster  tradidit  receptori  Zal- 
londte,  pront  idem  receptor  mihi  dizit."  Pe  „partes"  (details  der 
aitgayen)  fijn  te  Tinden  onder  N*.  87 ,  met  een  ander,  later  ingevoegd 
hoofd* 

2)  Zie  over  dese  saak  hiervoor  TS^.  73. 
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notarii  publici  infrascripti  et  testium  subscriptorum , 
ad  hoc  vocatorum  et  rogatorum ,  presencia  personaliter 
conetitutus  Jacobus  de  Chenogys  clericus,  nomine 
domini  Johannis  Chenelle  presentia,  presbyter!  Ambia- 
nensis  dyocesis ,  procuratoris  ut  asseruit  venerabilis  viri 
domini  Ygrammi  de  Fyeffes,  prepositi  ecclesie  sancte 
Marie  Trajectensis  ut  dicitur,  denunciando  (sed)  se  non 
partem  faciendo  .  .  dicto  domino  episcopo  narravit 
dixit  et  proposuit,  quod,  cum  procurator  predictus  una 
cum  litteris  apostolicis  et  processibus  domini  Ygrammi 
predicti,  sibi  super  prepositura  et  canonicatu  ecclesie 
beate  Marie  Trajectensis,  vacantibus  per  mortem 
domini  Henrici  de  Tegelen  (datis),  apud  Daventriam 
sub  conductu  domini  comitis  B^oWandie  et  fiducia  dicti 
domini  Trajectensis  episcopi  pervenisset,  ibidemque 
apud  domum  habitacionis  dicti  domini  Trajectensis 
episcopi  idem  procurator  constitutus,  ipsius  nuncium 
ad  hospicium ,  ubi  primo  hospitatus  fuerat ,  pro  maleta 
et  rebus  aliis  in  eadem  existentibus  misisset,  dicto 
vero  nuncio  revertente  et  in  itinere  in  cimiterio  exis- 
tente  quidam  violenter  dictum  nuncium  invaserunt, 
maletam  cum  loketto  signatam,  litteras  apostolicas  et 
summam  florenorum  in  ea  existentem  rapiendo ;  post- 
modum  vero  ex  relatu  aliquorum  intellexit,  quod  do- 
minus  Johannes  de  Yselsteyne  maletam,  litteras  apos- 
tolicas et  pecuniam  hujusmodi  rapuisset;  unde  dictus 
procurator  dicto  domino  episcopo  Trajectensi  humiliter 
supplicavit,  ut  de  premissis  sibi  faceret  quod  de 
jure  foret  faciendum.  Dicto  domino  Johanne  de  Ysel- 
steyne  ibidem  presente  et  per  magistrum  Gyselbertum 
de  Hoesden  clericum  ad  proposita  responden  te,  quod 
ipse  dominus  Johannes  hujusmodi  maletam,  litteras 
apostolicas  et  florenos  in  ea  existentes  non  rapuisset 
Bcc  dicte  littere  apostolice  in  sua  essent  potestate 
super  quibus  ex  habundanti  paratum  et  pronum  se 
WsBKSN  N*.  53.  6 
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optulit  jurare  et  se  de  hoc  suo  juramento  expurgare, 
secundum  ordinacionem  dicti  reverend!  patris  et  statuta 
seu  consuetudines  universaliB  ecclesie  Trajectensis. 
Quibus  sic  actis,  dictus  dominus  episcopus  se  cum 
prelatis  et  canonicis  ecclesiarum  Trajectensium  ad 
partem  traxit,  et  deliberacione  prehabita,  .  .  partibus 
ad  se  vocatis ,  vir  venerabilis  dominus  officiaüs  Trajec- 
tensis Johannes  de  Tumoud,  decanus  sancti  Petri 
Trajectensis,  de  mandato  speciali  ipsius  domini  episcopi 
et  nomine  ipsius  optulit  eundem  dominum  Trajec- 
tensem  episcopum  paratum  et  promptum,  dicto  pro- 
curator! et  unicuique  alteri  conquerenti  facere  justicie 
complementum  et  in  eo  procedere,  prout  sibi  incum- 
beret  et  ex  officio  suo  posset;  unde  idem  dominus 
Trajectensis  episcopus  ex  consensu  utriUsque  partis 
ipsi  domino  Johanni  de  Yselst^yne  expurgacionem 
indixit  et  eum  juxta  consuetudinem  ecclesie  univer- 
salis  Trajectensis  ad  expurgandum  se  super  premissis 
sic  propositis  admisit.  Qui  Jo^nne^  juxta  admissionem 
dicti  domini  episcopi  et  consuetudinem  ecclesie  uni- 
yersalis  Trajectensis  se  de  dicto  forefacto  expurgavit  et 
ad  sacrosancta  evangelia  juravit,  quod  maletam  dicti 
procuratoris ,  litteras  apostolicas ,  processus  et  florenos 
predictos  non  rapuit  nee  in  ejus  existerent  potestate. 
Acta  sunt  hec  Traject!  infra  mansionem  episcopalem 
Trajectensem  et  coram  reverendo  patre  domino  epis- 
copo  Trajectens!  supradicto,  anno,  indiccione,  mense, 
die  et  hora  quibus  supra,  presentibus  venerabilibus  viris 
et  discretis  dominis  Rycoldo  de  Hesewic  preposito  et 
archidyacono  ecclesie  sancti  Petri  Trajectensis,  Gysel- 
berto  de  Everdinghe  Majoris,  Egü^to  sancti  Salvatoris, 
Henrtco  de  Lonreslote  sancti  Johannis,  Rodolfo  de 
Borch  sancte  Marie  Trajectensium  ecclesiarum  deca- 
nis,  Hughone  dicto  PoUard  et  Jacobo  de  Bentem  Mar 
Joris,  Gyselberto  de  Zulen,  Svedero  de  Botsler  sancti 
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Salvatoris,  W.  de  Leyden  sancti  Petri,  magistro  Jo- 
?Mnne  de  Hoesden  sancti  Johannis ,  Engelberto  scolas- 
tico  et  Johanne  de  Alfen  sancte  Marie  Trajectensium 
ecclesiarum  predictarum  canonicis,  ac  strenuis  viris 
dominis  Stephono  de  Zulen  ac  Symone ,  fratre  comitis 
Hanttonie  et  üoüandie^  marescalco  terre  Trajectensis , 
necnon  et  Johanne  de  Abstede  et  Johanne  dicto  Duwert 
notariis  publicis,  ac  aliis  pluribus  fidedignis  testibus, 
ad  premissa  vocatis  panter  et  rogatis. 

Et  ego  Hubertus  de  Budel ,  clericus  Leodiensis  dyo- 
cesis ,  publicus  auctoritate  apostolica  notarins ,  premis- 
sis  proposicioni  dicti  procuratoris ,  responsioni  domini 
Johannis  de  Yselsteyne  ac  exhibicioni  dicti  domini 
episcopi  de  unicuique  justiciam  fiaciendo,  juramento 
ac  aliis,  superius  per  me  conscriptis,  una  cum  testibus 
predictis  una  cum  tali  notario  publico,  qui  se  huic 
instrumento  subscripsit  et  eidera  suum  signum  con- 
suetum  apposuit,  ad  majorem  evidenciam  premissorum 
presens  interfui,  ea  vidi  et  audivi. 

81.  Aanteekening  over  schulden  des  bisschaps  in  Twente, 
(1327.) 

*  Dominus  noster  tenetur  in  Tventhia : 

Adulpho  de  Brantelget  100  marce  ad  Nativitatem. 

Bertolde  Creylinc  50  marce  ad  Nativitatem.  Dies 
preteriit. 

Item  de  composicione  inter  comitem  de  Benthem  et 
Hermannum  de  Lagh(e)  100  marce  ad  Pascha. 

82.  De  bisschop  confereert  eene  prebende  in  den  Dom, 
waarvan  het  collatierecht  hem  door  den  paus  was  afgestaan  ^ 
aan  den  klerk  Henric,  zoon  van  Tonnard  Blanier.  2  Ja- 
nuari 1327. 

Instbümentum.  In  nomine  Domini  amen.  Pateat 
oniyersis  hoc  instrumentum  publicum  inspecturis,  quod 
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nos  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  vir- 
tute  gracie  nobis  a  sede  apostolica  de  providendo 
ydonee  persone  de  prebenda  et  canonicatu  in  Majori 
ecclesia  Trajectensi  graciose  concesse , . .  discreto  clerico 
Henrico  filio  Tonnardi  Blanier,  Leodiensis  dyocesis, 
dictam  prebendam  et  canonicatum  predicte  ecclesie 
contulimus  et  conferimus  per  presentes  pure  et  sim- 
pliciter  propter  Deum.  In  cujus  rei  testimonium  hoc 
presens  publicum  instrumentum  per  notarium  publi- 
cum  infrascriptum  conscribi ,  suoque  signo  signari  feci- 
mus,  nostrique  sigilli  munimine  roborari.  Acta  sunt 
hec  in  castro  nostro  de  Horst,  anno  Domini  1327, 
indictione  10 ,  prima  die  mensis  Januarii ,  hora  quasi 
tercia,  presentibus  discretis  viris  domino  Johanne  de 
Bertincourt,  capellano  perpetuo  in  ecclesia  Cameracensi, 
Petro  del  Dfile  famulo  et  Huberto  notario  infrascripto , 
testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Et  ego  Hubertus  de  Budel ,  clericus  Leodiensis  dyo- 
cesis, publicus  auctoritate  apostolica  notarius,  pre- 
scriptis  collacioni  et  aliis  presens  interfui  cum  testi- 
bus suprascriptis ,  ea  vidi  et  audivi  et  ad  requisicio- 
nem  reverendi  in  Christo  patris  ac  domini,  domini 
JohanniSj  Dei  graeia  episcopi  Trajectensis  prescripti, 
in  hanc  publicam  formam  redegi ,  meoque  signo  soUto 
et  consueto  signayi  rogatus  in  testimonium  veritatis 
omnium  premissorum. 

83.  De  bisschop  stdt  Jan  van  Firmo  (?)  en  Franco  van 
RueUe  aan  cUs  zijne  gemachtigden  btf  het  aanhangige  proces 
voor  de  pausdijhe  curie.    17  Januari  1327. 

Procuracio.  üniversis  presencia  visuris  vel  audituris 
Johannes^  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  salutem 
cum  noticia  veritatis.  Noveritis,  quod  nos  discretos 
viros  magistros  Johannem  de  Pirmone  (?)  et  Franco- 
nem  de  Ruella^    licet   absentes,   tamquam   presentes 
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nostros  veros  et  legitimos  constituimus  procuratores  et 
nuncios  speciales  et  quemlibet  eorum  in  solidum ,  ita 
tarnen  quod  non  sit  pocior  condicio  occupantis ,  sed  quod 
per  unom  inceptum  fiierit  per  alium  valeat  consum- 
mari,  dantes  et  concedentes  eisdem  et  cuilibet  eorum 
plenam  potestatem  et  mandatum  speciale,  impetrandi 
pro  nobis  et  nomine  nostro  in  curia  Romana  et  con- 
tradicendi  litteras ,  tam  simplices  quam  legendas  y 
graciam  seu  justiciam  continentes,  in  loca  et  judices 
conveniendi  seu  consenciendi  ac  eos  recusandi,  si 
crediderint  vel  credent  expedire,  alium  vel  alios  pro- 
curatorem  vel  procuratores  loco  sui  substituendi ,  qui 
in  premissis  consimilem  et  eandem  habeant  vel  habeat 
potestatem,  eum  vel  eos  si  opus  fuerit  revocandi,  et 
generaliter  omnia  et  singula  faciendi  et  excercendi, 
que  in  premissis  et  premissorum  quolibet  de  jure  vel 
de  consuetudine  requiruntur,  etiamsi  mandatum  exigant 
speciale,  promittentes  nos  firmum  et  ratum  perpetuo 
habituros  quidquid  per  dictos  procuratores  vel  eorum 
alterum,  substitutum  vel  substitutos,  ab  ipsis  vel 
eorum  altero,  factum  fuerit  in  premissis  et  quolibet 
premissorum.  In  cujus  rei  testimonium  sigillum  nos- 
trum  presentibus  litteris  est  appensum.  Datum  anno 
Domini  1327  Sabbato  post  octavam  Epyphanie  Ejusdem. 

84.  Het  D&mkapUtel  meldt  aan  den  hurggraafvan  Koe- 
vorden  en  de  Drenten^  dat  de  bisschop  zijne  eischen  tegen 
hen  aan  de  uitspraak  van  het  Domkapittel  heeft  onder» 
worpen,  en  verzoekt  hun  desgelijks  te  doen  ^).  10  Juni 
1327. 

Drenthontjm  littera  dk  capitulo.    Decanus  et  ca- 


1)  Hierop  volgde  de  voorgenomeue  krygstochi  in  Angustoa  (cf. 
N*.  102)  y  waarop  de  Breaten  zioh  onderwierpen.  Zie  het  verdrag 
Tan  Mei  1328:  N*.  287,  288. 
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pitulum  ecclesie  Trajectensis  viris  discretie  Reynaldo 
borgravio  in  Koevorde  necnon  universitati  terre  Dren- 
thie,  Trajectensis  dyocesis,  salutem  in  Domino  sempi- 
temam.  Universitati  vestre  patefiat,  quod  cum  alias 
ex  parte  vestri  nobis  presentatas  litteras  accepimus, 
nobis  inter  cetera  supplicantes ,  quatenus  reverendum 
patrem  nostrum  dominum  Johannem  Trajectensem  epis- 
copum  ad  hoc  inducere  curaremus ,  ut  omnem  justi- 
ciam ,  quam  debetis  eidem ,  reciperet  ^) ,  et  viros  ter- 
rigenas  de  Norch,  proscriptos  ut  dicitur  a  Drenthia, 
in  terra  sua  inmitteret,  necnon  quatuor  fidejussores, 
quos  ipsum  dominum  episcopum  constituisse  asseritis , 
indempnes  eciam  observaret.  Et  licet  super  hüs  cum 
domino  nostro  alias  tractassemus ,  vobisque  super  hoc 
nostras  litteras  misissemus,  quia  tamen  ad  ipsam 
responsum  non  accepimus,  scire  vos  volumus  per 
presentes,  quod  de  negociis  predictis  cum  eodem  domino 
nostro  predicto  tractavimus  iterato,  qui  ad  preces 
nostras  sic  respondit,  quod  aliqua(m)  injuriam  nee 
vobis  nee  terre  vestre  proposicione  proponit  inferre  , 
et  si  aliquid  injuriosum  vobis  fecisset  vel  faceret ,  ali- 
quidve  a  vobis  peteret,  ad  quod  de  jure  non  tenemini, 
paratus  foret,  hoc  ad  veritatem  et  ordinacionem  nos- 
tram  in  omnibus  reformare,  seque  suis  juribus  fore 
contentum.  Quocirca  si  vos  modo  simili  velitis  stare 
veritati  et  ordinacioni  nostre ,  illud  non  deferatis  nobis 
per  latorem  presencium  remandare,  scientes  quod  ad 
pacem  et  tranquillitatem  terre  vestre  proponimus  la- 
borare,  alioquin  sicut  tenemur  domino  nostro  predicto 
auxilio  et  consilio  assistemus,  ut  jura  sua  sibi  debita 
meliore  modo  quo  poterit  consequatur.  In  quorum 
testimonium  sigillum  ecclesie  nostre   presentibus  est 


1)  VgL  hiervoor  N\  46,  47,  52. 
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appensum.    Datum  feria  4  post  Trinitatem  anno  Do- 
mini  1327. 

85.  De  bisschop  erkent  schuldig  te  zijn  aan  Vrederic 
heren  Wemaers  sane  709  pand  17  schellingen  en  4  pennin- 
gen zwarte  Tournoysen  wegens  geleverd  laken  ^  en  stelt 
daarvoor  horgen,    6  Mei  1327  O» 

*Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  VOixecht^ 
doen  cont  ende  verstaen  allen  denghenen,  die  desen 
brief  zeilen  zien  of  horen  lesen,  dat  wi  sculdich 
zijn  van  ghewande  Vrederike  haeren  Waernaers  sone 
borgher  tUtrcc^  709  pont  ende  17  scillinghe  ende  4 
penninghe  svarter  Tomoyse,  eenen  ghoeden  groten 
Tornoyse  voer  16  penninghe  gherekent  ende  enen 
ghoeden  Hollantscen  voer  2  penninghe ,  te  betalen  tot 
sente  Mertins  misse  in  den  winter  nu  naestcomende. 
Waert  dat  wi  dat  niet  en  daden,  soe  sellen  wi  of 
tve  ghoede  manne,  die  wi  voer  ons  seUen  legghen, 
ende  onse  borghen,  die  wy  hyerop  hebben  gheset  met 
ghesamender  hant  ende  elc  voer  al,  eersame  lude, 
alse  haer  Ricout  van  Heeswijc  proest  tot  sente  Peters 
tUtrecht,  haer  Sveder  van  Abcoude,  haer  Zveder  van 
Vyanen,  haer  Everaet  van  Haemsteden,  ridderen, 
Hubrecht  de  Scenke ,  Ghysebrecht  van  Eaets ,  Henric 
van  Loenresloete  ende  Zveder  van  Zulen,  knapen,  te 
maninghen  Vrederics  voerghenoemt  of  diesgheens, 
die  houder  is  dees  brief,  of  ziins  boden,  incomen 
sonder  wederseggen ,  alsoe  dat  soe  wie  dat  eers(t)  ghe- 
maent  werdet,  die  sal  eerst  incomen  in  een  herberghe 
binder  stat  van  Utrecht,  daer  ons  Vrederic  voerghe- 
nomet  ofte  deghene,  die  houder  is  dees  briefs,  of 
zijn  bode  inwijst,  aldaer  des  daghes  rechte  maeltijt 


1)  Dese  brief  is  met  eene  andere  hand  als  de  rest  ran  het  hand- 
schrift geschreyen. 
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tetene,  ons  selven  te  winnen,  dane  niet  te  sceyden; 
noch  onser  gheen  en  mach  dane  sceyden  noch  quite 
wesen  met  sinen  andele  ^)  van  deser  voerghenomder 

r 

scout,  dese  voerghescreven  penninghe  en  sijn  Vrede- 
ricke  vol   ende  al  betaelt  oftenghenen,  die  houder  is 
van  desen  brieve ,  of  (zinen  bode) ,  mitten  coste ,  dien  hi 
hadde  ghedaen  om  ons  ende  onse  borghen  in  te  manen. 
Ende  waer  dat  sake  2) ,  dat  eenich  man   van  onsen 
vorseyden  borgen  hierbinnen   storve,   dat  Ghod  ver- 
bieden mote,   soe  sellen  wi  Johan,  bi   der  ghenaden 
Goeds  bisscop  tUtrecA^ ,  principael  saecwoude  voerghe- 
noemt ,  setten  enen  ghoeden  anderen  man  in  desgheens 
(stat),  die  van  onsen  voerseyden  borghen  ghestorven 
ware ,  binnen  viertien  daghen   na  zire  doet ;  waert  dat 
wi  des  niet  en  daden,  soe  sellen  wi  ende  onse  voer- 
screven  borghen  te  maninghen  Vrederics  voerghenoemt 
oftesghenes,  die  houder  is  van  desen  brieve,  of  ziins 
boden   incomen  leysten   sonder   enich  wedersegghen 
tütrecht  in  een  herberghe ,  in  alle  den  voerwarden , 
die  voerscreven  siin ,  ende  daer  niet  uut  te  sceyden , 
wy  en  hebben  enen  ghoden  man  gheset  in  de(8)gheen8 
stat,  de  van  onsen  voersegheden  borghen  waere  ghe- 
storven.  Ende  soe  wye  dat  van  onsen  voerghesegheden 
borghen  dan  laghe  voer  ander  scout  of  selve  niet  leysten 
en  mochte ,  is  hi  prelaet  of  ridder,  hi  sal  voer  hem  leg- 
ghen  tve  ghoede  ander  manne,  ende  is  hi  knape,  hi 
sel  voer  hem  legghen  enen   ghoeden  andren  knape. 
Ende  waer  dat  yemant  van   ons  hierof  sijn   trouwe 
verbrake,   dat   Ghod  verbieden   mote,   daermede   en 
moghen  hem  die  ander  niet  onsudden  ®) ,  noch  Vrederic 
voerghenomet  ofte  deghene,  die  houder  is  van  desen 


1)  Het  HS.  heeft:  aldele. 

2)  Het  HS.  heeft:  laghe. 

3)  Lees :  bescudden  of  ontscaldighen. 


89 


brieve,  es  nyemant  sculdich  trouweloes  te  scelden 
ofte  verwinnen  met  eneghen  rechte,  hyne  wilt  doen; 
nochte  men  sels  ooch  hem  niet  verghen.  Alle  dese 
voerwarden  ghelovewy  Johan ,  bi  der  ghenaden  Ghoeds 
bisscop  tUtrecA^ ,  principale  sacwoude  voörseghet ,  ende 
wy  Ricout  van  Haeeswijc  proest  tot  sente  Peter 
iVirechty  Sveder  van  Abcoude,  Zveder  van  Vyanen, 
Everaet  van  Heemsteden,  ridderen,  Hubrecht  de  Scenke , 
Ghysebrecht  van  Kaets,  Henric  van  Loenre8lot(e)  ^) 
ende  Sveder  van  Zulen,  knapen,  borghen  voerghe- 
noemde,  met  ghesamender  hant  ende  elc  voer  al, 
met  ghoeden  trouwen  ende  sonder  alrehande  archeyt 
vast  ende  stade  te  houden  ende  vol  te  doene.  In 
orconde  des  briefs  beseghelt  met  onsen  seghelen.  Ghe- 
gheven  int  jaer  ons  Heren  1327  op  sente  Jansdach 
ewangeliste,  die  heet  Ante  portam  Latinam. 

Et  qnilibet  istoram  fidejassorom  habet  unam  litteram ,  qna 
doroinDS  promittit  ipsos  indempnes  conservare. 

86.  De  bisschop  geeft  aan  paus  Johannes  XXII  kennis 
van  de  publicatie  van  twee  bullen  tegen  den  Eoomsch'koning 
Lodewijk  van  Begeren.    14  Augustus  1327  *). 

Sanctissimo  in  Christo  patri  ac  domino  domino  Jo- 
hanni^  divina  providencia  sacrosancte  Romane  ac  uni- 
versalis  ecclesie  summo  pontifici,  Johannes,  Dei  et 
vestri  gracia  episcopus  Trajectensis ,  devota  pedum 
oscula  beatorum.  Sanctitati  vestre  tenore  presencium 
innotescat,  quod  nos  anno  Domini  1327  in  die  beate 
Marie  Magdalene  in  quodam  monasterio  nostre  dyoce- 
sis  quatuor  litteras  vestras  cum  filo  canapis  et  vera 
buUa  plumbea,  ut  prima  facie  apparebat,  bullatas 
cum  ea  qua  decuit  reverencia  recepimus,  ex  quibus 


1)  Hier  is  eene  kleine  rnimte  opeogelaten  of  later  uitgekrabd. 

2)  Vgl.  TS\  117,  118. 
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duas  pöstmodum  in  vigilia  Assumpcionis  beate  Marie 
virginis,  quia  tune  prius  post  recepcionem  earum, 
arduis  nostriset  ecclesie  nostre  negociis  impediti ,  civi- 
tatem  nostram  Trajectensem  intravimus ,  in  loco  capi- 
tulari,  clero  et  populo  ad  hoc  convocatis,  per  nos 
exsequti  fuimus  secundum  omnem  formam  et  exigen- 
ciam  earum,  alias  autem  duas  die  immediate  sequenti 
per  nostrum  officialem  in  ecclesia  nostra  Trajectensi 
exsequi  fecimus  et  publicari.  Prima  autem  littera,  per 
nos  exsequta,  sic  incipit:  ^^Johannes  episcopus  (servus) 
„servorum  Dei  venerabili  fratri  episcopo  Trajectensi 
„salutem  et  apostolicam  benediccionem.  Pridem  contra 
„Ludovicum  de  Bavaria,  excommunicatum  Dei  et 
„ecclesie  sancte  sue,  fideique  catholice  rebellem  mani- 
„festum  et  hostem,  de  fratrum  nostrorum  consilio  cer- 
„tum  processum  habuimus,  cujus  tenor  sequitur  sub 
„hac  forma:  „Johannes  episcopus,  servus  servorum 
„„Dei,  ad  perpetuam  rei  memoriam.  Divinis  exem- 
„„plis  instruimur ,  ut  perversorum  continuata  nequicia 
,„,penas  penis  curemus  adicere,  ut  sic  saltem  ipsos  a 
,„,sue  vesanie  ausibus  et  proterva  contumacia  pretra- 
„„here  satagamus;  hoc  utique  utilitas  publica  postulat, 
„„cujus  interesse  noscitur,  ne  per  impunitatem  exces- 
„„suum  ad  similia  invitentur  alii ,  ac  per  eamdem  fiant 
,„,qui  nequam  fuerant  iniquiores.  Sane  dudum  adnostri 
„„apostolatus  auditum  fama  seu  pocius  infamia  divul- 
,„,gante  *)  perducta,  quod  Ludovicus  de  Bavaria,  quiin 
„„regem  Romanum  ab  una  parte  principum,  ad  quos 
„„dicti  regis  eleccio  pertinet,  in  discordia  dicebatur 
„„electus,  ejus  eleccione  a  nobis,  ad  quem  eleccionis 
„„hujusmodi  ad  persone  electe  examinacio ,  approbacio 
„„et  admissio,  repulsio  quoque  et  reprobacio  noscitur 
„„pertinere,  nequaquam  admissa  nee  ejus  approbata 


1)  Het  HS.  heeft:  dimlgantar. 
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„„persona,  non  querens  etc.  et  sic  sunt."  Et  licet 
,,nece8sarium  non  existeret,  processum,  eidem  sic 
„solempniter  presente  multitudine  copiosa  fidelium 
„habitnm ,  et ,  ut  in  eo  continetur,  hostiis  ecclesie  Avi- 
„nionensis  affixum,  alibi  quam  apud  sedem  apostoli- 
„cam  publicari ,  nos  tarnen  ex  superhabundanti ,  ut 
„cunctis  clarius  earum  parcium  fidelibus  innotescat, 
„illum  ad  te  tuasque  civitatem  et  dyocesem  providi- 
^mus  serie  presencium  destinandum ,  fratemitati  tue 
„in  virtute  sancte  obediencie  per  apostolica  scripta 
„mandantes,  quatenus  tu  in  locis  tue  civitatis  et  dyo- 
„cesis,  quibus  fïierit  expediens,  per  te  et  alios  reli- 
„giosos  et  seculares,  de  quibus  tibi  videbitur,  quos 
„ad  hoc  per  censuram  ecclesiasticam  appellacione 
„postposita  compellere  valeas,  exempcionis  et  qui- 
„busvis  aliis  privilegüs  dicte  sedis,  quibuscumque 
„locis  seu  personis  sub  quacumque  forma  vel  con- 
„cepcione  yerborum  concessis,  eciamsi  de  illis  esset 
„specialis  et  expressa  ac  de  verbo  ad  verbum  in  presen- 
„tibus  mencio  ÜEu^ienda,  que  quoad  hoc  nulliyolumus 
„suffragari ,  nequaquam  obstantibus ,  dictum  processum 
„et  contenta  in  eo  eciam  in  vulgari,  ubi  multitudo 
„populi  fuerit  et  alias  expedierit,  publices  ac  sollemp- 
„niter  facias  publicari,  nos  redditurus  de  publicacione 
„hujusmodi  per  tuas  litteras  vel  instrumenta  publica, 
„principium  et  finem  presencium  continencia,  in&a 
„prefixum  in  eodem  processu  terminum  cerciores.  Da- 
„tum  Avinione  Nonis  Aprilis  pontificatus  nostri  anno 
„XI."  littera  vero  secunda  sic  incipit :  „Johannes 
^episcopus,  servus  servorum  Dei,  venerabili  „fratri 
„episcopo  Trajectensi  salutem  et  apostolicam  benedic- 
„tionem.  Pridem  contra  Ludovicum  de  Bavaria,  ex- 
„communicatum  Dei  et  ecclesie  sancte  sue,  fideique 
„catholice  rebellem  manifestum  et  hostem,  de  fratrum 
^ostrorum  consilio  certum  processum  habuimusy  oiyus 
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„tenor  sequitur  sub  hac  forma:  „Johannes  episcopus 
„„servus  servorum  Dei  ad  futuram  rei  memoriam. 
„„Quia  juxta  doctrinam  apostoli  peccantes  publice 
„„sunt  publice  arguendi,  publiceque  utilitatis  inter- 
„„sit,  ut  peccata  nocencium  deducantur  in  publicam 
„„nocionem,  idcirco  nonnullos  excessus  graves  et 
„„oflFensus  exsecrabiles ,  quos  Ludovicus  de  Bavaria, 
„„in  discordia  dudunv  ut  fertur  in  regem  Romanorum 
„„electus,  divino  timore  ac  humano  pudore  calcatus, 
„„committere  non  expavit,  sicut  et  fsuna  publica  et 
„„notoria  et  multarum  personarum  sublimium  relacione 
„„non  absque  turbacione  percepimus  animi,  multi- 
„„tudini  fidelium,  cum  ad  ipsum  non  sit  tutus  acces- 
„„sus,  per  quem  ad  eum  redargucio  nostra  perveniat, 
„„referimus  cum  dolore,  per  quos  vehementer  presu- 
„„mitur  immo  convincitur  pocius  clavium  ecclesie 
„„sancte  contemptor  existere  et  labe  respersus  heretice 
„„pravitatis.  licet  enim  nos  dudum  de  fratrum  nos- 
„„trorum  consilio  etc."  Et  finit  in  data:  „Datum 
„„Avinione  Nonis  Aprilis,  pontificatus  nostri  anno 
„„xi".  Et  hec  sanctitati  vestre  ceterisque  omnibus, 
quorum  interest,  per  hoc  publicum  instrumentum , 
manu  notarii  publici  infrascripti  apostolica  auctori- 
tate,  yidelicet  Huberti  de  Budel,  clerici  Leodiensis 
dyocesis,  de  mandato  nostro  conscriptum  et  sigillo 
nostro  sigillatum  et  subscriptum,  duximus  intimandum. 
Et  ego  Hubertus  de  Budel,  clericus  Leodiensis 
dyocesis,  publicus  apostolica  auctoritate  notarius,  pu- 
blicacioni  et  exsecucioni,  facte  per  reverendum  in 
Christo  patrem  et  dominum,  dominum  Jobannem 
episcopum  Trajectensem,  litterarum  apostolicarum  pre- 
dictarum,  presens  una  cum  testibus  interfui,  easque 
yidi  et  audivi  et  de  mandato  dicti  domini  episcopi 
hoc  instrumentum  publicum  manu  propria  conscripsi 
signoque  meo  solito  signavi  rogatus. 
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Acta  sunt  hec  (anno)  nativitatis  Domini  1327  indic- 
tione  X  mensis  Augusti  die  14,  in  loco  capitulari 
ecclesie  Trajectensis ,  presentibus  ibidem  honorabilibus 
viris  domino  preposito  Davantriensi,  preposito  Arnem- 
hensi,  decano  Majoris  ecclesie  Trajectensis,  domino 
Amoldo  de  Yselsteyne,  domino  Stepbano  de  Zulen, 
militibus,  testibus  vocatis  ad  premissa,  astante  prela- 
torum,  clericorum  et  laycorum  multitudine  copiosa. 

87.  Aanteekeningen  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
klerk  Hubert  van  Budel.   (December  1327.) 

*  Recepi  ab  domino  Gerardo ,  prepo- 
siti  Daventriensis  capellano ,  die  beati 
Stephani  ^) 9  sol.  gr. 

Exposicio   de  3  marcis,  a  domino  Gerardo,  capel- 
lano prepositi  Daventriensis,  receptis: 
Domino  meo  feria  4  ante  Natale  in 

bursa 12  gr. 

Item  servo  eunti  Trajectum  ad  Wal- 

terum    Gerardum   pro    negocio  Wal- 

teri  de  Zulen,  eodem  die 4  gr. 

Item  Johanni  filio  domini  in  vigilia 

Natalis 6  gr. 

Item  servo  portanti  h. .  nulum  ^  de 

Hermanno    de    Laghe    die    Natalis  . 

Domini 6  gr. 

Item  die  Natalis  Domini  pro  oblatis 

domini 2  (?)  gr. 


1)  Hierachter  staat  in  het  handschrift  de  aanteekening  over  de 
rekening  op  21  December  (1327) ,  hiervoor  in  de  noot  bij  N^  79 
afgedrukt.  (De  aanteekening  oyer  de  ontyangst  en  het  hoofd  der 
uitgayen  sijn  later  boyengesohreren.)  Daaruit  biykt,  dat  ook  dece 
geheele  aanteekening  tot  December  1327  moet  gebracht  worden* 

2)  Er  staat:  „hrnulum." 
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Item  servo  versus  Trajectum  ad  Wal- 
terum  Gterardum 3  gr. 

Item  pro  expensis  Johannis  bastardi, 
meis  et  servi  mei,  die  beati  Johamiis 
euwangeliste 24  gr. 

Item  Walter  Nac  pro  cera 5s.  4d. 

Item  servo  domini  Johannis  de  Wie  2  gr. 

Item  custodi 2  gr. 

Item  misi  in  Trajecto  pro  cera  et  per- 

meno :  .  .    16  s. 

88.  lAjat  van  schulden  des  bisschops  aan  verschillende 
leveranciers  te  Utrecht.    (27  September  1327  *). ) 

*  Hec  sunt  debita ,  que  dominus  tenetur  in  civitate 
Trajectensi,  de  expensis  et  aliis  usque  post  crastinum 
beati  Martini  hyemalis  omnibus  summatis,  exceptis 
expensis,  quas  dominus  facturus  est  a  Dominica  ante 
Remigii  et  aliis  contrahendis. 

Primo  Willelmo 3451.2)  16s.   2d. 

Egidio  fiUo  Boudini 2891.     lis.   9d. 

Katerine 1561.     19s.   8d. 

Jordano  Paeu. 1271.       58.   7d. 

Pirmino 293 1.     11  s.   ld. 

Gheverdo  cellatori 151.       5s.   5d. 

Johanni  fabro  merscalco 32 1.       5  s.   7  d. 

Vader  Heine  .  ; 441.     17s.  11  d. 

Gk)dekijn  uten  Stalle 41.     11  s.  10  d. 

Ghisekijn  pasteydbacker 141.       4s.   2d. 


1)  Dat  dese  datom  bedoeld  is,  blijkt  o.  a.  uit  N^  58,  waar  het* 
zelfde  Toorkomt.  Het  is  voor  het  eerst  sedert  de  groote  afbetaling 
in  April  1327  (K^  U8),  dat  wij  iets  orer  's  bisschops  schulden  yer- 
nemen,  bebalre  de  korte  eztraoten  N*.  21  en  N®.  154. 

2)  Dit  cijfer  is  niet  geheel  duidelük:  er  stond  aanvankelijk  300  9 , 
later  is  er  45  ft  bijgeroegd. 
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Wmdmo  Witte 311.   4s.    9d. 

Henrtco  Witte 1471.   9s. 

Merscalcho  domini 4s. 

Flamingho 7 1.   5  s. 

Lyse  Craghen 21.         20  d. 

WillWmo  Sertori 231. 16s.    6d. 

Ricardo 5s.   4d. 

Johanni  Scinkel 3961.   4s.   4d. 

Johanni  potter 91. 

Nycholao  de  Viven 2 1. 13  s.   4  d. 

Tyle  cuper 41. 

Custodi  sancti  Johaunis 3 1. 11  s.   9  d. 

Hermanno  kistemaker 31. 

Hermanno  de  Brandenborg  ......  961. 

Fredrico  Wemeri  de  equo 241. 

Lotrici 5s. 

Ver  Aven  Slanghen 126 1. 18  b.  10  d. 

Aleyd  van  Blasenborch 51.         12  d. 

Tydemanno  de  Velde 3 1. 17  s. 

Wültlmo  de  Gheno 348 1.   8  s. 

Petro  camerario  de  pecunia  mutuata  471 1. 11  s.   6  d. 

Summa 3026 1.       13  d.*) 

Item  ^)  Prederico  filio  heren  Wemaers  1089 1. 17  s.   4  d. 

Item  de  pecunia  mutuata 3001. 

Item  in  Buscho  Ducis  ad  Lumbardos  220 1. 

Item  Huberto  Scenc 200  1. 

Item  Symoni  van  der  Borch 2001. 

Item  domino  Johanni  Vrenc 2001. 


Summa  ad  Martini 22091.178.  4d. 


1)  Zie  over  de  gedeeltelijke  betaling  van  boyenstaande  scholden: 
NO.  58.  Vgl.  ook  NO.  151. 

2)  Zie  alle  volgende  schulden  nogmaals  onder  N*.  58,  en  onder 
N».  151. 
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Vrederico  Werneri 5201. 

Arnoldo  Goedscalci  .  .  .* 1001. 

Summa  Petri  ad  cathedram  .  .  .      620  1. 

Ghyselberto  de  Brandenborch 6001. 

Summa  ad  Pascha  per  se (6001.) 

Ghyselberto  de  Catse 5001.  Ö 

Summa  ad  Walburgis  per  se.  .  .     (5001.) 
Summa  omnium  predictorum  de- 

bitorum 59551. 18  s.  «) 

De  sapradicüs  debitis  soiate  sant  975  libre,  et  snnt 
defalcata  ia  alio  folio,  ubi  istud  signum  preponitur  ^). 

89.  Be  bisschop  verpandt  aan  graaf  WÏUem  van  Holland 
het  huis  te  Vreeland  en  de  daaronder  behoorende  schout- 
ambten.    7  October  1327  *). 

Wi  Jan,  bi  der  ghenaden  Goets  bisscop  tUtrecA^, 
maken  cont  allen  luden ,  dat  wi  sculdich  siin  van  ghe- 
lienden  ghelde  enen  edelen  prinche  ende  enen  mo- 
ghende,  onsen  lieven  neve  heren  Willem  grave  van 
Heynne^ouM>«n  van  Holland  etc.  3700  pond  zvarter  Tor- 
noysen,  enen  ouden  groten  koninx  Tornoyse  over  16 
penninghe  gherekent,  diewilke  3700  pond  wi  ghekeert 
hebben  in  onser  kercken  orbaer  ende  ghestichts  van 
Vitecht  vorseyt,  voer  wilke  3700  pond  Tornoysen  voer- 
sey t  wi  gheset  hebben  ende  setten  met  desen  jeghenwor- 
dighen  brieve  onsen  lieven  neve  den  grave  van  Hollan/ 
vorseyt  tenen  onderpande  onse  huys  tote  Vredeland, 
in  dusdanigher  manieren,  dat  wi  gheven  zuUen  van 


1)  Zie  alle  boyenstaande  scholden  reeds  hiervoor  N*.  58. 

2)  Dese  telling  is  1000  pond  te  laag,  en  sluit  ook  overigens  niet 
geheeL 

3)  NanL  hiervoor  K^.  58.  « 

4)  Dit  charter  en  de  beide  volgende   z\jn  met  eeue  andere  hand 
als  de  rest  van  het  handschrift  geschreven. 
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desen  voerseyden  huse  te  verwaren  ende  te  houden 
denghenen,  diere  onse  neve  die  grave  voerseyt  up 
set,  200 pond  Tomoysen  sjaers.  Voert  siint  vorwaerden : 
waer  dat  zake ,  dats  onse  huys  vorsey t  te  done  hadde , 
dat  mer  ane  tymmerde  jof  yet  nuwes  makede,  dat 
zoudmen  doen  bi  heren  Steven  van  Znlen ,  ridder ,  ende 
bi  Wouter  Ghery^  van  onsen  weghen,  ende  ghebrake 
hare  enich,  wi  souden  enen  anderen  jof  die  nae  ons 
comen  zal  emmer  in  die  stede  setten,  ende  bi  twien 
mannen ,  diere  die  grave  voerseyt  toe  setten  zal ;  ende 
dien  cost  zal  men  ons  rekenen  ende  dien  zullen  wi 
ghelden  *).  Ende  zo  wien  die  grave  up  den  huse  zettet, 
die  zal  verwaren  onse  drye  scoutambochte ,  die  ten  huse 
behoren,  dats  Vredeland,  Nichtevecht,  ende  Brokelede 
ende  Marchen ,  alse  van  den  daghelixen  rechten ,  ende 
daer  zal  hi  ons  gode  rekeninghe  of  doen.  Ende  dit 
vorseyde  huys  zal  die  grave  voerseyt  ende  sine  erfname 
besitten  ende  vryelike  ghebruken  ende  hare  boden 
van  haren  weghen  van  ons  ende  van  onsen  nacome- 
linghen  biscopen  iTJiiecht  ter  tiit  toe ,  dat  wi  hem  dese 
3700  pond  Tornoysen  ende  die  200  pond  Tomoysen 
sjaers  van  den  huse  te  houden  ende  dien  cost  van  der 
tymmeringhe ,  dat  mer  ane  tymmeren  zal ,  ter  ^oder 
rekeninghe  voldaen  hebben  sonder  arghelist,  in  allen 
manieren  als  vorscreven  es.  Ende  zoe  waneer  wijofte 
onse  nacomelinghen  biscopen  tUtr6cA^,j ofte  onse  clesie 
van  VtTecht,  alser  gheen  biscop  en  ware,  betaelt  heb- 
ben den  grave  vorsey t  jof  sinen  erfnamen  dese  3700 
pond  Tornoysen  metten  cost  van  den  huse  te  houden 
ende  met  den  cost  van  der  tymmeringhe,  in  allen 
manieren  als  voerscrevrn  es ,  zoe  zal  die  grave  vorseyt 


1)  Zie  hierna  "N^.  210,   waar  zulk  eene  rekening  van  Juni  1329 
Toorkomt. 
Werken  N».  Sa  7 
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jof  sine  erfname  onse  huys  rumen  ende  ons  des  vrie- 
liken  laten  ghebruken  sonder  arghenlist.  Ende  want 
wi  alle  dese  vorscreven  pointen  ghedaen  hebben  om 
noet  ende  orbaer  ons  ghestichts  van  XSirecht  vorseyt, 
soe  verbinden  wi  ende  obligieren  desen  brief  mede 
up  den  brief  van  den  8000  ponden,  die  ons  onse 
clesie  beseghelt  hevet,  onse  ghestich  van  JJireeht  mede 
te  verzetten  ^).  In  orconde  etc.  Ghegheven  tote  Utrecht 
int  jaer  ons  Heren  1327  des  Woensdaghes  na  sente 
Renügius  daghe. 

90.  De  bisschop  belooft  graaf  Willem  van  HoUand  te 
zullen  betalen  1600  pond  zwarte  Tournoysen  voor  de  onkosten 
van  den  maarschalk  aan  deze  zijde  van  de  Yselj  dien  de 
bisschop  en  de  graaf  gezamenlijk  hebben  aangesteld,  7  Oc- 
tober  1327. 

Wi  Jan,  bi  der  ghenaden  Goets  biscop  iüirechtj 
maken  cont  allen  luden:  want  een  edel  man  ende 
een  moghende,  onse  lieve  neve  here  Willem  grave 
van  Hjenegouwen  etc.,  met  ons  enen  maerscalc  gheset 
hevet,  die  onse  marscalcambocht  verwaren  zal  up 
sinen  cost  een  jaer  na  Alreheylighen  daghe  naest- 
comende  in  onse  ghesticht  van  XJtre^iht  bi  deser  siden 
der  Ysel ,  soe  gheloven  wi  den  grave  voerseyt  te  ghe- 
ven  ende  te  betalen  binnen  desen  jare  naestcomende 
1600  pond  Tom.,  den  groten  over  16  penninghe  ghe- 
rekent,  voer  den  cost,  die  die  maerscalc  van  sinen 
weghen  doen  zal.  Voert  ist  vorwaerde:  zoe  wilke  tijt 
wi  den  maerscalc  ombieden  of  bi  ons  hebben  willen 
om  recht  te  done  jof  in  onsen  orbaer,  dat  hi  in  onse 
herberghe  riden  zal  met  vier  paerde  up  onsen  cost. 
Voert  waer  dat  zake,  dat  hi  zameninghe  van  lieden 
hadde  jof  hebben  moste  om  onsen  orbaer,  dien  cost 


1)  Zie  hierroor  N*.  6Ó. 


99 


zoude  hi  ons  reken,  die  die  liede  deden,  ende  dien 
zonden  wi  ghelden.  Ende  zoe  wat  hi  wint  in  onsen 
ambocht  vorseyt  binnen  deser  vorscreven  tiit,  daer 
zal  hi  ons  gode  rekeninghe  of  doen.  In  orconde  etc. 
Ghegheven  iVirecht  int  jaer  ons  Heren  1327  des  Woens- 
sdaghe(s)  na  sente  Remigius  dach. 

91.  De  bisschop  stdt  WiUem  van  Outshaorn  aan  als 
maarschalk  aan  deze  zijde  van  de  Ysd^  terwijl  de  graaf 
van  Holland  hem  daarin  zal  hystaan,    7  October  1327. 

Wi  Jan,  bi  der  ghenaden  Goets  biscop  iJJtrecht^ 
maken  cont  allen  luden,  dat  wi  bevolen  hebben  ende 
bevelen  met  desen  jeghenwordighen  brieve  Willem 
van  Outsome,  onse  marscalcambocht  van  onsen  ghe- 
sticht  tJJtrecht  up  dese  zide  der  Ysel  te  bedriven  ende 
te  verwaren  tonser  eeren  ende  tonser  orbaer  ende  ons 
ghestichts;  ende  daerof  zal  hi  ons  goede  rekeninghe 
doen  jof  denghenen ,  dien  wijt  bevelen  zullen.  Ende 
ombieden  allen  onsen  lieden  ghemeenlike  van  onsen 
lande,  welgheboren  luden,  steden  ende  ghemeente, 
dat  se  onsen  maerscalc  voerseyt  onderdanich  ende  ghe- 
hulpich  siin,  zoe  waneer  dat  sies  van  hem  vermaent 
worden  om  onse  recht  te  starken.  Dit  zal  ghedueren 
tonsen  wederzegghen.  Voert  hebbewi  ghebeden  ende 
bidden  enen  edelen  man  ende  enen  moghende ,  onsen 
lieven  neve  heren  Willem  grave  van  Heynffouwen  etc., 
dat  hi  sine  vriende  in  onse  ghesticht  ende  siins  zelves 
ambochtliede  ende  anders  sine  goede  lude  van  sinen 
lande  alsoe  goet  hebbe,  dat  si  onsen  maerscalc  voer- 
seyt alsoe  helpen  ende  sterken ,  dat  hi  onse  recht  ver- 
waren moghe.  Ende  wi  Willem  grave  van  Heyne- 
gouwen  etc. ,  om  bede  willen  ons  liefs  heren  des  biscops 
van  Virecht  vorseyt,  bidden  allen  onsen  vrienden  in 
den  ghesticht  van  Utrecht  ende  ghebieden  allen  onsen 
baljuwen  ende  allen  onsen  goden  luden  ghemenelike 

7* 
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van  onsen  lande,  siin  si  welgheboren,  steden  jof  ghe- 
meente,  dat  si  Willem  voerseyt,  zoe  wilke  tiit  dat 
hies  vermaent,  helpen  ende  starken,  dat  hi  sbiscops 
recht  vorseyt  verwaren  moghe.  Ende  waer  dat  zake, 
dat  hem  yemant  wederstonde  jof  dat  hies  yemant  ver- 
maende ,  die  hem  niet  en  holpe  ,  dien  zouden  wi  bede 
alsoe  zvaerlike  doen  ontghelden,  dats  hem  een  ander 
hoeden  zoude.  In  orconde  etc.  Ghegheven  iJJirecht 
int  jaer  ons  Heren  1327  des  Woensdaghes  na  sente 
Remigius  dach. 

92.  Verbond  tusschen  den  bisschop  en  den  graaf  van 
HoUand.    10  October  1327. 

Wy  Johan ,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecht , 
ende  wi  Willem  grave  van  Henegouwen  etc.  maken 
cont  allen  luden ,  die  desen  brief  zien  zeilen  jof  horen 
lesen ,  dat  wi  om  nutscap  ende  orber  onser  lande  ende 
ruste  ende  vrede  onser  lude ,  die  in  onser  beider  lande 
wonen ,  overeen  siin  ghedraghen  ende  gheloven  mallic 
anderen  mit  goeden  trouwen :  waer  dat  zake ,  dat  yemant 
onser  enich  land  jof  heerlicheide  aentaesde  jof  anvochte 
jof  ons  ontkeren  wouden,  waer  dat  gheleghen  waere, 
dat  wi  des  bi  mallic  anderen  bliven  souden  ende  zelen , 
ende  mallic  anderen  helpen  ende  raden,  daerin  te  vol- 
staen  toten  scoensten  ende  ons  te  verweren.  Ende 
wi  Jan  etc.  vorseit  gheloven  onsen  lieven  neve  den 
grave  van  Holland  vorseit  mit  goeder  trouwen,  dat 
wi  alle  stucken  bi  zinen  raden  werken  ende  doen  zelen, 
behoudelic  altoes  onser  eren  ende  ons  edes,  sonder 
alrehande  ercheyt.  Ende  want  wi  willen ,  dat  alle  dese 
vorscreven  poenten  witlic  ende  troulic  ghehouden  bli- 
ven van  ons  beiden,  so  hebwi  an  beiden  ziden  desen 
brief  mit  onsen  groten  zegelen  bezeghelt  in  kennisse 
der  wareyt.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1327  op  sente 
yictoers  dach. 
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93.  De  bisschop  verbindt  zich ,  om  (tan  Johan  van  Leeu' 
wehberch  de  van  hem  geleende  390  pond  zwarte  Toumoysen 
tenig  te  geven  j  wanneer  deze  niet  op  den  bepaalden  tijd  in 
het  genot  komt  van  het  schoutamht  van  Utrecht.  27  No- 
vember 1327  *)• 

*Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  iütrecht , 
doen  cont  allen  Inden,  dat  wy  gheloeft  hebben  ende 
loven   mit  ghoden  trouwen  alse:  waer  dat  zake,  dat 
Johanne  van  Lewenberch  borgher  tVirecht  enich  stoed, 
hinder  ofte  lettenisse  gheviele  tuschen  hijr  ende  sente 
Odulf  daghe  naestcomende  an  onsen  scoutambochte 
tViTecht,   et   ware   van   onser   ghebreckenisse   of  van 
anders  enigherande  zaken ,  oec  waerof  dat  die  toequa- 
men,   waerbi    dat  Johan  voerseyt   optenselven   sinte 
Odulf  dach  niet  en  quame  in  besittinghe  ons  voersey- 
den  scoutambochts  in  alle  dien  manieren  dat  die  open 
handvesten  houden ,  die  hi  daerof  heeft ,  beseghelt  mit 
onsen   seghele    entergheenre ,  die  mit   ons   beseghelt 
hebben,  so  sellen  wy  ende  onse  borghen,  die  hüma 
bescreven   staen ,  desen  voerseyden  Johanne  of  zinen 
arfnamen,  waer  hi  doet,  weder  uutreken  ende  betalen 
vol  ende  al  die  390  pont  svarter  Tornoysen ,  enen  Hol- 
lanschen  voer  2  penninghe  gherekent,  die  hi  ons  ghe- 
leend  ende  ghetellet  heefd  an  ghereden  penninghen 
ende  die  wi  in  ons  ghestichts  orbaer  ghekeret  hebben. 
Waert  dat  wi  des  niet  en  daden ,  so  zeilen  wy  of  tve 
goede  manne,  die  wi  voer  ons  legghen  sellen,  ende 
onse   borghen,  die  wi  hijrop  hebben  gheset  mit  ghe- 
samender  hand  ende  elc  voer  al,  eersame  lude,  als 
heren  Ghisebrecht  here  van   Yselsteyne,  haer  Arnd 
van  Yselsteyne,  har  Steven  van  Zulen,  ridders,  Otto 
van  Yselsteyne,  Herman  van  Zulen,  Pirod  van  der 


1)  Bit   stuk  ea  de  twee  Tolgende  zijn  met  eene  andere  hand  ge- 
schreren  als  de  rest  van  het  handschrift. 
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Dore,  Wouter  Gherijd,  Cosijn  van  Ysselt  ende  Willam 
Vlaminc,  knapen ,  toe  maninghen  Johans  voerghenoemt 
of  zire  arfhamen,  waer  hi  doet,  of  zijns  boden,  inco- 
men  sonder  wedersegghen,  also  so  wie  dat  eerst  ghe- 
maend  waerd  die  sel  eerst  incomen  tVtrecht  in  een 
herberghe,  daer  ons  Johan  van  Lewenberch  voerghe- 
noemt of  zijn  arfhamen,  waer  hi  doet,  of  sijn  bode 
inwijst,  aldaer  gherechte  maeltiden  tetene,  onsselven 
te  winnen,  dane  niet  te  sceyden;  noch  onser  gheen 
mach  daen  sceyden  noch  quite  wesen  mit  zinen  andele 
van  deser  voerghenoemder  scoud ,  dese  voerseyde  pen- 
ninghe  en  waren  Johanne  voorghenoemt  of  zinen 
arfhamen,  waer  hi  doet^  vol  ende  al  betaelt  mitten 
coste,  dien  hi  dade  om  ons  ende  onse  voerseyde  ^) 
borghen  in  te  manen.  Ende  waerd  dat  enich  van 
onsen  voerseyden  borghen  storve,  dat  God  verbieden 
mote ,  so  sellen  wi  Johan ,  principael  saecwoude  voer- 
seyt,  enen  goeden  anderen  man  setten  in  desgheens 
stat,  die  van  onsen  borghen  voerseghet  ghestorven 
ware,  binnen  viertien  daghen  na  zire  doed,  of  wy 
ende  onse  borghen,  die  te  live  bliven,  sellen  daer- 
voer  incomen  leysten  in  allen  manieren  alse  voerscre- 
ven  is,  also  langhe  ond  wy  enen  anderen  goeden 
man  in  des  doden  stat  hebben  gheset.  Ende  so  wie 
van  onsen  voerseyden  borghen  dan  laghe  voer  anders 
scoud  of  zelve  niet  leysten  en  mochte,  is  hi  ridder, 
hi  sel  voer  hem  legghen  tve  goede  knapen,  ende  is 
hi  knape,  hi  sel  voer  hem  legghen  enen  anderen 
goeden  knaep;  ende  waerd  dat  yemand  van  one  hijrof 
sijn  trouwe  brake,  dat  Grod  verbieden  moete,  dar- 
mede en  moghen  hem  die  ander  niet  bescudden; 
noch  Johan  van  Lewenberg  of  zijn  erihamen,  waer 
hi  doed,  en  is  nyeman  sculdich  trouweloes  te  scelden 


1)  Het  HS.  heeft:  onaeyde. 


/ 
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nochte  verwinnen  mit  enighen  rechten,  hi  ne  wilt 
doen,  noch  men  sels  hem  niet  verghen.  Alle  deee 
voerwerden  gheloven  wy  Johan,  bi  der  ghenaden 
Goeds  bisscop  tUtrecA^,  principael  saecwoude  voerse- 
ghet,  ende  wy  Ghisebrecht  here  van  Yselsteywe,  Arnd 
van  Yselstcyn^,  Steven  van  Sulen,  ridders,  Otto  van 
Yselst^ne,  Herman  van  Zulen,  Pirot  van  der  Doren, 
Wouter  Gherijd,  Cosijn  van  Ysselt  ende  Willaem 
Vlaminc,  knapen,  borghen  voerghenoemt  mit  ghesa- 
mender  hand  ende  elc  voer  al,  mit  goeden  trouwen 
ende  sonder  abande  archeyt  vast  ende  stade  te  hou- 
den ende  vol  te  doene;  ende  vertyen  mede  alle  die 
voerwerde,  die  wy  weder  desen  jeghenwordighen  brief 
of  jeghen  die  voerwerden,  die  hyerin  bescreven  staen, 
segghen  ofte  prueven  moghen  mit  gheesteliken  rechte 
ofte  mit  werliken  rechte  in  enigherande  manieren. 
In  orconde  des  briefs  mit  onsen  seghele  beseghelt. 
Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1327  des  Vridaghes 
na  sente  Katerinen  daghe. 

94.    De  bisschop  verpandt  het  gerecht  van  Vreestoifk  aan 
Wiüem  van  Duvenvoerde.    10  November  1327. 

*  LiTTERA  DE  Nyervard.  Wy  Sohan ,  bi  der  ghe- 
naden Goeds  bisscop  tUtrecA^,  maken  cond  ende  kenlic 
al  denghenen,  die  desen  brief  zullen  zien  of  horen 
lesen ,  dat  wi  sculdech  ziin  Willaem  van  Duvenvoerde 
onsen  trouwen  knapen  500  pond  Tom.,  den  ouden  gro- 
ten coninx  Tom.  over  16  d.  gherekent,  die  hi  ons  in 
ghereden  penninghen  gheleend  hevet  ende  wi  in  orber 
onser  kerken  van  ütrec^  vorseyt  ghekert  hebben  ende 
ons  ghestichts;  over  welc  500  pond  Tom.  wi  hebben  ghe- 
zat  ende  zetten  mit  desen  brieve  tot  enen  onderpande 
Willaem  van  Du(ven)vorde  voerscreven  ende  zinen  erf- 
namen  al  onze  gherecht  van  Vrieswijc  ende  van  der 
Nyervard  cleyne  ende  groet,  also  alsi  gheleghen  ziin , 
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mit  allen  vervallen,  die  daeraf  comen  moghen,  uyt- 
ghenomen  doetslaghe,  die  te  ghebruken  wide  te  be- 
zitten vrilic  sonder  yet  van  der  hoe(f )t8umizien  te  slaen , 
totter  tijd  toe,  dat  wi  of  onee  nacomelinghe  bisscopen 
van  Utrecht  Willam*  vorseyt  of  zinen  erfnamen  de 
500  pond  Torn.  te  vollen  ende  al  betaelt  hadden. 
Ende  waer,  dat  Wülaetna  ghebrake  Bonder  wittighe 
borte  van  hem  te  laten,  eer  wi  hem  dese  penninghe 
betaelt  hadden,  zo  soudewi  ende  onse  nacomelinghe 
daerover  verbonden  wesen  jeghens  Jan  van  Palanen 
zinen  broder  in  al  derzelver  maniren,  dat  wi  nu 
jeghens  Willocw  verbonden  ziin.  In  kennis  hiiraf  so 
hebwi  desen  brief  open  bezeghelt  mit  onsen  zeghel. 
Ende  om  de  merre  zekerheide,  dat  wi  dit  witlic 
ende  trouwelic  willen  ghehouden  hebben  ende  hou- 
den ,  so  bidwi  onzen  lieven  heren  Willoem ,  grave  van 
Henegouwen  van  Hollam^  van  Zeland  ende  here  van 
Vriesland,  dat  hi  onse  borghe  ende  onser  nacome- 
linghe hiirof  zi,  in  dier  maniren:  waer  dat  Wïüaem 
of  ziin  erfnamen  of  Jan  zinen  broder  iet  ghebraec  an 
desen  vorwerden  vorscreven ,  dat  hi  se  helde  in  vrilike 
bezitte  van  desen  gherechte  ende  goede  vorscreven  tot- 
ter  tijd  toe,  dat  hem  al  voldaen  ware  alst  vorscreven 
es.  Ende  wi  Willa^m  grave  van  Henegotit^en  etc.  maken 
ons  selven  borghen  hiirof  in  zulker  maniren  alst  voer- 
screven  es,  ende  hebben  ter  orconden  van  al  desen 
denghen  ende  om  bede  heren  Jans,  bi  der  ghenaden 
Goeds  bisscop  iütrecht ,  desen  brief  mit  hem  open  be- 
zeghelt mit  onsen  zeghel.  Ghegheven  tot  XJirecht  op 
sente  Martins  avond  in  de  wenter  int  jaer  ons  Heren  1327. 

95.    Commissie  voor  Wouter  Gheryt  als  maarschalk  aan 
deze  zijde  van  de  Ysel,    8  Januari  1329. 

LiTTERA    WOUTERI    GeRARDI    DE  OFFICIO   MARESCALCI. 

Wy  Jan  etc.  maken  coAd   allen  luden,  dai  wi  bevo- 
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len  hebben  ende  bevelen  mit  desen  brieve  Wouter 
Gheryd  onsen  knape,  te  bewaren  van  onser  weghen 
dat  ambacht,  daten  marscalcambacht  tobehoerd  an 
dese  syde  der  Yselen  in  onsen  lande ;  ende  ghewaren 
hem  des,  dat  hi  dat  beware  ende  bedrive  tot  onzen 
besten  ende  bi  rade  ons  raeds ;  van  welken  ambacht 
wi  hem  gheven  zelen  voer  zinen  daghelixen  cost 
150  pond  svarter  Torn.  jarlix  of  payment  daertieghen 
als  langhe  als  hiid  bewaerd;  ende  gheloven  heme  in 
goeden  trowen,  te  wat  tiden  wien  uit  onsen  ambacht 
doen,  dat  wi  heme  betalen  zelen  zinen  cost  na  den 
tide,  dat  hi  ons  ghedient  hevet,  sonder  alrehande 
ercheyt;  ende  dit  ambacht  sel  hi  bewaren  tot  onsen 
wedersecghen.  In  orconde  etc,  Ghegheven  int  jaer 
ons  Heren  1329  des  Zondaghes  na  Dertiendach. 

96.  Aanteekening  over  de  uitspraak  te  VoUenhave  van 
het  vannis  van  den  bisschop  over  die  van  Drente  ^).  24  No- 
vember 1326  «)• 

Dominus  noster  episcopus  Trajectensis  legi  fecit  dic- 
tum  suum  seu  arbitrium  de  Drenthonibus  in  VoUenho 
in  aula  castri  ipsius  sub  anno  Domini  1325  indictione 
Vin  in  nocte  beate  Katerine  virginis  hora  quasi  nona. 
Interfuerunt  dominus  prepositus  Daventriensis ,  domi- 
nus de  Yselsteyne,  dominus  Johannes  Redenc,  domi- 
nus RodolphuB  rector  ecclesie  de  VoUenho,  magister 
YetruSy  Coep  Gysonis,  Hako  de  Rutenberghe  et  Alfiar* 
dus  de  Scuren,  testes  ad  hoc  vocati,  et  quamplures 
alii,  in  presencia  Drenthonum  et  parcium  ambarum. 

Isti  post  alios  promiserunt  cum  domino  etc. :  Amd 


1)  Zie  de  punten  yan  Tenchil  waanchijniyk  N*.  52.  —  VgL  K*. 
46,  47. 

2)  De  N".  96 — 102  staan,  gedeeltelijk  omgekeerd,  achteraan  deie 
afdeeling  van  het  handiohrift  geschrefen. 
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mit  allen  vervallen,  die  daeraf  comen  moghen,  uyt- 
ghenomen  doetslaghe,  die  te  ghebruken  ende  te  be- 
zitten vrilic  sonder  yet  van  der  hoe(f )tsuminen  te  slaen , 
totter  tijd  toe,  dat  wi  of  onse  nacomelinghe  bisscopen 
van  Utrecht  Willoew  vorseyt  of  zinen  erfnamen  de 
500  pond  Torn.  te  vollen  ende  al  betaelt  hadden. 
Ende  waer,  dat  Willaems  ghebrake  sonder  wittighe 
borte  van  hem  te  laten,  eer  wi  hem  dese  penninghe 
betaelt  hadden,  zo  soudewi  ende  onse  nacomelinghe 
daerover  verbonden  wesen  jeghens  Jan  van  Palanen 
zinen  broder  in  al  derzelver  maniren,  dat  wi  nu 
jeghens  WiWaem  verbonden  ziin.  In  kennis  hiiraf  so 
hebwi  desen  brief  open  bezeghelt  mit  onsen  zeghel. 
Ende  om  de  merre  zekerheide,  dat  wi  dit  witlic 
ende  trouwelic  willen  ghehouden  hebben  ende  hou- 
den ,  so  bidwi  onzen  lieven  heren  Willo^w ,  grave  van 
Henegouwen  van  Hollam^  van  Zeland  ende  here  van 
Vriesland,  dat  hi  onse  borghe  ende  onser  nacome- 
linghe hiirof  zi,  in  dier  maniren:  waer  dat  Willo^m 
of  zün  erfnamen  of  Jan  zinen  broder  iet  ghebraec  an 
desen  vorwerden  vorscreven ,  dat  hi  se  helde  in  vrilike 
bezitte  van  desen  gherechte  ende  goede  vorscreven  tot'- 
ter  tijd  toe,  dat  hem  al  voldaen  ware  alst  vorscreven 
es.  Ende  wi  WiULaem  grave  van  Henegouwen  etc.  maken 
ons  selven  borghen  hiirof  in  zulker  maniren  alst  voer- 
screven  es,  ende  hebben  ter  orconden  van  al  desen 
denghen  ende  om  bede  heren  Jans,  bi  der  ghenaden 
Goeds  bisscop  tUtrecht ,  desen  brief  mit  hem  open  be- 
zeghelt mit  onsen  zeghel.  Ghegheven  tot  Utrecht  op 
sente  Martins  avond  in  de  wenter  int  jaer  ons  Heren  1327. 

95.    Commissie  voor  Wouter  Gheryt  als  maarschalk  aan 
deze  zijde  van  de  YseL    8  Januari  1329. 

LiTTERA    WOUTERI    GeRARDI    DE  OPFICIO  MARESCALCI. 

Wy  Jan  etc.  maken  coixd   allen  luden,  dai  wi  bevo- 
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len  hebben  ende  bevelen  mit  desen  brieve  Wouter 
Gheryd  onsen  knape,  te  bewaren  van  onser  weghen 
dat  ambacht,  daten  marscalcambacht  tobehoerd  an 
dese  syde  der  Yselen  in  onsen  lande ;  ende  ghewaren 
hem  des,  dat  hi  dat  beware  ende  bedrive  tot  onzen 
besten  ende  bi  rade  ons  raeds;  van  welken  ambacht 
wi  hem  gheven  zelen  voer  zinen  daghelixen  cost 
150  pond  svarter  Torn.  jarlix  of  payment  daertieghen 
als  langhe  als  hiid  bewaerd;  ende  gheloven  heme  in 
goeden  trowen,  te  wat  tiden  wien  uit  onsen  ambacht 
doen,  dat  wi  heme  betalen  zelen  zinen  cost  na  den 
tide,  dat  hi  ons  ghedient  hevet,  sonder  abrehande 
ercheyt;  ende  dit  ambacht  sel  hi  bewaren  tot  onsen 
wedersecghen.  In  orconde  etc.  Ghegheven  int  jaer 
ons  Heren  1329  des  Zondaghes  na  Dertiendach. 

96.  Aanteekening  over  de  uitspraak  te  VoUenhove  van 
het  vonnis  van  den  bisschop  over  die  van  Drente  ^).  24  No- 
vember 1325  2). 

Dominus  noster  episcopus  Trajectensis  legi  fecit  dic- 
tum  suum  seu  arbitrium  de  Drenthonibus  in  VoUenho 
in  aula  castri  ipsius  sub  anno  Domini  1325  indictione 
Vm  in  nocte  beate  Katerine  virginis  hora  quasi  nona. 
Interfuerunt  dominus  prepositus  Daventriensis ,  domi- 
nus de  YseLsteyne,  dominus  Johannes  Redenc,  domi- 
nus Bodolphus  rector  ecclesie  de  Vollenho,  magister 
Pe/rf*«,  Coep  Gysonis,  Hako  de  Rutenberghe  et  AIüeix- 
dus  de  Scuren,  testes  ad  hoc  vocati,  et  quamplures 
alii,  in  presencia  Drenthonum  et  parcium  ambarum. 

Isti  post  aUos  promiserunt  cum  domino  etc. :  Amd 


1)  Zie  de  punten  Tan  Tenchil  waancbynlijk  N*.  52.  —  VgL  N^ 
46,  47. 

2)  De  N*.  96 — 102  staan,  gedeeltelijk  omgekeerd,  achteraan  deie 
afdeeling  mn  het  handsohrift  geschreTon. 
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heren  Heynen  zoen ,  Mens  de  Echt ,  Amd  (?)  Volkier 
Ecbrechts  soen,  Amd  Lansenc  de  Runen,  Jan  Calf, 
Jan  van  Echten ,  Volkier  frater  suus ,  Rolof  Pobnans 
soen. 

Isti  sunt  fidejussores  de  Drenthonibus  in  compro- 
misso ,  dictum  domini  servari  sub  pena  in  compromiflso 
expressa : 

Qerardus  Clenc,  Ot  de  Orch,  H.  de  Elde,  Bertold 
Knas,  Ecbert  de  Pedse,  Conrard  in  de  Ghore,  Gery^ 
Mensenc,  juvenis  Tiedse,  Herman  Polman,  Ecbert 
de  Echt,  Rolof  Angel,  H.  de  Orch. 

Henric  de  Amsen,  Ose  filius  suus,  Ludekin  Bolen- 
soen  frater  suus,  Herman  Dous,  'Fredericus  Rolte, 
8tephanu8  de  Zutvelde,  Bertold  Hiddinc,  Huge  de 
Durse ,  Rolof  Mey erinc ,  Ot  Stroems ,  Alfa  Drens ,  Coep 
Helmersinc  '). 

97.  Aanteekening  over  eene  gift  van  50  pand,  ^sjaars 
door  heer  Thomas  van  Diest  aan  zijne  natuurlijke  zonen^ 
6  November  1326. 

Dominus  Thomas  contulit  Jo^nni  filio  suo  naturali 
et  fratri  ejus  50  libras  annuas,  quas  habet  in  Dyst 
de  morte  domini  Amoldi  de  Westvalia,  presentibus 
domino  episcopo,  domino  de  Yselsteyne,  domino 
'Eveiardo  Zuurmont,  magistro  Petro,  anno  Domini 
1325  feria  4  post  Omnium  sanctorum  hora  quasi  nona. 
Et  hoc  fait,  quando  i^tendit  ire  ad  Pruchiam. 

98.  Aanteekening  over  eene  borgstelling  voor  Dirc  van 
Wolde^  dat  hij  dienstman  zal  worden.    (1325?) 

Theodericus  de  Wolde ,  Johannes  de  Wise ,  Conraerd 


1)  Daaronder  staat  nog  de  Tolgende  onyerstaanbare  aanteekening: 

„In  bn».  in  mb.  lib.  269.    \  ^aa  •      i    .*     » 

>     Somma  400  m  al.  et  r. 

In  albö.  lib.  131. 


} 
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Yser  promiserunt,  quod  Theodericus  predictus  fiet  mi- 
nifiterialis  infra  annum. 

99.  Aatdeekmingen  van  ontvangsten  van  den  Jderk  Huhert 
van  Budel  en  van  schiüdvor  der  ing  en  en  schuldbekentenissen 
aan  den  bisschop.    (Januari  1328.) 

*  Dominus  Wis  de  Stavenisse  promisit  ad  Remigii 
12  sol.  gr.  sub  pena  in  monicione  contenta,  magistro 
Pe/ro  fidejussore. 

Ego  recepi  ab  investito  ecclesie  de 
Fronacker 20  sol.  gr. 

Item  de  permutacione  ecclesie  de 
Vloten 10  sol.  gr. 

Item  de  officio  episcopi  Archanensfs 
a  provisore  Walacrie 10  sol.  gr. 

Summa 40  sol.  gr. 

quos  40  sol.  gr.  ego  dedi  eidem  domino  meo  in  nocte 

Sebastiani    et  Fabiani  martirum,  solutos  in    camera 

sua  in   Horst,  quando  Johannes  de  Pritse  ivit  cum 

Tobis  procurator»*»  ad  curiam  Romanam. 

Die  Fabiani  et  Sebastiani  dati  fuerunt  domino  Ste- 
phano  de  Zulen  tres  recessus.  Summa  primi  113  1.  19  s. 
9  d. ;  summa  secundi  125  1.  8  s.  4  d.;  summa  tercii 
27  1.  11  s.  7  d. 

Magister  Hugo  *)  promisit  nobis  pro  Egardo  de 
Coldum  2  marcas. 

Item  idem  magister  pro  tribus  litteris  indulgencia- 
rum  confirmandis  6  par.  flor. 

Ot  de  Orch  tenetur  4^/2  s.  gr.  pro  fratre  suo,  si  eccle- 
siam  habuerit. 

Item  Qodefridus  de  Tule  tenetur  3  s.  gr.  pro  domino 
Johanne  Moliard. 


1)  Nameiyk  Mr.  Hngo  Wstino.  —  Ygl.  N«.  101. 
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Item  dominus  Florendus  scolasticus  Daventriensis 
promisit  nobis  4  libras,  si  permutacio  cognati  sui  ha- 
buerit  processum. 

Item  magister  Hugo  1  marca  de  iadvlgenciis. 

100.  Aanteékeningen  van  ontvangsten  en  uitgaven  van 
dm  Merk  Hubert  van  Budd,    (September  1327?  *>) 

*  Recepi  a  magistro  Hugone  *)  de  per- 
sonatu  de  Winsen  pro  anno  bissex- 
tili • 1  lib.  gr. 

Exposui  Johanni  de  Flandria,  eunti 
ad  curiam  Romanam 10  sol.  gr. 

Item  domino  Everardo  de  Heemstede 
et  Wsitero  Gerardo,  euntibns  Mag- 

liniam 10  sol.  gr.  Tur. 

Et  sic  est  libra,  per  me  recepta,  exposita. 

*Item  recepi  a  Drencalut  de  pecunia 

de  VoUenho 481. 13s.   4d. 

Item  ab  eodem   de  Quatuor  officiis 

Flandrie  in  Nyvella 481. 

Item  ego  et  Flsmingus  a  Petro  came- 

rario,  dum  ivit  Camerocuw 611.         16  d. 

Istam  pecuniam  supradictam  exposui  cum  Flamingo 
a  Dominica  post  Nativitatem  beate  Marie  virginis  in 
quindecim  diebus  sequentibus  in  Dyst,  in  Bruccella, 
Nyvella,  Magltma  et  in  itinere  veniendi  Trajectum, 
prout  domino  comput&vi  in  camera  sua  Trajectensi. 


1)  Het  jaar  1327  moet  bedoeld  zQn,  daar  in  de  latere  jaren  de 
hier  Termelde  reis  naar  België  in  September  niet  kon  geplaatst  wor- 
den. De  yermelding  yan  het  schrikke^aar  ii  dan  echter  alleen  te 
verklaren  door  yooruitbetaling  aan  te  nemen.    YgL  N^.  79,  102. 

2)  Mr.  Hugo  Watino.  Hij  was  met  den  prior  der  Predikheeren 
G^aelbert  yan  Bronchorst  uitgesonden,  om  de  aan  den  bisschop  toe- 
komende uitkeeringen  yoor  het  schiikke][jaar  in  Friealand  te  innen. 
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101.  Lijst  van  uitstaande  pretensiën   des   bisschops  in 
Friesland.    (1327  O  ?) 

Ista  pecunia  restat  domino  in  Frisia : 
Ecgardus  de  Coldum 122)marce8terl. 

£go  recepi  4  et  tenetar  ad  Paseba  2. 
Item  Vetrus  de  Merdum 6m. 

Dominus  prior  ®)  habuit  4  et  magister  Hugo  *)  2. 

Item  Tetrus  de  Veberdum 5  m. 

Item  Bbbas  de  Dochum 24  m. 

Item  abbas  de  Smelna 2m. 

Summa öömarce. 

102.  Aanteekeningen  van  ontvangsten  en  uitgaven  van 
deti  klerk  Hubert  van  BudeL    (Augustus  1327  *)  ?) 

*  Recepi  de  domino  Gyselberto  ®)  .  .     112 1. 16  s. 

Item  ab  eodem,  de  Waldrichem  ...      471.   8  s. 

Recepi  de  abbate  Floridi  campi  36  1. ; 
et  residuum  portabit  dominus  Gysel- 
bertus  de  Brunchorst 361. 

Item  de  permutacione  domini  Q&rardi 
Hollami(?) 61. 

Exposicio  inde: 

Pro  expensis  in  Diederen  per  me  .  .        41.         17  d. 


1)  Vgl.  N«.  99  en   il5. 

2)  Later  doorgeschrapt  en  yeranderd  in:  6.  Denkelijk  is  ook  Petrus 
de  Merdum  aauyaukelrjk  voor  de  betaling  op  12  mark  gesteld  geweest; 
de  telling  sluit  andera  niet.    Doch  uit  het  handschrift  blijkt  dit  niet. 

3)  Gjselbert  van  Bronchorst,  prior  der  Predikheeren :  sie  N*.  102. 

4)  Mr.  Hugo  Wstinc:  zie  N*.  100. 

5)  Y6ör  25  Mei  1328,  want  de  hier  yermelde  uitgestelde  krygs- 
tocht  op  29  Augustus  tegen  de  Drenten  kan  niet  rallen  na  het  ver- 
drag: K«.  287,  288. 

6)  Gyselbert  van  fironchorst,  prior  der  Predikheeren :  zie  N*.  79. 
Hij  was  met  Mr.  Hugo  Wstinc  uitgezonden ,  om  de  aan  den  bisschop 
toekomende  uitkeeringen  yow  het  schrikke^aar  in  Friesland  te  innen. 


26  s. 

8d. 

258. 

4d. 

48  8. 

4s. 

17  b. 

4d. 

32  s. 

4  8. 
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Clerico  abbatis  sancti  Pauli 

Item  apud  Waghenenghen  pro  expen- 

sis  domini 

Item  scriptori  missaUs  domini 

Item  servo  ad  Keppel 

Item  apud  Culenborch  pro  navigio  et 

equis 

Item  Johanni  de  Pritse 

Item  'Egidio  ad  dominum  de  Abcoude 
Item  parvo  Drencalut  apud  Trajectum 

pro  litteris  Symonis  de  Borch  sigil- 

landis 4  s.   6  d. 

Item  Johanni  falconario  ad  comitem 

cum  üalcone 32  s. 

Item  Gelkino  pro  equo  domini  in  Vorst  4  s. 

Item  Biseman  ad  Keppel 4  8. 

Item  pro  expensis  in  Buscho  Ducis  .  248. 

Item  Wolbrand  ad  Bu(c)stel 4s. 

Item  Kipkoren  ad  Apcoude 3  gr. 

Item   domino  Jo/^anm  Frison»  (?)  pro 

instrumento 4  gr. 

Item  sociis  ad  bibendum 6  gr. 

Item  Drencalut  ad  ValkenborcA.  ...  16  s. 

g      /  Itenf  servo ,  qui  retardavit  rey- 

rg      [    sam  Drenthte^)  de  nocte,  die 

g      I    Decollacionis  beati  Johannis  .  14  s. 

^  i§  I  Item  servo  ad  WiUdmum  came- 

S--5/    Monte  sancte  Gertrudis  ....  Ss. 


a  §  ^ 

S  ^  I  Item  pro  percameno  et  cera  .  .  16  s. 

^  g  I  Item  parvo  Drencalut  ad  Qua- 

g  ^  I    tuor  officia  Flandrie 12  s. 

^g      I  Item   pro  expensis  in  Buscho 

^      \    die  Egidii  et  altera  die   ....  26  b. 

1)  VgL  NO.  84. 
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Item  mercatori  de  Benen,  de  vino.  .    981. 

Item  servo  ad  Daventriam 4  b. 

Item  Petro  camerario  domini ,  quando 
episcopus  Archanensis  ivit  ad  curiam 
Romanam 841. 

103.  Aanteekeningen  over  tifddijken  afstand  door  den 
bisschop  van  de  casus  episcopales  ^).  (1330  ^).) 

DominuB  episcopus  concessit  domino  Nycholao  de 
ToUenhrugge,  capellano  in  Burkerke,  casus  episcopales 
usque  ad  revocacionem. 

Item  investito  Capelle  Zvatheyelandie  ^  scilicet  do- 
mino Johanni  dicto  Greve,  casus  episcopales  usque 
ad  revocacionem. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  domino 
"Rodolphoj  decano  ecclesie  sancte  Marie  Trajectensis, 
salutem  in  Domino.  Ut  subditos  vestros  quoscumque 
corrigere  et  culpis  eorum  exigentibus  excommunicare, 
suspendere  et  iuterdicere  possitis ,  eosque  absolvere  in 
casibus ,  nobis  a  jure  vel  consuetudine  reservatis ,  vobis 
usque  ad  revocacionem  nostram  liberam  concedimus 
facultatem.    Datum  feria  2  post  Lamberti  ^). 

104.  De  bisschop  beveelt  den  schouten  van  Vollenhove  en 
Saüand ,  om  heer  Bemd  van  den  Ahuis  een  jaar  lang  het 
bestuur  van  het  (hersticht  gedurende  zijne  afwezigheid  te 
laten  voeren.    19  April  1326  *). 

*  Wi  Johan ,  bi  der  ghenaden  Ooeds  bisscop  tütrecA^, 


1)  Zie  orer  de  casus  episcopalus:  de  synodaalbrieyen  der  bisschop- 
pen Guj  en  Jan  dd.  1310  en  1346/7  in  Bat.  sacra  (ed.  1714). 
p.  174.  190/1. 

2)  Zie  eene  dergelgke  aanteekening  nogmaals  N<>.  315. 

3)  Bese  akte  met  de  beide  voorgaande  aanteekeningen  in  dit  nom- 
mer  staan  op  de  schutbladen  aan  het  begin  yan  het  handschrift. 

4)  Met  dese  akte  begint  de  tweede  afdeeling  Tan  het  handschrift, 
die  Tooraan  staat:  het  handschrift  begint  dns  thans  m^  dit  stuk. 
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ontbieden  ju ,  here  Jan  Redenc ,  onzen  scolt  van  Vol- 
lenho,  ende  here  Jan  van  Cunre,  scolt  van  Zsüant, 
dat  ghi  heren  Bemd  van  den  Ahuis ,  die(n)  wi  ons  land 
bevolen  hebben  een  jaer  te  hüden  ende  daertoe  te 
zien,  doet  nadien  dat  ons  brieve  spreken,  als  wi 
buten  lands  siin,  een  jaer  te  duren.  Ende  dies  en 
laet  niet.  God  si  mit  u!  Ghegheven  te  Deventer  des 
Satersdaghes  na  Jubilate. 

105.  De  bisschop  draagt  aan  Bemd  van  den  Ahuis  het 
bestuur  vnn  het  (hersticht  gedurende  een  jaar  op ,  terwijl 
hif  afwezig  is.    19  April  1326. 

*  LiTTERA  DOMiNi  Bernardi  DE  Ahuis.  Wy  Johau,  bi 
der  ghenaden  Goeds  bisscop  iJJirecht,  maken  cont  alle 
denghenen ,  die  desen  brief  zien  zeilen  of  horen  lesen , 
dat  wi  overdraghen  (siin)  mit  enen  edelen  man  heren 
Bernd,  here  van  den  Ahuis,  in  alle  dier  maniren  ende 
formen,  die  hiima  ghescreven  is,  dat  is  te  weten,  dat 
wi  hem  setten  ende  bevelen  al  ons  land  op  des  side 
der  Yselen  tot  enen  jaer  na  date  des  brieves  alse  (e)en 
monbaer  ende  hoeder  te  weseu  ghelike  oft  wiid  selve 
waren  binnen  deser  voerghenoemder  tijd,  mit  aldus- 
daenre  vorwaerde:  Waer  dat  zake,  dat  enech  onser 
ambachtsman  van  Vollenho  Zallan/  och  van  Tventhen 
opgheviele  enegherhande  svaemisse  oft  thvist,  dien  si 
bi  him  zelven  niet  letten  oft  keren  en  mochten,  dat 
zelen  si  doen  te  weten  den  here  van  den  /ihuis ;  ende 
in  wies  ambacht,  daer  siins  te  doen  waere  ende  hi 
ghebodet  ware,  daer  sel  hi  comen  op  ons  cost,  te  hel- 
pen ,  verwaren  ende  kieren  alsulc  ghebrec  als  daer  is ; 
ende  die  rentmeester  in  dien  ambachte  sel  him  den  cost 
uitdoen.  Voert  waerd  tsake ,  dat  enighe  vyande  van  bin- 
nen oft  van  buten  also  machtich  int  land  quamen ,  dat 
ons  ambacht(s)manne  ende  die  here  vau  den  Ahuis  op 
die(n  tijd)  neghene  macht  dies  en  had  te  keren,  so  sel  hi 
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him  bespreken  mit  dien  provest  van  Deventer,  mit  dien 
here  van  Bucstel  ende  mit  den  here  van  Borclo  och  mit 
enechdeser  drieën,  dien  hi  nae8thebbenmochte,etiie 
were  tsake ,  dat  him  also  haestelic  op  die  hand  quame , 
dat  hijs  mit  eren  niet  verbieden  ne  mochte,  so  mach 
hiid  bi  him  selven  doen;  ende  so  wat  scaden  hi  dan 
name  ^)  of  daerna,  in  vanghénis  ocht  in  verliese  oft 
in  kost,  daeraf  siwi  him  sculdech  te  verlecghen  ende 
scadeloes  te  houden.  Maer  wert  tsake,  dat  wi  eneger 
tijd  binnen  desen  jaer  selven  in  ons  land  quamen ,  so 
sel  de  here  van  den  Ahuis  bi  ons  werken.  Waer  oec 
dat  sake,  dat  wi  storven  binnen  deser  voerghenoem- 
der  tijd,  dat  God  verbieden  moete,  so  zelen  ons  am- 
bachtslude,  die  nu  siin  och  die  wi  setten  zelen  in 
dese  voernoemt  ambacht,  hur  geit,  dat  min  him 
schuldech  is,  voeruit  nemen  te  göder  rekeninghe, 
ende  daerna  gheven  den  here  van  den  Ahuis  alsulc 
ghelt,  als  wi  him  sculdech  zelen  wesen  in  dier  tijd  te 
göder  rekeninghen ;  ende  dat  daerover  lopt ,  dat  selme 
keren  in  ons  scolt,  als  langhe  als  ons  gracie  duret, 
die  wi  hebben  och  crighen  moghen.  Ende  daertendes 
hebben  ghesekerd  die  here  van  den  Ahuis,  her  Jan 
van  Cunre,  scolt  van  ZaXlant,  her  Jan  Redenc,  scolt 
ende  rentmeester  in  den  lande  van  VoUenho  mit  ghe- 
samender  hand,  ons  huse  ende  ons  ambacht  an  ons 
sticht  weder  (te)  brenghen  ende  leveren  sonder  alre- 
hande  ercheit.  In  orconde  alle  deser  denc,  die  hiir- 
voer  ghescreven  staen,  hebwi  onsen  zeghel  an  desen 
brief  ghehanghen.  Ghegheven  te  Deventer  int  jaer 
ons  Heren  1326  des  Satersdaghes  na  den  Sondach 
alsme  senghet  Jubilate. 


T)  Het  HS.  heeft:  nettie. 

Werken  N^  53,  8 
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106.  De  bisschop  beveeU  aan  den  magistraat  van  Heus- 
den ,  om  den  Lombarden  aldaar  hij  voorkomende  gelegenheden 
recht  te  doen ,  en  vergunt  den  Lombarden  in  de  dioce^  vrij 
te  verkeeren.    1  Mei  1326. 

LiTTERA  LuMBARDOBUM  IN  HoESDEN.  Johannes,  Dei 
gracia  episcopus  Trajectensis ,  dilectis  sibi  in  Christo 
sculteto  et  scabinis  de  Hoesden  salutem  in  Domino. 
Cum  Reynerus  Bertandus  dictus  Passerin,  procurator 
seu  negociorum  gestor  Bonifacii  Bertandi,  Grandulfi 
Vake  et  Francisci,  Lumbardorum  in  Hoesden,  nomine 
ipsorum  coram  nobis  promiserit  stare  juri ,  vobis  man- 
damus,  quatenus  eisdem  Lumbardis  eorumque  sociis 
debitorum  suorum  secundum  jas  et  consuetudinem 
vestri  opidi,  dum  ab  ipsis  aut  aitero  eorum  requisiti 
fueritis,  solucionem  fieri  faciatis.  Concedimus  eciam 
dictis  Lumbardis  ipsorumque  sociis  et  familie,  ut  in 
nostra  dyocesi  morari  possint,  emere,  vendere  nee- 
non  mercaciones  licitas  exercere.  Si  vero  aliqua  man- 
data a  nobis  vel  a  nostris  subditis  contra  dictos  Lum- 
bardos,  non  servato  juris  ordine,  emitti  contigerit, 
ea  tociens  quociens  fieri  contigerit  extunc  presentibus 
revocamus  et  per  nos  volumus  publice  revocari ,  harum 
testimonio  litterarum.  Datum  sub  sigillo  nostro,  die 
Ascencionis  Domiui  anno  Ejusdem  1326  ^). 

107.  Aanteekening  over  eene  schuldbekentenis  van  100 
markj  door  den  bisschop  aan  heer  Befnd  van  den  Ahuis 
voor  zijne  moeite  in  het  bestuur  van  het  Oversticht.  5  Mei 
1326. 

*  Item  dominus  episcopus  promisit  domino  Bemardo 
de  Ahuis  pro  labore  suo  in  terra  domini  faciendo  100 
marcas,   pro  media  parte  ad  festum  Purificacionis  et 


1)  Op  den  kant  staat  by  dit  stuk:  ,fSrrip8r^ 
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pro  alia  parte  ad  Majam.  löde  habet  recessum.  Datum 
recessus  anno  Domini  1326  in  vigilia  beati  Johannis 
ante  portam  Latinam. 

108.  Aanteékeningen  over  de  rekeningen  van  de  verschil- 
lende pravisoren.    2  Mei  1326. 

'^'Habita  computacione  provisorum  infrascriptorum 
apnd  Horst,  videlicet  in  crastino  Ascencionis  Domini 
anno  Ejusdem  1326,  presentibus  domino  episcopo, 
oSiciali  8U0,  magistro  Petro  et  Huberto  dericis  ac 
Petro  del  Düle. 

Dominus  Andreas,  provisor  et  decanns  Quatuor  offi- 
ciorum  Flandrie,  de  omnibus  receptis  in  officio,  sibi 
per    dominum    episcopum    et    dominum    prepositum 
Trajectensem  commisso,  computavit  die  ut  supra. 
Summa    receptorum ,    que 

communiter  dividitur  in- 
ter  dominum  episcopum  et 

dominum  prepositum  .  .  .  71.gr.  7s.gr.  11  gr. 
Item  de  ecclesia  de  Artha- 

velde  1  lib.  gr.,  que  cedit 

domino  episcopo  soli,  et 

dominus  episcopus  servabit 

eum  de  dicta  libra  indemp- 

nem,  quia  recepit  eam  de 

sequestracione  dicte  eccle- 

sie. 
£xpoBicio  sua. 49  s.        6d.  gr.Tur. 

Summa  manens  dominis  41.gr.188.gr.  4  gr. 
de   qua   dominus   episcopus   recepit  terciam  partem; 
reliquas  vero  duas  partes  dominus  prepositus  levabit 
et  recipiet. 

Et  sic  summatis  omnibus  inter  dominum  episcopum 
et  dominum  Andream  provisorem  predictum,  domi- 
nus tenetur  eidem  decano  et  provisori  in  7  sol.  2  gr. 

8* 
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et  2  sterlingas,  de  quibus  habet  recessum.    Salarium 
non  computavit  de  officio  suo. 

Item   provisor    Zuethol- 

landie    computavit    die 

et  tempore  predictis  de 

anno  preterito 25 1.  HoU.  18  s.  Holl.  4  HoU. 

Item  computavit  de  aliis 

excessibuB ,   ante    com- 

putacionem  sibi  per  do- 

minum  Svederum  com- 

missis ,  sed  tempore  suo 

et  post  computacionem 

correctifl 29 1.  Holl. 


Summa 54 1.  Holl.  18  s.  Holl.  4  d.  Holl., 

communiter  dividendos  ut  supra. 

Item  idem  provisor  computavit  domino  episcopo  21. 
gr.  Tur.  de  bonis  domini  Petri  de  Hamme ,  intestati 
mortui,  que  domino  episcopo  soli  cedunt,  de  quibus 
dominus  episcopus  ipsum  quitum  promisit  tenere. 

Item  idem  7  1.  Holl.  de  ecclesia  Moensterkerke ,  de 
quibus  dominus  episcopus  ipsum  quitum  tenebit. 

Item  manserxmt  restancie  insolute :  9 1.  H.  15  s.  8  d.  H. 

Et  sic  summatis  omnibus  inter  dominum  episcopum 
pro  porcione  sibi  debita  et  provisorem  ZuethoUandie 
predictum,  dominus  episcopus  mansit  dicto  provisori 
debens  17  lib.  et  12  s.  nigr.  Tur. ,  de  quibus  habet  re- 
cessum. Sed  de  salario  nichil  computavit ,  quia  hoc  stat 
ad  estimacionem  domini  episcopi  et  domini  prepositi. 

Item  provisor  Scaldie  computavit  die  et  tempore 
predictis  13  1.  4  s.  6  d.  grossorum  Tur.,  de  quibus 
dominus  episcopus  levavit  terciam  partem,  prepositus 
Trajectensis  alias  duas  partes. 

Item  idem  computavit  domino  episcopo  pro  rixis  in 
^cclesiis  et  manuum  injectionibus  in  clericos  10  soL 
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gr.  et  1  gr.,  qui  domino  episcopo  soli  cedunt.    Inde 
tenebit  dominus  episcopus  eum  quitum. 

Nichil  exposuit,  sed  de  salario  stabit  ad  estimacio- 
nem  dominorum  episcopi  et  prepositi. 

*  Et  sic  Bummatis  omnibus  inter  dominum  episcopum 
et  provisorem  Scaldie  predictum,  dominus  episcopus 
mansit  eidem  debens  21  libras  et  8  s.  nigr.  Tur.,  de 
quibus  habet  recessum. 

Item  provisor  et  decanus  Walacrie  computavit  tem- 
pore et  die  ac  loco  predictis  de  receptis  in  officio,  sibi 
per  dominos  episcopum  et  prepositum  commisso ,  21 1. 
10  d.  gr.  Tur.,  quarum  terciam  partem  dominus  epi- 
scopus levavit;  reliquas  vero  duas  partes  dominus 
prepositus  levabit.  Et  pro  suo  salario  nichil  compu- 
tavit,  sed  reliquit  estimacioni  dominorum  episcopi  et 
prepositi  predictorum. 

Item  idem  computavit  domino  episcopo  pro  injec- 
tione  manuum  violenta  in  monachum  9  sol.  gr.  Tur., 
qui  domino  episcopo  soli  cedunt;  de  quibus  dominus 
episcopus  promisit  ipsum  provisorem  quitum  tenere 
et  indempnem. 

Et  sic  omnibus  summatis  inter  dominum  episcopum 
Trajectensem  et  dominum  provisorem  predictum,  do- 
minus episcopus  mansit  eidem  debens  80  lib.  et  12  s. 
nigr.  Tur.;  et  per  hoc  quitavit  dominus  episcopus 
recessum  de  200  libris,  quem  provisor  habuit.  Et  de 
80  lib.  et  12  s.  habet  recessum. 

Item  provisor  Hoylandie  ^)  com- 
putavit tempore  die  et  loco  pre- 
dictis de  officio ,  sibi  per  domi- 
nos predictos  commisso 31.  4s.2d.gr. 

de  quibus  exposuit 88.6d.(l)ob.gr.T. 

Et  Bic  manet  summa  dominis 
communiter 44 1. 10  s.  8  d.  nigr.  Tur., 


1)  Lees:  0ojlftndi«« 
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de  quibu3  dominus  episcopus  recipiet  terciam  par- 
tem  et  dominus  prepositus  levabit  daas  alias  partes. 

Et  sic  summatis  omnibus  inter  dominum  episcopum 
Trajectensem  et  provisorem  Hoylandie,  dictus  domi- 
nus provisor  mansit  domino  episcopo  debens  in  15  lib. 
nigr.  parum  minus ,  pro  porcione  domini  episcopi  pre- 
dicti.    De  salario  nichil  computavit. 

Qnarta  die  solvit  domino  nostro  10  libras,  et  dominns 
noster  dedit  ei  pro  sao  labore  5  libras  pamm  minos.  — 
Petrus  recepit. 

Item  dominus  Grerardus  de  Renen  computavit  de 
ecclesia  de  Eist  ex  parte  provisoris  supra  Bethuam 
5  sol.  gr.  et  4  gr.,  quos  adhuc  tenetur. 

Dominns  episcopns  qoitavit  recessam  a  domino  Gerardo 
Stnnc,  provisore  ZuethoUandie,  de  100  lib.  nigr. 

Item  a  domino  JoJ^anne  dicto  Liebard  annm  recessam, 
videlicet  de  provisorta  Walacrie,  de  200  lib.  nigr.  Tar. 

Item  a  domino  Bettone  provisore  Scaldie  anom  recessam 
de  100  lib.  nigr.  Tar. 

Item  qaitaYit  recessam  domini  Andree  pro?isoris  Qaatnor 
officioram  Flandrie  de  3  lib.  gr.  Tar. ,  qaas  ottieialis  leyavit. 

Item  provisor  Rilandie  ^)  computavit  pro  porcione 
domini  nostri  20  libr.  8  s.  nigr. ,  quos  ipse  solvit  Pyrot 
ad  opus  domini  nostri. 

Item  provisor  de  Voerne  computavit  pro  porcione 
domini  nostri  10  libras ,  quas  ipse  solvit  domino  nostro 
et  Pyrot  recepit. 

Provisor  Ke(n)marie  mortuus  est,  et  in  littera  com- 
putacionis  ipsius  repertum  fait,  quod  ipse  satisfecit 
domino  nostro  de  receptis  in  eodem  officio. 

Dominus  noster   commisit  alten,  videlicet  domino  Gysel- 


1)  Lees:  Binlandie. 


119 

berto,   ofiiciam    Kenmarie  ')   Sabbato   post  Johannis   ante 
portam  Latinam. 
Item *). 

109.  Aanteekming  over  de  rekening  van  den  officiacU. 
(1326.) 

*  Recepta  officialis  magistri  Johannis  de  Tumoud  de 
anno  25  de  officio  officialitatiB. 

Summa  receptorum 3281.88.4d. 

Summa  expositorum 2541.       16d.2mita8. 

Et  sic  summatis  omnibus  tenetur 
officialis  domino  episcopo,  preter 

salarium  officialis 741.7s.nigr. 

Summa  restanciarum 41.gr.3s.gr.  10  gr. 

110.  Aanteékening  over  de  rekening  van  den  kapellaan. 
31  Juü  1327. 

Dominus  tenetur  domino  Johanni  de  Bertincourd, 
capellano  suo,  in  ultima  sua  computacione ,  factaTra- 
jecti  in  vigüia  Petri  ad  vincula,  252  lib.  16  s.  6  d. 
nigr. ,  grosso  Tur.  pro  15  den.  computato. 

"^  Dominus  Jofiannes  de  Bertincourd  constituit  Johan' 
nem  Soudo^n,  priorem  et  Vetrum  del  Dule  procurato- 
res  suoB  ad  recipiendum  quitandum  omnia,  que  debentur 
sibi,  et  specialiter  que  dominus  Trajectensis  debet 
sibi,  et  ad  capiendum  securitatem  de  dictis  debitis, 
si  necesse  faerit.  Actum  die  beati  Petri,  hora  prime 
vel  quaai,  presentibus  Johanne  de  Insula,  Nycolao 
Panetaru)  et  Olivero  de  Cameraco  anno  1327. 


1)  Hiertnssehen  staat  doorgefschrapt:  „qoi  domino  nostro  100 
libraB  xnutuaTit,  Tidelicet  52  libras  die  feria." 

S)  De  overige  provisoren  hebben  blijkbaar  niet  gerekend,  hoewel 
dat  Terwacht  werd. 
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111.  De  bisschop  doet  door  zifnen  officiacU  twee  pause-- 
lijke  privilegiën  afkondigen.    19  Mei  1326. 

In  nomine  Domini  amen.  Anno  nativitatis  Ejusdem 
1826,  indictione  ix,  19  die  mensis  Maji,  hora  quasi 
nona  in  loco  capitulari  Majoris  ecclesie  Trajectensis 
coram  venerabilibus  et  discretis  viris  dominis,  vide- 
licet  Gyselberto  decano  Majoris,  Rycaldo  preposito 
ecclesie  sancti  Petri,  Henrtco  sancti  Johannis,  Rodol/b 
sancte  Marie  ecclesiarum  Trajectensium  decanis,  et 
nonnullis  canonicis  universalis  ecclesie  Trajectensis, 
necnon  et  alia  multitudine  cleri,  civitatis  et  dyoce- 
sis  Trajectensis,  sub  vocacione  generaU  congregatis, 
et  in  presencia  mei  notarii  publici  infrascripti  et 
testium  subscriptorum  ad  hoc  vocatorum,  reveren- 
dus in  Christo  pater  et  dominus ,  dominus  Johan- 
nes  f  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  per  honorabi- 
lem  virum  magistrum  Johannem  de  Turnoud,  oflScia- 
lem  suum  Trajectensem ,  quasdam  litteras  graciosas, 
sibi  a  summo  pontifice  graciose  concessas,  unam 
videlicet  cum  filis  cericis  et  aliam  cum  filo  canapis, 
sub  vera  buUa  plumbea  more  Romane  curie  bullatas 
necnon  et  alios  processus  exinde  subsequentes ,  legi  et 
publicari  fecit  et  insinuari  mandavit,  quarum  littera- 
rum  tenores  tales  sunt,  prime  videlicet  cum  filis  ceri- 
cis talis  est:  „Johannes  etc.";  secunde  vero  cum  filo 
canapis,  exsequentis  ad  eandem,  est  talis:  ,,3ohanne8 
etc."  Item  processuum,  de  quo  fit  mencio,  talis  est 
tenor :  „J.  etc."  Actum  lectum  et  publicatum  Trajecti 
per  supradictum  magistrum  Johannem  officialem  Tra- 
jectensem  in  loco,  anno,  indictione,  mense,  die  et 
hora  supradictis ,  presentibus  episcopo  Zuden^t ,  abbate 
Ecmondens»,  domino  Symone  de  Groninghen,magistro 
Petro  dicto  Man,  Johanne  quondam  domini  Rotardi, 
magistro  burgensium  civitatis  Trajectensis ,  et  alia  mul- 
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titudine   tam   cleri   quam   layci  copiosa,  testibus  ad 
premissa  vocatis  pariter  et  rogatis. 

Et  ego  Hubertus  de  Büdel ,  clericus  Leodiensis 
dyocesis,  publicus  auctoritate  apostolica  notarius,  pre- 
missis  lectnre  publicacioni  et  aliis  superius  per  me 
conscriptis,  unacum  testibus  prescriptis  presens  inter- 
fui,  ea  vidi,  audivi  et  fideliter  conscripsi  et  in  hanc 
publicam  forraam  redegi ,  meoque  signo  solito  et  con- 
sueto  signavi  vocatus  pariter  et  rogatus  in  testimonium 
veritatis  omnium  premissorum. 

112.  AatUeekeningen  over  de  rekeningen  van  verschil- 
lende comptabelen.    */g  Mei  1327. 

*De  anno  27.  Habita  computacione  provisorum  et 
decanorum  infrascriptorum  de  anno  26,  in  anno  Do- 
raini  1327  in  Dominica  qua  cantatur  Jubilate,  in  camera 
domus  episcopalis  Trajectensis ,  presentibus  domino 
nostro  episcopo,  oSiciali  suo  et  officiali  prepositi  Tra- 
jectensis, magistro  Petro,  magistro  Hugone,  Petro 
del  Dule  camerario  domini  et  Huberto  ejus  notario. 

Dominus  Johannes  Liebard ,  provisor  Walacrie ,  com- 
putavit  de  omnibus  receptis  in  oflScio,  sibi  commisso 
a  domino  nostro  episcopo  et  preposito  Trajectensi, 
die  ut  supra. 

Summa  receptorum 201.  28.  4d.gr. 

Summa  restanciarum 61.  5s.  6d.gr. 

Summa  totalis  cimi  restanciis   ...  261.  7s.lOd.gr.T., 
de  quibus  dominus  noster  terciam 
partem  habebit  et  prepositus  duas 
partes. 
Ex  quibus ,  deducto  salario  suo ,  manserunt  domino 
nostro  pro  sua  parte  7  lib.  gr.    Et  sic  fecta  compen- 
sacione  cum  debito  suo,  mansimus  eidem  obligati  in 
5  lib.  7  sol.  et  2  den.  gr.,  de  quibus  habet  reoessum. 
Item  inutnabit  7  lib.  gr.  et  34  gr. 
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Dominus  Bette ,  provisor  Soaldie ,  oomputavit  die  et 
loco  predictis  de  officio ,  sibi  per  dictos  dominos  com« 
misso. 

Summa  receptorum 121.19b.  2d.gr. T. 

Summa  restanciarum 7  s.  8  d.  gr.  T. 

Summa  totalis  restanciarum  et  re- 
ceptorum     131.  68.10d.gr. T., 

de  quibus  tercia   pars  cedet  domino  nostro   et   alie 
due  partes  domino   preposito  Trajectensi. 

Deducto  salario  suo,  manet  dominis  predictis  10 
lib.  et  10  8.  gr.,  de  quibus  competunt  domino  nostro 
episcopo  3  lib.  et  10  s.  gr.  Tur. ,  quas  ei  de  suis  de- 
bitis  deduxit. 

Et  sic  summatis  omnibus  dominus  noster  mansit 
eidem  debens  4  lib.  19  s.  9  d.  gr.  Tur. 

Item  mutuabit  domino  nostro  50  lib.  nigr. 

Dominiïs  Reynerus ,  provisor  et  decanus  Goylandie , 
computavit  die  et  loco  predictis. 

Summa  receptorum 871.  8s.8d.nigr.T. 

Summa  expositorum 251.16  s. 

Et  sic  manet  summa  dictis  domi- 
nis dividenda 611.128.  et  8  den., 

de  quibus  dominus  episcopus  habebit  terciam  partem 
et  prepositus  alias  duas  partes.  Deductis  suis  expensis , 
solyit  domino  nostro  15  lib.  nigr. ,  et  sic  est  inter  nos 
equale  et  planum. 

Dominus  Wülelinu8y  provisor  Zuithollandfe ,  compu- 
tavit die  et  loco  predictis  de  receptis  in  officio,  sibi 
commisso  a  dominis  memoratis. 

Summa  receptorum  cum  restanciis  ultra  annum, 
cum  ecclesia  de  Moensterkerke :  6  1.  12  s.  6  d.  gr.  T. 

Summa  restanciarum:  45  1.  11  s.  8  d.  nigr.  T. 

De  quibus  omnibus  dominus  noster  recepit  50  sol. 
gr.,  sibi  de&lcandos  pro  porcione  sua. 
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Et  sic  summatis  omnibus  inter  dominum  nostrum 
et  dictnm  Wüldmumj  mansit  dominus  noster  debens 
dicto  WiUelmo  76  lib.  nigr. ,  de  quibus  habet  recessum. 

Dominus  Gyselbertus,  provisor  et  decanus  Kenne- 
marie ,  compatavit  die  et  loco  predictis  de  officio ,  sibi 
commisso  a  dominis  memoratis. 

Summa  receptorum 381.  HoU. 

Summa  restanciarum 11 1.  HoU. 

Summa  totalis  receptorum  et  res- 
tanciarum      491.  Holl. 

Qui  nobis  de  31  s.  gr.  et  8  gr.  pro  nostra  porcione 
satisfecit. 

Dominus  Willelmus,  provisor  et  decanus  de  Bmbrica, 
computavit  die  et  loco  predictis  de  ofEicio,  sibi  com- 
misso  a  memorato  ^)  domino  episcopo. 

Summa  receptorum :  8 1.  8  d.  nigr.  T.  Et  ista  pecunia 
cedet  domino  nostro  sola. 

Et  solvit  domino  8  lib.  nigr.  Et  sic  fuit  inter  ipsos 
planum;  sed  non  habet  expensas  laboris  sui,  sedreci- 
piet  de  officio  suo  predicto. 

Item  provisor  Rilandie  *)  computavit  die  beati  Jo- 
hannis  ante  portam  Latinam  in  presencia  oSicialis 
prepositi  Trajectensis,  magistri  Petri,  magistri  Hugo- 
nis  ')  et  Huberti  notarii  in  camera  clericorum  domus 
episcopalis  Trajectensis. 

Summa  receptorum  ejusdem  de  officio  sibi  commisso 
41  lib.  16  s.  10  d.  HoU.  den. 

O- 
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1)  Sr  ttond  eerat:  a  dominis  memoratis. 

2)  Lees:  Binlandie. 

3)  Hr.  Hugo  Wstinc:  sie  N*.  IO9. 

4)  Bene  opene  ruimte  in   het  handsohriit,   waarin   de  uitgaren 
moesten  staan. 
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Omnibus  summatis  computavit  dominis  SOlib.  Holl., 
de  quibus  competunt  domino  nostro  10  lib.  Holl. ,  quos 
sol  vit  domino  nostro ,  receptas  per  magistrum  Petram. 

113.  Commissie  voor  den  deken  van  Bolsward,  5  Mei 
1327. 

GoMMissio  DECANi  DE  BoDELSWERD.  Johannes ,  Dei 
gracia  episcopus  Trajectensis ,  viro  discreto,  in  Christo 
nobis  dilecto,  domino  Thiadbode,  persone  ecclesie  in 
Weldinghe ,  salutem  in  Domino  sempiternam.  Mandata 
celestia  efficacius  gerimus ,  si  nostra  confiratribus  onera 
impertimur.  Quocirca  de  vestra  discrecione  gerentes 
fiduciam  in  Domino  pleniorem,  vos  tenore  presencium 
constituimus  et  creamus  oSicialem  nostrum  foraneum 
seu  decanum  Christianitatis  per  antiquum  decanatum 
totum  de  Bodelswert  parcium  Frisie  nostre  dyocesis, 
dantes  et  concedentes  vobis  plenam  potestatem  et  man- 
datum speciale ,  vice  et  auctoritate  nostra  infra  limites 
dicti  decanatus  congnoscendi ,  inquirendi,  diffiniendi, 
decidendi  et  exequendi ,  necnon  jurisdictionem  et  cen- 
suram  ecclesiasticam  excercendi  inter  ^)  quascumque 
personas  et  loca,  cujuscumque  status  condicionis  et 
gradus  existant,  necnon  synodum  excercendi,  corri- 
gendi  et  absolvendi,  prout  ad  nos  et  predecessores 
nostros  Ti^ajectenses  episcopos,  officiales  seu  decanos 
nostros  ibidem  pertinet  et  hactenus  pertinuit  de  con- 
suetudine  seu  de  jure,  ac  omnia  alia  et  singula  üeu^iendiy 
que  in  premissis  oportuna  fuerint,  eciamsi  mandatum 
exigant  speciale;  gratimi  et  ratum  habentes  quicquid 
per  vos  seu  per  alium  vel  alios  de  mandato  vestro 
factum seu  gestum fuerit  in  premissis;  sentencias  eciam , 


1)  Hier  staat  een  teekea,  wellicht  etj  in  dit  geval  is  daarna  een 
woord  nitgemllen. 
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premissorum  occasione  rite  latis,  in  rebelles  faciemus 
auctore  domino  usque  ad  saüsfactionem  condignam 
inviolabiliter  observari.  Premiseis  per  annum  proxi- 
mmn  bisextilem  tribusque  annis  communibus,  extunc 
proxime  sequentibus,  solummodo  duraturis.  In  quo- 
rum testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est 
appensum.  Datum  Trajecti  feria  3  post  Invencionem 
sancte  Grucis  anno  Domini  1327. 

*Dominas  Everardus  de  Goyngrip  promisit  2  marcas  et 
unoro  boyera  de  5  marcis ,  iafra  octavam  Trinitaüs  magistro 
Hngoni  ^)  deliberandas. 

*  Dominus  Mentatos ,  rector  ecclesie  sancti  Viti  in  Lewer- 
dia,  est  citatns  ad  feriam  2  post  Trinitatem  ad  docendom 
de  tytulo  sue  ecclesie  domino  episcopo,  si  fuerit  in  Trajecto, 
alias  coram  oHiciali  Trajectensi. 

*  Bominus  Mentatus ,  Jyko  (?) ,  Netto ,  Sachems  et  abbas 
Orti  sancte  Marie  ^)  citati  sant  Trajectam  ad  crastinam  beati 
Viti  8). 

114.  Aanteekeningen  over  de  rekeningen  van  verschü- 
lende  geestelijken.    Mei  1327. 

*  Dominus  Andreas ,  provisor  et  decanus  Quatuor. 
officiorum  Flandrie,  computavit  in  crastino  beati  Jo- 
hannis  ante  portam  Latinam  coram  officiali  prepositi 
Trajectensis ,  magistro  Hugone  *)  et  magistro  ^)  et 
Huberto  de  Budel  in  camera  clericorum  domus  epis- 
copalis  Trajectensis. 


1)  Mr.  Hugo  Wstinc:  zie  N^  100. 

2)  Er  staat :  ab.  sor.  9.  Me.  De  lesing :  abbas  soromm  sancte  Marie 
18  onxnogaiyk. 

8)  Dese  laatste  alinea  staat  aÜEonderlijk  op  de  yolgende  bladsijde. 

4)  Mr.  Hago  Wstinc:  zie  19^  100. 

5)  Hier   is  blijkbaar  een  naam  (Petras?)  in  het  handschrift  weg- 
g^ten  f  of  et  is  hier  by  yeigissing  herhaald. 
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Summa  receptorum  de  officio,  sibi 

commiB80  a  dominis  episcopo  et 

preposito 11 1.   8  s.   7  d.  gr. 

Summa  expositorum  circa  eynodum  54  b.  gr. 

Compilatis   receptiB   ad    exposita, 

manent  dominis  communiter  divi- 

dende 81.  Us.   7  d. 

Deductie  expeusis,  summatis  omnibus,  manent  domino 
nostro  episcopo  53  s.  gr.  4  d.  gr. ,  qui  domino  cedunt. 

Magister  Johannes  de  Tumoud,  officialis  curie  Tra- 
jectensis,  computavit  de  officio  officialitatis  anni  1327 
in  vigilia  beati  Servacii,  in  presencia  domini  nostri 
episcopi  Trajectensis,  domini  Svederi  canonici  sancti 
Salvatoris,  magistri  Petri,  magistri  Huberti,  Petri  et 
duorum  clericorum  dicti  officialis  in  camera  domus 
episcopalis  Trajectensis. 
Summa  receptorum  in  officio  predicto  3381. 10  s. 

Summa  expositorum 3611.14s.2sterl. 

Et  sic  summatis  receptis  ad  exposita, 

manent  oSiciali  et  excrescunt  expo- 
sita summam  receptorum 23 1.   4  s.  8  d., 

qui  eidem  de  receptis  in  pontificali- 

bus  sunt  defalcati. 
Item   computavit  de  hiis,  que  ipse 

ultra  annum  domino  tenebatur  ^),  et 

de  pontificaübus  receptis 122 1. 16  s.  6  d. 

Item  de  ultima  septimana  post  com- 

putacionem 51. 15s.   ld. 

Et  sic  summatis  omnibus  inter  domi- 

num  nostrum  episcopum  et  dictum 

officialem ,  dictus  officialis  mansit  de- 

bens  domino  nostro  in  parata  pecunia    128 1. 11  s.   6  d. 


1)  Zie  N«.  109? 


\ 
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1001.  Recepte. 
1001.  Recepte. 

401. 

501. 

401. 

3301. 


Et  dominus  noster  mansit  debens  eidem  official! 
solarium  duorum  annorum 

Item  manserunt  domino  nostro  32  s.  11  d.  gr. ;  item 
2^/2  lib.  lügr. ;  item  pena  100  lib.  pro  media  parte 
domino. 

Officialis  recepit  a  provisoribus  sub 

anno  Domini  28  existentibus  (?)  nunc : 
A  provisore  Quatuor  officiorum  Flan- 

drie,  domino  Andrea 

Item  a  provisore  Zuidhollandie 
Item  a  provisore  Kenmarie  .  . 
Item  a  provisore  ZutheYelandie 
Item  a  provisore  Scaldie  .... 

Summa  a  provisoribus 

Dominus  Henricus  de  Duvennee ,  provisor  noster  et 
decanus  Zuihevéiandie ,   computavit  de  officio    provi- 
sorie,  sibi  conmiisso  a  dominis  episcopo  et  preposito 
Trajectensi,   in   crastino  beati   Servacii  episcopi  sub 
anno  Domini  1327  coram  oSiciali  Trajectensi,  magistris 
Hugone,    Petro   ac  Huberto   clericis,   necnon   coram 
domino  Andrea,  capellano  domini  prepositi. 
Summa  receptonmi  de  correc- 
tionibus  et  aliis  excessibus.  .  10 1.   2  8.  5  d.  gr.  Tur. 
Summa  de  sigillo 1 1-  gr. 

Summa  receptorum 11 1.   2  s.   5  d. 

Summa  restanciarum 35  s.  11  d.  gr. 

Summa  totalis  receptorum  et 

restanciarum 12 1. 18  s.   4  d. 

De  quibus  domino  nostro  cedit 

tercia  pars ,  preposito  vero  due 

alie  partes ;  ita  cedunt  domino 
Qui  pro  suo  labore  habebit.  . 
Et  dominus  optinebit  de  sua 


4  L   6  s.  gr.  Tur.  4  sterl. 
30  s.  gr. 


porcione 3  L  16  s.  gr. 


48terl. 
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Item   pro  litteris,   missis   pro 
pro  visore,  solvet  idem  provisor  46  gr. 

Et  sic  tenetur  dictus  provisor, 

defalccUis   domino   nostro  de 

suis  debitis 4 1.  g.      2  sterl.  demp- 
Et  *)  quia  dominus  noster  tene-  tis. 

batur  eidem 1161.10  b., 

dominus,    defalcando    recepta 

provisoris ,  remansit  sibi  obli-  _ 

gatus  in 52 1. 10  s.  2  st. 

115.  Aanteekeningen  over  de  rekeningen  van  verachiUend^ 
camptabden.   Mei,  Juni  1328. 

*  Provisores  computaverunt  coram  oSicialt  in  Trar 
jecto,  tempore  quo  dominus  fuit  in  Lovanio,  obviam 
comiti ,  in  anno  Domini  1328  circa  Philippi  et  Jacobi , 
de  receptis  in  anno  27. 

Habita  computacione  domini  officialis  Trajectensis 
de  receptis  et  expositis  in  officio  officialitatis  de  anno 
27,  omnibus  summatis  inter  dominimi  Trajectensem 
et  dictum  officialem,  mansit  dominus  obligatus  dicto 
officiali  211  lib.  5  s.  8  d. 

Item  habet  recessum  de  1000  libris,  quas  domino 
mutuavit;  sed  recepit  de  provisoribus  330  libras^), 
quas  domino  episcopo  deducet  in  prima  computacione 
facienda,  et  idem  officialis  recipiet  adhuc  50  libras  ab 
provisore  Zniheyëiandie. 

Item  restancie ,  videlicet  93  lib.  8  d. ,  manent  domino. 

Hec  computacio  fuit  in  Horst,  Dominica  post  fes- 
tum   beati  Johannis  Baptiste  in  anno  Domini  1328  in 


1)  Dese  laatste  alinea  staat  op  een  lot  stnkje  papier  tasseben  dete 
bladen:  «y  beboort  hier,  daar  de  aftrekking  uitkomt. 

2)  Zie  N«.  114. 
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camera  de  Horst,  presentibus  domino  Arnoldo  de 
Yselsteyn^,  Waltero  Gerarrfo,  Petro  cameraWo  et  Hu- 
berto  notario. 

Summa  omnium  receptorum  anni  predicti  699  lib. 
13  sol. 

Dominus  Uenricus  de  Duvennee  petit  1  lib.  gr.  de  placito 
cam  illis  de  Crabbeiulijc ,  quam  libram  officialis  computa- 
cioni  sne  noii  iiiseruit. 

Walteru^  Gerardus  ^)  computavit  in  anno  Domini  1328 
Dominica  post  festum  beati  Johannis  Baptiste.  Omni- 
bus inter  dominum  Trajectensem  et  ipsum  summatis , 
mansit  dictus  Walterus  debens   domino  22  lib.  18  s. 

10  d. 

« 

116.  Aanteekening  over  restanten  van  ^shisschops  in- 
komsten uit  de  Friesche  decanaten  ^),     (1328?) 

Restant  domino  in  Frisea: 

Ecgardus  de  Coldum 6m. 

Fetrus  de  Merdum ,  ad  Pascha  sub  pena  dupli  2  m. 

Abbafi  de  Dochum 24  m. 

Abbas  de  Smelna 2  m. 

Summa 34marce. 

Item  restant  domino  ibidem  de  scitu  prioris  *)  de 
ecclesia  de  Liewardia  4  lib.  gr.,  of^iciali  promisse. 

*  Item  de  ecclesia  de  Bodilwert  3  lib.  gr.  10  s.  gr. 
et  clericis  10  s.  gr. 


1)  Ia  Januari  1329  kree^  hij  eene  commissie  als  maarschalk  (N^.  95) ; 
wat  hij  yroeger  was,  blijkt  niet.  —  Deze  laatste  alinea  oyer  de  reke- 
ning Tan  Wonter  Gherijd  staat  afsonderlijk  na  de  hier  Tolgende  aan- 
teekening over  de  Friesche  restanten  en  is  niet  doorgetchrapt. 

2)  VgL  hiermede  N*.  101. 

3)  Nam.  Tan  Gyselbert  Tan  Bronchorst,  prior  der  Predikheeren : 
sie  N*.  102. 

Werken  N».  53.  9 
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117.  De  Roamsch-kaning  Lodewijk  roept  den  bisschop 
vp,  om  hem  binnen  zes  weken  ter  hulp  te  komen,  10  April 
1327  O- 

Ludo«?yctts,  Dei  gracia  Romanorum  rex  semper  au- 
gustus, venerabili  episcopo  Trajectensi,  principi  suo 
dilecto,  graciam  suam  et  omne  bonum.  Jus  dictat, 
racio  suadet,  quod  vasallus  quilibet  ad  defensionem 
doinini  feodi  eciam  non  vocatus  omni  posse  se  parare 
debeat  et  venire.  Cum  igitur  sacrum  imperium,  cujus 
gubernaculum  divinitus  nobis  est  creditum  et  cujus 
vasallum  et  principem  te  in  magnis  et  pinguibus  bene- 
ficiis  novimus  non  minorem,  jam  nefandis  rebellium 
ausibus  multiformiter  impugnetur,  qui  imperium  lace- 
rare  et  subvertere  multifarie  molliuntur,  te  sub  pri- 
vacione  omnium  feodorum,  privilegiorum ,  libertatum 
et  emunitatum,  que  a  sacro  tenes  imperio,  presen- 
tibus  requirimus  et  monemus,  quatenus  a  presenta- 
cione  presencium  infra  septimanas  sex  omnibus  viribus 
decirici  (?)  potenter  in  adjutorium  sacri  imperii  et  nos- 
trum  te  pares  et  viam  veniendi  ad  nos  assumas ,  occasio- 
nibus  et  dilacionibus  omnibus  proculmoti8;premi8Sum 
enim  sex  septimanarum  terminum  tibi  pro  primo ,  se- 
cundo  et  tercio  termino  peremptorio  presentibus  assig- 
namus ,  dantes  tibi  primas  duas  septimanas  (pro)  primo 
termino  et  secundas  pro  secundo  et  tercias  duas  pro 
tercio  termino  peremptorio  et  finali;  alioquin,  dicto 
seu  dictis  terminis  elapsis,  contra  te  ad  premissorum 
privacionem,  quantum  de  jure  poter imus  et  plenitudo 
nostre  potestatis  nobis  concesserit,  procedemus.  Pre- 
sencia  enim  in  premissorum  testimonium  jussimus 
registrari.  Datum  Cumis  iv  Ydus  Aprilis ,  regni  nostri 
anno  xni. 


1)  Dit  ituk  en  het  Tolgende  ataan  omf^ekeerd  in  het  handschrift.  — 
Ygl.  hiermede  N«.  86. 
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118.  De  Roomsch-koning  Lodewijk  doet  den  bisschop 
verslag  van  de  door  hem  op  weg  naar  Rome  behaalde  voor- 
deelen ,  en  maant  hem  aan  zich  spoedig  bij  hem  te  voegen, 
10  April  1327. 

Ludqwycus,  Dei  gracia  Romanorum  rex  semper 
augustus ,  venerabili  episcopo  Trajectensi ,  principi  suo 
dilecto,  graciam  suam  et  omne  bonum.  Licet  alia 
intencione  et  proposito  pertigerimus  januas  Lumbar- 
die ,  videntes  sacri  imperii  irrecuperabilem  subver- 
sionem  ac  audientes  fletum  et  ululatum  zelatorum 
ejus ,  ne  quod  predecessores  nostri  doraini  Romanorum 
imperatores  et  reges  acquisiverunt  et  multo  Theutoni- 
corum  sa(n)guine  genero(8o?),  nostris  temporibus  perde- 
retur,  ejus  nos  misericordie  commiserimus ,  qui  nobis 
divinitus  sacrum  imperium  credidit  gubernandum, 
per  [quem]  et  reges  regnant  et  principes  dominantur; 
et  pro  defencione  ipsius  et  infularum  imperialium 
assumpcione  intravimus  Lumbardiam.  Cum  igitur 
Largitor  omnium  graciarum,  qui  cor  nostrum,  quod 
in  manu  ejus  est,  altitudine  occulti  sui  concilii  contra 
deliberacionem  nostram  ad  procedendum  in  premissis 
salubriter  inclinavit,  auspicia  et  successus  propinet 
inopinatos  et  u(l)tra  humane  sapiencie  providenciam 
prosperos  et  felices,  ita  quod  jam  longe  plures  civita- 
tes,  castra  cum  suis  habitatoribus ,  quam  divine  memorie 
üenTtcus  imperator  predecessor  noster  in  Ytaliahabuit, 
nobis  fidelitatis  homagia  prestituerint ,  et  quod  tanta 
nobis  est  pars  in  urbe  Romana,  quod  (juasi  pro  certo 
credimus  quod  in  coronacione  nostra  imperiali  in  ipsa 
urbe  nullus  nobis  possit  difficultates  et  impedimenta 
ingenio  aliquo  procurare,  quare  sinceritatem  tuam  ea 
fide,  qua  sacro  teneris  imperio,  obtestantes,  omni 
instancia  requirimus  et  rogamus,  quatenus  in  adjuto- 
rium  ipsius  ac  nostrum  sic  te  pares  et  absque  dilacione 

9* 
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venias,  sicut  nobiscum,  qui  non  more  vanigloriorum 
et  invidorum  soli  triumphorum  palma(8)  rapere  queri- 
mus,  velis  de  recuperacione  et  manutencione  sacre 
imperialis  corone  perpetuo  commendari  et  singuUribus 
ejus  favoribus  fulciri  ac  gratissimis  beneficiis  exal- 
tari;  aperta  est  enim  tibi  manus  imperialis.  Propera 
ergo  et  suscipe  pallium  imperiale  extensum,  remune- 
rativmn  expensarum  omnium  et  laborum.  Datum 
Cumis  IV  Ydus  Aprilis,  regni  nostri  anno  xni. 

119.     Commissie    voor    Henric    van    Loenresloet ,    deken 
van  St.  Jan,  als  officiaal,    9  Juni  1327. 

Johannes,  Dei  gracia  Trajectensis  episcopus,  in  Christo 
nobis  dilecto  domino  Heinrtco,  decano  ecclesie  sancti 
Johannis  Trajectensis,  salutem  in  Domino  sempiter- 
nam.  Mandata  celestia  efficacius  gerimus,  si  nostra 
cum  fratribus  onera  impertimur.  Quocirca  de  vestra 
discrecione  confisi ,  vos  ordinamus  et  constituimus , 
necnon  tenore  presencium  creamus  officialem  nostrum 
Trajectensem  principalem ,  dantes  vobis  plenam  potes- 
tatem  et  mandatum  speciale ,  inter  clericos  et  laycos , 
universitates ,  collegia,  ecclesiasticas  vel  seculares, 
cujuscumque  status,  condicionis,  gradus  existant,  de 
criminalibus  spiritualibus  cujuslibet  mixtis  causis  co- 
gnoscendi,  diflSniendi  et  exequendi,  ecclesias,  paro- 
chyas,  monasteria,  collegia  ac  alias  quasvis  personas 
et  loca  ecclesiastica  exempta,  eciam  in  casibus  a  jure 
promissis,  visitandi,  predicandi,  synodos  exercendi, 
super  heresi,  scismate  et  aliis  omnibus  culpis,  delictis 
et  negligenciis  dictarum  personarum  seu  universita- 
tum  ex  officio  vel  ad  partis  instanciam  inquirendi, 
corrigendi  et  diffiniendi,  ipsosque  clericos  et  laycos, 
'cum  eorum  excessus  exigerint  seu  jus  permittat,  per 
voö  seu  per  alios  capiendi,  arrestandi,  ipsos  vinctos 
carceri  aliisve  locis  abditis  custodie  causa  seu  acturos 
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peuitenciam  mancipandi ,  ipsosque  a  suis  ordinibus 
et  execucion  eeorundem ,  necnon  beneficiis ,  stipendiis 
apiritualibus  et  temporalibus  suspendendi,  necnon 
super  residencia  beneficiatorum  in  suis  beneficiis  dis- 
pensandi,  execuciones  interdicti,  suspensacionis ,  ces- 
sacionis  et  alias  latas  sentencias  tam  jure  communi 
quam  statutis  provincialibus  seu  synodalibus  nostris 
seu  predecessorum  nostrorum  relaxandi,  suspendendi 
et  absolvendi,  jurisdiccionem  et  censuram  ecclesias- 
ticam  nostram  per  civitatem  et  dyoceseni  nostram  Tra- 
jectensem  ubilibet  exercendi ,  ac  omnia  alia  et  singula 
faciendi,  statuendi  et  exequendi,  que  ad  officialem 
nostrum  Trajectensem  principalem  pertinent  et  perti- 
nuerunt  hactenus  de  consuetudine  seu  de  jure ,  ratum 
et  gratum  habentes  et  habituri  perpetuo  quecumque^ 
in  premissis  feceritis  seu  aliquo  premissorum ;  senten- 
cias et(iam),  quas  premissorum  occasione  rite  tuleritis, 
in  rebelles,  auctore  domino,  faciemus  usque  satisfac- 
cionenl  condignam  inviolabiliter  observari.  Datum 
Trajecti  sub  sigillo  nostro,  anno  Domini  1327  feria  3 
post  Trinitatem. 

120.     De   bisschop    erkent    schuldig  te  zijn  aan  zijnen 

officiaal   Henric  van  Loenresloet   400  pond  zwarte  Tour- 

noysen,    te   voldoen  uit  de  inkomsten  van  het  officialaat, 
8  Juni  1327. 

Johannes ,  Dei  gracia  Trajectensis  episcopus ,  uni- 
versis  presencia  visuris  facimus  manifestum ,  quod  nos 
mutuo  recepimus  in  bene  numerata  legali  pecunia  a 
venerabili  viro  domino  Henrico  de  Loenresloet,  decano 
ecclesie  sancti  Johannis  Trajectensis,  officiali  nostro 
Trajectensi,  400  libras  Turonensium  nigrorum,  grosso 
Turonensi  regio  pro  16  denariis  computato,  quas  in 
evidentem  utilitatem  ecclesie  nostre  Trajectensis  expen- 
dimus,  quas  eidem  deducemus  seu  deüalcabimus  de 
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prioribus  emolimentis  pecuniariis  of&cialitatig  predicte; 
et  ad  majorem  cautelam  èidem  promisimus  et  promit- 
timus  tenore  presencium  bona  fide ,  quod  nos  dictum 
dominum  decanum  ab  ofïicio  officialitatis  Trajectensis 
predicte  non  amovebimus  nee  potestatem  seu  auctori- 
tatem,  per  nos  coramissam  eidem  super  officialitate 
Trajectensi  predicta,  ipsi  adjuremus(?)  in  parte  vel 
in  toto  ipso  contradicente  seu  invito,  donec  dieto 
decano  ex  parte  nostri  de  dictis  400  libris  secundum 
fidelem  computacionem  et  sallario  ipsius  officii  com- 
petenti  fuerit  ex  dictis  emolimentis  seu  alias  plenarie 
satisfactum.  Harum  nostrarum  testimonio  litterarum. 
Datum  Trajecti  feria  2  post  octavam  Penthecostes  sub 
sigillo  nostro,  anno  Domini  1327. 

121.     Aanteekenin(/en  over  ontvangsten  en  uitgaven  van 
den  klerk  Hubert  van  Budeh  (1327?) 

*  Recepi  ab  Ecgardo  de  Coldum  de 
servicio  camere 161.  ') 

Exposui : 

Filio  Randulfi 81. 

Item  pro  sarcosis  Lumbardi  de  Busco        5 1. 

Item  virgulsario 36  s. 

Item  de  voluntate  domini  Johanni .  .        11. 

Item  joculatori  uni 4  s. 

Summa  expositorum 161. 

Et  est  planum. 

*  Item  recepi  de  üvone  (?)  de  precaria      2  marca^. 

Exposicio : 
EgteZto  ad  dominum  de  Yselateyne  .  .  8  gr. 

Item  a  die  beati  Johannis  Baptiste, 
qua  dominus  ivit  in  Hannomam.  .  .  4  gr. 

1)  Vgl.  N».  101? 
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Item  pro  expensis  domini  Thome  apud 
Auscoet 10  gr. 

Item  in  Wouderichem  nuncio,  qui 
tulit  litteram i). 

122.  Aanteekening  over  de  schtdden  des  hisachops  aan 
verschillende  leveranciers  *).     21  December  1327  ^). 

*Computatum  die  Thome  Daventrie  coram  domino 
per  Petrum  camerarium  de  omnibus  usqne  ad  ex- 
tractum  expensarum,  Trajecti  factarum  a  Dominica 
ante  Mychaelis  usque  ad  feriam  2  post  Victoris  et 
deinceps  *).   Mansit  debens  personis  infrascriptis : 

Egtt^io 89  lib.  10  sol.    9  den. 

Kdirine 156  Hb.  19  sol.    8  den. 

Zordano  Pau   ....    57  lib.    5  sol.    7  den. 

Firmino 294  lib.  11  sol.    1  den. 

Vader  Heyn  ....    24  lib.  17  sol.  11  den. 
Ave  Slanghen  ...    53  lib.  18  sol.  10  den. 
Willelmo  de  Geyno  193  Ub.    8  sol. 
Fiederico  Werneri  .    24  lib. 
Willelmo  Hond.  .  .    45  lib.  11  sol.    2  den. 

Summa.  .  .  940  lib.    3  sol.    usque  ad  Domini- 

cam  Mychaelis. 

123.  Aanteekeningen  over  uitgaven  van  den  bisschop  te 
Utrecht.    11—15  October  1327  ^). 

*  Extractus  expensarum  Trajecti  Dominica  post  Vic- 
toris usque  ad  feriam  5  sequentem: 


1)  Het  verdere  is  in  het  handschrift  weggesneden. 

2)  YgL  N«.  151;  sie  hetzelfde  nogmaals  N^  160. 

3)  Bat   1327   hedoeld  is,  hlijkt  uit  de  vermelding  dezer  rekening 
met  het  jaartal  hierna  N^  160. 

4)  Zie  het  extract  N^  161. 

5)  Dat    1327   hedoeld  is,   schgnt  nauwelijks  hetwijfeld  te  kunnen 
worden  blijkens   de  plaatsing   onmiddellyk  achter  de  rekening  van 
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Katrine 7  lib.    5  sol. 

Willdmo  Hond ...  23  lib.    5  sol.  7  den. 

Vader  Heyn  ....  3  lib.  10  sol.  6  den. 

Egidio 16  lib.  14  sol.  7  den. 

Jordano  Pau  ....  7  lib.  10  sol.  1  den. 

Godekino 6  sol.  4  den. 

Item  Johanni  fabro  22  sol.  9  den. 

Item  Ave  Slanghe  17  sol.  1  den. 

Gheverdo 13  sol. 

Krot 2  lib.  14  den. 


Summa.  .  .    61  lib.    4  sol.  11  den. 

•  Isti  duo  extractus ,  videlicet  de  vigilia  beati  Lamberti  *) 
et  extractus  de  Dominica  post  Yictoris,  inferius  copulati 
sunt  in  uno  extractu  et  in  una  summa,  videlicet  172  (lib.) 
12  sol.  et  8  den.;  et  est  extractus,  ubi  istud  signum  inve- 
neris  ^). 

124.  AarUeeJcening  over  eene  schtdd  van  den  bisschop. 
8  October  1326. 

*  Dominus  noster  episcopus  tenetur  Bertoldo  Crey- 
linc,  Johanni  de  Wolde  etc.  100  marcas  Brab.,  solven- 
das  die  Walburgis  proxima.  Fidejussores  sunt  dominus 
Johannes  Redenc,  dominus  Bemardus  de  Zebelingen, 
milites,  Bemardus  receptor,  Henricus  Weldam,  Geror- 


December  1327,  die  tot  12  October  1327  loopt,  waaraan  dit  extract 
juist  aanslait.  Vermeld  moet  echter  worden,  dat  tnsschen  N<*.  122 
en  123  drie  bladen  uit  het  handschrift  uitgesneden  zijn. 

1)  Dit  extract  ia  in  het  handschrift  niet  te  Wndeu  en  heeft  blijk- 
baar gestaan  op  een  der  drie  voor  N^.  123  weggesnedene  bladen. 

2)  Hier  volgt  een  teeben ,  dat  in  het  handschrift  verderop  niet 
weder  te  vinden  is.  Blijkbaar  is  het  bedoelde  extract  uit  het  hand- 
schrift weggesneden;  het  zon  de  ruimte  aangevuld  hebben  tusachen 
1H\  134  en  161. 
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dus  de  Dolre,  Gerardus  Snoy,  H.  Blaflfard,  Nycolawa 
de  Haslo.  Inde  habent  litteram;  et  si  non  solvatur, 
intrabunt  opidum  Aldenselense  per  duos  menses  com- 
edendo,  et  dominus  debet  eis  pecuniam  conducere 
Covord,  Borclo  vel  alibi.  littera  fuit  data  in  Ghore, 
feria  4  post  Remigii  anno  1326. 
Inde  habet  inducias. 

125.  C(yinmissie  van  heer  Wouter  van  Keppel  als  schout 
van  Salland.    5  Februari  1327  O- 

*  Littera  domini  de  Kjjppel  de  opficio  Zallant. 
Wy  Johan,  bi  der  ghenade  Godes  bisscop  tUtrecht, 
maken  cont  allen  luden ,  dat  wi  bevolen  hebben  ende 
bevelen  mit  desen  brieve  eenen  ersamen  man  heren 
Wouter  here  van  Keppel,  och  de  hi  daerto  nemen 
wiel,  onse  scultambacht  van  Zalland,  truwelic  (te) 
biwaren  als  en  scolt  sculdech  is  te  doen  to  enen  jaer 
na  date  van  desen  brieve,  ons  van  dezen  vorseyden 
ambacht  ende  van  den  vervalle  güde  rakeninghe  te 
doen.  Ende  gheloven  heme  voer  sine  daghe[li]xen 
cost  200  pont  svarter  Torn.;  [m]aer  weert  tsake,  dat 
hi  och  deghene,  de  hi  daerto  neemt  to  ver[w]aren, 
merre  cost  ocht  scade  in  ken[licken]  noet  ons  ghe- 
stichtes  name ,  dien  scade  ende  de  cost  soudewi  heme 
ghelden  to  güder  rakeninghen  sonder  alrehande  arche- 
list.  Ende  waart  tsake,  dat  wine  och  de  sine  ontbo- 
den buten  den  vorseyden  ambacht,  de  cost,  die  hi 
dan  dede  buten  den  ambacht,  soudewi  heme  ghelden 
to  güder  rakeninghe.  In  orconde  des  brieves  mit  onsen 
zeghel  bezegelt.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1327 
op  sente  Aghaten  dach. 


1)  Peze  brief  en  de  vier  volgende  zijn  met  dezelfde  hand  geechre- 
ven,  venchillend  van  de  rest  Tan  het  handschrift. 
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126.  De  bisschop  belooft  heer  Wouter  van  Keppel  200 
pond  zwarte  Tournoysen  voor  de  waarneming  van  het 
schoutambt  van  SaUand.    5  Februari  (?)  1327. 

Item  littera  domini  de  Keppel.  Wi  Johan ,  bi  der 
ghenade  Goeds  bisscop  tUtrecA^,  maken  cont  allen 
luden ,  dat  wi  ghelovet  hebben  enen  ersamen  man  den 
here  van  Keppel  200  pon[t]  svarter  Torn.  behalven 
synen  cost  van  den  ambacht,  umdat  hi  toet  unsen 
lande  sien  sael  te  bat,  ende  riden  in  onsen  lande  to 
ve[r]hoeden  orloghe  ende  tvist,  dat  in  onsen  lande 
ghevallen  mochte,  ende  ons  land  to  bescermen  na 
siinre  macht,  also  wi  heme  betruwen;  de  wi  heme 
bitalen  zelen  binnen  jaers  na  date  van  d[esen]  brieve. 
Ende  wine  selenten  niet  van  de[n]  ambacht  doen,  wi 
en  hebben  [heme]  dese  vorseyde  200  pont  betalt  mit 
sinen  cost  van  den  ambacht,  v[an]  dat  wi  hem  bevo- 
len hebben  [ende]  siin  brieve  spreken.  In  orconde 
des  brieves  mit  onsen  zeghel  bezegelt.  Ghegheven  int 
jaer  ons  Heren  1327  up  sunte  [Aghaten?]  dach. 

127.  De  bisschop  belooft  heer  Wouter  van  Keppel  c.  s, 
schadeloos  te  houden  voor  hetgeen  zij  zullen  uitgeven  ter 
zake  van  hunne  borgtocht  voor  den  bisschop  bij  heer  Jan 
van  der  Cunre.    5  Februari  1327. 

*  LiTTEBA    OBLIGATORIA    DOMINI   J0HANNI8  DE   CüNRE. 

Nos  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  notum 
üacimus  universis,  quod  cum  discretos  viros  dominos 
Wolterum  de  Keppele,  Bernardum  de  Ahus,  Bemar- 
dum  de  Dorewerde,  Fredericum  de  Esa,  milites,  Ber- 
nardum decanum  Aldenzalensem,  Alphardum  de  Scü- 
ren  famulum,  Jacobum  Ghisonis,  Hermannum  Spli- 
tolf,  Jacobum  dictum  Wise  Jacob,  God[8ui]num  de 
Apeldoren,  Henricum  fratrem  ejus,  Arnoldum  Sce- 
vinc,  Gpdfridum  dictum  Vere  et  Hermannum  Bestiken, 
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opidanoB  Daventrienses ,  constituerimus  fidejussores 
apud  dominum  Johannem  de  Cünre  militem  pro  442 
libris  et  2  solidis  nigrorum  Turonensium ,  eidem  in 
festo  beatorum  Philippi  et  Jacobi  apostolorum  proxime 
nunc  futuro,  secundum  formam  litterarum,  sibi  super 
hoc  traditarum  ^) ,  fideliter  persolvendis ,  nos  ipsos  ab 
omni  dampno  et  expensis,  quod  et  quas  occasione 
hujusmodi  fidejussionis  sustinuerint ,  bona  fide  relevare 
et  indempnes  conservare  promittimus ,  teB[timonio] 
nostrarnm  presencium  litterarum.  Datum  anno  1327 
feria  5  post  Purificacionem  beate  Marie  Virginis. 

128.  De  bisschop  verklaart  de  bewoners  van  Nyenstede 
vrij  van  onrechtmatige  schatting.    5  Februari  1327. 

Wi  Johan ,  bi  der  ghenade  Goeds  bisscop  tütrecht , 
maken  cont  allen  luden,  dat  wi  al  unse  enlicke  lude, 
die  binnen  Nyensteden  wonen  etide  van  ons  buten 
ghien  licghende  erve  en  hebben,  quite  ende  vri  voer 
ons  ende  voer  ons  nacomelinghe  houden  van  alre 
onrechter  b(e)scattinghe.  In  orconde  des  brieves  mit 
onsen  zeghel  bezegelt.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren 
1327  up  santé  Aghaten  dach. 

129.  Heer  Wouter  van  Keppd  es.  beloven  aan  heer 
Johan  van  der  Cunre  te  zullen  beialen  442  pond  2  schel- 
lingen zwarte  Toumoysen  op  straf  van  leisting.  5  Fe- 
bruari 1327. 

*  Wi  her  Wolter  here  van  Keppele ,  her  Bernd  here 
van  den  Nahus ,  her  Bernd  van  Dorewerden ,  her 
Frederic  van  der  Ese,  ridders,  her  Bernd  deken  van 
Aldenzel,  Alfer  van  der  Scüren,  Jacob  haren  Ghisen 
zone ,  Herman  Splitolf ,  Wise  Jacob ,  Godiken  de  Vere  , 
Gosen  van  Apeldoren,  Henric  sin  broder,  Amold 
Scevinch  ende  Herman  Bestikenzone  doen  cont  allen 

i)  JSo.  129. 
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denghenen,  die  desen  gheghenwardeghen  breef  zoelen 
zien  ofte  horen  lesen,  dat  wi  hebben  ghezekert  in 
trowen  in  ridders  hand  heren  Everaeds  van  Bever- 
voerden ,  ende  ghelovet  mit  samender  hand  her  Johan 
van  der  C&nre  enen  riddere ,  ofte  sinen  rechten  erfghe- 
nomen  ofte  we  holder  is  des  brieves,  442  punt  ende 
2  8cel[ling]he  svarter  Tornoysen,  enen  groten  Tornoysce 
vor  16  penninghe  gherekent,  toe  betalene  up  sente  Wol- 
bericghe  dach,  die  nu  naestcomende  is.  Ende  dit 
vorghenomde  geit  lovewi  to  bitalen  in  der  stat  van 
Deventer.  Ware  dat  zake,  dat  wi,  de  hier  vorghe- 
noemt  zine ,  dat  ghenoemde  geit  up  desen  selven 
dach,  die  hier  ghenoemt  is,  niet  en  *)  betalend  en,  soe 
wanner  &ns  her  Johan  ofte  eninghe  man  van  sinre 
weghene  ofte  we  holder  is  des  gheghenwaerdighes 
brieves  menet ,  so  soelewi  incomen  to  Daventer  in  de 
stat  elkerlich  mit  enen  perde  to  lestene  in  herlicghe 
herberghe,  daer  ons  her  Johans  inwiset,  ofte  ienich 
man  van  siner  weghene  oft;e  we  houder  si  des  brieves , 
daer  wi  mit  eren  inlicghen  moghen,  ende  dar  in  der 
herberghe  ons  zei  ven  to  wennenne  ^),  Voertmeer  ware 
dat  zake ,  dat  wi  dit  vorghenoemt  geit  neet  bitalenden 
to  unser  tiid,  so  wanner  wi  ene  manet  hebben  ghe- 
leghen ,  so  mach  her  Johan  van  C&nre  ofte  siin  rechte 
ervenome  ofl«  holdere  des  breves  dat  vorghenoemt 
geit  winnen  to  nasten  scaden  sonder  erghelicht ;  ende 
80  zoele  wi  voert  licghen ,  beyde  voer  scaden  ende 
voer  hovestel,  niet  de  herberghe  to  rümene,  scade 
ende  hovestael  si  van  uns  al  bitalet.  Ware  dat  sake, 
dat  unser  benoemder  borghe  en  storve  eer  dit  geit 
bitalet  woerde,  so  zoelewi  voer  den  doden  binnen 
vertien  daghen  daerna  enen  güden  man  in  sine  stede 

1)  Het  HS.  heelt:  eueu. 

2)  Lees:  winnen. 
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setten.  Waert  oec  sake,  dat  wi  oec  des  neet  en  dadjen, 
80  muchte  ons  her  Johan  ofte  siin  erfname  ofte  enich 
man  v:m  sinre  weghene  ofte  holder  des  breves  menen 
in  ene  herberghe  to  comen ,  daer  to  licghene  so  hier 
te  voeren  g[he]nant  is,  alsolanghe  unte  wi  hem  ofte 
holdere  des  breves  daerof  (ghe)noch  hadden  ghedaen. 
Voertmeer  waart  tsake ,  dat  ienich  van  ons  boerghen 
selven  niet  licghen  mochte ,  de  mocbte  lecghen  ene(n) 
güden  man  met  enen  perde  voer  hem ,  de  also  cos- 
telike  laghe  als  hi  selven,  scependach,  herenboet, 
alle  orghelichst  ntghezeghet.  Ende  updat  dat  dese 
vorghenoemde  loffen(is)se  vast  ende  stede  sy,  soe 
hebbewi  her  Wouter  here  van  Keppel  et  ceteri  omnes 
ut  prius  unse  zeghele  an  desen  gheghenwardeghen 
breef  ghehanghen ,  in  orconde  alre  göder  lude.  Ghe- 
gheven  int  jaer  uns  Heren  do  men  screef  1327 ,  de(8) 
Donredaghes  na  onsen  Vrouwen  daghe  to  Lichtmissen. 

130.  Opgave  van  de  lijftocht  der  echtgenoote  van  Jan 
van  Arkel    (28  Juli  1327?  00 

Dit  es  tgoet,  dat  wi  Jans  wive  van  Arkel  verliet 
hebben  tot  horen  lijftochten: 

Al  de  tiende  van  der  Vlist  ende  van  Bilwijc,  also 
alsi  gheleghen  es. 

Item  de  tiende  van  Oesterwij  c  ende  van  Cadichem 
totter  gravinnen  toe. 

Item  de  tiende  van  Malsen,  also  alsi  gheleghen  es. 

Item  uter  tiende  van  Arkel  100  lib.  svarter  Tornoyse. 
Datum  feria  3  post  Jacobi  Apostoli. 

131.  Lijst  van  schulden  van  den  bisschop  in  Overifsel. 
(1327  2).) 

*  Dominus  episcopus  tenetur  Al- 


1)  Vgl.  Van  Mieris,  Charterboek.  II  p.  398. 

2)  Deze  twee  Nrs.  130  en  131  staan  tussohen  126  en  127  en  tasschen 
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phardo  de  Scüren ,  de  uno  equo , 

ab  eodem  empto,  26  sol.  gross. 

Tur.,   solvendos  '^ibi   die   beati 

Johannis 26  sol.  gross.  Tur. 

Bertoldo  Creylenc,  ad  Pascha  .  .      60  marce. 
Item  hsmberto  Stenger.   ad   My- 

chaelis 85  marce. 

Item  idem  in  prompti^ 10  marce. 

Comiti 

Ahus 

Henrü»  de  Ottensteyn,  Petri  .  .      60  lib. 
Item  Johanni  Bastert,   Petri  ...      24  lib. 

H.  de  Dyra 

Herman  de  Laghe 

Conrardo  de  Bema,  ad  Mychaelis.      30  marce. 

Preposito  Aldenzelensi 

Domino  de  Keppel 360  lib. 

Item  eidem 100  lib. 

Gerardo  de  Berentvelt 36  lib. 

Domino  Hermanno  de  Sterre  ...      16  lib. 

132.  Mr,  Arnold  van  St  JulieUj  kanunnik  ten  Donty 
krijgt  verlof  om  zekeren  tijd  afwezig  te  zijn,   6  April  1327. 

Instrumentum.  Magister  Arnoldus  de  Sancto  Juliano, 
canonicus  Trajectensis ,  recepit  bastonum  a  decano  et 
capitulo  Majoris  ecclesie  Trajectensis,  assignato  capitulo 
illa  die  a  decano  Trajectensi ,  omnibus  de  capitulo 
consencientibuB  et  nullo  contradicente.  Interfuerunt 
dominus  episcopus ,  magister  Petrus ,  in  domo  capitulari 
ecclesie  Trajectensis  die  feria  2  post  Ambrosii  episcopi , 
anno  Domini  1327  hora  quasi  sexta. 


128  eu  129,  blijkbaar  later  daar  op  eene  opene  plaaU  tusschengieToe^d , 
daar  de  stukken  yan  125—129  geregeld  doorloopen. 
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133.    L^st  van  schulden  des  bisschops.    1327  ^). 

*  Johannes  de  Hamert ,  Gerardus  de  Meghen ,  Gy- 
Bélberttis  de  Hamert,  Gruter,  Bertoud  Ween  fidejus- 
serunt  pro  domino  pro  vino  de  98  libris ,  solvendis  in 
festo  beati  Johannis  Baptiste  ^). 

Dominns  noster  tenetur  Frederico  heren  Wemers 
soen  civi  Trajectensi  380  lib.  nigr.  Fidejusserunt  domi- 
nu8  Stephanus  de  Zulen ,  Henricus  de  Vianen ,  Sandert** 
de  Obbure,  Pyrot,  Vlamine,  solvendas  ad  Martini 
proximum  anni  27. 

Item  tenetur  dominus  noster  Nycolao  de  'j  ü 
Drinen  et  Frederico  de  Sterren  59  lib.  12  sol.  ƒ  *^    5^ 

I       CD      S 

de  vino.  /  S.  ^ 

Item  eidem  Frederico  50  lib.  de  equo.  l    o    *^ 

Item  WtUelmo  Wit  de  vino  31  lib.  '    *     f". 

Dominus  noster  tenetur  Gyselberto  de  Brandenborg 
600  lib. ,  de  Pasca  proximo  ad  annum  solvendas.  Fide- 
jusserunt decanus  sancti  Johannis,  Evert  Surmont, 
Henricus  dfe  Vianen,  Sveder  de  Zulen,  Vembert  scul- 
tetus  Trajectensis,  Ernestus  Huberti.  Datum  feria  2 
ante  Palmas  anno  1327. 

Alibi  est  scriptum  ^). 
Dominus  noster  promisit,  dominum  W.  de  Ysel- 
steyne ,  scolasticum  Majoris  ecclesie  Trajectensis,  ab 
omni  impeticione  et  monicione  qualibet  super  omnibus 
bonis  et  redditibus  et  proventibus  quibuscunque,  recep- 
tis  per  eum  in  hunc  diem  de  prepositura  et  archidia- 
conatu  ecclesie  sancte  Marie  Trajectensis,  liberum  et 
indempnem  observare.    Datum  die  Thome  anni  26. 


1)  De   meeste   dezer  schalden  vindt  men  nogmaals  in  No.  148.  — 
HierboTen  staat  nog :  „Bector  ecclesie  de  Buren  et  saus  procurator/* 

2)  Deze  alinea  staat  boven  het  vorige  uommer  (No.  132). 

3)  Niet  te  vinden. 
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134.  De  abdij  van  St.  Paulus  te  Utrecht  besluit  om  in  een 
geschil  over  de  visitatie  der  ahdif  het  eindvonnis  af  te 
wachten.    14  Maart  1327  O- 

*  Instrumentüm.  Abbas  et  conventus  monasterii 
sanctl  Pauli  Trajectensis  concordaverunt  et  concluse- 
runt,  super  articulis  productie  hincinde  et  Buper  visi- 
tacione  nuper  ibidem  facta  sibi  dari  sentenciam  diffi- 
nitivam.  Actum  Sabbato  post  Gregorii  in  camera  domus 
episcopalis  Trajectensis  hora  completorii.  Testes  domi- 
nus  de  Yselst^yn^,  Arnoldus  filius  suus,  dominus  Ste- 
phanus  de  Zulen  marescalcus,  dominus  Hermannns  de 
Steenre,  Herman  de  Zulen,  Gy selbertus  de  Hoesden, 
magister  Fetrus,  Johannes  de  Abstede,  Cyskinus  et 
plures  [a]lii.    8ub  anno  1327. 

135.  Johannes  Bers  van  Straten  vermaakt  aan  zijne  vrouw 
Elyzabet  25  pond  zwarte  Toumoysen,    9  Februari  1327. 

*  Instrumentüm.  Ego  Johannes  Bers  de  Straten  lego 
Elyzabet  uxori  mee  in  puram  elemosinam  in  omnibus 
bonis  meis ,  habitis  vel  habendie ,  mobilibus  et  immo- 
bilibus,  25  lib.  nigr.  Tur.  Et  si  prius  moriar  ipsa, 
mei  propinqui  possunt  redimere  et  Elyzabet  solvere 
25  libras  annuatim ;  et  si  ipsa  prius  me  morietur,  bona 
ad  me  revertentur  et  ubi  de  jure  debentur.  Preterea 
me  mortuo  ipsa  legabit  pro  anima  mea,  fratris  mei 
et  meorum  amicorum  tantum  quantum  velit,  in  quibus 
onero  conscienciam  ipsius.  Acta  in  Straten  in  domo 
dicti  Johannis  hora  quasi  sexta  in  octava  Purificacionis 
beate  Marie  virginis  anni  1327.  Interfuerunt  Gerardus 
custos  de  Bucstel,  TYieoderictis  de  Audenhoven  et  W. 
van  der  Kapellen. 


1)  Vgl.  OYcr  dexe  zaak  hierna  N«.  UO,  158(?),  228—232. 
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136.  Borgstellingen  voor  Hugo  van  Scoydee  en  Henric 
Janssoen.    (13  October  1327?) 

*  Petrus  de  Velde ,  Amoldus  scultetus  frater  ejusdem , 
Johannes  Almken ,  Vembertus  et  Braem  fidejusserunt 
pro  Hugone  de  Scoydee. 

Hubertus  Scenc,  Gy seïbertus  de  Catse,  Herbertu8  de 
Hokelem ,  Henricws  Zéiant  (?)  et  Johannes  fratres  fide- 
jusserunt pro  Henrico  filio  Johannis, 

Actum  feria  tercia  post  completorium  in  domo  epis- 
copali  Trajectensi  post  Victoris.  Interfuerunt  dominus 
noster  episcopus,  prepositus  sancti  Petri,  dominus  de 
Yselsteyne ,  dominus  Amoldus  de  Yselsteyn^ ,  Burgar- 
dus(?)  prepositus  Amemensis. 

137.  De  hisscJiop  erkent  schuldig  te  zijn  aan  Jan  van 
der  Ere,  burger  van  Keulen ,  178  mark  Brabantsch  wegens 
geleverden  wifn ,  op  straf  van  leisting.    (1327  ?) 

*  Jan  van  der  Ere.  Wy  Johan ,  bi  der  ghenaden 
Goeds  bisscop  tütrecht ,  maken  cont  allen  luden , 
dat  wi  sculdech  ziin  Jan  van  der  Ere,  burgher  van 
Colne,  nS  mare.  Brab.  van  wine,  dien  wi  tieghens 
heme  ghecocht  hebben,  welc  ghelt  wi  heme  ghelo- 
ven  te  ghelden.tot  sente  Mertins  misse  in  de  winter 
naestcomende ,  och  sinen  zekeren  bode,  die  desen 
brief  brenghet.  Wert  dat  wi  dat  niet  en  deden,  so 
selwi  ende  her  Bemd  van  Aldezel ,  Alfer  van  der  Scu- 
ren,  Jacob  heren  Gysensoen,  Henrio  van  Apeldorn, 
6odeA»n  de  Vere,  Herman  Bestiken,  Baldewyn  Scel- 
wert  ende  meester  Melis,  die  wi  hiirop  te  burghe 
hebben  ghesat  mit  samender  hand  ende  elc  voer  al, 
te  maninghe  Jans  vorseit  och  dien  den  brief  brochte , 
incomen  te  Campen  in  een  herberge  binnen  drien 
daghen  na  Jans  maninghen ,  daer  een  maent  te  leysten 
ende  ons  selven  te  winnen;  ende  als  die  maent  om- 
comen  is,  so  selwi  desen  vorseiden  Jan  och  den  houder 

Werken  N^  53.  10 
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des  brieves  betalen-  dit  vorseide  geit  in  ghereden 
gelde  och  mit  panden,  daer  gude  lude  or  ere  mit 
lossen  mogen.  Ende  Jan  sel  mit  enen  knecht  mit 
ons  leisten  op  onzen  cost.  Ende  so  wie  selve  niet 
leysten  en  mochte,  die  soude  vor  hem  lecghen  enen 
erechteghen  man,  die  also  costlic  leghe  als  hi.  Ende 
wert  tsake,  dat  onser  enech  storve  binnen  desen  vor- 
seiden  tyde ,  so  ghelovewi  in  des  doden  stat  etc.  Alle 
dese  vorwerde  ghelovewi  Jan,  bisscop  iJJtrecht  vomoemt, 
principael  saecwold,  ende  her  Bemd,  canonic  van 
Oldezel ,  Alfer  etc.  vorghenoemt  mit  ghesamender  hand 
ende  elc  voer  al  mit  guder  trowen  ende  sonder  alre- 
hande  ercheit  vast  ende  stede  te  houden  ende  vol  te 
doene.  In  orconde  des  brief  bezegelt  mit  onsen  zeghelen. 
Restant  solvende  130  libre. 

138.  Reces  over  de  rekening  van  den  rentmeester  van 
SaUand  en  Twente.    19  April  1327. 

*  Receptor  Zallakdie.  Nos  Jokannes^  Dei  gracia 
episcopus  Trajectensis ,  notum  facimus  universis ,  quod 
anno  Domini  1327  die  Dominica  qua  cantatur  Quasi- 
modo, audita  et  acceptata  computacione  Bemardi  de 
Oetmarsen  super  omnibus,  per  ipsum  in  officiis  rent- 
magistratuum  Zallandie  et  Tventhie  nostro  nomine 
receptie  et  expositis  usque  ad  illum  diem,  mansi- 
mus  eidem  in  736  lib.  17  sol.  6  den.  nigr.  Tur.  obli- 
gati;  e  contrario  autem  idem  Bemardus  mansit  (obli- 
gatus)  nobis,  inclusis  restanciis,  in  159  modiis  siligi- 
nis,  in  131  modiis  ordei  et  in  168^2  modiis  avene 
Daventriensis  mensure.  Testimonio  nostrarum  presen- 
cium  litterarum.    Datum  anno  et  die  supradictis. 

*  Item  dominus  Bemardus  receptor  Zallandie  habet 
recessum  de  136  lib.  et  10  den.  nigr.  Tur.  de  expen- 
sis,  factis  Daventrie  et  SvoUis  a  feria  3  post  Pascha 
usque  ad  feriam  2  post  Quasimodo. 
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Item  deliberavit  nobis  49  modios  avene,  23  latera 
camium,  52  puUos  et  1  libram  piperis.  Datum  feria 
2  post  Quasimodo  predicta. 

139.  Commissie  van  Bemt  van  Oetmersem  aUs  rentmeester 
van  SdUand.    20  April  1327. 

*  Nos  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis , 
notum  facimus  universis,  quod  discreto  viro  Bernardo 
de  Oetmersem,  canonico  eeclesie  Aldezelensis ,  offi- 
cium coUeccionis  et  recepcionis  omnium  certorum  red- 
dituum  et  proventuum  nostrorum  per  Zallandiam 
commisimus  et  in  hiis  scriptis  committimus,  a  data 
presencium  usque  ad  integrum  annum  fideliter  guber- 
nandum,  assignantes  eidem  per  terminum  predietum 
pro  expensis  50  marcas  Brab.  denariorum  legalium 
et  bonorum,  quas  de  predictis  nostris  redditibus  et 
proventibus  ad  justam  computacionem  recipiet  et  ha- 
bebit.  Et  quia  predicto  T^emardo  de  ultima  sua  com- 
putacione  nobis  facta  et  expensis  nostris ,  factis  Daven- 
trie  a  feria  3  post  Pascha  usque  ad  feriam  2  post 
Quasimodo,  in  certis  pecunie  summis,  prout  in  litteris 
nostris,  sibi  super  hoc  traditis,  plenius  continetur, 
mansimus  obligati,  promittimus  ipsi  infra  hinc  et 
festum  beati  Jacobi  proximum  nullas  instancias  facere 
vel  requisiciones  super  aliquibus  pro  nobis  exponen- 
dis ,  sed  a  dicto  festo  beati  Jacobi  idem  ^emardus  nobis 
usque  ad  exitum  anni  predicti  singulis  mensibus  ad 
subsidium  expensarum  et  solucionem  debitorum  nos- 
trorum 125  lib.  nigr.  Tur.  ministrabit.  Hujusmodi 
vero  anno  transacto  idem  ^Qrnardus  nobis  de  singulis 
justam  reddet  computacionem.  Nee  ipsum,  vel  con- 
aervatorem  presencium  in  eventum  mortis  sue,  aliqua- 
tenus  a  dicto  officio  ammovebimus  donec  eorum  alteri 
super  omnibus  et  singulis  pro  nobis  legitime  expositis 
plenarie    fuerit    satisfactum.      Testimonio    nostrarum 
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presenciura  litteraxiim.  Datum  anno  Domini  1327  feria 
2  post  Quasimodo. 

140.  De  monniken  der  SU  Paulus-abdij  te  Utrecht  ver- 
klaren  zich  niet  te  vereenigen  met  het  appèl  ^  door  hunnen 
abt  gedaan.    4  Mei  (1327)  O- 

*  Dominus  Wolf  et  sui  complices  monachi  sancti 
Pauli  Trajectensis,  interrogati  a  domino  episcopo  Tra- 
jectensi ,  si  vellent  adherere  appellacioni  abbatis  eorum 
sancti  Pauli,  et  monicionem  contra  ipsos  latam  con- 
servare,  responderunt,  quod  nollent  adherere  appel- 
lacioni eorum  abbatis  nee  contra  monicionem  domini 
Trajectensis  facere  quoquomodo.  Interfuerunt  dominus 
decanus  Majoris  ecclesie  Trajectensis,  dominus  decanus 
sancti  Petri  et  decanus  sancti  Johannis,  magister 
Vetrua  et  magister  Hugo,  dominus  de  Yselst^n«,  do- 
minus Amoldus  de  Yselsteyn^  et  quamplures  alii  fide 
digni.  Actum  in  domo  episcopali  Trajectensi  4  die 
mensis  Maji. 

141.  De  rector  der  kerk  te  Norch  en  een  monnik  van 
het  klooster  te  Dickenhem  heioven  den  bisschop  45  Brab. 
mark  te  zuUen  betalen.    (1327?) 

*  Dominus  Stephanus ,  rector  ecclesie  de  Norch ,  et 
dominus  Johannes  Spise,  monachus  in  Dickenhem, 
promiserunt  sub  pena  excommunicacionis  domino 
nostro  episcopo  Trajectensi  45  mare.  Brab. ,  pro  media 
parte  in  festo  beati  Johannis,  alia  ad  Jacobi. 

142.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Saüand.    21  Augustus  1327. 

*  Habita  ultima  computacione  domini  Bemardi  re- 
ceptoris  in  domo  domini  prepositi  feria  6  post  Assump- 
cionem    beate    Marie    virginis.      Omnibus    summatis 

1)  Ygl.  over  deze  zaak  nog  hiervoor  N*.  134  en  hierna  N*  158(')y 
228—232. 
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mansit  dominus  debens  Bemardo  receptor!  387  lib. 
10  sol.  nigr.  Interftierunt  Sanderu^,  Alfardus  et  Hu- 
bertus  et  duo  clerici. 

143.    Commissie  van  Sander  van  Obbure  als  rentmeester 
van  Twente.    20  April  1327. 

*  LiTTERA  RENTMAGI8TRATU8  TVENTHIE.   NoS  Johannes, 

Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  notum  facimus 
universis,  quod  discreto  viro  Sandero  de  Obbure  offi- 
cium coUeccionis  et  recepcionis  omnium  certorum 
reddituum  et  proventuum  nostrorum  per  Tventhiam 
conmiisimus  et  in  hiis  scriptis  committimus,  a  data 
presencium  usque  ad  integrum  annum  fideliter  guber- 
nandum,  assignantes  eidem  per  terminum  predictum 
pro  expensis  100  lib,  nigr.  Tur. ,  quas  de  predictis 
nostris  redditibuB  et  proventibus  ad  justam  computa- 
cionem  recipiet  et  habebit.  Qui  nobis  de  singulis 
receptis  et  expositie  bonam  et  justam,  dum  ab  ipso 
requisiverimus ,  faciet  computacionem.  Et  quia  dicto 
Sandero  teneamur  in  405  lib.  nigr.  Tur.  et  80  maldris 
siliginis,  ab  ipso  mutuo  receptis,  promittimus,  ipsum 
Sanderum  predictum,  vel  conservatorem  presencium 
in  eventum  mortis  sue ,  a  dicto  officio  nullatenus  am- 
movere  donec  eorum  alten  super  dicta  pecunie  summa 
et  siliginum  predicta  cum  dictis  expensis  et  super 
expositis  legitime  pro  nobis  plenarie  fuerit  satisfactum. 
Testimonio  nostrarum  presencium  litterarum.  Datum 
anno  Domini  1327  feria  2  post  Quasimodo.  i 

*  Hee  sunt  partes  pecunie  mutoate :  ! 

Primo  mataavit  domino 135  libras. 

Item  in  Cameroco 60  libras.  ! 

Item  pro  equis  domini  in  Arnem 80  libras. 

Item  pro  expensis  apud  Diederen 10  libras. 

Item  Bertoldo  Creylinc 120  libras.  ; 

Snmma 405  libreatsapra. 

Item  80  maldra  siliginis. 
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*  Item  habet  Sandenis  recessam  de  eipensis ,  factis  in 

É 

Tventhia  a  feria  2  post  Bamabe  in  vespere  usqua  ad  feriam 
6  seqaentem,  3^2  diebus.   Somma  4G  lib.  14  sol.  10  den. 
Item  de  redditibus  170  pullos;  item  190  ova  et  12  arietes. 

144.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeeHer 
van  Twente.    21  Augustus  1327. 

*  Sanderus  computavit  feria  6  post  Assumpcionem 
beate  Marie  virginis  in  domo  prepositi  Daveniriensis. 
Omnibus  summatis  mansit  dominus  debens  dicto  San- 
dero  in  360  lib.  3  sol.  7  den.  Interfuerunt  Bernardus^ 
Alfardus  et  Hubertus. 

145.  Afrekening  van  den  bisschop  aan  de  Lombarden 
te  ^s  Hertogehbosch.    9  December  1327. 

*  BuscHüM  Ducis.  In  crastino  Concepcionis  beate 
Marie  virginis  computavit  dominus  noster  episcopus 
Trajectensis  cum  Lumbardis  de  Buscho  Ducis  in  camera 
Ludolfi  receptoris,  sui  hospitis  in  Buscho,  sub  anno 
Domini  1327.  Omnibus  summatis  mansit  eis  dominus 
noster  debens  672  lib.  nigr.,  de  quibus  dominus  per- 
solvit  per  Hubertum  72  lib.  eadem  die  et  hora  in 
Buscho;  et  sic  manserunt  600  lib.,  pro  quibus  solvet 
dominus  noster  in  anno  180  lib.  pro  usura,  et  quid- 
quid  dabit  defalcabitur  sibi  in  sorte  et  usuris. 

146.  Commissie  van  Vrederic  van  der  Ese  als  schotU 
van  Twente.    19  Augustus  1327. 

*  LiTTKRA  SCXJLTETATUS  TVBNTHIB.  —  ESA.    Wy  Johan 

etc.,  dat  wi  bevolen  hebben  ende  bevelen  mit  desen 
brieve  heren  Vrederic  van  der  Esa,  ridder,  onse  burch 
te  Ghore  ende  ons  scoltambacht  van  TvenÜand,  te 
berichten  ende  te  verwaren  tot  onser  eren  ende  tonsen 
orber,  als  een  scolt  sculdech  es  te  doene ,  na  date  van 
desen  brieve  een  jaer,  ons  van  allen  vervallen  ende 
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dat  daartoe  hoerd  güde  rekenninghe  te  doen,  och 
dien  wiid  bevelen.  Ende  gheloven  heme  voer  sinen 
cost  300  lib.  svarter  Torn.  van  den  vollen  jaer,  Maer 
wert  tsake,  dat  hi  anderen  cost  of  scade  lede  in  open- 
baren orber  ons  lands,  als  in  heervert,  reysen,  van* 
ghenisse  sins  of  der  sinre  ende  die  mit  hem  in 
orber  ons  lands  weren,  of  in  verliesen  van  peerden  ende 
desghelikes,  dat  soudewi  heme  versetten  te  güder 
rekenninghen  sonder  alrehande  ercheit.  Vord  so  ghe- 
lovewi,  dat  wine  van  desen  vorseiden  ambacht  niet 
doen  en  zelen,  wi  en  hebben  heme  zinen  cost  ende 
anders  sine  scade,  als  voerseit  es,  betalt;  ende  daer 
wine  ontbieden  bi  ons  te  comen  buten  sinen  ambacht 
och  van  onsen  weghen  te  riden,  dat  sel  wesen  op 
onsen  cost,  die  wi  heme  betalen  zelen  mit  anders 
zinen  cost,  die  voerscreven  es,  te  gfider  rekeninghen 
ende  sonder  alrehande  ercheyt.  In  orconde  des  brieves 
mit  onsen  zeghel  bezegheli  Ghegheven  te  Deventer, 
int  jaer  ons  Heren  1327  des  Wonsdaghes  na  Assumpcio. 
*  Item  habet  unam  litteram,  per  quam  dominus  precipit 
csstrensibus  ^  opidani^  Aldezélensibus  et  aliis,  qnod  obediant 
ei  tamqaam  scalteto. 

147.  Aanteekeningm  over  de  rekeningen  der  provisoren, 
26  Mei  1329. 

Anno  29.  Anno  Domini  1329  in  crastino  Urbani 
computaverunt  provisores  infrascripti  in  camera  domus 
episcopalis  Trajectensis,  presentibus  domino  nostro 
episcopo ,  decano  sancti  Salvatoris  et  magistro  Hugone 
Braem  ex  parte  prepositi  Majoris,  magister  Hugo 
Wustenc  et  dominus  Gerardus  ex  parte  officialis, 
Mildo  et  Hubertus  ex  parte  domini  episcopi  Trajec- 
tensis. 

minus  Lambertus  provisor  Walacrie  computavit 
^.j  et  hora  predictis. 
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Summa  receptorum  cum  restanciis  ultra  annum :  13 
lib.  19  sol.  4  den.  gr. 

Et  cedunt  domino  4  lib.  gr.;  reliqua  vero  pecunia 
optinebit  pro  suis  expensis.  Qui  4  lib.  gr.  deducte 
sunt  sibi  de  200  lib.,  quas  eidem  tenemur;  et  ita 
mansimus  sibi  debens  136  lib.,  de  quibus  dominus 
Paulus ,  curatus  ecclesie  sancti  Petri  Middelburgensis , 
eidem  satisfecit. 

Et  dominas  eidem  domino  Paulo  officiam  provisoris  com- 
misit,  et  habet  recessnm  de  dictis  136  lib.  In  vigilia  sancte 
Trinitatis. 

Dominus  Betto  provisor  Scaldie  computavit  die  anno 
et  loco  predictis. 

Summa  receptorum:  8  lib.  6  sol.  6  den.  gr.  Tur. 

Summa  restanciarum :  7  sol.  11  den. 

Summa  manens  domino:  33  sol.  6  den.  gr.,  quas 
solvet  domino  nostro  ad  Penthecosten  proximam. 

Dominas  manebit  eidem  domino  Bettoni  debens 
7  lib.  gr.  Tur.,  de  quibus  habet  recessum. 

Isti  sunt  assignati  pro  expensis  37  sol.  gr.,  qui  sibi 
sunt  deducti,  tam  pro  domino  quam  pro  preposito. 

In  vigilia  beati  Bartholomei  loco  istios  est  constitatus  dominas 
Theodericus{?)^  rector  de  Kercwerve;  et  satisfecit  de  136  lib. 

Dominus  W.  provisor  Zuitbevelandie  computavit  die 
anno  et  loco  supradictis. 

Summa  receptorum:  9  lib.  8  sol.  9  den. 

fiestancie:  3  sol.  gr. 

Summa  manens  domino:  3  lib.  2  sol.  11  den.  gr. 
Tur.,   quas  solvet  infra  octavam  Penthecostes. 

Dominus  manebit  eidem  provisori  debens ,  omnibus 
summatis ,  106  lib.  nigr. ,  soluto  et  incluso  salario  anni 
predicti,  de  quibus  habet  recessum. 

Isti  sunt  assignati  30  sol.  gr.  pro  ambobus  dominis, 
de  porcione  cujus  satisfecit  dominus  episcopus. 
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Dominus  Andreas  provisor  Quatuor  officiorum  Flan- 
drie  computavit  anno  die  et  loco  quibus  supra. 
Somma  receptorum    17  lib.  15  den.  (1)  ob.  gr. 

Exposita  synodi  .  .      3  lib.  11  sol.    2  den. 
Summa  manens  .  .    13  lib.  10  sol.  1^2       gr. 

Cedent  domino  4  lib.  10  sol.  1  gr.  gr. ,  quas  prompte 
solvet  in  Penthecoste. 

Habebit  recessum  de  100  lib.  et  expensis  officii  anni , 
et  de  expensis  inqxnBicionis  domini  Judoci  5  sol.  gr. 
pro  parte  episcopi,  quas  levabit  de  excessu  Judoci. 

Assignati  sunt  isti  pro  expensis  salarii  2  lib.  gr.; 
solvet  dominus  13  sol.  4  den. 

Provisor  Kenmarie  computavit  die  anno  et  loco 
quibus  supra. 

Summa  receptorum:  54  lib.  5  den.  HoU. 

Summa  restanciarum :  20  lib.  18  sol.  17  den.  HolL 

Dominus  commisit  otficium  domiDO  Werenboldo,  iuvestito 
ecclesie  de  Oudkerspel  ^);  et  matuavit  4  lib.  gr.,  de  quibus 
babet  recessum.  De  quibus  solvit  Uenrico  de  Leawenberg 
50  lib.  et  Petro  camerario  10  lib.  20  gr.  et  antiqno  pro- 
visori  40  gr. 

Provisor  Goylandie  computavit  Sabbato  post  Cantate 
coram  decano  sancti  Salvatoris,  magistro  Hugone 
Braem,  magistro  Hugone  Wstenc  et  Mildo  clerico. 

Summa  receptorum :  34  lib. ,  deductis  expensis  circa 
officium. 

Pro  servicio  suo:  10  lib. 

Summa  manens  domino:  8  lib.  nigr.,  quas  solvit 
Petro  camerario. 

Provisor    ZuthoUandie    computavit    Dominica   post 
Ascensionem  Domini  in  domo  decani  sancti  Salvatoris. 
Summa  receptorum:  66  lib.  5  sol.  6  den.  Holl. 


1)  Het  handschrift  heeft  „Ondkenkel". 
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Summa  restanciarum  predecessoris  soi  et  sui :  15  lib. 
5  sol.  8  den.  HolL 

Summa  expositorum:  13  lib.  2  sol.  HoU. 

Cui  assignati  fuerunt  pro  expensis  12  lib.  Holl.  in 
communi,  quarum  medietatem  recipiet  de  restanciis 
predictis,  et  aliam  medietatem  recipiet  et  deducet  de 
receptis.  Et  sic  manet  summa  domini,  deductis  dedu- 
cendis:  11  lib.  14  sol.  6  den.  HoU.,  quas  solvet  infra 
hinc  et  Johannis  proximum.  Et  dominus  manet  eidem 
obligatUB  in  50  lib.  Holl.,  de  quibus  idem  habet  recessum. 
sProvisor  Zuithollandie  predictus,  a  domiao  coustitatas,  est 
ammotus  per  officialem  et  ab  eodem  est  alias  constitatas,  scilicet 
dominus  Henricus  ülius  Henrici  Heynen ,  coratas  quarte  par- 
us ecclesie  Dordracensis.  Et  iste  solvit  predicto  100  lib.  nigr.; 
item  mutaavit  oiïiciali  30  lib.,  et  dedit  Drencalut  4  lib. 

148.  Lijst  der  schidden  van  den  bisschop  y  met  aanUe- 
keningen  over  de  betaling  daarvan.  (1327  ^).) 

♦Hec  sunt  debita,  que  dominus  tenetur  in  Trajecto 
de  suis  expensis,  per  sex  vices  ibidem  factas,  videlicet 
a  festo  beati  Martini  hyemalis  usque  ad  feriam  2  post 
Oculi. 

Vader  Heyne  .  .  , 241. 128.  4d. 

Pirmino , 251.  3s.   4d. 

Item  Qodekino  de  Stabulo 2 1. 10  s.  10  d. 

Item  magistro  Johanni  fabro 10 1. 14  s.   3  d. 

Item  ceUatori 11 1.   4  s.  2  d. 

Item  Gyselberto  pasteydbacker  ....  39  s.  10  d. 

Katr»ti« 461.12S.   8d. 

WiMmo  Hond 1051.   6s.   9d. 

Ave  Slangen 131.  2s.  4d. 

Kenrieo  Wit 231. 16s.   8d. 


1)  Dat  deze  aanteekening  Tan  1327  dagteekent,  blifkt  uit  de  rer- 
melding,  dat  Dinsdag  na  Yalentini  tot  Dinsdag  na  InTOoayit  14  dagen 
waren.    Alleen  in  1327  was  dit  het  geval. 
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Wülelmo  Sartor 12  s. 

Custos  sancti  Johannis 31.  lis.   4 d. 

Pyrot 31.   38.   4  d. 

Jo^fim  Scenckel 1021.   7s. 

Jordano  Pauwe 52 1.   2  s.    1  d. 

Vrederic  heren  Roters  son(e) 121. 

Egid(i)o  carnifici 62 1. 16  s.  10  d. 

Summa  6  extractuum .  .  511 1. 15  s.   9  d. 

Extra  papirum. 
Item  de  providencia  ducta  in  Horst  in  jejunio : 

Firmino 251.         20  d. 

Lysebet    pro    candelis   faciendis   de 

sagimine 51. 

Summa  in  Horsto  ducta.  .  30 1.         20  d. 

In  papiro. 
Item  de  Trajecto  portatum  apud  Horst  a  feria  4  post 
Letare  usque  ad  Sabbatum  post  Judica: 

WiUdmo  Hond  pro  piscibus 13 1.   3  s.   8  d. 

Egtdw 2s. 

Firmino 41,    5s. 

Summa.  .  .  .' 171.10s.   8d. 

Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  Sabbato 
post  Judica  usque  ad  feriam  2  post  Palmas  per  tres  dies. 

Katerine 3 1. 17  s. 

Gysekino  pastillatori 5s. 

Vader  Heyn 36  8. 

WiUelfno  Hond 241.   8s.   1  d. 

Firmino 31.   2s.   8d. 

Egidio 16s.lld. 

Jordano  Pau.  .  .  .  <, 41.           9  d. 

Johanni  fabro 7s.    6d. 

Geverdo  cellatori 16s.   2d. 

Godekino  uten  Stal 3s.   4d. 

Johanni  Scenkel 30  s. 

Summa  predicti  extractus .  .  41 1.   3  s.   5  d. 
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Summa  totalis  pecunie  sex  primorum  extractuum 
et  providenciarum  et  unius  extractus  a  die  beati  Mar- 
tini in  Trajecto  usque  ad  feriam  2  post  Palmas  .... 

6001.1l8.6d. 

Item  extractus  expensarum  per  providencias  de  Tra- 
jecto in  Dominica  Palmarum  usque  Pascha. 

WiUelmo  Hond 10 1. 13  s. 

KatWne lOs.lOd. 

Egidio 81.   9  s. 

Ave  Slangen 21.   4s. 

Summa 21 1. 16  s.  10  d. 

Item  debita  in  Trajecto,  quorum  dies  fuit  Petri  ad 
cathedram  ^). 

Nycolao  de  Drinen  et  Vrede- 
rico  de  Sterre  de  vino    ....      59 1. 12  s. 
Item  eidem  Frederico  de  equo      501. 
Item  Willdmo  Wit  de  vino   .  .      31 1. 

Summa  predictorum 140 1. 12  s. 

Item   Hermanno   de  Brand«n- 

borch ,  .     3001. 

Item  Petro 108 1. 12  s. 

Summa 408  L  12  s. 

Summa  istius  lateris 549 1.   4  s. 

Item  in  Trajecto  apud  Horst  a  feria  2  post  Quasi- 
modo usque  ad  feriam  6  post  diem  Maji. 

Katrine 29  s. 

WiUelmo  Hond 101.  3s. 

Egidio ÖLlls. 

Jordano  Pauwe 12  s. 

Summa 171.   5  s. 

Summa  totalis  in  Trajecto  de  quatuor  lateribus  in 


1)  Men  vindt  dew  schalden  reeds  onder  K*.  133. 
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papiro  ^) ,  iisqne  ad  crastinum  Philippi  et  Jacobi  com- 
putatis 1188 1. 17  s.  4  d. 


Debita  in  Renen  et  in  Horst. 
Johanni  de  Hamert  in  primo  recessii 

a  feria  6  post  Purificacionem  beate 

Marie  virginis   usque   ad   feriam   3 

sequciitem,  per  4  dies 211.13  b.   9d. 

Secundus  recessus  a  feria  3  post  Va- 

lentini  usque  ad  feriam  3  post  Invo- 

cavit,  per  14  dies 781.   Ss.  lid. 

Tercius  extractus  recessus  post  Remi- 

niscere ,  per  1  diem 13 1. 12  s.   3  d. 

Quartus  recessus  a  feria  2  post  Pal-    , 

mas  usque  ad  feriam  2  post  Pascha, 

per  8  dies 30 1. 14  s,   5  d. 

Summa  quatuor  extractuum 
Johannis  de  Hiimert  ....    1441.  6s.  4d^). 

Item  recessus 431. 16s.   Id^). 

Expense  apud  Horst  a  feria  2  post 

Quasimodo  usque  ad  feriam  6  post 

Philippi  et  Jacobi ,  per  13  dies  ...      97 1. 17  s.   5  d. 

Summa  omnium   recessuum 

Johannis  de  Hamert  ....    285 1. 19  s.  10  d. 

Item  pro  avena  in  Horst  consumpta  per  providen- 
ciam: 

Ot  Balentier  de  100  modiis  avene  .  .      201. 
Item  Steven  de  Zulen  de  350  modiis.      70 1. 
Dies  pro  media  parte  ad  Petri,  pro  alia 
ad  Pascha. 

Summa 901. 

1)  In  het  handschrift  heskat  No.  1 48  tot  hiertoe  juist  yier  sijden. 

2)  In  het  handschrift  staat  yerkeerdelijk :  1411.  6  s.  4  d. 

3)  Deze  post  is  in  het  handschrift  (later?)  boven  de  optelling  ge- 
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Summa  totalis  debitorum  in  Renen,  Johannis  de  Ha- 
mert et  aliis ,  pro  avena 375 1. 19  b.  10  d. 

Summa  omnium  predictorum  in   Trajecto  et   Renen. 

15641.17  8.   2d. 
Et  sic  sunt  omnia  summata. 


Item  yfiUelmo  de  Geyno  pro  pennis  ^) 
ad  ejus  monicionem 1001. 

Item  in  Buscho  DucisapudLumbardos 
380  1. 2) ,  Dominica  ante  Penthecosten 
solvende 3801. 

Et  mansit  dominas  debens  38  1.  15  s.  gr., 
solvende  in  die  Remigii  confessoris. 

Item  manet  ibi  debens  apad  Lambardos 
400  1.  ad  custus. 

Ista  intendit  dominus  solvere : 

In  Leodio  Tonnerdo 3001. 

In  Cameraco  pro  clenodiis 4001. 

Item  Danieli 1001. 

Item  domino  Johanni  et  Soudoen.  .  .  2001. 
Item  in  Monte  Hannonïe  et  Tubec  (?)      40 1. 

Item  in  Magltnta,  Nagelman 341. 16  s. 

Item  Montenaken 641. 

Item  domino  JoAanm  de  Cune  ....      401. 
Summa  predictorum  in  Buscho 

et  abhinc  scripta 1558 1. 16  s.  '). 


schreven,  die  dan  echter  nxtg  reel  minder  uitkomt  dan  nn,  erenals 
de  Tolgende  telling.  VerpUateing  schijnt  dus  wenschelgk ,  ook  omdat 
de  telling  slechts  orer  vier  extracten  loopt. 

1)  Lees:  penis? 

2)  Later  doorgeschrapt  en  Teranderd  in  200  L    Verg.  p.  160. 

3}  In  het  handschrift  staat  rerkeerdeiyk :  1548  L  16  s.  —  Hier  is 
blikbaar  de  sohnld  aan  de  Bossche  Lombarden  mede  opgeteld.  De 
schuld  aan  Willam  Van  den  Oejne  is  buiten  de  telling  gelaten ;  doch 
in  het  totaal  Tan  alle  schulden  is  sg  medebegrepeiu 
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Summa  summarum omnium debitorum  32231. 13  s.   2d., 
preter  in  Buscho  unam  summam  dé  400. 


Signum  A  ^). 

Ista  sunt  debita  in  Trajecto  de  sex  extractibus  et 
aliLs  usque  hie,  compilatis  in  uno  extractu,  de  festo 
beati  Martini  usque  Pascha  per  Petrum  et  Flamingum 
solvendo,  concepta  per  dominum. 

Vader  Heyn , 261.   8s.   4d. 

Item  Pirmino 571.12  8.    8d. 

Item  Oodekino  uten  Stal 2 1. 14  s.   2  d. 

Item  marescalco 11 1.         21  d. 

Item  cellatori 121.           4d. 

Item  Gyadberto  pasteydbacker.  .  ...  21.    4s.  lOd. 

Item  YjaJtrine  pistrici 51 1.    9  s.    6  d. 

Item  WüUlmo  Hond 1631.14s.   6d. 

Item  Ave  Slanghen 151.   6s.   4d. 

Item  Uenrico  Wit 231. 16s.   8  d. 

Item  WiUdmo  Sartori 12  s. 

Item  custodi  sancti  Johannis 3 1. 11  s.   4  d. 

Item  Piro 31.   3  s.   4  d. 

Item  Johanni  Scenkel 1031. 17  s. 

Item  Jordano  Pau 56 1. 14  s.  10  d. 

Item   Frederico   Rotardi  et  Claus  de 

Drillen 121 1. 12  s. 

Item  Egidio 871. 158.   9d. 

Item  Elyzabet  factrici  candelarum .  .  51. 

Item  WiUdmo  Wit 31 1, 

Item  Tleitnanno  de  Brsnidenhorch  .  .  .  300 1. 

Item  Pyrot 108 1. 12  s. 

Summa 11881. 17 s.   4d. 

l)  Hier  volgt  nu  de  recapitulatie  Tan  al  het  yooigaande  in  dit 
nommer.  —  Zie  de  hierbij  behoorende  n«mmem  Signum  B — F  onder 
N«.  21  en  154. 
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Item  Johanni  de  Hamert  pro  expensis 
in  Horst  a  feria  2  post  Quasimodo 
usque  ad  feriam  6  post  Phylippi  et 
Jacobi  per  13  dies,  f  uit  ultimus  ex- 
tractus,  et  per  alios  quinque  extrac- 
tus  et  reysas  usque  ad  Phylippi  etc. 

Summa  omnium  recessuum 285 1. 19  s.  10  d. 

Summa  pro  avena  in  Horst 90  1. 

Summa  omnium  predictorum  in  Tra- 
jecto,  Horst,  Renen  et  pro  avena.  .  15641. 17  s.   2d. 
Et  sic  sunt  omnia  summata. 

Item  WiUdmo  de  Geyno 100  1. 

Dicit  Pyrot. 
Item  in  Bascho  Duels  tenebatnr  dominns  in  medio  Aprilis 
750  1.,  qui  stetemnt  ad  castas  sex  septimanis;  cum  quibns 
compatavi  Dominica  ante  Penthecosten  in  presencia  prepositi 
Arnemensis  et  W.  de  Bascho,  et  solvi  eis  200  1.;  et  domi- 
nus  mansit  eis  debens  620  1.  nigr.,  facinnt  38  1.  15  s.  gr., 
solvende  ad  Remigii.  Magister  Hugo  interfuit  et.  . . .  ^). 

Intendebat  solvere: 

In  Buscho  Ducis 380  1. 

8ed  non  sol  vit  nisi  200. 

In  Leodio  Tonnerdo 3001. 

In  Cameraco  pro  clenodiis 4001. 

Item  Danieli 1001. 

Item  domino  Johanni  et  Soudom.  .  .  2001. 

Item  in  Monte  Hannom'e  et  Tubec  (?)  40 1. 

Item  Nagelman  in  Maglmia 34 1. 16  s. 

Item  Montennaken 641. 

Item  domino  Johanni  de  Cune.  ...  401. 

Summa  istorum 1558 1. 16  s. 

Summa  omnium  debitorum  predicto- 
rum, excepto  in  Buscho 32231. 13  s.  2d., 

1)  Volgen  in  het  handschrift  twee  onleesbare  woorden. 
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Sed  in  Bascho  Ducis  restant  ad  Remigii 

solvende  38  \.  gr.  15  s.  gr. ,  faciunt  620 1. 
De  Lumbardis  sunt  defalcandi   ....     1801. 

et  sic  manet  summa  solvenda 3143 1. 13  s.  2  d. 

Istam  pecuniam  dominus  precepit  solvi  de  pecunia 
in&ascripta  per  Fetrum  et  FlBoningum: 
De  domino  Stephano  de  Zulen  .  .    500 1.  per  recessum. 

Item  a  Huberto  Scenc 500 1.  per  recessum. 

Item  a  Qysélherto  de  Remst  ....  4501. 
Itean  de  Groningen  a  Bertoldo .  .  358 1. 
Item  de  morte  Gjselberti  de  Pole  300  L 
de  qaibas  marescalcus  recepit  100  1., 

Wirger(?)  70  1. 
Item  de  WUlelmo  camerario  ....    200 1.  per  recessum. 
Item  ab  official!  et  provisoribus  .    800 1. 
Item  a  domino  de  Abcoude  200  1., 

in  Buscho  Lumbardis  solute.  .  .    2001. 

Summa 3308  Ubre. 

Summa  defectus  .  .  .  14981ibre. 

Item  de  Zéiandia 2001ibre. 

Summa 15381ibre  Ó- 

149.  Aanteekeningen  over  de  rekeningen  der  provisoren. 
Mei  1330. 

Anno  Domini  1330  in  crastino  beati  Servacii  episcopi 
computaverunt  provisores  infrascripti ,  scilicet  Walac- 
rie ,  Scaldie ,  Zutbevelandie  et  Kemmarie  in  camera 
domus  episcopalis  Trajectensis ,  presentibus  domino 
episcopo  Trajectensi ,  dominis  decanis  sancti  Salvatoris 
et  sancti  Johannis  Trajectensis,  magistris  Hugone 
Braem  et  Wstenc,  Gerardo  Milde,  Huberto  et  Petro 
camerario. 


l)  Hieronder  staat  nog  doorgeschnpt :  „Item  recepit  pecnniam  de 
BxenthM.'' 
Werken  N^  Sa  11 
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Provisor  Walacrie  computavit  anno  die  et  loco  qui- 
bns  supra. 

Summa  omnium  receptorum  in  officio  suo  8  lib.  17 
sol.  et  6  den.  gross.  Tur.,  de  quibus  tereia  pare  cedit 
domino  episcopo  *),  scilicet  59  sol.  2  den.  gr.  Tur., 
quas  mittet  infra  Petri  ad  yincula^). 

Et  sic  dominus  manet  sibi  debens  idem  debitum 
quod  ultra  annum,  scilicet  136  lib. 

Provisor  Scaldie  computavit  anno  die  et  loco  quibus 
supra. 

Summa  receptorum  5  lib.  gross.  7  sol.  et  9  den.  gr. 
Tur.,  de  quibus  tereia  pars  cedit  domino  episcopo. 

Dandi  sunt  eidem  pro  suis  expensis  24  sol.  gr.,  de 
quibus  dominus  Trajectensis  solvet  8  sol. 

Et  sic  manent  domino  27  sol.  11  den.  gr.,  quibus 
deductis  a  7  lib.  gr.,  de  anno  preterito  sibi  debitis, 
manet  dominus  eidem  (obligatus)  in  5  lib.  12  sol.  et 
1  den.  gr.,  de  quibus  habet  recessum,  vel  mutuavit 
de  novo  '). 

Provisor  Zutbevelandie  computavit  eodem  anno  die 
et  loco  ut  supra. 

Sununa  receptorum  9  lib.  2  sol.  9  den.  gr.  Tur., 
de  quibus  tereia  pare  cedit  domino  nostro  domino 
episcopo. 

Dandi  sunt  ei  pro  expensis  30  sol.  gr.,  pro  domino 
10  sol.  gr. 

Et  sic  manent  domino  Trajectensi  50  sol.  11  den. 
gr.,  quas  in  prompto  solvet;  et  ad  illam  summam 
mutuabit  10  lib.   nigr.;  et  sic  suus  recessus  unacum 

itiquo  debito  continet  116  lib.  nigr. 


^ant:  „Non  habelMt  expenaaa* 
H^^Tel  matoftt." 
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Provisor  Quatuor  officiorum  Flandrie  computavit 
eodem  anno  die  et  loco  ut  supra. 

Summa  receptorum  11  lib.  12  sol.  6  den.  gr.,  de 
quibus  tercia  pars  cedit  domino  nostro  domino  episcopo. 

Assignati  sunt  ei  30  sol.,  de  quibus  solvit  dominus 
10  sol.  gr.  , 

Et  sic  manent  domino  Trajectensi  3  lib.  7  sol.  6  den. 
gr.,  quas  solvet  domino  in  prompto;  et  insuper  mu- 
tu[abit]  ad  illam  summam  37  sol.  gr.  Et  sic  habet 
recessum,  continentem  9  lib.  gr.  Tur. 

Provisor  Kemmarie  computavit  eodem  anno  die  et 
locis  '). 

Summa  receptorum  25  lib.  18  sol.  2  den.  Holl. ,  et 
in  restanciis  14  lib.  4  sol.  Holl.  Summa  40  lib.,  de 
quibus  tercia  pars  cedit  domino  nostro  domino  episcopo. 

Et  sic  manent  domino  Trajectensi  33  sol.  gr.  4  den., 
quas  solvit;  et  mutuabit  domino  infra  quindenam 
3  lib.  gr.  Tur.  Et  sic  habet,  incluso  antiquo  debito, 
7  lib.  gr.  et  12  gr.  Tur. 

Decanus  ZuthoUandie  computavit  in  crastino  Ascen- 
sionis  Domini  Trajecti  anno  Domini  1330  in  camara  , 
domus  episcopalis  Trajectensis ,  in  presencia  domini 
episcopi,  domini  prepositi  Majoris,  decanorum  sancti 
Salvatoris  et  sancti  Johannis  Trajectensis,  prepositi  de 
Eist,  magistri  Hugonis  Braem,  domini  Gerardi  de 
Renen,  Milden  et  Huberti. 

Summa  receptorum  et  restanciarum  9  lib.  3  sol. 
9  den.  gr.  Tur.  et  2  den.  Holl.,  de  quibus  tercia  pars 
cedit  domino. 

Assignati  sunt  eidem  pro  suis  expensi^  24  sol.  gr., 
de  quibus  solvit  dominus  8  sol.  gr. 

Et  sic  manet  summa  domini  episcopi  53  sol.  3  den. 


» 


1)  Op  den  )umt:  „|7on  hftbebat  expensas. 

11  ♦ 
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gr. ,  quam  pecuniam  solvet  domino ;  et  ad  illam  mu- 
tuabit  2  lib.  gr.  Tur.  Et  sic  habet  recessum,  cum 
antiquo  debito  continentem  166  lib.  nigr.  Tur. 

Decanus  Scilandie  computavit  in  crastino  Ascensionis 
anno  die  et  loco  predictis,  presentibus  ut  supra. 

Summa  receptorum  30  lib.  18  sol.  nigr.,  de  quibus 
tercia  pars  cedit  domino. 

Assignati  sunt  eidem  pro  suis  expensis  6  lib.  nigr., 
de  quibus  solvit  dominus  2  lib.  nigr.  Et  sic  manent 
domino  8  lib.  6  sol.  nigr.,  quas  Huberto  persolvit 
die  computacionis. 

Decanus  dominii  de  Voerne  computavit  anno  die 
loco  et  presentibus  ut  supra. 

Summa  receptorimi  14  lib.  nigr. ,  de  quibus  domino 
Trajectensi  (cedit)  tercia  pars. 

Assignati  sunt  ei  pro  suis  expensis  54  sol.  nigr. 

Et  sic  manent  11  lib.  8  sol.  2  den.  nigr. ,  de  quibus 
cedunt  domino  Trajectensi  3  lib.  10  sol.  nigr.  Tur., 
quas  solvit  Huberto  die  computacionis. 

Decanus  Ry(n)landie  computavit  anno  die  etin  pre- 
sencia  ut  supra:  35  lib.  15  sol.  9  den.  HoU. ,  de  qui- 
bus tercia  pars  cedit  domino. 

Assignati  sunt  ei  pro  expensis  5  lib.  15  sol.  9  den. 
HoU. 

Et  sic  manent  dominis  30  lib.  HolL;  tercia  pars 
domino ,  scilicet  domino  Trajectensi :  20  lib.  nigr.  Tur. 

Sununa  precedencium  proviso- 
rum 561.gr.l0s.  lV2gr«Tur., 

de  quibus  deducuntur  pro  ex- 
pensis provisorum 61.      13  s.       gr.  Tur. 

Et  sic  manent  dominis  com- 
muniter 491.      ITs.lVjgr.Tur., 

Et  sic  manet  summa  domini  episcopi  16  lib.  12  soL 


165 


4  den.  et  (1)  ob.  gr.  Tur. ,  exceptifi  decanis  Goylandie 
et  Betue. 

Decanus  Goylandie,  scilicet  Johannes  de  Loesden, 
computavit  feria  tereia  post  Trinitatem  apud  ïrajec- 
tum,  coram  preposito  Majori  et  officiali. 

Decanus  Betue  computavit  .... 

150.  De  bisschop  geeft  last ,  om  den  parochianen  van  Bels- 
ward  op  straf  va/n  excommunicatie  te  hevelen^  den  door  hem 
benoemden  rector  der  kerk  Hubert  van  Budel  te  ontvangen. 
14  Juli  1327  0. 

Johannes,  Dei  gracia  Trajectensis  episcopus,  universis 
abbatibus,  prepositie,  decanis,  prioribus,  commenda- 
toribus ,  ecclesiarum  rectoribus ,  capellanis  et  clericis , 
per  civitatem  et  dyocesem  Trajectenses  constitutis,  ad 
quos  presentes  littere  pervenerint ,  salutem  in  Domino 
sempitemam.  Cum  nos  alias  ecclesiam  de  Bodels- 
waert,  parcium  Frisie,  nostre  dyocesis,  nostre  coUar 
cioni  et  institucioni  tune  vacantem  (per)  mortem  Wy- 
brandi,  quondam  rectoris  ejusdem,  rite  contulerimus 
Huberto  de  Budel  *)  clerico,  sibique  providerimus 
et  ipsum  investiverimus  de  eadem,  dantes  nichilonai- 
nus  certis  executoribus  in  mandatis ,  ut  ipsum  Huber- 
tum  vel  procuratorem  ipsius  in  corporalem  possessio- 
nem  inducerent  ecclesie  prelibate ;  cumque  parrochiani 
layci  ejusdem  ecclesie,  false  asserentes  nos  non  posse 
de  dicta  ecclesia  nisi  Frisoni  pro  videre,  minis  illatis, 
terroribusque  incussis ,  dictum  Hubertum  et  suum  pro- 
curatorem executoresque  predictos  per  metum,  qui  in 
constantem  cadere  potest  et  debet,  impediunt  et  obsis- 


1)  Zie  nog  OTer  dese  saak:  K*.  61,  79. 

2)  Be  naam  is  niet  geheel  duidelijk:  er  sohgnt  „Brondel"  te 
staan.  In  yerband  met  N\  61  is  echter  sonder  twijfel  Hubertns  de 
Budel  te  leien. 
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tunt,  quominus  executores  predicti  mandatum  pre- 
dictum  per  nos  injunctum  exequi ,  dictusque  Hubertus 
corporalem  possessionem  ejusdem  ecclesie  assequi , 
ipsiusque  fructibus  et  proventibus  utifnii  yaleant  seu 
audeant  pacifice  et  quiete;  nos  vero  attendentes,  quod 
apud  Deum  non  est  personaruni  distinctio  seu  ac- 
ceptio,  nee  generis  sed  virtutum  honestas  Deo  facit 
ydoneum  servitorem,  et  ab  hoc  allegacionem  eorun- 
dem  laycorum  frivolam  reputantes,  ne  ipsi  de  sua 
malicia  reportent  commodum,  eidem  clerico  decrevimus 
ecclesieque  nostre  oportunis  remediis  subvenire ;  vobis 
(igitur)  et  cuilibet  vestrum  in  virtute  sancte  obediencie 
et  sub  pena  suspensionis  et  excommunicacionis ,  trium 
dierum  monicione  premissa  late  sentencie ,  in  hiis 
scriptis  districte  precipiendo  mandamus,  quatenus  vos, 
qui  requisiti  fueritis ,  accedentes  quo  propter  hoc  fuerit 
accedendum ,  videlicet  ad  ecclesiam  de  Bodelswert  pre- 
dictam ,  si  ausi  fueritis ,  alioquin  ad  ecclesiam  et  con- 
sistorium  nostras  Trajectenses  aliasque  ecclesias  et  loca 
publica,  prout  magis  poteritis  dicte  ccclesie  de  Bodels- 
wert vicina,  et  ubi  major  aderit  populi  multitudo, 
moneatis  vice  et  auctoritate  nostra  dictos  laycos ,  quos 
ut  extunc  monemus  et  in  hiis  scriptis,  ut  in&a  duos 
menses  publicacionis  presentis  monicionisque  vestre, 
quos  eisdem  pro  termino  peremptorio  et  monicione 
canonica  assignamus,  dictum  Hubertum  ad  ecclesiam 
predictam  sine  difficultate  quavis  admittant,  sibique  de 
fructibus  et  proventibus  ejusdem  preteritis  et  futuris 
ad  eundem  pertinentibus  respondeant,  et  ab  impedi- 
mento ,  minis  et  terroribus  predictis  desistant  omnino , 
ipsique  ydoneam  caucionem  indempnitatis  corporis  et 
rerum  suarum  et  procuratoris  ipsius  feciant  et  secu- 
rent ;  alioquin  univers(it)atem  eorundem  extunc  in  hiis 
scriptis  ecclesiastico  supponimus  interdicto ;  quodsi  per 
quindecim  dies  animo  sustinuerint  pertinaci ,  ecclesiam 
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et  parrochiam  predictas  eciam  eidem  suppohimus  in- 
terdicto.  Diem  et  locum  publicacionis  et  moniciónis 
vestre  et  quid  in  premissis  feceritis ,  nobis  per  vestras 
patentes  litteras,  annexas  presentibus,  liquide -reman- 
date  vos,  qui  presens  mandatum  fueritis  executi,  ita 
quod  in  hiis  exequendis  unus  vestrum  alium  vel  alios 
non  exspectet  sub  penis  antedictis.  Datum  in  erastino 
beate  Margarete  virginis  anno  Domini  1327. 

151.  Lijst  van  de  schulden  des  bisschaps.  27  Septem- 
ber 1327. 

♦Ista  *)  sunt,  que  dominus  episcopus  Trajectensis 
tenetur  in  Trajecto  personis  infrascriptis ;  quia  in  circa 
Remigü  sub  anno  Domini  1327  computavit  dominus 
cum  ipsis;  sed  dominus  assignavit  Petro  camerario 
1600  libras ,  solvendas  personis  primo  positis  ut  ibi  ^). 

Egidio  Balduini 8^1.     lis.    9d. 

Katerine 1561.     19s.   8d. 

Joidano  Pau 94  L »)    5  s.    7  d. 

Firmino 2931.     11  s.    ld. 

Gheverdo  cellatori 51.       5  8.   5  d. 

Johanni  marenscalco 61.     13  s.    7  d. 

Vader  Heyn 44 1.  ^)  17  s.  11  d. 

Gysekin  pasteydbacker 91.       4s.    2d. 

WiUelmo  Wit 311.       48.   9  d. 

Renrico  Wit 147 1.       8  s. 

Nostro  marenscalco 4  8. 

Wülelfno  Sartori 171.     168.   6d. 

1)  Zie  alle  volgende  Bcholden  reeds  hiervoor  N".  68. 

2)  De  verw\jring  is  niet  te  vinden:  de  betaling  had  echter  plaats 
op  Si.  Thomas  1327  (zie  N".  122),  doch  naar  het  schijnt  niet  van 
de  volle  1600  L  (vgl.  N<>.  58);  er  bleef  dan  ook  940  1.  3  s.  aan 
schnlden  over. 

3)  Later  veranderd  in:  ö7  1. 

4)  Later  veranderd  in:  24  1. 
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Johanni  Scenkel 3961.       4  8.   4d. 

Ave  Slanghen 93 1.  0 18  8. 10  d. 

WtUdmo  de  Geyno 2931.2)   8  8. 

Frederico  Wemeri 241. 

Petro  camerario 246 1.     15  s.   1  d. 

Wiadmo  Hond 451.     lis.   2d. 

Summa  predictorum   .  .  2154 1.  ^)   8  s.   8  d.  nigr. 
Compatatam  die  beati  Thome  Daventrie  de  isto  extracta, 
et  persene  et  debita  sunt  expressa  ibi  ^). 


Item  ad  Martini: 

Frederico  heren  Werners 10891.17  8.  4d. 

Item  in  Buscho  Ducis  per  Hubertnm  150 1. 

Item  Stephano  de  Veno 1001. 

Item  nepoti  decani  sancti  Johannis  .      501. 

Item  Huberto  Scenc 2001. 

Item  Symon  de  Borch 2001. 

Item  domino  Johanni  Vrenc 2001. 

Summa  ad  Martini  .  .  .  22091.17  6.   4d. 

Debita  Petri  ad  cathedram: 

Frederico  Werneri :  .  .  5201. 

Amoldo  Godscalci 100 1. 

Simmia 6201. 

Debita  ad  Pascha: 

Gyselberto  de  Brandenborg 6001. 

Summa  per  se (600 1.) 

Debita  ad  Majum: 
Gyselberto  de  Elatse 5001. 


Simmia  per  se C500L) 

Summa  summarum  omnium  debitorum  predictorum. 


1)  Later  yeranderd  in:  5.3  1. 

2)  Later  veranderd  in:  193  L 

3)  Later  yeranderd  in:  2110  1. 

4)  Zie  N'.  122. 
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152.   Aanteekeningen  over  schulden  aan  verschillende  leve^ 
randers  te  Utrecht.    October  en  November  1327  *). 

♦Extractus  expensarum,  Trajecti  factarum  a  Domi- 
nica ante  Mychaelis  usque  ad  feriam  2  post  Victoria. 

Ka^mna,   Egidius,  WiUdmus    Hond,  Jordanus   Pau 
sunt  in  superiore  recessu  de  isto  extractu  2). 

Aleydis  de  Blasenborch 81. 11  s. 

Item  Johanni  fabro 3 1. 13  s.    2  d. 

Godekino  de  Stabulo 17  s.  10  d. 

Vader  Heyn 3 1.   9  s.   6  d. 

Fermino 3 1. 18  s.    8  d. 

Geverdo  cellatori 35s.   8d« 

Egidio  de  Stabulo.    Hubeitus  solvit ...  38  s. 

Johanni  Scenckel 41 L  19  s.   6  d. 

Habet  recessum. 

Rodolpho 21.         22  d. 

Custodi  sancti  Johannis 5 1. 12  s. 

De  Johanne  Scenckel  dabito  quid  sit. 

IKsUerine 26  L 19  s. 
Egidw 531.   3  8.   2  d. 
Willelmo  Hond 211.   78.   8d. 
,  Joidano  Pau 24 1,  12  d. 

Summa  predicti  extractue.    1991.   8s« 


Smnma  Egidii,  exposita  pro  volucri- 
bu8,  pullis  et  300  scutellis  et  aliis 
necessariis,  deductis  de  Trajecto  in 
domo  Teuthonicorum  et  in  nocte 
beati  Martini  apud  Horst  per  duos 
dies 8 1. 13  8.   4  d. 


1)  D^i  1327  bedoeld  is,  blijkt  oit  de  herhaling  deier  extraoton 
in  chronologische  volgorde  in  1S\  161. 

2)  Dit  is  doorgehaald,   daar  hunne  pretensidn  aan  het  einde  Tan 
dit  extract  later  bygeschreren  syn. 
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Summa  Katerine  in  Oeèbroech  in  vi- 

gilia  et  die  Omnium  sanctorum,  et 

in  Trajecto  feria  2  ante  Martini.  .  .        31.  ITs.   8d. 
Summa  Wülelmi  Hond  feria  2  ante 

Omnium    sanctorum    et    iü   vigilia 

eorundem  in  Oesbroech  131. 28. lid. 
Item  eidem  feria  2  ante  Martini ,  feria  3 

et  in  vigilia  per  totum  diem  et  feria 

4  inane  apud  Trajectum  in  domo  Teu- 

ihonicorum  per  2%  dies  16 1. 8  s.  8  d. 

Summa  Wülelmi 291.11b.    7  d. 

Jotdano  Pau 34  s. 

Godekino  de  StaJbulo 16  d. 

Marenscalco  per  duas  vias 37  s.   4  d. 

Cellatori 12  s. 

Vadbr  Heynè 5b. 

Summa  totalis 46 1. 12  s.   2  d. 

*  Extirdctüs  expensarum ,  factarum  Ttajecti  a  Sabbato 
post  Bdrbaré  usque  ad  feriam  2  post  festum  beati 
Nycholai,  qttando  dominus  exivit  Treijectum. 

Ka^eHne 3 1.   7  s.    7  d. 

Aleydl  de  Blabenbbrch 27  s.   6  d. 

Wiüelmo  Hond 19 1.  14  d. 

Egidio 7 1.    9  s.    1  d. 

Jordano  Pau 4 1. 19  s.    2  d. 

Godekino  de  Stabulo 3  s.   4  d. 

Vader  Heyn 13  s. 

Pirot 2 1. 18  8.   8  d. 

Fabro: 39  s.  10  d. 

Gheverdo  cellatori 10  s^ 

Summa 421.   9  8.   3  d. 

Item  Gheverdo  cellatori,  pro  H. ..  *)  58.   4. d« 

1)  De  rest  ybü  dea  naam  ia  onleesbaar; 
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In  vigilia  Concepcionis  beate  Marie  virginis  exivit  dominus 
'aiectnm  et  ivit  in  Dvst. 


Trajectom  et  ivit  in  Dyst. 


153.    Aanteekeningen  over  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
klerk  Hubert  van  Budel  op  reis  in  België.  December  1327. 

*  Recepi  a  domino  Johanne  Redenc.  .      20  mare.  Byab. 

Item  a  domino  Johanne  de  Cunre  .  .      10  mare.  Brab. 

Faciunt  ultra  concambium  monete      72 1.  nigr.  Tur. 

Exposicio  inde. 
Tradidi  Sandero   pro  expensis  trium 

dierum 291.   9s. 

Item  in  Dyst..  . 261. 

Item  ibidem 41  s.    4  d. 

Pro  curialitate  Montennaken  et  aliis.  29  s. 
Item  Flamingo  2  parvos  florenos ,  mi- 
mis  datos,  faciunt  .  : 35s.   8d. 

Item  Sandero  in  Straten 5 1. 17  s.   4  d. 

Item  feria  5  in  itinere  veniendi  de 

Dyst  usque  Renen 37  s.  10  d. 

Item  servo  eunti  Daventriam  et  uni 

eunti  Vollenho 16  s. 

Item  exposita  per  me  in  elemosina  et 

oblacionibus 10  s. 

Item  Spiker  eunti  Dordracum 11  s. 

Item    Princeliin   eunti   ad  dominum 

Svederum  de  Voerne 12  s. 

liem    in    Harlem   pro   elemosina    et 

oblacionibus 2  gr. 

Item  pro  litteris  ministerialium  con- 

vocandis  preter  unum  pandarium.  .  17  s. 

Item  pro  eisdem 2  s.   8  d. 

Item  tortische  pro  calciis 8  s. 

Item  cuidam  dicto  Pape  ad  iohannem 

de  Arkel 4  s. 
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154.  Aantekeningen  over  schulden  aan  verschillende 
leveranciers  te  Utrecht.    2  Mei— 23  Juli  1327  >)• 

*  Signum  B.  Extractus  expensaruni,  Trajecti  factarum 
a  Sabbato  post  Phylippi  et  Jacobi  usque  ad  Sabbatum 
post  Servacii,  per  14  dies. 

KsLterine  (Recessus) 22 1.   6  s.   8  d. 

Vader  Hein 14 1.   7  s.   5  d. 

WiMmo  Wit 281.148. 

Waielmo  Hond 201.   9s.   8d. 

Egidio 381.148. 

Firmino 3 1. 13  s.  11  d, 

JoTdano  Pau 331. 19  8.11  d. 

Godekino  de  Stabulo 23  8.   2  d. 

Gy sekino  pafitillatori 23  s. 

Marescalco 41. 12  8.   7  d. 

CeUatori 31.         22d. 

Henrico  Wit \  .  .  .  41.108. 

Nostro  marescalco 4  8. 

Summa 1771.           ld. 

*  Signum  D.  Summa  expensarum ,  Trajecti  factarum 
a  die  Trinitatis  usque  ad  feriam  5  sequentem,  per  3 
dies. 

Kaierine 61.   98.  2  d. 

Vader  Heynen 3 1.   9  s.  9  d. 

Willam  Hond 151.  lOs.  4d. 

Egidio 171.   5s.  4d. 

Firmino 7  8.  4  d. 


1)  Deze  asnteekeaingen  zijn  omgekeerd  in  het  haodzchrift  geschre- 
▼en  na  het  Toorgauide  extract  (N*.  153).  ^g  behooren  tot  eeae  serie 
A— F,  waarran  A  (dd.  Pascha  of  12  April  1327)  onder  N*.  148  Toor- 
komt ,  terwijl  C  onder  N**.  21  staat ,  waar  het  later  bögesohreven 
werd.  De  dagteekeningen  in  Mei — Juli  slniten  goed  by  die  Tan 
Pasohen  aan;  het  jaar  is  dus  zonder  twQfel  1327. 
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Jordano  Paeu 9 1. 14  s.   6  d. 

Godekino  de  Stabulo 10  s.   2  d. 

Ghiselberto  de  paateydebaker 10  s.   6  d. 

Magistro  Johanni  fabro 33s.    9d. 

Govardo  cellario I4s.   9d. 

Willelmo  Sarton 30  s.    8  d. 

Summa ^  .  .  571. 15  s.   7d. 

*  Skjnüm  e.  Extractus  expensarum  Trajecti  in  vigilia 
beati  Johannis  baptiste  de  nocte  et  Dominica  post 
Processi  et  Martiniani  et  feria  2  sequenti  de  mane. 

Katmne 21.   2  s.  10  d. 

Item  Will^mo  Hond 111.   5s.   4d. 

Item  vader  Heynen 34  s. 

Item  Egidio 51.   Ss.   4d. 

Item  Jordano 31.           4d. 

Item  marscalco 31.   6s.   8d. 

Govardo  .  .  .  .  .^ 158. 

Ghodefirido 3  8, 

Firmiwo 12s.   8d. 

Summa 281.13  8.   2d. 

*  Signum  F.  Extractus  expensarum,  Trajecti  factarum 
a  feria  6  post  Margarete  usque  ad  feriam  5  post  Marie 
Magdalene,  dum  dominus  fait  in  HoUandia. 

Katerine 41.    6s.l0d. 

Vader  Heinen 32s.   4d. 

WiOeltno  Hond 27 1.   2  s.   8  d. 

Egidio 121.   8s.   6d, 

loidano  Pauw 30  s. 

Mar^co^ '  2 1. 11 8. 11  d, 

Godekino  de  Stabulo 16  d. 

Cellatori 148.  4  d. 

Firmtno 12  s. 

Summa  predictorum.  .  .  50 1. 19  s.  11  d. 
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Providencie  in  Horst  circa  Processi  et  Martiniani: 

Firmino 5 1.   8  s.  10  d. 

Egidio 51. 12  8.    8  d. 

Wülelmo  Hond 21.19  8.   8  d. 

Summa (T4Ï.   Is.  2d.) 

155.  De  bisschop  verpacht  aan  de  stad  Kampen  de  gruit 
en  dm  tol  aldaar,    25  Juli  1327  O- 

Nos  Johannes,  Dei  gracia  epiecopus  Trajectensis , 
notum  facimus  universis,  quod  dilectis  nobis  scabinis 
opidi  nostri  Campensis  a  festo  beati  Jacobi  Apostoli 
sub  anno  Domini  1327  ad  quatuor  annos  immediate 
et  continuo  futuros  dimisimus  et  concessimus  grutam 
et  theolonium  ibidem ,  tenendos  et  habendos  locacionis 
nomine  eo  jure,  quo  ad  nos  et  ad  ecclesiam  nostram 
Trajectensem  pertinere  dinoscuntur.  Ita  tarnen  quod 
quolibet  annorum  predictorum  in  festo  Circumcisionis 
Domini  105  lib.  nigr.  Turon.  et  in  festo  beati  Jacobi 
105  lib.  ejusdem  monete  nobis  aut  receptori  nostro 
Zallandie,  qui  pro  tempore  fuerit,  deliberent  et  per- 
solvent.  Et  quia  de  105  libris ,  solvendis  nobis  in  quarto 
anno  in  festo  beati  Jacobi  Apostoli  nobis  satisfece- 
runt ,  eosdem  scabinos  quitos  de  dictis  105  libris  dimi- 
simus et  dimittimus  per  presentes.  Datum  anno  et 
die  supradictis. 

156.  De  priester  Yaso  ^  vicaris  van  het  St.  Paulus- 
altaar  in  de  kerk  te  Deventer^  schenkt  aan  zijnen  zoon 
Johannes  '/^  van  een  perceel  bouwland  te  Vrieswijk  b\f 
Deventer.    (1327?) 

Nos  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis, 
nofum  facimus  universis,  quod  in  nostra  presencia 
per^onalit^r    constitutus    Yaso    presbyter,    perpetuus 

l)  Dit  stuk  ea  het  volgende  lijn  met  andere  hand  als  de  rest  yan 
het  handschrift  geschreven. 
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vicarius  altaris  sancti  Pauli  in  ecclesia  Daventriensi , 
dolo  non  inductus  nee  fraude  circumventus ,  volun- 
tarie,  omni  violencia  vel  metu  circumscriptis ,  dedit 
donacione  inter  vivos  Johanni  filio  suo,  et  (ad)  opus 
ipsius  in  manibus  nostris  resignavit  tres  partes  fundi 
seu  terre  arabilis,  quas  habet  in  villa  dicta  Vries  wij  c , 
sita  prope  Daventriam,  prout  dicta  terra  in  quatuor 
partes  dividitur,  cujus  terre  vel  fundi  quartam  partem 
habet  et  possidet  Conradus  de  Judia  opidanus  Daven- 
triensis;  tali  condicione  apposita,  quod  si  dictus  filius 
suus  absque  liberis  discederet,  quod  dicta  terra  ad  legi- 
timos  ipsius  devolveretur  heredes.    Acta  sunt  hec  etc. 

157.  Opgave  der  schulden  van  den  bisschop  aan  Sander 
van  ObhurCf  rentmeester  van  Twente.     (1327?) 

*Dominu8  tenetur  Sandero  135  libris  mutuate 
pecunie 135 1. 

Item  eidem  60  libris ,  Petro  concessis  camerario     60 1. 

Item   eidem  pro  expensis  domini  in  Amem  et 
Diederen 101. 

Item  pro  2  equis  domini 80 1. 

Item  SOmodios  siliginis,  quos  marescalcus  habuit. 

De  hüs  tenetur  Sanderus  domino  nostro  de  ui-  (2851.) 
tima  computacione  sibi  facta 161. 

Smnma  pecunie  Sandero  debite 2691. 

158.  Aanteekening  j  dat  de  procureur  van  de  tegenpartif 
van  Mr,  Pieter  Mey  heeft  afgezien  van  een  ingesteld  appèl. 
(29  April  1327?  00 

Magister  Gyselbertus  de  Hoesden  renunciavit  ut  pro- 


1)  Hier  begint  de  Tenameling  qnaiems  op  Bteriger  papier.  Biyk- 
batr  was  hei  opschrift  boyen  "S^.  160  het  opachrift  boren  deze  afdee- 
Hng.  Op  hei  witte  sohatblad  sijn  later  dese  beide  Ifo.  156  en  159 
ingeBchreren. 
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curator  adversarii  magistri  Petri  Maji  appellacioni  inter- 
posite.  Interfuerunt  magister  Bliec,  Johannes  de  Sle- 
wie,  Cysekiin,  dominus  Johannes  de^Abstede.  Datum 
et  actum  feria  4  post  Marei  Evangeliste  hora  sexta  in 
capitulo  sancti  Pauli  Trajectensis  '). 

159.  De  bisschop  neemt  eenige  ridders  en  de  burgemees- 
ter 8  van  Utrecht  tot  zijne  raden  aan^  en  verbindt  zich  het 
land  aan  deze  zifde  van  de  Ysd  volgens  hun  advies  te  be- 
sturen.    31  Augustus  1328. 

CoNSiLiABn.  Wi  JoAan,  bi  der  ghenaden  Groeds 
bisscop  tütrecht,  maken  cond  al  denghenen,  die  desen 
brief  zien  zeilen  of  horen  lesen,  dat  wi  hebben  ghe- 
nomen  tot  onsen  rade  eersamen  lude,  heren  Gyse- 
hrecht  here  van  Yselsteyne,  heren  S veder  here  van 
Apecoude,  heren  Amd  van  Yselst^n^,  haren  Steven 
van  Zulen,  ridders,  de  tve  burgermeester  ende  de 
tve  overste  onderman  van  onser  stat  van  utrecht, 
80  wie  dat  si  siin,  die  van  der  stat  rade  siin  van 
Utrecht.  Ende  gheloven  in  goeden  trouwen,  dat  wi 
bi  derre  vorseider  rade  werken  zelen,  als  van  onsen 
werliken  gherechten  in  onsen  lande  van  Utrecht  tus- 
schen  der  Node  ende  Bodegrave.  Voerd  so  verbendewi 
ons ,  so  wat  ambachtsman  dat  wi  zetten  zelen  in  onsen 
werliken  gherechten  tusschen  der  Node  ende  Bode- 
grave, dat  wi  dat  doen  zelen  bi  rade  ende  consent 
deser  voerghenoemder,  die  hiirvoer  bescreven  staen, 
sonder  alrehande  archeit.  In  orconde  des  brieves 
bezeghelt  mit  onsen  zeghel.  Ghegheven  int  jaer  ons 
Heren  1328  des  Godensdaghes  na  sente  Jans  dach  ad 
decollacionem. 


1)   Vgl.    OTer   deze   saak   nog  hieiroor   N»,    134,   140  en  hierom 
W».  228—232? 


\ 
V 


V 
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160.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  leveran- 
ciers U  Utrecht,    21  December  1327. 

*  In  nomine  domini   amen.     Isti  sunt   extbactüs 

DEBITORUM  DE  SXPENSIS  ET  ALHS ,  IN  TrAJECTO  PER 
DOMINUM    TrAJECTENSEM    EPISCOPUM    ET    EJUS   FAMILIAM 

CONTRACTI8  ^).  Petrus  camerarius  computavit  die  beati 
Thome  Apostoli  coram  domino  nostro  Trajectensi  epis- 
copo  de  omnibus ,  que  dominus  tenebatur  de  expensis 
in  Trajecto  usque  ad  Dominicam  ante  Mychaelis  per- 
sonis  infrascriptis,  sub  anno  Domini  1327  in  camera 
domus  episcopalis  Daventriensis ;  et  dominus  mansit 
debens  personis  infrascriptis ,  omnibus  summatis  usque 
ad  Dominicam  ante  Mychaelis  predictam: 

Egidio  Balduino 89 1.  9  d.  nigr. 

Katerine  pistrici 156 1. 19  s.   8  d, 

Sed  Pyrot  solvit  K^Jterine  100  libras. 

Item  Soxdano  Pau 571.   5  8.   7  d. 

Item  Pirmino 2941. 11  s.   ld. 

Credo  100  solti^. 

Item  vader  Heynen 24 1. 17  s.  11  d. 

Item  veren  Aven  Slanghen.  .  .  .    531. 18  s.  10  d. 

Item  WiUeïmo  de  Geyno 193 1.   8  s. 

Item  Frederico  Wemeri  ......    241. 

Item  WiUdmo  Hond 45 LUs.   2d. 

Summa  usque  ad  Dominicam 
ante  Mychaelis 9401.   3  s.  nigr. 

161.  Aanteekeningen  over  huishottdelifke   uitgaven  van 
den  bisschop «).    27  September  1327—6  Maart  1328. 

♦Extractus  expensarum,  Trajecti  factarum  a  Domi- 
nica ante  Mychaelis  usque  ad  feriam  2  post  Victoris. 
{Volgen  15  namen  van  leveranciers.') 
Summa  predicti  extractus  .  .  .  199 1. 8  s.  nigr.  Tur. 

1)  Zie  het  hier  Tolgende  reeds  K°.  122. 

2)  Zie  dit  extract  reeds  No.  152. 

Werken  N*.  53.  12 
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*  Summa  Egidii   Balduini,    exposita 

pro  volucribus,  pullis  et  300  scutel- 

lis,  deductis  de  Trajecto  in   domo 

Teutonica  et  in  nocte  beati  Martini 

apud  Horst,  per  2  dies 81.13  8.   4d. 

Summa  TSjeJterine  pistricis,  in  Oesbroech 

in  vigilia  et  die  Omnium  sanctorum 

et  in  Trajecto  feria  2  ante  Martini .      3 1. 17  s.  8  d. 
Summa  Wüldmi  Hond  feria  2  ante 

Omnium    sanctorum    et   in    vigilia 

eorundem  et  feria  2,  feria  3  et  in 

vigilia  beati  Martini  et  feria  4  de  mane 

in  domo  Teuthonica,  per  2%  dies.    291.118.   7d. 

Item  Jordano  Pau 34  8. 

Item  Qodefrido  de  Stabulo 16  d. 

Item  fabro  per  duas  vias 37  8.  4  d. 

Item  Ghevardo  cellatori 128. 

Item  vader  Heynen 58. 

Summa  totalis 46 1. 12  s.   2  d. 

nigr. 

*  Extractus  expensarum,  Trajecti  factarum  a  Sabbato 
post  Barbare  virginis  usque  ad  feriam  2  post  festum 
beati  Nycholai,  qua  dominus  exivit  Trajectum  et  ivit 
in  Dyst. 

{Volgen  10  ftamm  van  leveranciers,^ 

Summa 421.   Ss.  3d. 

Item  Ghevardo 8  s.  4d.HolL 

Item  Johanni  Scenkel  de  antiquo, 

ut  Flsmingus  dicit 368. 

Item  Johanni   Scenckel   de   vino, 

ducto  in  Oesbroch 81.   6  8. 

Summa 

*  Providencie ,  ducte  de  Trajecto  in  Horst  feria  6 , 
Sabbato  et  Dominica  post  Ponciani. 


\ 
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Wülelmo  Hond  pro  diversis ,  pront  in 

papiro  continentur 7 1.   7  s.   4  d. 

Egidio  Balduini  pro  diversis 61.   6  s. 

Summa  providenciarum 

in  Horst 131.13s.   4d. 

*  Providencie,  ducte  de  Trajecto  in  Horst  Dominica 
post  Conversionem  sancti  Pauli. 

Katerine  pro  caseis 6s. 

EgMÏM)  Balduini  pro  diversis  missis, 

prout  in  papiro  continentur 6 1.   2  s.   9  d. 

Waidmo  Hond 41.19  8.  4d. 

Summa  providenciarum 

predictarum 11 1.   8  s.   1  d. 

Egidio  per  Pe/rtim 53  s. 

Wülelmo  Hond  per  Tetrum 4 1.   2  s. 

*  Extractus  omnium  eztractuum  duorum  foliorum  ') 
predictorum  et  providenciarum ,  in  uno  extractu  com- 
pilatorum,  de  omnibus,  que  dominus  Trajectensis  tene- 
tur  personis  in&ascriptis  usque  ad  Octavam  Purifica- 
cionis  beate  Marie  virginis ,  qua  dominus  intravit  civi- 
tatem  Trajectensem. 

{Volgen  19  namen  van  leveranciers,) 
Summa  totalis  extractus 
predicti 14621.15s.  2d. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  feria  2 
in  Octava  Purificacionis  beate  Marie  virginis  usque  ad 
Dominicam  Invocavit,  per  13  dies. 

{Volgen  13  namen  van  leveranciers.) 

Sunmia 2801. lis.   8d. 

Jordano  Pau  pro  magistro  Petro  ...  38  s. 

Johanni  fabro  pro  equo  Huberti ....  7  s. 

1)  Het  handschrift  heeft:  filiorom.  Bedoeld  worden  de  hierboTeu 
geplaatste  lysten  der  uitgaven,  die  in  het  handschrift  4  bladzijden 
YuUen.  Hieryan  herat  dit  extract  het  résumé. 

12* 
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*  Extractus  expensaxum ,  Trajecti  fisictarum  a  feria 
3  post  Reminiscere  usque  ad  Dominicam  Oculi. 

(^Volgen  11  namen  van  leveranciers,) 

Summa 1421.118.  9d. 

Katerine  pro  panibus  apud  Nyervaerd  30  8 

162.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  leve^ 
ranciers  te  Utrecht.    6  Maart  1328. 

*  Dominica  qua  cantatur  Oculi  computavit  dominus 
Trajectensis  cum  personis  infrascriptis  de  expensis  et 
aliis,  dicto  domino  deliberatis  usque  in  hunc  diem 
Oculi.  Omnibus  summatis  et  extractibus  superius  po- 
sitie in  uno  extractu  compilatis  usque  in  diem  predic- 
tum ,  mansit  dominus  obligatus  personis  infrascriptis ; 
et  singuli  habent  quasi  recessus  ^). 

Totns  solutas.  Johanni  Scenckel 621.          18  d. 

Solote  180  1.  Egidio 2251.14  8.   4  d. 

Deficiant  53  1.  5  s.  S  d. 

Solate    50  1.  KsUrine 127 1. 15  s.  10  d. 

Deficinnt  77  1.  15  s.  10  d. 

Solate  60  1.    Joidano  Pau 128 1. 15  s.   3  d. 

Deficiant  67  1.  15  s.  3  d. 

Solntas  totas.  Yrederico  Wemeri  .  •  .  .  24 1. 

Solute  20  1.    Vader  Heyn 42 1.          4  d. 

Deficiant  22  1.  4  d. 

Solate  200  1.  Vfiüdmo  Hond 363 1.   6  s.   8  d. 

Deficiant  206  1.  5  s. 

Solata  tota.     Aleydi  de  Blssenharch.  .  91.188.   6d. 

Solatns  totas.  Johanni  ÜBibro 141.  9  s. 

Solotas  totas.  Godefrido  de  Stabulo  .  .  5 1.   8  8.  2  d. 

Solntns  totas.  Gheverdo  cellario  .  .  .  ,  8 1.   7  s.   8  d. 


1)  Hierbij  op  den  kant  een  teeken,  Terwijsende  naar  KK  165,  waar 
de  hier  na  j^edane  betaling  alt  reetant  rermelde  aommen  aU  tcholden 
in  het  net  liJn  overgenomen. 


\ 

\ 
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Sdatostotos.  Rodolpho 21.         22  d. 

Huberto 38  s. 

Deficit  totum. 
Solatas  totas,  Gnstodi  sancti  Johannis        61.14  8.   4d. 

Sointas  totos.  Pyrot 20 1. 14  s* 

Solatas  totus.  Pyrot  predicto  200 1.,  Fir- 

mino  et  Knterifie  solute.    2001. 

Solttte  100 1.    Pirmino 262 1.   6 s.   ld. 

Bcficiant  162  1.  6  s.  1  d.; 
sed  alibi  est  positnm  de 
solucume. 

Solate   50 1.    Ave  Slangen 103 1. 15  s.    9  d. 

Deficiant  53  1.  15  s.  9  d. 
Solute  1001.    VfUldmo  de  Geyno.  ...    2881.   9  b.   4  d. 

Deficiant   188  1.  9  s.  4  d. 
Summa  totalis   omnimn 
ad   Dominicam    Oculi , 
qua  dominus  exivit  Tra- 
jectum 1887 1. 16  s.   8  d. 

Samma  adhac  restans  solveuda,  preter  Firminam,  832  1. 
12  s.  9  (?)  d. 

item  deficiant  Petro  15  1.  5  s.  6  d.  £t  tanc  sant  ei 
solato  300  (].) 

163.  AanteekenUnjen  over  huhhoudeiyke  uitgaven  van 
den  hisscïtop.    16  Maart— 30  April  1328. 

^Extractus  expensarum,  Trajeeti  factarum  feria  4 
post  Letare  «Therusalem  per  1  diem ,  et  de  providencüs , 
feria  4  post  Oculi  in  Horst  ductis. 

(^Volgen  7  namen  van  leveranciers.') 

Summa 521.188.  9  d. 

sed  32  s.  de  sede  ^)  non  sunt  infra 

1)  Br  Ib  DAmeiyk  onder  de  levertnciers  eenepost:  „Ghererdo  cel* 
Utori  de  sede  domini  32  e.' 


»« 
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Item  magistro  Johanni  fsbro  pro  ferra- 
tuiis  magistri  Petri  et  meis 5  s.    4  d. 

VfillelmiM  Hond  habet  recessnm  de  406  1.  osqae  ad  istam 
diem  et  cam  isto  extracta. 

Egtdiua  habet  recessom  de  233  1.  5  s.  2  d.,  indasis 
omnibus  *). 

*  Exposita  per  Wilklmum  Hond,  transmissis  in  Horst 
feria  6  ante  Palmaram. 

Pro  hrommis 10  s. 

Pro  cabeliau 61. 

Item  eidem  pro  salmone 35  s. 

Item  pro  scoUis 40  s. 

Item  pro  ama  aceti 41.   4  8. 

Item  6  gr.,  quos  Pyrot  habuit  ....  6 gr. 

Item  pro  carruca 6gr. 

Item  servis 6H0II. 

Item  feria  5  post  Palmarum  pro  scollis  24  s. 

Item  pro  salmone 35  8. 

Item  pro  piscibus  marinis 508. 

Item  pro  cabeliau 508. 

Item  pro  luceis  et  brasamis 5  s. 

Summa  istius  exiaractus.  ...    23  L 

*  Providencie ,  ducte  de  Trajecto  in  Horst  pro  duabus 
yicibus,  una  vice  post  Judica,  alia  in  die  Pasche. 

Summa  Egidio 111. 128. 10  d. 

Particole  in  papiro. 

*  Feria  2  post  Pascha  Trajecti  per  totum  diem. 

{Volgen  9  namen  van  leveranciers.') 
Summa  diei 171.   2  8.   3d. 


l)  Bij  de  twee  laatste  posten  staat  op  den  kant:  ,,]atad  debet 
stare  in  eodem  folio  ab  alio  latere."  (Nam.  onder  de  scholden 
van  N«.  162.) 
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*  Providencie ,  ducte  de  Trajecto  in  Horet  feria  3 
post  Misericordia  Domini. 

Egidio 61.   98.   6d. 

Katerine 5s. 

Fennino 128. 

Somma 71.   6s.   6d. 

*  Providencie  de  ïïrmino  per  totum  jejunium  coqui. 

Summa 121.   8s.  10  d. 

Pro  camera  Firmino 391. 19  s.   4d. 

*Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria 
6  poet  Misericordia  Domini  usque  ad  Sabbatum  in 
vigilia  Phylippi  et  Jacobi  Apostolorum. 

(Volgen  13  namen  van  leveranciers.) 
Summa  predicti  extractus .  .    119 1.   2  s.   8  d. 
Item  Ghevardo  2  sol.,  pro  hoc  retroacti  2  8. 

Item  magistro  Johanni  £abro  pro  equo 
Huberti  infirmo,  quem  curavit  ...  128. 

Egidio  pro  sespitibus 5  b.   4  d. 

*  Providencie,  ducte  in  Horst  in  vigilia  Phylippi  et 
Jacobi  Apostolorum  ^). 

Egidio 51.  4d. 

WiUelmo  Hond  pro  vino 36  s. 

Sunmia 6 1. 16  s.   4  d. 

Item  Jordano  Pauwe  pro  Huberto  et 
Willemhet  5  mudde ,  valent  .....  26  s.  8  d. 

164.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  levC' 
ranciers  U  Utrecht.    30  April  1328. 

*  In  nomine  Domini  amen.  Anno  Domini  1328  in 
vigilia  Phylippi  et  Jacobi  Apostolorum  computatum 
foit  cum  personis  infirascriptis,  de  omnibus  receptis 


1)  Hieronder  staat  op  den  raod  der  bladerde :  „In  yigilia  Phylippi 
et  Jacobi  eziyit  dominus  Trajectum  et  ivit  Horst." 
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ab  ipsis  a  Dominica  Oculi  usque  ad  yigiliam  predic- 
tam ,  extractibuB  et  providenciis  in  uno  extracta  com« 
pilatis  ^),  exceptis  illis  debitis,  que  dominus  tenetur 
ad  Dominicam  Oculi  ^). 

R.    Katerine  ») 151.   Ss.   2d. 

C.    Gheverdo  cellatori 4 1. 18  s. 

R.    Jordano  Pau 151.   Ss.   8d. 

G.    Johanni  fabro :  .  .        5 1. 18  s.    6  d. 

R.    VfüUlmo  Hond 64L   5s.   2d. 

R.    Egwito 461.   88.   4d. 

Petro  camerario 24  b.   6  d. 

Godefrido  de  Stabulo ^  .  11  8.   6d. 

C.    Vader  Heyn 2 1. 19  s.   7  d. 

R.  Firmino,  omnibus  summatis  inter 
dominum  noBtrum  et  ipsum ,  te- 
netur ei  dominus  215 1.  6  s.  3  d.; 
Bed  in  isto  recessu  non  habet 
nisi  53  1.  2  d. ,  sed  de  toto  habet 

unum  recessum 531.  2d. 

R.    B,mrico  de  Leuwenberg 91. 

R.    Johanni  de  Werden 18 1. 16  s.   8  d. 

Custodi  sancti  Johannis 5  8. 

Henrico  Witten 51.  4  8.   6  d. 

C.    Item  Jordano  Pauwen  pro  Hiéberto  26  s.^  8  d. 

Summa  totalis  predicto- 
rum  cum  Hrmino.  .  .    2441.   58.   5d. 


1)  Op  den  kant  staat:  f»Iita  sunt  alibi  aignata»  ibV',  en  er  Tolgteen 
teeken,  Terw|JEende  naar  No.  166,  waar  hetzelfde  nogmaals  roorkomt. 

2)  Deie  laatste  schulden  rindt  men  onder  Ko.  165. 

3)  B.  beteekent ,  dat  de  schnldeischer  een  reces  of  schuldbekentenis 
heeft.  C.  beteekent  eeduia;  yermoedeiyk  een  eeuToudig  lijs^e  der 
schulden  zonder  segel,  wegens  het  geringe  bedrag  der  schuld. 
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165.  Lifat  van  de  schulden  des  hisschqps  te  Utrecht. 
30  April  1328.  Met  aanteékening  over  de  betaling  van 
een  deel  daarvan.    1  Juli  1328. 

*  In  nomine  Domini  amen.  In  vigilia  Philippi  et 
Jacobi  Apostolorum  taxata  fuerunt  debita  episcopi 
Trajectensis,  que  tenebatur  suis  debitoribus  in  Trajecto 
usque  ad  Dominicam  OcuU.  Summa  debitorum  fuit 
tune,  inclusis  4  libris  Petro  debitis,  2347  1.  19  s.  5  d. , 
de  quibus  sol  vit  Petrus  camerarius  1500  libras  *),  de 
quibus  recepit  1100  libras  et  ab  oüiciali  400  libras.  De 
quibus  omnibus  computatis  mansit  dominus  debens 
personis  in&ascriptis  ^) : 

Egidio  (Solute  30  1.) 531.   5s.   2d. 

Katerine  (Solute  40  1.) 77 1. 15  s.  10  d. 

Jordano  Pauwen  (Solute  40  1.) 68 1  15  s.  3  d. 

Vader  Heyne  (Solute  12  1.) 221. 

WiOdmo  Hond  (Solutiis  totus) 2051.   5  s. 

Pirmino  (Solutus  totus) 162 1.   68.   ld. 

Ave  Slanghen  (Soluta) 531. 15  s.   9  d. 

WiUehno  de  Geyno  (Solute  150  1.)  .  .  188 1.    9  s.   4  d. 

Item  Pyrot 151.   5  s. .  6  d. 

Summa 8491.   4s.l0d. 

Isti  omnes  recessus  sunt  de  majori  summa,  ubi  signum 
continetur^);  nee  est  solucio  eis  deducta. 

Item  Egidio  de  Stabulo 27  s. 

Manet  in  Trajectensi. 

*  Prima  *)  die  mensis  Julii  computavit  Petrus  coram 


1)  Zie  de  details  deier  betaling  aangeteekend  b\)  TR\  162. 

2)  Hierby  op  den  kant  een  teeken,  met  de  woorden  iJsta  debita 
oontiaentur  ibi  istud  mgnum  esV  Terw^sende  naar  lï®.  162 ,  waar 
deielfde  lyst  voorkomt  als  restant  na  de  toen  gedane  betaling. 

3>  l^am.  ^^0.  162:  zie  Noot  2. 

4)  Hierbij  op  den  kant:  „Hic  iacipif\ 


domino  nostro  episcopo  de  personis ,  in  presenti  latere 
scriptis  sQperius.  Omnibus  solutis  preter  hec,  tenetur: 

Egidio 231.   5b.   2d. 

Katerine 271.158.10d. 

Jotdano  Pauwen 28Lies.   3d. 

Vader  Heyn 101. 

WiörfBW  de  Geyno 881.  98.  4  d. 

Summa 138L   5s.   7d. 

Ista  debita  *)  snot  de  antiqao. 

166.  Rekening  mn  den  bisschop  met  versckiltende  lette' 
ranciera  te  Utrecht.    30  April  1328. 

*  Anno  Domini  1328  in  vigilia  Philippi  et  Jacobi 
Apoetolorum  computatum  foit  in  Trajecto  cnm  personis 
in&ascriptis,  de  expensis  factis  Trajecti  et  de  pro- 
videncüs ,  in  Horst  et  Renen  missis ,  a  Dominica  Oculi 
usque  ad  dictam  vigiliam,  pront  in  extractibus  conti- 
netur,  et  de  providenciis,  captis  contra  Firminum  de 
toto  jejunio ,  et  de  camera.  Exceptis  debitis  in  latere 
istins  folü ') ,  sunt  omnia  summata  usque  in  hunc  diem 
in  vigilia  Philippi  et  Jacobi  ^). 

R.    Katerine 151.   3  8.   2  d. 

C    Gevardo  cellatori 4 1. 18  s. 

R.    Joidano  Pauwen 16  i.  3  a.  ■  7  d. 

C.    Johanni  fabro 5 1. 18  8.  6  d. 

R.    WöWfflo  Hond 641.  Ss.  2d. 

B.  Egidio 461.   8b.  4d. 

Petro  camerario 24  b.   6  d. 

Godefirido  de  Stabulo  ....  11  s.  6  d. 

C.  Vader  Heyn 21.19b.  6d. 


Het  handaohrift  heeft:  „debent". 

Nim.  in  'S'.  !G5. 

Hierbi)  op  dea  kuit  een  teekeu,  Tentysende  oi 

Ifde  leedE  Toorkemt. 
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581. 

2d. 

91. 

18  L 16  s. 

8d. 

5s. 

51.  48. 

6d. 

26  b. 

8d. 

R.    Finnino.  . 

B.  Henrico  de  Leuwenberg. 
R.    Johanni  de  Werden*  .  .  . 

Costodi  sancti  Johannis  . 
Heyn  Wit 

C.  Joidano  Pauwen  pro  Hnberto 

Summa  totalis   .  .  .    244 1.  5  s.   5  d.  nigr. 
Summa  totalis  Fermini    216 1.  6  s.   3  d. 

167.  AanUekeningm  over  huishoudelijke  uitgaven  van 
den  bisschop,    18  Mei— 3  Augustus  1828. 

*  Extractus  expensarum ,  £EK)tarum  Trajecü  a  feria  4 
ante  Penthecostes  usque  ad  vigiliam  ejusdem  de  mane, 
exceptis  expensis  in  Oudwater,  per  Hubertum  solutis. 

(Vdgen  de  namen  van  9  leveranciers.} 

Summa 671.19  8.   3d. 

*  Providencie,  ducte  in  Horst  in  die  Penthecostes 
per  'Egidiutn: 

Pro  camibus  bovinis 31. 

Pro  camibus  ovinis 28  s. 

Pro  agnis 35  s. 

Pro  pullis 20s.   4 d. 

Pro  ancis 15  s. 

Pro  poreta ds. 

Pro  carruca 88. 

Item  pro  turbonibus 20  s. 

Sunmia  "Egidio  de  provi- 

denciis 91. lis.  4 d. 

In  vigilia  Penthecostes  ezivit  dominus  Trajectnm  et  ivit 
Horst 

*  Providencie,  ducte  de  Trajecto  in  Horst  Dominica 
post  festum  Nativitatis  beati  Johannis  Baptiste. 
"Egidio  pro  ^2  hove 41. 

Item  pro  3  arietibus 32  s. 
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Item  pro  30  pullis 11. 

Item  pro  2  agnis.  .  : 10  s. 

Item  pro  6  ancis 14  s. 

Item  pro  piscibuB .  5  gr. 

Item  pro  servis 1  gr. 

Item  pro  bast  (?) 8  d. 

Summa  Egidio 8L  4s.   8d. 

Summa  Wiüdmo  Hond  pro  reygheris  21  gr. 

*  Providencie ,  ducte  de  Trajecto  in  Horst  Dominica 
post  Octavam  Petri  et  Pauli  Apostolorum. 

Apud  Egidium 5 1. 16  s.   8  d. 

Partes  saut  in  papiro. 

Item  Wüidmo  Hond  pro  reger 16  s. 

Katerine  pro  pane 29».   8  d. 

*  Providencie  f  ducte  de  Trajecto  in  Horst  feria  5  ante 
Divisionem  apostolorum. 

Egidio 21.  lOs.  11  d. 

Wülelmo  Hond  pro  cenapio  et  vino, 

12  tacis  vini 21. 12s. 

Ktiierine  pro  pane .  10  s. 

Partes  sant  in  papiro. 

*  Johannes  de  Hamert  ^)  computavit  feria  6 ,  scilicet 
^  ipso  die  Divisionis  apostolorum.    Omnibus  summatis 

mansit  dominus  debens  dicto  Johanni  406  1.  16  s. 
nigr.  Tur. 

Item  habuit  recessum  in  eadem  littera  de  45  L 
11  8.  7  d. 

'^'Item  Amoldus  Amylii,  civis^)  Trajectensis ,  habet 
recessum  de  vino  de  46  1.  14  d. ,  ad  Lamberti  solyen- 


I 


1)  Ben  inwoner  ran  Beoen,  die  ook  elden  Toorkomt  ili  lerertn- 
oier  van  proTiand  op  het  kasteel  Horst  bij  Benen,  gedorende  'sbis- 
sohops  Terbiyf  aldaar. 

2)  Het  handschrift  heeft:  dTitas. 
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dis  vel  iiifra  mensem  iinmediate  sequentem.    Datum 
Sabbato  post  Jacobi  anno  Domini  1328. 

*  Extractus  expensarum ,  Trajecti  factarum  a  Sabbato 
post  Divisionem  apostolorum  usque  ad  feriam  4  post 
Petri  ad  vincala  *)  in  Trajecto. 

(^Volgen  12  namen  van  leveranciers.) 
Summa  extractus  predicti 209 1.  4  s. 

168.  Rekening  van  den  bisschop  met  vertchtUende  leve- 
ranciers te  Utrecht.    3  Augustus  1328. 

'^'Feria  4  post  festum  beati  Petri  ad  vincula  com- 
putavit  dominus  Trajectensis  cum  personis  in&ascrip- 
tis,  videlicet  de  omnibus  extractibus  a  vigilia  Maji 
Philippi  et  Jacobi ,  quando  novissime  computavit  cum 
eisdem'),  et  de  restanciis  solucionis,  facte  per  Petrum  ^). 
Omnibus  summatis  et  deÜEÜcatis  usque  in  hunc  diem 
predictum^),  mandit  dominus  debens  personis  infra- 
scriptis : 
RSol.  WiUdmo  Hond.  ......  1841. 19s.ll  d. 

C.  Qysekinopasteydebacker  26  s.  4d. 

RSol.  Egidio 1691.   7s.   1  d. 

RSoI.  Katerine 851.   6s.   3d. 

R  Sol.  JoTdano  Pauwen 70  (1.)  2  s.  2  d. 

Solvit  Pyrot  Johanni  Wandelard ....      91.         16  d. 

Solntus  est    Item  17  s. 
G.  Godefrido  de  Stabulo   .  .  32  s.  8  d. 

R.  SoL  Vader  Heynen 18 1.  2  s.  3  d. 

&  Johanni  ÜEibro  nostro ...    12 1. 10  s.  8  d. 

Sednla.  Gheverdo  cellatori  ....      91.  5s.   6d. 


_  • 

1)  Het  handsohrift  heeft:  yyOiquead  feriam  4  per  diem  in  Timjecto 
poet  Petri  sd  TinoaU." 
8)  Zie  JSi\  165. 

3)  Zie  N*.  165  en  162. 

4)  Dus  het  moatent  yen  N*.  165  en  166  met  het  sedert  geleverde. 
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R.  Pennino 551. 18s.  8d.») 

Item  WiUdmo  de  Gheyno  de 

omnibus  usque  nunc  *)....  120 1. 10  s.  8  d. 


Cedola.     Ctifitodi  sancti  Johannis 
R,  Henrico  de  Leuwenberg 

R.  Johanni  de  Werden.  .  . 

R.  non.     IBjenrico  Wit 

R.            Arnoldi  Amelii  ad  Lamberti    46  L         14  d. 
Ave  Slanghen 451. 17s. lOd. 


9s. 
91. 
181.168.   8d. 
51.   48.   6d. 


Summa  parciumpredictarum  8821'.   9s.  3d.^ 

169.  AanUéhmingen  over  huishaudelifke  uUg<wm  van 
dm  bisschop.    6 — ^9  Augustus  1328. 

^Extractus  expensarum,  £Eu;tarum  Trajecti  a.Sab* 
bato  post  Petri  ad  vincula  usque  ad  feriam  3  sequen- 
tem  in  vigilia  Laurencii. 

(^Volgen  de  namen  van  9  leveranciers,} 

Summa 541.   3B«8d. 

Item  Egidio  pro  üalcon^ 71.  2  s. 

170.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  leve- 
ranciers  te  Utrecht.    9  Augustus  1328. 

*  In  vigilia  beati  Laurencii  Martiris  computavit  do- 
minus  episcopus  Trajectensis  cum  personis  infrascriptis , 
de  omnibus,  apud  ipsas  receptis  usque  In  hunc  diem 


1)  BaarboFen  later  geschreren:  „Be  camera  ei  omnibus  S4  L 
6  a.  7  d." 

2)  Daarby  staat  boren  aan  de  bladsQde: 

f^UUlmo  de  Geyno  de  antiquo 38  L    9  b.    4  d« 

Item  eidem  per  Petmm 38  1.  16  d. 

Item  eidem  pro  rino  sancti  Johannis  ........    441." 

3)  Er  stond  eerst:  »,Summa  parcinm  predictaram  687  L  2  s.  10  d.** 
Het  montant  was  aanTankelQk  lager,  daar  de  schold  aan  Firminus 
Terhoogd  is  en  de  schulden  aan  Willem  Yan  den  Geyne  en  Are 
Slangh  later  syn  bijgeroegd. 
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vigilie  beati  Laurencii  predicte  *)•  Omnibus  quidem 
Bummatis  ét  cassatis,  mansit  dominus  debens  personis 
infirascripÜB : 

R.    WiOdmo  Hond 209L10s.l0d. 

R.    Egidio 189 1.   7  s.   3  d. 

R.    Katerine  pistrici 911. 18  s.  7  d. 

R.    JoTdano  Pauwen 76 1.   2  s.   2  d. 

R.    Vader  Heynen 191.  28. 

R.    Johanni  üabro  domini 15  L   2  s.   4  d. 

Ghevardo  cellatori 91.14  8. 

R.    Fermino 841. 

Item 85  8.   6  d. 

R.    CuBtodi  sancti  Sohtmnis 9  s. 

R.    Henrieo  de  Leuwenberg 91. 

R.    Johanni  de  Werden 18 1. 16  8.   8  d. 

R.    'Emrico  Wit 51.   48.   6d. 

R.    Amoldo  Amylii 461.         14d. 

R.    Ave  Slanghen 46L  17 8. 10 d. 

R.    Waielmo  de  Gheyno 1201.108.   8d. 

Qodefrido  de  Stabulo 42  8.   8  d. 

Oyselberto  pasteydbacker 26  8.  4  d. 

Summa  parcium  predictarum  .  .  944 1.  2  8. 

Inde  habent  recessns. 


l)  Hei  biykt  niet,  waarom  de  bLnehop  reeds  lea  dagen  ba  de  onder 
K«.  168  Termelde  rekening  weder  rekende,  noch  hoe  het  totaal  in 
dien  korten  tyd  (behalTe  door  de  anb  N^  179  Termelde  nitgaTen) 
aoo  Terbasend  toegenomen  was.  Men  son  meenen,  d*t  een  «nder 
jaar  bedoeld  werd  en  de  aanteekening  slechts  toerallig  hier  ge- 
plaatst was,  wanneer  sij  niet  joist  tusschen  twee  extracten  ran 
denselfden  dag  (rigilia  Lanrcnoii)  stond*  Br  staat  boTendien  in  het 
handschrift  eene  rerwyaing  naar  K*.  1 72 ,  waar  inderdaad  de  eind* 
som  nogmaals  voorkomt  ad  2  Sept.  1328.  Zie  ook  de  yerwysing  in 
K».  174. 
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Item  magistro  Jo^mit  £abro  pro  ferra- 
turis  magistri  Petri  et  meis 5  s.    4  d. 

Yfiüelmus  Hond  habet  recessum  de  406  i.  asqae  ad  istum 
diem  et  cum  isto  extracta. 

Egidius  habet  recessam  de  233  1.  5  s.  2  d.,  indasis 
omnibus  ^). 

'''  Exposita  per  Willelmum  Hond,  transmiBsis  in  Horst 
feria  6  ante  Palmarum. 

Pro  brasomis 10  s. 

1^0  cabeliau 61. 

Item  eidem  pro  salmone 35  s. 

Item  pro  scollis 40  s. 

Item  pro  ama  aceti 41.   48. 

Item  6  gr.,  quos  Pyrot  habuit  ....  6 gr. 

Item  pro  carruca 6gr. 

Item  servis 6H0II. 

Item  feria  5  post  Palmarum  pro  scollis  24  s. 

Item  pro  salmone 35  s. 

Item  pro  piscibus  marinis 50  s. 

Item  pro  cabeliau 50  s. 

Item  pro  luceis  et  brasamis 5  s. 

Summa  istius  extractus.  ...    23 1. 

*  Providencie ,  ducte  de  Trajecto  in  Horst  pro  duabus 
yicibuB,  una  vice  post  Judica,  alia  in  die  Pasche. 

Summa  Egidio 11 1.128.  lOd. 

Particule  in  papiro. 

*  Feria  2  post  Pascha  Trajecti  per  totum  diem. 

(^Volgen  9  namen  van  leveranciera.^ 
Summa  diei 171.   28.   3  d. 


l)  Bij  de  twee  laatste  posten  staat  op  den  kant:  ,,Istad  debei 
stare  in  eodem  folio  ab  allo  latere."  (Kam.  onder  de  sobalden 
yan  N*.  162.) 
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*  Ptovidencie ,  ducte  de  Trajecto  in  Horst  feria  3 
post  Misericordia  Domini. 

Egidio 61.   98.   6d. 

Katerine 5s. 

Fennino 128. 

Somma 71.   6s.   6d. 

*  Providencie  de  Firmino  per  totum  jejunium  coqui. 

Summa 121.   8s.  lOd. 

Pro  camera  Firmino 39 1. 19  s.  4  d. 

*£xtractU8  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria 
6  poet  Misericordia  Domini  usque  ad  Sabbatum  in 
vigilia  Phylippi  et  Jacobi  Apostolorum. 

(^Volgen  13  natnen  van  leveranciers.) 
Summa  predicti  extractus.  .    1191.   2  8.   8d. 
Item  Ghevardo  2  sol.,  pro  hoc  retroacti  2  s. 

Item  magistro  Zohanni  fabro  pro  equo 
Huberti  infirmo,  quem  curavit  ...  126. 

Egtt^to  pro  sespitibus 5  s.  4  d. 

'''Providencie,  ducte  in  Horst  in  vigilia  Phylippi  et 
Jacobi  Apostolorum  ^). 

Egtdu> 51.          4d. 

WiUdmo  Hond  pro  vino 36  s. 

Sunmia 6 1. 16  s.  4  d. 

Item  Jordano  Pauwe  pro  Huberto  et 

Willemhet  5  mudde,  valent 268.  8  d. 

164.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  leve* 
ranciers  U  Utrecht.    30  April  1328. 

'^  In  nomine  Domini  amen.  Anno  Domini  1328  in 
vigilia  Phylippi  et  Jacobi  Apostolorum  computatum 
fuit  cum  personis  infrascriptis ,  de  omnibus  receptis 


1)  Hierondtr  staat  op  den  raod  der  bladxijde:  „In  yigilia  Phylippi 
et  JtooU  euTit  dominus  Tnjectum  et  irit  Horst." 


I 

\ 


> 
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171.  Aanteekmingm  ever  huishouddijke  uitgaven  van 
den  bisschop.    9  Augustus — 2  September  1328. 

"*■  ExtractuB  ezpensarum ,  ductarum  de  providencia 
de  Trajecto  apud  Horst  et  Renen  in  yigilia  beati  Lau- 
rencii,  qua  dominus  exivit  Trajectum: 

WiUdmo  Hond  pro  reyger 18  s.   8  d. 

Item  eidem  pro  conductione  carruce  8s. 

Item  Egidio  pro  pullis 24  s. 

Item  eidem  pro  camibus  bovinis.  .  .      21.108. 
Item  eidem  pro  camibus  arietinis  .  .  20  s. 
Item  eidem  pro  Lisa  Craghen ,  pro  do- 
mino Y&elsteyne 8  s. 

Summa 6 1.   8  s.   8  d. 

'^'Extractus  expensarum,  ÜEu^rum  Trajecti  a  feria 
2  die  Assumpcionis  beate  Marie  virginis  de  vespere 
usque  ad  post  prandium  ferie  4  immediate  sequentis. 
{Velgen  de  namen  van  9  leverandera.) 
Summa 401.  48. lOd. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  feria 
6  post  Afisumpcionem  beate  Marie  yirginis  usque  post 
prandium  ferie  2  immediate  sequentis,  cum  providen- 
ciis  ductis  supra  Veluam  in  Gerderen. 

(^Volgen  de  namen  van  10  leveranciers^) 

Summa 53 1. 19  s.  4  d. 

Item  Johanni  fabro  pro  servo  Huberti 

infirmante 20  s. 

Item  Wiüelmo  Hond  pro  Huberto  .  .  7  s. 

Item  Jordano  Pau  pro  Huberto  ....  6  s. 

Item  eidem  pro  Huberto 20  gr. 

Summa 21.198. 

*  Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  Do- 
minica post  festum  beati  Bartholomei  Apostoli,  qua 
dominus  noster  intravit  Trajectum,  usque  ad  feriam 
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6  immediate  sequentem ,  per  6  dies ,  cum  ^)  providen- 
ciis  ductis  apud  Oerder. 

(^Volgen  de  namen  van  11  leveranciers.) 
Summa  totalis  extractus  predicti .    89 1. 19  s.   4  d. 
Ibi  ^)  prelati  milites  et  burgimagistri  Trajectenses,  equi  70. 

172.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  leve- 
rancierê  te  Utrecht.    2  September  1328. 

♦  De  tribus  rbysis.  Hic  sunt  tres  extractus  ') ,  in 
uno  extractu  compilati,  cum  quibusdam  providenciis , 
a  Renen  in  vigilia  beati  Laurencii  ductis. 

Primus  extractus  fuit  a  feria  2  sive  die  Assumpcionis 
beate  Marie  virginis  usque  ad  feriam  4  sequentem, 
cujus  summa  est 40 1.  4  s.  10  d. 

Secundus  extractus  est  a  feria  6  post  Assumpcionem 
beate  Marie  usque  ad  feriam  2  immediate  sequentem, 
cum  providenciis  supra  Veluam  in  Gerderen,  cujus 
summa  est ,.  .  .    53 1. 19  s.   4  d. 

Item  postea 33  s. 

Tercius  extractus  fuit  a  Dominica  post  Bartholomei 
usque  ad  feriam  6  immediate  sequentem  per  6  dies, 
cum  providenciis  ductis  apud  Gherder  et  semper(?) 
interfuerunt  prelati ,  canonici ,  milites  et  burghimagistri 
in  composicione  pacis  inter  comitem  et  Daventriam. 
Et  ista  omnia  continentur  in  folio  precedenti  *) ;  de  qui- 
bus  omnibus  habent  litteras  recessus.  (89 1. 19  s.  4  d.) 
Recessus.  Primo  Willelmo  Hond  ...  83 1. 14  s.  8  d. 
Recessus.    Egidio  Balduini  .......     63 1.   8  s.   3  d. 

Recessus.    Katerine 181. 12  s. 

Recessus.    Joidano  Pauwen 18 1. 12  s.   8  d. 

Cedula.       Qodekino  de  Stabulo 16s.   4d. 


1)  Het  handsohrift  heeft:  dam. 

2)  Nam.  te  Qarderen,  waarheen  de  provisie  gevoerd  was. 

3)  Nam.  de  vier  voorgaande  extracten ,  waarvan  hier  het  résnmë  volgt. 

4)  Zie  N*.  171. 

Werken  N*.  53.  13 
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Cedula.       Fabro  Johanni  de  Breda.  .      51.   58.   6 d. 

Cedala.       Vader  Heinen 31.         21  d. 

Cedula.       Henrico  Wit 33  s. 

Cedula.       Gheverdo  cellatori 41.   4  b.   6  d. 

Cedala.       Permino 33  s.  10  d. 

Cedala.       Johanni  Hollander 29s.   4d. 

Cedala.       Pyrot  camerarius 21  s. 

Summa  dictarum  parcium  de  tribus 

reysis,  quibus  dominus  fuit  in  Tra- 

jecto,  in  uno,recessu  compilatis.  .  .  194 1. 12 s.  10 d. 

Hec  computacio  fuit  in  Trajecto  in  exitu  domini, 
videlicet  feria  6  post  Bartholomei  in  crastino  Egidii  *) , 
de  quibus  aliqui  habent  recessus ,  sicut  est  signatum :  R. 
Sed  dominus  tenetur  adhuc  in  Trajecto  944  1.  2  s., 
prout  cum  personis  personaliter  computavit.  Signum  *). 

*  Item  dominus  noster  episcopus  Trajectensis  tenetur 
Vfilldmo  Hond  de  4^2  amis,  que  fuerunt  ducte  in 
Horst  de  Trajecto ,  qualibet  ama  pro  7  1.  computata , 
summa  31  1.  10  s.  nigr. 

Inde  habet  recessam,  datam  ipso  die  beati  Egidii. 

173.  Aanteékeningen  over  huishauddifke  uitgaven  van 
den  hisscJwp.    9  September — 15  December  1328. 

♦Extractus  expensarum,  Trajecti  factarum  a  feria 
6  post  Nativitatem  beate  Marie  virginis  de  vespere 
usque  ad  vigiliam  Ëxaltacionis  sancte  Crucis  per  4>/o 
dies,  et  cum  providencia  ducta  in  Horst. 

(^Volgen  11  namen  van  leveranciers,) 
Summa  predicti  extractus 94 1. 10  s.  10  d. 


1)  De  dubbele  dateering  is  eene  Tergiuing.  2  September  was  de 
tweede  Vrijdag  na  Bartholomei,  en  de  tweede  aanduiding  ,»cra8tiuo 
Bgidii"  Ib  dus  naderhand  als  juister  gekosen. 

2)  Hierbij  op  den  kant  een  teeken,  verwijzende  naar  N<*.  170,  waar 
inderdaad  eene  lijst  Tan  schulden  tot  dit  bedrag  voorkomt.  De  hier 
genoemde  eindsom  is  begrepen  in  N<>.  174. 
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♦Extractus  expensarum,  jEactarum  Trajecti  a  Domi- 
nica de  vespere  post  Lamberti  usque  ad  vigiliam  beate 
Mathei  apostoli  per  2  dies. 

{Volgen  11  namen  van  leveranciers.) 
Summa  istarum  parcium 60 1. 15  s. 

'^'Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria 
2  post  Octavam  Remigii  usque  ad  feriam  5  sequentem 
de  mane. 

(Volgen  11  namen  van  leveranciers,) 
Summa 561. 

*A  festo  beati  Remigii  usque  ad  Victoris,  quando 
dominus  noster  fuit  in  Hannoma,  mansi  in  Trajecto 
per  3  septimanas.    Expendi  ibidem  ego  Hubertus  et 
Petrus. 
Wüldmo  Hond  pro  12  tacis  vini,  taca 

pro  40  d., 40s. 

Item  pro  piscibus 12  s. 

Summa 21.  12  8. 

Egidio 39s.  nigr. 

Ghesen 40  8. 

Jordano  Pauwe  pro  avena 82  s. 

Summa 81.    3s. 

Item  vader  Heyn 5s. 

*Hee  sunt  providencie,  deducte  in  Horst  feria  5 
post  Octavam  beati  Remigii  et  pro  domino  Thoma, 
remanente  in  Horst,  domino  absente. 

(^Volgen  6  namen  van  leveranciers,) 
Summa 18 1. 18  s.  8  d. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  feria 

2   in  Octava  sancti  Victoris  de  sero  usque  ad  feriam       < 

5  sequentem. 

{Volgen  11  namen  van  leveranciers,) 

Summa  tatalis *'  .    42 1. 19  s.  8  d. 

13* 
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*  Providencie ,  misse  in  Horst  circa  Undecim  milium 
virgiimm. 

(Volgen  8  namen  van  leveranciers,) 
Summa •  .  .  .    28 1. 17  s.  2  d. 

*  Feria  (6) ,  videlicet  die  Symonis  et  Jude ,  et  in 
crastino  ejusdem  fait  dominus  episcopus  Trajectensis 
in  Oesbroec  cum  dominis  de  Abcouden,  YsAeieyne, 
Arnoldo  YBelsteyne  et  filiis  domini  Yselst^yn^,  domino 
Stephano  de  Zulen,  episcopo  Zudensi,  officiali  et  plu- 
ribus  aliis.   Venerunt  omnia  de  Trajecto. 

Partes  sunt  in  papiro. 

Panetria. 

Katerine 31.   5s.   4d. 

Bottellaria. 

Johanni  de  Werden 14 1. 11  s.   4  d. 

Coquina. 

Waielmo  Hond 131.  8d. 

Egidio 5  8. 

Summa  predictarum  parcium 

apud  Oesbroec 311.   2  s.   «^d. 

*  Extractus  expensarum ,  fjactarum  Trajecti  a  feria 
4  de  sero  ante  Martini,  die  beati  Martini,  qua  domi- 
nus tenuit  stacionem,  et  dum  comes  Hollandie  cum 
domino  comedit,  et  usque  ad  Dominicam  sequentem. 

{Volgen  15  namen  van  leveranciers.) 

Summa 1661.   28.   ld. 

Item  WUlelmo  Hond  15  s.  post  dictam  computacionem. 

*  Providencie  ducte  in  Horst  circa  Elaterine. 

Egtdio 81. 13  s.   4  d. 

Ksterine 16s.    4d. 

Pirmino 21  s. 

Summa  providenciarum  ....   (10 1. 10  s.  8  d.) 

*  Pro  WiUelmo  Sartore  : 

Katerine •  21 1. 
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Egidio 101. 

WiOelmo  Hond 71. 

Jordano  Pau 41. 

Summa  pro  Willelmo  Sartore.  .  42 1. 
Item  pro  expensis  Hüberti: 

Apud  Wüldmum  Hond 48  8. 

Item  pro  Huberto 35  s.   8  d. 

Egidio  pro  Huberto 6  8. 

Jordano  Pau 10  s. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  die  beati 
Andree  Apostoli  usque  ad  ieriam  5  post  Lucie  post 
prandium,  per  127.2  dies. 

(Volgm  12  namen  van  leveranciers,) 
Summa  dictarum  parcium  .  .  .  140  1. 15  e.   6  d. 

Item  KsUerine  pro  Colino 11  1. 

Item  pro  Johanne  Gallico 101.    6s.   8d.*) 

Per  Petrum  Pirmino  de  camera.  ...    31 1. 18  s.  10  d. 
Custodi  sancti  Johannis  per  Petrum   .  11  s. 

174.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  levt' 
ranciers  te  Utrecht.    16  December  1328. 

*  Anno  Domini  1328  feria  5  post  Lucie  virginis 
computavit  dominus  episcopus  Trajectensis  cum  per- 
sonis  infrascriptis.  Omnibus  summatis  inter  ipsum  et 
ipsas  personae  mansit  eis  debens  cum  recessibus  ex- 
tractibus,  et  computacione  facta  a  vigilia  beati  Laurencii, 
quando  nuper  computavit^),  usque  ad  hunc  diem: 
Recessus.    Primo  Willelmo  Hond .  .  .    236 1. 18  s.   2  d. 

Recessns.    Egidio  Balduini 158 1.    6  s.   7  d. 

Recessas.    Katerine  de  Foro  piscium .    208 1. 18  s.   6  d. 


1)  Bj}  deie  post  stut  op  den  kant:  „Istad  non  est  oomputatum*'. 

2)  Zie  N^   170.    De  in  K<>.  172  genoemde  posten  lijn  hierin  be- 
grepen. 
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Recessus.    Jordano  Pauwen 1581.17  6.   3d. 

Recessus.    Vader  Heynen 311.    3s.  lid. 

Recessus.    Magistro  Johanni  de  Breda  34 1. 17  s.    9  d. 

Recessus.    Gheverdo  cellatori 211. 

Recessus.    Fermino 140 1.    7  s.  10  d. 

Cedola.       Gustodi  sancti  Johannis  .  .  31.   7  8.    9  d. 

Recessus.    Henrico  de  Leuwenberg  .  .  91. 

Solutus  per  Vetrum, 

Recessus.    Johanni  de  Werden 131 1.    8  s.   8  d. 

Item  eidem 18 1. 

Cedula.       Henrico  Witten 51.    4g.    6d. 

Solutus  per  Pe//'t*fw. 

Recessus.    Arnoldo  Amylii 46 1. 14  6. 

Recessus.    Ave  Slanghen 46 1. 13  s.  10  d. 

Recessus.     WiUehno  de  Gheyno   ....  120 1. 10  s.    8  d. 

Cedula.       Godefrido  de  Stabulo  ....  5 1.   9  s. 

Per  Hubertuni. 

Cedola.       Gyselberto  pasteydbacker  .  57  8.   4d. 

Per  Hubertum. 

Johanni  Hollander !ï9s.   4d. 

Ghesen 40  s. 

Uubertas  solvit. 

Pyrot 268. 

Recessus.    Flamingo 45 1. 18  s.    8  d. 

Pyrot.         Wülelmo  Sartori 21. 

Item  Petro 3001 

Summa  parcium  predictarum  .  1665 1.   5  s.   1  d. 

De  istis  partibus  solute  snnt  271  Jibre  per  Hubertum  ^): 

Solutnm  Wtüelmo  Hond 57 1. 

Egidio 501. 

Kateriüe 501. 


1)  Vgl.  1^0.  295,  dus  eerst  in  April  1329.    Sr  werd  toen  echter 
nog  meer  betaald  door  den  kameraar:  zie  aldaar. 
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Amoldo  Melis 201. 

Johanni  de  Werden 50 1. 

Ghevert 161. 

Fabro 161. 

Johanni  de  Ameronghen 29  8. 

Uxori  GysMerti 57  s. 

Godefrido  de  Stabulo  ..;...* 61.    98. 

Vader  Hein 11. 

Milde 11. 

Summa 2711.  >) 

175.  De  bisschop  belooft  Willem  Macerande ,  burger  van 
Renen  ^  gelijk  zijne  medeburgers  in  zijnen  handel  te  zullen 
beschermen,    24  November  1328. 

Wi  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecht, 
maken  coiid  allen  luden,  dat  wi  ghelovet  hebben 
ende  gheloven  mit  desen  brieve:  so  wat  comenscap 
Willem  Macerande  porter  van  Renen  mit  sinen  ghelde 
of  mit  sinen  güde  copt  of  doet,  dat  wi  hem  daeraf 
niet  calengeren  en  zelen  noch  moyen  noch  nieman 
van  onsen  weghen,  ende  heme  en  gonstech  richter 
wesen  m  sinen  zaken ,  dier  hi  te  doen  hevet ,  ghelike 
anders  porter  van  Renen,  durende  zeven  jaer.  In 
orconde  etc.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1328  op 
sente  Katrinen  avond. 

176.  Lijst  der  schulden  van  det^  bisêchop.  Met  aan^ 
teekening  over  het  afbetalen  der  Overijselsche  schulden, 
21  Maart  1328. 

*Debita  Trajectensis  episcopi  circa  Trajectum. 


1)  Hier  breekt  de  serie  extracten  &f.  N'.  175  is  op  eene  opene 
bkdsijde  ingeichreven.  Dan  rolgen  na  de  lijst  der  schulden  aan- 
teekeningen  omtrent  de  rekening  Tan  Tersohillende  ambtenaars.  Met 
N*.  207  heropent  de  serie,  hier  afgebroken  met  15  December  1328, 
weder  met  11  Januari  1329. 
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Frederico  Werneri.  Ad  Martini.   Dies 

preteriit 2891.17  8.   4d. 

Item  nepoti  sancti  Johannis,  Ad  Mar- 
tini.  Dies  preteriit.    Petrus  ') 50 1. 

Item  Huberto  Scenc.   Ad  Martini  .  .  200 1 

Frederico    Werneri.     Petri  ad  cathe- 

dram.   Tetrus 5201. 

Item  Amoldo  Godscalci.  Petri  ad  ca- 

thedram.  Petrus 1001. 

Gyselberto  de  Brandenborg.  Paseba.  6001. 

Gyselberto  de  Katse.    Ad  Maium    .  .  5001 

Comiti  Hollandie.    Ad  Penthecosten.  10001. 

Frederico  Werneri  et  suis  sociis  de 

pannis.    Ad  Johannis  Baptiste  ....  5001. 

Item  pro  Ottone  de  Hokehem.  Dorainus 

Stephanus 150 1. 

Item  in  Amersfordia.  Dominns  ^tepha- 

nu8 1301. 

Petro  camerario.    Solutus  est 411 1. 11  s.   4  d. 

Tonnardo.   Velrus 2001. 

Henrico  Svarter  et  Montennaken.  Pc- 

trus 1501. 

Godefrido  percamentario 13 1.   8  s. 

Johanni  de  Hamert   Dominns  Abcoude.  2001. 

♦Debita  ultra  Yselam. 

Domino   de   Keppel   ad  opus   filie 
Hermanni  de  Laghe.  In  Purificacione.     100  mare. 

Fuit  dips.  —  Solatas. 
Item  Wise  Jacob.    Ad  Johannis    Jo- 
bannes  de  Hamert  habait.  —  Zallan^ .  .    154 1. 


1)  De  hierby  op  den  kant  gescbrerene  namen  Petrus,  dominns 
StepbannB  (de  Zulen),  dominns  de  Aboonde,  Zallant,  Trenthie  en 
Vollenbo  wyien  de  rentmeeatenambten  aan,  waarop  de  scbnld  be- 
taalbaar gesteld  is. 
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Item  Balduino  Scelwert  pro  Johanne 
de  Era.    Dies  preteriit.  —  ZMant  .  .     1371.    4  8. 

Item  apud  Bentbem.  Ad  Johannis. 
T(v)€othf(i 50  mare. 

Item  Creylenc.   Ad  Jacobi 60  mare. 

Sanderus  solvit  Adulpbo  de  Brantel- 
get  ex  toto. 

Sed  recepit  a  domino  50  libras. 

Dominus  de  Abuis  est  totus  solutus. 

Dominus  Johannes  de  Wyc  levabit 
100  libras ,  et  tune  est  totus  solutus. 

Dominus  Otto  de  Haelte.  Ad  Petri. 
ZallatU 251. 

Item  apud  Daventriam  pro  domino 
Johanne,  sculteto  in  VoUenbo.  Vol- 
lenho 200 1. 

et  pro  dampno  illius  pecunie   Vollenho.      33 1. 12  s. 

Item  Scenger  ad  Paseba  100  m.  comiti 
Ben(t)bemensi.    Tventhia 100  mare. 

Item  pro  illis  de  Steyvordia. 15  mare. 

Sanderus  solvit 

Item  domino  de  Keppel  ad  opus  do- 
mini  de  Bficstel.   In&a  annum  .  .  .    150  mare. 

Item  Stopendale  et  suis,  pro  dampno 
et  capitiyitate  apud  Emmicbem  .  .  .    100  mare. 

Medietate(m),  videlicet  40  marcas,  ad  Ja- 
cobi, 50  ad  Martini,  sed  in  promptis 
10  marcas.  —  Tventhia. 

Item  Willelmo  Pelegrini  de  Zutpbanu» , 
ad  festum  beati  Jobannis ,  de  2  vasis 

yini.    Zallan^ 31  mare.  5  sol. 

4  den.  Brab. 

Item  domino  Tbome.    Zs]]ant 12  mare. 

'*'  Dominus  episcopus  Trajectensis  consideravit  cum 
Alfeurdo  de  Scuren ,  domino  Bemardo  receptore  et  cum 
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Huberto  feria  2  post  Judica  in  Bicberghe  de  debitis 
suis,  pro  quibus  castra  et  officia  sua  sunt  obligata. 
Domino  Johanni  Redenc  manebit  circa  öOOlibre,  San- 
dero  circa  500  libre ,  domino  Bernardo  circa  900  libre. 

177.  AatUeekening  over  de  rekening  van  den  schout  van 
SaUand,    21  Maart  1328. 

♦COMPUTACIO  DOMINO  DE  KePPEL  DE  SCÜLTECIA   ZaL- 

LANDiE.  Dominus  de  Keppel  computavit  per  Alfar- 
dum  de  (Scuren)  de  officio  scultetatus  Zallandie.  Sum- 
matis  inter  ipsum  et  dominum  episcopum  Trajectensem, 
mansit  dominus  debens  domino  de  Keppel  37  lib. 
10  s.  Recessns.  Item  Alfardo  16  lib.  14  sol.  Recessus. 
Item  eidem  41  sol.  nigr.    Kecessus. 

Hec  computacio  fuit  in  anno  Domini  1328  feria  2 
post  Judica  in  Bicberghe.  Et  computavit  circa  900 
libras.  Dominus  Zudensis,  dominus  de  Bucstel  et  pre* 
positus  Arnemensis  interfuerunt ,  dominus  Bemardus^ 
Sanderus  et  Hubertus. 

178.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Salland  en  over  door  hem  voorgeschotene  gelden.  27  Fe- 
bruari 1328. 

*  Computacio  domini  Bernardi  receptoris  Zallan- 
die. Habita  computacione  inter  dominum  episcopum 
Trajectensem  et  dominum  Beinardum  receptorem  Zal- 
landie de  receptis  et  expositis  in  officio  renthmagi- 
stratus  a  Dominica  Quasimodo  sub  anno  Domini  1327 
usque  ad  Sabbatum  ante  Reminiscere.  Summatis  om- 
nibus inter  ipsum  et  dominum  Bemardum^  mansit 
dominus  debens  dicto  Bernardo  716  lib.  6  s.  9  d.  (1)  ob. 
nigr.  Tur.  E  contrario  idem  Bemardus  mansit  domino , 
inclucis  restanciis,  52  modiis  1  scepel  siliginis,  113 
modiis  3  scepel  ordei,  100  modiis  6  scepel  avene,  de 
porcis  planum,  12  caponibus,  item  200  pullis,  item 
de  butyro  planum  est,  item  3  libris  piperis  et  5  libris 
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cere ,  de  feno  planum  est.  Interfuerunt  dotninus  Tho- 
masy  prepositus  Amemensis ,  Alfardus,  Sand«rw«  et 
Hubertus.  Anno  Domini  1328  Sabbato  ante  Reminis- 
cere  predicto  in  camera  episcopali  Trajectenei.  De 
qnibas  babet  recessum. 

*Item  habet  recessam  de  expensis,  factis  Daventrie  per 
familiam  nostram  a  Dominica  po8t  Purificacionem  beate 
Marie  virginis  asqne  ad  feriam  3  post  Invocavit:  11  lib. 
8  s.  9  d. ,  item  20  modus  avene ,  2  libris  piperis  et  8  pullis. 
Item  exposnit  pro  expensis  domini ,  factis  apud  Svol , 
Ummen ,  Nyenste  et  Daventrie  a  feria  3  post  Invocavit  pre- 
dicta  usqne  ad  feriam  2  post  Reminiscere  92  lib.  13  s. 
6  d.,  item  54  mudios  avene  3  scepel  ordei,  3  libras  piperis. 
Item  exposuit  pro  expensis  domini  Thome  et  aliorum  fami- 
liornm,  Daventrie  coutractis  a  feria  2  post  Invocavit  usque 
ad  Sabbatum  immediate  sequens,  domino  alibi  existente, 
11  lib.  3  8.  7  d.  (1)  ob.;  item  II  modios  avene  3  scepel 
avene  et  4  puUos. 

^Item  Labet  recessam  de  40  lib.  19  d.,  quas  solvit  pro 
expensis,  factis  Bicberghe  Dominica  Judica  et  feria  2  pro- 
xima  sequenti. 

Item  .  .  .  .  ^) 

179.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentf neester 
van  Salland.    (17  Mei?)  1328. 

*  COMPUTACIO  DOMINI  BeRNARDI  RECEPT0R18   ZaLLAN- 

DiE  DE  RECEPTI8  IN  ANNO  27.  Dominus  Bomardus  com- 
putavit  de  officio  renthmagistratus  Zallandie  de  anno 
Domini  1327,  de  receptis  et  expositis  usque  ad  feriam 
3  ante  Penthecosten  sub  anno  Domini  1328.  Omnibus 
summatis  inter  dominum  Trajectensem  episcopum  et 
dictum  Bernardunij  tam  de  omnibus,  quam  de  salario 


1)  Niet  ingOTuld. 
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usque  ad  hunc  diem  ^) ,  manet  dominus  obligatus  dicto 
Bernardo  in  990  lib.  7  s.  2  d.  (1)  ob. ;  e  conirario 
idem  Bemardm  mansit  debens  domino  de  anno  27 
expredicio,  inclusis  reetancüs,  52  (modiis)  1  scepel 
siliginis,  item  113  modus  3  scepel  ordei,  item  3  modiis 
avene,  item  12  caponibos,  item  188  pullis,  item  5 
libris  cere.  Interfaerunt  dominus  Thomas,  Sandenis 
de  Obbure,  Sanderus  clericus,  Alfardus  clericus  et 
Hubertus  notarius  in  camera  Daventriensi. 

180.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  schotU  van 
Salland.    22  Juni  1328. 

*  Computacione  habita  inter  dominum  Trajectensem 
episcopum  et  dominum  de  Keppel  per  Alfardum  de 
Scuren  a  Dominica  Judica  sub  anno  1328  usque  ad 
feriam  4  ante  Nativitatem  beati  Johannis  Baptiste. 

Recepta 3061. 10  s. 

Exposita  cum  salario  et  cum  salario 

pandarii 261 1.  12  d. 

Summatis  omnibus,  manet  Al- 
fardus debens  domino  ....  451.  9  s. 
Interfuerunt  dominus  Thomas,  dominus  Bernardus 
de  Ahus,  dominus  Godefridus  de  Ghore,  Weldam, 
Arnoldus  de  Duren,  dominus  Bernardus  receptor  et 
Hubertus ,  dicta  feria  4  ante  Nativitatem  beati  Johan- 
nis Baptiste  in  domo  fratrum  SvoUensium. 

181.  Reces  over  de  rekening  van  den  rentmeester  van 
Twente.    23  December  1327. 

*  CJOMPUTACIO    SaNDERI    DE    OFFICIO    TVENTHIE.      Nos 

JóJiannesj  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  notum 
facimus  universis,  quod  anno  Domini  1327  feria  4 
post  Thome  Apostoli,  audita  computacione  Sanderi  de 


1)  Het  bandflchrift  heeft:  „usque  td  diem  td  bune  diem". 
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Obbure,  receptoris  nostri  Tventhie,  super  omnibus, 
que  idem  Sanderus  computavit,  nomine  nostro  se 
recepisae  et  pro  nobis  exposuisse  in  officio  receptorie 
infradicte  usque  ad  illum  diem,  mansimus  eidem 
Sandero  in  471  lib.  12  s.  4  d.  nigr.  Tur.  efficaciter 
obligati.  E  contrario  autem  dictus  Sanderus  mansit 
nobis,  inclusis  restanciis,  in  368  modiis  3  soepel  sili- 
ginis,  item  in  472^2  modio  avene,  item  in  403  pullis, 
item  in  1310  ovis,  item  in  15  mxxtonis  efficaciter  obli- 
gatus.  Testimonio  nostrarum  presencium  litterarum. 
Datum  Daventrié  anno  et  die  predictis. 

*Item  habet  commissionem,  que  continetor  in  allo  papiro. 
Habet  pro  expensis  100  libras. 

*  Item  Sanderus  habet  recessum  de  40  marcis ,  quas  solvit 
Adulpho  de  Brantelget  feria  3  post  Epyphanie  Domini  et 
de  dampno  inde  venturo. 

*Item  Sanderus  habet  recessum  de  135  lib.  12  s.  11 
den.  nigr.,  item  latera  porcorum  etc.   Feria  4  post  Ponciani. 

*Item  Sanderus  habet  recessum  de  30  marcis,  quas  solvit 
Adulpho  de  Brauthclghet. 

182.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Twente.    17  Mei  1328. 

*  COMPUTACIO  ZaNDEBI  DE  OFFIClO  BENTHMAQISTRATÜS 

Tventhie  in  anno  27.  Sanderus  de  Obbure  compu- 
tavit de  officio  renthmagistratus  Tventhie  de  anno  27 
usque  ad  feriam  3  post  Ascensionem  Domini  in  anno 
Domini  1328.  Omnibus  summatis  inter  dominum  Tra- 
jectensem  episcopum  et  dictum  Sanderum,  tam  de 
salario  quam  expositis  et  receptis,  manet  dominus 
obligatus  dicto  Sandero  659  lib.  14  s.  nigr.  £  contrario 
mansit  Sanderus  domino  meo,  inclusis  restanciis,  3 
modiis  1  spent  siliginis,  item  65 ^/g  modiis  avene,  item 
365  puUis,  item  remanent  domino  15  arietes  et  1300  o  va. 
Hec  computa^io  fuit  feria  3  post  Ascensionem  Domini 
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iu  anno  Domini  1328.  Interfuerunt  dominus  Thomas  ^ 
dominus  Bemardus  et  Hubertus  notarius  in  camera 
domus  episcopalis  Dayentriensis. 

183.  AatUeehming  over  de  rekening  van  den  schout  en 
rentmeester  van  VoUenhove.    17  Mei  1828. 

*COMPÜTACIO  DOMINI  JOHANNIS  ReDENC  DE  OFFICIO 
SCULTETATÜS  ET  RENTMAQISTRATUS  IN  VoLLENHO.    Domi- 

nus  Johannes  Redenc,  scultetus  in  VoUenho,  compu- 
tavit  feria  3  post  Ascensionem  Domini  in  domo  antiqua 
prepositure  Dayentriensis.    Interfuerunt  dominus  pre- 
positus  Dayentriensis,  dominus  Bemardus  receptor  et 
Hubertus  coram  domino  nostro  episcopo ,  de  omnibus 
receptis  et  expositis  de  anno  Domini  1328 ,  in  anno  28 
die  superius  dicta.   Omnibus  summatis  inter  dominum 
et  ipsum  et  de  salario  anni  27,  mansit  dominus  obli- 
gatus  dicto  domino  Johanni  Redenc,  inclüsiei  restan- 
ciis,  que  cedunt  dicto  domino  Johanni ,  in  272  lib. 
15  s.  5  d.  (1)  ob.   nigr.   Tur.,   salya  sibi  littera   de 
500  lib. 
Summa  receptorum  fuit,  tam  in  pe- 
cunia   quam    annona  pullis  porcis 
et  omnibus  redditibus  in  pecuniam 
summatis,   cum    officio   scultetatus    10371. lis.     2d. 

Summa  expositorum 1310 1.   6  s.  ^)  8  d. 

Item  mansit  dominus  Johannes  domino  meo  1500 
scultellis  et  pullis  et  pipere,  prout  in  computacione 
continetur. 

*Item  dominus  Johannes  habet  litteram,  continentera  qaod 
in   terminis,   ad  hoc  depntatis,   mntuabit  400  libras,  qoas 


1)  Het  hftndMhrift  heeft:  „1300  1.  10  s.  6  d.  8  d.'*,  leker  te  tot- 
•aderen  Tolgens  de  gewone  schryfirijse  ran  bet  h«ndeohrift  in:  1300  1. 
10  l.  6  s.  8  d. 


207  1 


(lominus  Bemardus  receptor  Zallandie  recipiet  nomina  domini , 
et  qnitancias  de  eisdem  redditibus. 

184.    lAfst  der  schulden  van  den  bisschop  in  OperifseL 
29  Mei  1328. 

*  DeBITA  TrAJECTENSIS   EPISCOPI  ultra  YsELAM  ,  NO- 
TATA     ANNO    DOMINI     1328    IN     OCTAVA     PenTHECOSTES. 

K  Primo  domino  Bemardo,  in  Zal- 
landia  receptori,  in  ultima  com- 

putaeione  sua 9901.   7s.   2d. 

R.  Item  eidem  Bemardo  de  expen- 
sis  nostris,  Daventrie  factis  a 
feria  3  post  beatorum  Philippi 
et  Jacobi  Apostolorum  usque  ad 
feriam  3  post  Aseensionem  Do- 
mini  1601.         18d. 

(Item  eidem  pro  domino  Ottone 
de  Haelten 251. 
Item  eidem  pro  domino  Thoma      12  mare. 
R.    Item  eidem  pro  Wise  Jacobo  .  .    154  L 
R,    Item  eidem  pro  WiUelmo  Peregrini      75  L   9  s.  4  d. 
Summa    in    Zallandia    per 

Bemardum 1433 1. 14  s. 

R.  Item  eidem  post  istam  computa- 
cionem ,  de  equo  Huberti  notarii 

domino  Thome 161. 

R.     Item  eidem  Bemardo  de  expensis 

domini  per  7  dies 971. 11  s.   8d. 

R.    Item   eidem  de  expensis  domini  nigr. 

Thome  et  familie 17 1.  4  d. 

Item   habet  recessum   circa  Penthe- 

costen  de 53 1.  nigr. 

Item  habet  recessum  de  expensis  do- 
mini Thotne  circa  festum  Corporis 
Christi 81.   2s.   8d. 


208 


Item  habet  recessum  de  expensis  a 

feria  6  post  Boni&cii  usque  Odulphi      86 1. 12  s. 
Item  habet  recessum  de  expensis  apud 

Svolld^  a    Dominica   post   Odulphi 

usque  ad  feriam  4  seqaentem  ....  56 1.  3  s.  8  d. 
Item  habet  recessum  a  feria  4  ante 

Nativitatem  beati  Johannis  usque  ad 

feriam  6  sequentem 34 1. 18  s.   9  d. 

Item  habet  recessum  de  expensis  do-  nigr. 

mini  Thome^  quando  fuimus  in  Horst  21 1.  9  s.  3  d. 
Item  habet  recessum  de  vino  in  Svol-  nigr. 

lis , 341. 14s.   6d. 

Item  habet  recessum  de  feria  3  vigilia 

beatorum  Petri  et  Pauli  Apostolorum    146 1. 16  s.   2  d. 
Item  dominus  Bemardus  habet  reces- 
sum de  expensis  decani  Majoris  et 

aliorum  de  ecclesia  et  civitate  et  terra  21 1.  3  s.  7  d. 
Item  in  eodem  pro  expensis  regis  ^)  121.  38. lid. 
Item  in  eodem  de  expensis  domini  (et  ?) 

de  expensis  nostris 68 1.   3  s.   ld. 

Item  habet  recessum   de  expensis  a 

feria  3  in  vigilia  beati  Bartholomei 

per  3^2  dies 901. 17 s.   5d. 

Item   habet  recessum  de  expensis  a 

Sabbato  post  Egidii,  5  dies 1411. 

Pro  istis  debitis  assignavit  dominus  episcopus  dicto 
Bemardo  recipiendas: 

A  domino  Johanne  Redenc 4001. 

Item  a  Drenihonibus  de  precarta.  .  .    5001. 

Dominus  ^)  de  Eeppel  habet  recessum  de  200  libris  i  medie- 
tatem  in  festo  Nativitatis  Domini  28,  aliam  medietatein  in 
festo  beati  Johannis  Baptiste  in  anno  29,  100  libras. 

1)  Het  handschrift  heeft:  „pro  espen,  re.'' 

2)  Het  hier  volgende  is  in  het  handschrift  niet  dooi|Befa«»id. 
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Bedditas   Zallandie  certi  1800  libre;  officium  scnltetatus 
600  libre. 

*  Debita  Trajectensis  episcopi ,  notata  im  Tventhia 

anno  et  die  predictie. 

R.  Sandero  nostro  receptori  in  ultima 

computacione  sua 659 1. 13  s. 

Item  Stenger  95  marcas ,  solvendas  in 
festo  Pasche 95  mare. 

Item  castellano  apud  Benthem  50  mar- 
cas ad  Johannis,  quas  Sanderus  solvit 
de  pecunia,  per  prepositum  Aldenze- 
lensem  mutuanda 50  mare. 

Item  Creylenc  ad  Jacobi 60  mare. 

Item  Stopendale  et  suis  100  marcas; 
de  quibus  homines  domini  solvent 
50  marcas;  et  de  aliis  50,  solvendis 
in  festo  beati  Martini,  sunt  fidejus- 
sores ; 100  mare. 

Item  preposito  Aldenzelensi  350 1. ,  de 
quibus  medietas  solvetur  sibi  in  As- 
sumpcione  beate  Marie  Virginis  sub 
anno  Domini  1329 ,  alia  vero  medie- 
tas eodem  festo  sub  anno  Domini  ut 

supra  30  O 3501. 

Summa 17411.138. 

R.  Item  idem  Sanderus  habet  reces- 

sum  de  expensis,  factis  Ghore  a 

feria  2  post  Octavam  Penthecostes 

usque  ad  feriam  6  immediate  se- 

quentem 56 1. 

B.  Item  habet  recessum  de  expensis , 

factis   apud    Ghore   et  Aldenzeel 


1)  Op  den  kant  staat  „alibi'%    Doch  waar? 

WERKEN  N«.  53.  14 
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a  Sabbato  post    Bone&cii   usque 

ad  diem  Viti,  de 611.158,   4d. 

R.  Item  habet  recessum  de  10  marcis , 

Creylenc  solutis 10  mare. 

Item    tenetur    dominus    domino   de 
Keppel  pro  domino  de  Bucstel  in 

Camisprivio • 150  mare. 

Redditos  certi  Tventhie  1000  libre;  officiam  scaltetatas 
300  libre. 

*  Debita  in  Vollenho  ^  notata  anno  et  die  predictie. 
Domino   Johanni   Redenc   in   ultima 
.  computacione  soa 2721.15  b.   5d. 

Habet  recessum.  (1)  ob. 

Item  eidem  de  littera  castri 600 1. 

Habet  recessam. 
Item  eidem  400  1.,  domino  Bemardo 
nostro  receptori  Zallandie  solvendas    4001. 

Habet  recessum.  

Summa  in  Vollenho.  .  .  1172 1. 15  s.   5  d. 

Certi  redditus  in  Yollenho  1000  libre;  officium  de  Yolleiilio 
300  libre. 

Et  sic  ex  ista  summacione  omnes  redditus  domini 
episcopi  Trajectensis  de  anno  Domini  1328  de  tribus 
officiis  predictis  manent  domino  liberi  ad  solucionem 
debitorum  et  usus  ipsius  domini  episcopi. 

185.  AatUeekenin^  over  eene  schuld  van  den  bigachop 
aan  den  proost  van  Oldenzaal,    14  Juni  1328. 

Dominus  noster  episcopus'tenetur  preposito  Alden- 
zelensi  in  350  lib.  nigr.  Tur.,  quarum  medietatem 
solvet  eidem  in  festo  Nativitatis  beate  Marie  Virginis 
sub  anno  Domini  1329,  aliam  yero  sub  anno  80  sub 
eadem  Nativitate,  vel  conservatori  presencium,  de 
pecunia  precarie  per  Tventhiam.     Fidejussores  simt 
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dominuB  Johannes  de  Wie,  dominus  Betnardus  de 
Oetmersem ,  dominus  Everardus  de  Bevervorde  miles , 
Adulphus  de  Brantelget,  Hermannus  de  Laghe,  H. 
de  Ck>yordia,  Johannes  ter  Molen  et  Sanderus  de  Ob- 
bure.  Datum  anno  Domini  1328  feria  3  post  Odulphi 
Gonfessoris. 

186.  Aanteekming  over  de  verpachting  van  de  goederen 
van  de  Koppel  door  den  bisschop  aan  zijne  dienaren  Pieter 
van  DuU  en  Vlaming.    23  Juni  1328. 

Dominus  episcopus  Trajectensis  concessit  Petro  de 
Dule  et  Flamingo  bona  dicta  de  Koppel,  sicut  Hu- 
bertus  de  Wulven  consuevit  habere,  pro  80  lib.  nigr. 
Tur.,  medietatem  infra  8  dies  post  Pascha,  aliam 
medietatem  ad  Lamberti,  quolibet  anno  quoad  vitam 
domini  Trajectensis,  condicione  tali.,  si  per  bellum 
vel  per  intemperiem  aëris  destrueretur,  extunc  nichil 
solverent.  Item  uno  eorum  mortuo,  alter  optinebit 
ut  Bupra  sine  contradiccione  heredum.  Datum  anno 
Domini  1328  in  vigilia  beati  Johannis  Baptiste. 

187.  De  bisschop  stelt  Henric  WMam  aan  tot  schout 
van  Twente.    7  September  1328. 

*  LiTTERA  SCULTETATUS  TVENTHIÊ.  —  HeNBICÜS  WbL- 

DAM.  Wi  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop 
tJJtteehty  maken  cond  allen  luden,  dat  wi  bevolen 
hebben  ende  bevelen  mit  desen  brieve  Henric  Weldam 
onse  huis  te  Ghore  ende  onse  scoldambacht  van  Tvend- 
land,  mit  si  tienden  mit  platen  te  verwaren  ende 
te  berichten  tot  onsen  orber  ende  onser  eren  als  een 
scold  sculdech  is  te  doene,  na  date  van  desen  brieve 
een  jaer,  ons  ochtenghenen ,  die(n)  wiid  bevelen,  van  allen 
vervallen  ende  dat  daartoe  behoerd  goede  rekeninghe 
te  doen.  Ende  gheloven  heme  voer  idnen  daghelixen 
cost  100  mare  Brabanser  penninghe;  maer  wert  tsake, 
dat  hi  meerre  cost  dede  of  scade  lede  in  openbaren 
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orber  ons  ghestichts,  als  in  heervard,  reysen  of  van- 
ghenisse  sins  selves,  sinre  knechte  oftetgheenre ,  die 
mit  heme  van  onser  weghen  weren  in  onser  orber, 
och  verliese  van  peerde,  dat  selwi  hem  versetten  te 
goeder  rekeninghe  sonder  archeyt.  Voerd  so  ghelo- 
vewi  den  voernoemden  Kmric  Weldam  van  onsen 
huse  ende  ambacht  voerseyt  niet  te  ontsetten,  wi  en 
hebben  hem  van  alre  cost  ende  scade,  also  als  voer- 
screven  es,  gnoech  ende  volghedaen  te  goder  reke- 
ninghe, sonder  alrehande  arghelist.  In  orconde  des 
brieves  bezeghelt  mit  onsen  zeghel.  Ghegheven  int 
jaer  ons  Heren  al(s)  me(n)  scrivet  1328  op  onser  Vro- 
wen  avond  gheheyten  Nativitas. 

188.  De  bisschop  beveelt  zijnen  imderzaten  in  Twente 
zijnen  schout  in  Twente  Henric  Weldam  te  gehoorzamen. 
7  September  1328. 

*  Alia  littbra  in  TvENTHiA  Henrico  Weldam  oon- 
CE8SA.  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis, 
universis  hominibus  in  terra  nostra  Tventhie  consti- 
tutis,  cujuBCiimque  status  aut  condicionis,  salutem  et 
omne  bonum.  Cum  Henrico  dicto  Weldam  castrmn 
nostrum ,  dictum  Ghore ,  custodiendum  et  officium 
scultetatus  Tventhie  ad  certum  terminum  commiseri- 
mus  gubemandum ,  vos  omnes  et  singulos  requirimus 
diligenter,  quatenus  eidem  ad  defensandam  terram 
nostram  predictam  fideliter  assistatis,  sibique  tamquam 
vero  nostro  sculteto  intendatis  et  obediatis  in  omnibus 
reverenter.  Datum  sub  sigillo  nostro  Daventrie,  anno 
Domini  1828  in  vigilia  Nativitatis  beate  Marie  Virginis. 

189.  De  bisschop  stdt  Henric  Venecamp  aan  tot  schout 
van  Rassen.    7  September  1328. 

LiTTERA  VeNEOAMPI  DE  OFPICIO  SCULTETATUS  RUSNE. 

Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tütrecA/, 
maken  cond  allen  luden ,  dat  wi  Henric  Venecamp  om 


213 


sins truwen  dinsts  wille,  die  hi  ons  ende  onsen  ghesticht 
ghedaen  hevet  ende  noch  doen  sel,  als  wi  hopen,  ende 
voer  zinen  scade,  die  hi  leden  hevet  in  ons  stichts 
dynst  bi  onsen  vorvarder  tyde,  bevolen  hebben  ende 
bevelen  mit  desen  brieve  onse  gherecht  te  Riisne ,  also 
alst  gheleghen  es,  na  date  van  desen  brieve  een  jaer 
ende  voerd  na  onsen  wedersecghen  een  jaer  trulic  te 
verwaren  ende  te  voren  tot  onser  orber  ende  tot  onser 
eren,  ende  onsen  scold  van  Tventhe,  wie  dat  hi  es, 
van  allen  vervallen  recht  rekeninghe  ende  goede 
bewisinghe  te  doen,  behouden  hem  alsulx  rechts  als 
daer  een  richter  van  ouds  hevet  ghehad ;  ende  willen , 
dat  hi  dat  voernoemde  gherecht  ware  ende  voere  also 
als  hür  voerseyt  es,  sonder  enegerhande  wederroep  of 
ontset  van  ons  of  van  onsen  scold  van  Tventhe ,  het 
en  si ,  dat  ment  hem  mitter  warey t  bewisen  mach  voer 
ons,  dat  hiis  mit  rechter  scold  verboerd  hadde.  In 
orconde  des  brieves  bezeghelt  mit  onsen  zeghel.  Ghe- 
gheven  int  jaer  ons  Heren  1328  op  onser  Vrowen  avond 
gheheyten  Nativitas. 

190.  AatUeekening  over  de  rekening  van  den  tnaarschalle, 
10  Februari  1330. 

Walteru^  Qerardfis  computavit  de  officio  marscalcie 
Sabbato  post  Agathe  virginis ,  presentibus  dominis  de 
Apcoude,  domino  Amoldo  de  Yselst^ne,  domino  Ste- 
phano  de  Zulen  et  Petro  camerario.  Summatis  inter 
dominum  episcopum  et  ipsum  Walterum  Gerarrfwm, 
mansit  dominus  obligatus  eidem  Walt^ro  Gerardo  35 
lib.  nigr.  Tur.    Datum  anno  1330. 

191.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  renttneester 
van  TwenU.    (19  September  1328.) 

^  Habita  computacione  Sanderi  de  Obbure,  recep- 
toris  Tventhie,  de  receptis  et  expositis  in  officio  sibi 
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commisso  a  feria  3  ante  Penthecostes  usque  ad  feriam 
2  post  Lamberti  Episcopi ,  qua  die  in  Trajecto  compu- 
tavit. 

Recepoio 505 1. 13  s.   6  d. 

Exposicio 11621.168.   8d. 

Summatis  et  defalcalis  omnibus  inter 

dominum  nostrum  et  Sanderum ,  tam 

expensis  castri  Laghe ,  expensis  officii 

et  omnibus,  mansit  dominus  debens 

dicto  Sandero  usque  in  hunc  diem .  .    657 1.   3  s.   2  d. 

Restant  domino  recipiende  in  promptis  pecunie 
189  lib.  17  s.  4  d.  Restant  domino  in  siligine  525  mod. 
1  scepel.  In  ordeo  restant  domino  573  mod.  1  soepel. 
In  avena  196  mod. 

Actum  in  Trajecto  feria  2  post  Lamberti  Episcopi. 

192.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  SaUand.    19  September  1328. 

*  Habita  computacione  domini  Bernardi ,  receptoris 
Zallandie,  feria  2  post  Lamberti  in  camera  domini 
Trajecti,  mansit  dominus  noster  debens  eidem  Ber- 
nardo  1217  1. 15  s.  2  d.  (1)  ob.  nigr.  Summatis  omnibus 
de  receptis  et  expositis  et  salario  suo  usque  in  hunc 
diem  a  feria  3  ante  Penthecostes. 

E  con verso  dominus  Bemardus  demonstravit  domino 
meo  pre  manibus  in  pecunia  parata  831  1.  2  s.  2  d. 
nigr.,  inclusa  precaria  Drenthonum.  Item  remanent 
domino  638  mod.  siliginis ;  item  remanent  domino 
739  mod.  siliginis;  item  233  mod.  avene;  item  235 
pulli;  item  20  capones;  item  18  urne  butyri. 

Actum  in  Trajecto  feria  2  post  Lamberti  Episcopi. 

193.  Aanteekening  over  de  rekening  van  eten  schout  van 
Twente.    18  October  1329. 

*  CoMPUTACio  Henbici  Weldam  de  ofpicio  Tventhie. 
Habita  computacione  Henrici  Weldam  de  receptis  et 
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exposiÜB  in  officio  scultetatus  Tventhie  anno  Domini 
1329  die  beati  Luce  Ewangeliste. 

Summa  receptorom 271  mare.  6  s.  11  d.  Brab. 

Summa  expositorum 520 mare. Os.   6  d.  Brak 

Et  sic  summatis  omnibus  inter 

dominum  episcopum  Trajec- 

tensem  et  dietum  Hmricum 

Weldam,  mansit  dominus  obli- 

gatus  dicto  Henrico  Weldam 

in 249  mare.  2  s.   8  d.  Brab. 

Hee  computacio  fait  Daventrie  in  domo  episcopali 
ibidem.  Interfuerunt  dominus  Arnoldus  de  Rume, 
frater  domini,  dominus  de  Bucstel,  dominus  Albertus, 
eapellanus  domini  de  Bucstel  et  famuli  ejusdem, 
dominus  Bemardus,  receptor  Zallandie  et  Tventhie, 
dominus  Arnoldus  clericus  suus  et  Hubertus  notarius. 

194.  Beces  over  de  rekening  van  den  schout  van  Twente, 
18  October  1329. 

♦  LiTTERA  Henrici  Weldam.  Nos  Johannes ,  Dei 
gracia  episcopus  Trajectensis ,  notum  faeimus  univer- 
sis ,  quod  anno  Domini  1329  ipso  die  beati  Luce  Ewan- 
geliste, computacione  Henriet  Weldam,  sculteti  nostri 
Tventhie,  super  omnibus,  per  ipsum  in  eodem  scul- 
tetatus  officio  receptis  et  expositis  usque  ad  illum 
diem,  audita,  approbata  et  acceptata,  mansimuse  idem 
in  249  mare.  2  s.  8  d.  Brabant,  den.  effieaeiter  obligati , 
promittentes  bona  fide ,  ipsum  a  eastro  nostro  in  Ghore 
et  dicto  scultetatus  officio  nullatenus  ammovere ,  quous- 
que  de  premissa  summa  pecunie  sibi  aut  suis  heredibus 
fuerit  satisfactum,  et  eidem  üenrico  castrum  et  offi- 
cium scultetatus  committimus  usque  ad  revocacionem 
nostram  gubemandum  secundum  omnem  modum  et 
formam  litterarum  nostrarum^  a  nobis  super  commis- 
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sione  castri  et  ofScii  predictorum  alias  optentarum  ^). 
Harum  nostrarum  testimonio  litterarum.  Datum  anno 
et  die  Bupradictis. 

195.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
en  schout  van  VoUenhove,    19  September  1328. 

*Habita  computaciono  domini  Johannis  Redenc  in 
Trajecto  per  suos  clericos  feria  2  post  Lamberti  de 
receptie  a  feria  3  post  Ascensionem  Domini  usque 
in  hune  diem. 

Recepta 241 1. 18  s.  10  d.  (1)  ob. 

Exposita 4481.         17  d. «). 

196.  De  bisschop  verpandt  aan  de  stad  ZwoUe  al  zijne 
inkomsten  aldaar  voor  twee  jaren.*  18  September  1328. 

Nos  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis , 
recognoscimus  in  hiis  scriptis  firmiter  protestantes , 
quod  a  scabinis  et  consulibus  opidi  nostri  SvoUensis 
de  duobus  annis  preaccepimus  pecuniam  reddituum 
nostrorum,  quos  annuatim  in  eodem  opido  habemus 
in  tholonio,  gruta  et  precariis,  sic  quod  dicti  scabini 
et  consules  toUent  integraliter  dictos  nostros  redditus 
ejusdem  opidi  ad  duos  annos ,  a  festo  Nativitatis  beati 
Johannis  Baptiste  nunc  proximo  venturo  computan- 
dos,  et  in  eisdem  nostris  redditibus  eosdem  promit- 
timus  dictis  duobus  annis  presentibus  observare.  Harum 
testimonio  litterarum  nostrarum,  sigillum  quibus  est 
appensum.  Datum  anno  Domini  1328  die  Dominica 
post  beati  Lamberti. 

197.     Commissie  voor  Johan  van  Risenborch  als  schotU 
van  Salland.    25  September  1328. 

*De  officio  scultbtatüs  Zallandie.    Wy  Johan, 

1)  Ygl.  hiervoor  N*.  187. 

2)  Hienohter  staan  nog  twee  onTerstaanbare  woorden:  „de  h,** 
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bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  iUireelU,  maken  cond 
allen  luden,  dat  wy  bevolen  hebben  ende  bevelen 
mit  desen  brieve  Johan  van  Risenborch  onse  scolt- 
ambacht  van  Zalland,  mit  si  achten  mit  platen  te 
v(erw)aren  ende  te  berichten  tot  onsen  orber  ende  tot 
onser  eren  als  een  scold  sculdech  es  te  done ,  na  date 
van  desen  brieve  een  jaer,  ons  oitenghenen ,  dien  wijt 
bevelen,  van  allen  vervallen  ende  dat  daertoe  behoerd 
goede  rekeninghe  te  doene;  ende  gheloven  hem  voer 
8ine(n)  daghelixen  cost  dardehalf  honderd  pond  svarter 
Tom.,  enen  coninx  Tornoys  voer  16  penninghe  ghe- 
rekend.  Maer  waerd  dat  sake ,  dat  hi  meerre  cost  dede 
of  scade  lede  in  openbaren  orber  ons  ghestichts,  als 
in  heervaerd,  reysen  of  vanghenissen  sins  selves, 
sijnre  knechten  oftergheenre ,  die  mit  heme  van  onser 
weghen  weren  in  onsen  orber,  of  in  verliese  van 
paerden,  dat  selwy  hem  versetten  ter  goeder  ïeke- 
ninghe  zonder  arghelist.  Ende  wand  ons  Johan  voer- 
seyt  gheleend  hevet  400  pond  svarter  Tornoysen ,  die 
wy  ghekeerd  hebben  in  orber  ons  ghestichts,  so  ghe- 
loven wy  den  voerseyde(n)  Jan  niet  ute  desen  voerseyden 
ambacht  te  doene  noch  te  versetten,  wy  en  hebben 
heme  dit  voerseyde  ghelt  mit  sinen  koste  ende  mit 
scaden  betalet  te  ghoeder  rekeninghe  zonder  alrande 
archeyd.  Ende  wy  willen  dat  dit  voerseyde  ghelt 
mitten  cost  come  ende  si  onder  de  grasi,  die  ons 
onse  ghemene  ecclesie  verleend  heved,  onse  renten 
ende  onse  goed  van  onsen  ghesticht  te  obligheren, 
na  allen  manieren  als  de  brief  houd ,  die  daerop  ghe- 
maecht  es  ^).  In  orconde  des  brieves  bezeghelt  mit 
onsen  zeghel  bezeghelt.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren 
1328  des  Zondaghes  na  sente  Matheus  dach. 


1)  Zie  hiervoor  N*.  60. 
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198.  Acmteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Twente.    26  Januari  1329. 

*  TvENTHiA.  Zandbri.  Habita  computacione  San- 
deri  de  Obbure,  receptoris  Tventhie,  de  receptis  et 
expositis  in  officio  sibi  commisso  et  ab  ultima  com- 
putacione ,  que  fuit  a  feria  3  post  Ascensionem  Domini 
sub  anno  Domini  1328  usque  in  hunc  diem,  feriam 
5  post  Conversionem  beati  Pauli  Apostoli  sub  anno 
Domini  1329,  in  Daventria,  presentibus  dominis  Thoma 
et  Amold»  de  Dyst,  domino  Bemorcfo  et  Mildone  et 
villico  ^)  officii  Tventhie. 

Omnibus  summatis  et  compensatis  inter  dominum 
et  dictum  Sanderum,  mansit  dominus  debens  eidem 
Sandero  in  396  lib.  12  s.  et  2  den.  nigr.  Tur. 

Item  e  converso  mansit  debens  prefatus  Sanderus 
domino  Trajectensi,  inclusis  restancüs,  444  modios 
siliginis  3  scepelinos  mensure  Daventriensis;  item  man- 
sit idem  Sanderus  365  modios  et  1  scepelinum  ordei; 
item  mansit  debens  106  modios  avene;  item  in  599 
pullis;  item  in  2142  oris;  item  26  latera  porcorum. 

Item  in  premissa  computacione  computavit  prefa- 
tus Sanderus,  se  expendisse  et  exposuisse  ad  utilita- 
tem  et  necessitatem  castri  de  Laghe:  primo  262  (1.) 
2  s.  5  d.  nigr.;  item  75^2  modios  siUginis;  item  4 
modios  siliginis  Frederico  clavigero  ibidem;  item  22 
modios  ordei ;  item  ibidem  pro  pulterta  (?)  facta  3 
modios;  item  130^/2  modios  avene. 

Item  tenetur  Sanderus  domino  10  marcis,  receptis 
a  Svedero  de  Breetlaer. 

199.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Saüand.    26  Januari  1329. 

*  Zallandia.  Bernardi.  Habita  computacione  domini 


1)  Het  HandBchrift  heeft:  „Tillioi.*' 


219 


Bernardi,  receptoris  Zallandie,  anno  die  et  hora  supra- 
dictifi  et  a  tempore  Bupradicto. 

Omnibus  summatis  et  compensatie  inter  dominum 
et  eundem  Bemardum ,  mansit  dominus  obligatus  eidem 
Bemardo  in  479  1.  13  s.  7  d.  nigr.  Tur. 

£  converso  antem  mansit  debens  dictus  Bernardus 
domino,  inclusis  restanciis,  621  modios  3  scepelinos 
siliginis  mensure  Daventriensis ;  item  757  modios  ordei  ; 
item  90  modios  avene;  de  porcis  planum;  item  26 
capones ;  item  812  puUos ;  de  butyro  planum ;  item  in 
1  libra  piperis ;  item  in  5  libris  cere ;  de  feno  planum. 

Item  habet  idem  Bemardtis  recessum  de  expensis, 
factis  Daventrie  a  feria  4  die  Conversionis  sancti  Pauli 
usque  ad  feriam  2  sequentem:  58  1.  13  s.  2  d.,  ex- 
cepto  vino;  item  in  (r)edditibus  47 Vt  modii  avene, 
52  pulli  et  3  capones. 

Item  habet  recessum  de  25  1.  11  s.  8  d.,  de  ex- 
pensis, factis  a  feria  6  post  Purificacionem  usque  ad 
Dominicam  sequentem;  item  23^2  modii  avene,  item 
31  pulli,  item  1  vas  vini  de  4  amis. 

200.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
en  schout  van  Vollenhove.    29  Januari  1329. 

*  VoLLENHo.    Habita   computacione   domini  Johan- 
nis  Redenc  de  receptis  et  expositis  in  ofl&cio  renth- 
magistratus  et  scultetatus  in  VoUenho  sub  anno  Do- 
mini  1328  in  anno  29   Dominica  poet  Conversionem 
sancti  Pauli,  presentibus  domino  Thoma  et  domino 
Amddo,  domino  Bemardo  et  Mildone  ac  Huberto  in 
camera  domus  episcopalis  Daventriensis. 
Summatis  inter  dominum  et  dictum 
dominum  Johannem,  mansit  ei  do- 
minus debens 1033 1. 13  s.   4  d. 

inclusis  500  libris,  sibi  de  antiquo  debitis,  et  125  libris 
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de  castro  custodiendo  ulterius  usque  ad  Translacionem 

sancti  Martini. 

Et  e  converso  mansit  dictus  Johannes 

Redenc  debens  domino  818  modios 

siliginis  minus  1  spent,  modium  pro 

9  sol.,  valent 1431.         16d. 

Item  in  ordeo  mansit  debens  domino 

422  mod.  et  1  soepel,  ordei ,  modium 

pro  7  sol.,  valent 1471. 158.   9d. 

Item  mansit  debens  33  mod.  avene, 

modium  pro  5  sol. ,  valent 8 1.   5  s. 

De  porcis  planum. 

Item  mansit  debens  in  23  umis  et  7 

cop  butyri 28 1. 13  s. 

Item   debet   16  libras  piperis   et   in 

2400  scutellis  et  in  294  pullis  et  13 

arietibus  domino. 

Item  debet  13  arietes 2 1. 12  s. 

Item  mansit  debens  domino  de  here- 

dita^« 341. 

Item  de  precaria  de  Yselham 22 1. 10  s. 

Item  de  porcis 10 1. 

Summa,  qua  dominus  Johannes  ma- 
net  domino  episcopo 396 1. 17  s.    1  d. 

Omnibus  deÜEJcatis  et  summatis,  mansit  dominus 
noster  Trajectensis  debens  domino  Johanni  136  1.  16  s. 
3  d. ,  salva  sibi  littera  de  500  libris  de  antiquis.  Et 
idem  dominus  Johannes  custodiet  castrum  et  officium 
usque  ad  Translacionem  sancti  Martini  proximo  ven- 
turam  sine  expensis  domini  nostri. 

201.  Reces  over  de  rekening  van  den  schout  en  rent" 
meester  van  Voüenhave.    13  Februari  1329. 

^VoLLSNHO.  Nos  Johannes  j  Dei  gracia  episcopus 
Trajectensis,  notum  facimus  universis,  quod  audita 
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computacione  domini  Johannis  Redenc ,  sculteti  et 
receptoris  nostri  in  VoUenho ,  de  receptie  et  expositie 
in  officio  de  VoUenho  sub  anno  Domini  1328 ,  in  anno 
29  Dominica  post  Conversionem  sancti  Pauli ,  omnibus 
summatis  inter  nos  et  ipsum  usque  in  hunc  diem ,  man- 
simus  eidem ,  salva  sibi  littera  de  500  libris  et  incluso 
salario  suo  de  castro  et  dicto  officio  custodiendis  usque 
ad  Translacionem  beati  Martini  proximo  venturam , 
in  136  lib.  16  sol.  et  3  den.  nigr.  Tur.  eflicaciter  obligati. 
E  converso  idem  dominus  Johannes  mansit  nobis  obli- 
gatus  yi  15^/2  libris  piperis  et  2400  scutellis.  Nostrarum 
presencium  testimonio  litterarum.  Datum  anno  Domini 
1329  feria  2  post  Scolastice  virginis. 

Item  idem  dominas  Johannes  habet  recessum  de  120  (?)  lib. 
nigr.  Tur.,  traditis  domiuo  Bemardo,  receptori  nostro  Zal- 
landie,  ad  solucionem  faciendam  domiao  de  Eeppel  de  150 
mare.  Brab.    Datum  littere  die  beati  Petri  ad  cathedram. 

202.  Aanteekening  en  reces  over  de  rekening  van  den 
schout  en  rentmeester  van  VoUenhove.    18  Augustus  1329. 

"^  Sub  anno  Domini  1329  feria  6  post  Assumpcionem 
beate  Marie  Virginis  computavit  dominus  Johannes 
Redinc  de  officio  scultetatus  et  rentmagistratus  de 
Vollenho. 

Item  summa  receptorum  per  dominum 
Johannem  a  die  ultime  computacionis 

usque  ad  feriam  6  predictam 269 1. 10  s. 

Summa  expositorum 947  1.   2  s. 

Summa  manens  domino  JoJianni  678 1.   2  s. 

Idem  dominus  Johannes,  omnibus  summatis,  opti- 
nuit  recessum  in  hec  verba : 

"^  Nos  Johannes^  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis, 
notum  facimus  universis,  quod  de  omnibus  et  singu- 
lis,  per  discretum  virum  dominum  Johannem  Redinc 
militem ,  scultetum  et  receptorem  nostrum  in  Vollenho , 
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racione  scultetatus  et  rentmagistratus  ibidem  nomine 
nostro  a  tempore  dictorum  officiorum  sibi  commisso- 
rmn  usque  in  hunc  diem  receptis  et  expositis  nobifi 
computatis,  contenti  sumus,  et  ipsum  dominum  JoAan- 
nem  de  eisdem  tenore  presencium  quitum  et  libermn 
proclamamus ,  preterquam  de  62  1.  17  s.  9  d.  nigr. 
Tur.,  nobiB  per  eundem  in  restancÜB  computatiB,  quas 
quidem  restancias  prefatus  dominus  Johannes  in  certis 
personis  nobis  designabit,  quarum  personarum ,  si  que 
fiierint,  qui  se  meliori  jure  probare  potenint  peen- 
niam  per  eas  restare  designatam  persolvisse  sepedicto 
domino  Johanni  atque  ejus  certis  nuncüs,  quam  ipse 
dominus  Johannes  vel  sui  certi  nuncii  de  solucione, 
si  qua  facta  dicatur,  se  poterunt  excusare ,  extunc  idem 
dominus  Johannes  de  predictis,  in  quantum  probate 
fuerint  sibi  vel  ejus  nuncüs  persolute,  nobis  idem 
dominus  Johannes  satis&ciet  qualibet  contradiccione 
cessante.  Sicque  omnibus ,  racione  dictorum  officiorum 
receptis  et  expositis,  inter  nos  et  ipsum  summatis,  in- 
clusis  pecunia  nobis  ab  eodem  mutuata,  omnibusque 
expensis  et  dampnis,  occasione  dictorum  officiorum 
per  eundem  factis  et  habitis  qualitercumque ,  necnon 
sdUario  suo  sibi  promisso,  mansimus  eidem  in  678  1. 
2  s.  monete  predicte  efficaciter  obligati.  Et  quam- 
cito  sibi  de  predicta  pecunie  summa  et  expensis,  in 
dictis  officiis  per  eundem  exnunc  inantea  usque  in 
diem  solucionis ,  de  qua  infra  jam  fit  mencio ,  &cien- 
dis,  satisfecerimus ,  idem  dominus  Johannes  castnun 
nostrum  in  VoUenho  cum  officiis  predictis  necnon  litteras 
quascumque  obligacionis  et  commissionis  ^) ,  a  nobis 
nomine  dictorum  officiorum  obtentas  sub  quacumque 
yerborum  forma,  nobis  libere  restituet  et  resignabit. 
In   quorum   omnium   testimonium  sigillum  nostrum 


1)  Zie  hierrpor  N*.  1  ? 
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presentibus  est  appensum.  Datum  anno  et  die  predic- 
tis,  presentibus  dominis  preposito  Daventriensi ,  Thoma 
de  Dyest  et  pluribus  aliis. 

203.  Aanteekening  over  de  rekeningen  van  de  rentmeesters 
van  Salland  en  Twente.    12  April  1329. 

*  Renthhaoistratus  Zallandie  et  Tvbnthie.  Feria 
4  post  Judica  computavit  dominus  Bemardus  de  officio 
renthmagistratus  Zallandie  et  Tventhie,  exceptis  et 
optentifi  110  libris.  Omnibus  summatis  in  utroque  of- 
ficio, mansit  dominus  episcopus  dicto  Beinardo  802  1. 
3  s.  9  d. ,  de  quibus  habet  recessum,  quod  dictam 
pecuniam  in  utroque  officio  reeipiet;  et  eadem  hora 
recepit  'Bemardus  110  libras  non  computatas ,  sed  cum 
aliis  Frisend  (?)  deducendas.  Actum  Daventrie  anno 
Domini  1329  in  presencia  domini  mei  episcopi ,  domini 
Thome  et  Huberti  notarii. 

*Item  de  expensis  a  Sabbato  post  Letare  usque  ad 
feriam  4  post  Judica  72  1.  4  s.  11  d.,  22  modiis 
avene.    Kestancie  de  Sandero  manent  domino. 

204.  Aanteekening  over  de  rekeningen  van  de  rentmees- 
ters van  SaUandj  Twente  en  Drente.    31  Mei  1329. 

*  Anno  Domini  1329  in  vigilia  Ascensionis  Ejusdem 
in  camera  Daventriensis  domus  episcopalis,  coram 
domino  episcopo ,  prepositis  Daventriensi ,  Amehemensi 
et  Huberto,  summavit  dominus  Bemardus  receptor 
recepta  in  officiis  Zallandie  Tyenthie  et  Trenthie  et 
exposita  sub  compendio,  sine  tamen  computacione 
finali. 

Exposita 952 1.   6  s.  nigr. 

Recepta. 4501. 

E^  sic  dominus  mansit  sibi  debens  .  .  5(K2 1. 

Et  domino  restabant  300  lib. ,  de  sanctis  hominibus 
100  lib.,  de   curia  de   Oetmershem   14  lib.,   item  de 
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Ylike   30  mare,  item  in  Drenthia  et  redditus  anni 
presentis. 

205.  Commissie  vaar  Bemt  van  Oetmershem  als  rent- 
meester  van  SaUand,  Twente  en  Drente.    31  Mei  1329. 

♦CoMMissio  sui  OFPicii.  Nos  Johannes ,  Dei  gracia 
episcopus  Trajectensis,  notum  facimus  universis,  quod 
discreto  viro  domino  Bemardo  de  OetmeMA^m,  cano- 
nico  Aldenzelen»',  officia  coUeccionis  et  recepcionis 
omnium  certorum  redditnum  et  proventuum  nostrorum 
per  Zallandiam  Tventhiam  et  Drenthiam  oommisi- 
mus  et  committimus  per  presentes,  a  festo  beati 
Petri  ad  cathedram  jam  preterito  usque  ad  integrum 
annum  fideliter  gubemandum,  assignantes  eidem  pro 
expensis  suis  200  libras  nigr.  Tur.,  quas  de  predictis 
redditibus  et  proventibus  ad  justam  computacionem 
recipiet  et  habebit;  nee  ipsum  vel  conservatorem  pre- 
sencium,  in  eventum  mortis  sue,  aliquatenus  a  dictis 
officiis  ammovebimus ,  donec  eorum  alteri  de  dictis  200 
libris  et  super  omnibus  et  singulis  pro  nobis  legitime 
expositis  plenarie  fuerit  satisfactum.  Testimonio  nos- 
trarum  presencium  litterarum,  quibus  nostrum  sigil- 
lum  duximus  apponendum.  Datum  anno  Domini  1329 
in  yigilia  Ascensionis  Ejusdem. 

*Item  habet  unam  litterani,  qaod  domiuos  dedit  sibi  100 
libras  pro  eqnis  et  labore  temporibus  transactis. 

*Itein  habet  recessum  a  feria  2  aute  Ascensionem  usque 
ad  diem  Ascensionis  49  1.  6  s.  4  d.  et  19  mod.  avene. 

206.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
en  schout  van  VoUenhove.    7  September  1380. 

CoMPUTAcio  DOMINI  Thome  DB  Dybst  militis.  Auno 
Domini  1330  in  vigilia  Nativitatis  beate  Marie  Vir- 
ginis  computavit  dominus  Thomas  de  officiis  renthe- 
magistratus   et  scultetatus  in  VoUenho;  et  omnibus 
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receptifi  et  expositie  sammatifi,  manet  dominus  epis- 
copuB  debens  doixnno  Thome  261  1.  16  s.  10  d.  (1)  ob. 
nigr.  Tur.,  de  quibus  habet  recessum,  quod  sibi  aut 
confiervatori  littere  solucionem  faciet  contentivam  ^). 

207.  AatUeekeningen  over  huishoudelijke  uitgaven  van 
den  bisschop.    11  Januari — 21  September  1329  ^). 

*£xtractu8  expensarum,   factarum  Trajecti  a  feria 

4  post  Epyphaniam  Domini  usque  ad  Conversionem 
saneti  Pauli. 

(^Volgen  10  nameti  van  leveranciers,) 
Summa 1731.5  8.10d. 

*£xtractu8  expensarum,  factarum  apud  Gherderen 
et  in  Trajecto  a  Dominica  post  Agathe  Virginis  usque 
ad  feriam  4  sequentem. 

(^Volgen  9  namen  van  leveranciers,) 

Summa 241.  3d. 

Dominus  tenetur  Willelmo  Sartori  de  edificacione 
in  Horst  et  de  expensis  domini  Thome  ...   17  1.  4  s. 

^Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria 
6  post  Valentini  usque  ad  Dominicam  de  mane  se- 
quentem. 

(^Volgen  10  namen  van  leveranciers,) 
Summa 401. 10s.4d. 

*Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria 

5  post  Mathie  Apostoli  usque  ad  feriam  5  ante  Domi- 
nicam Invocavit  me ,  cum  providenciis  ductis  in  Horst. 

(^Volgen  9  namen  van  leveranciers,) 

Summa 361.  3b.   6d. 

Item  KjBXerine  apud  Horst 33(8.  ?) 


1)  Hier  Tolgen  eenige  extracten  Tan  uitgaren.  Zie  het  Terrolg  der 
rekeningen  yan  ambtenaars  17*.  209  vlg. 

2)  Deae  oitgaTen  sluiten  aau  bij  de  serie,  eindigende  met  N^  174. 
Wbrken  N«.  53.  n 
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*Extractus  expensarum,  Trajecti  fietctarttm  a  feria 
2  p98t  Letare  Jherusalem  usque  ad  feriam  6  sequentem. 
(Volgen  8  namen  van  leveranciers.) 

Summa  117  1.  4  s.  10  d. ,  de  quibus  soluti  sant  Fla- 
mingus  et  Fredericus. 

Katerina  habet  recessum  a  feria  4  post  Epyphaniam 
Domini  usque  ad  feriam  6  post  Letare  Jherusalem , 
de  quinque  extractibus  in  uno  compilatis  59 1. 18  s.  10  <L 

Ave  Slanghe  per  Johannem  Soudom  25  s. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  feria  3 
post  Quasimodo  usque  ad  feriam  6  in  yigilia  Servacii. 

(Volgen  9  namen  van  leveranciers.) 
Summa. 139 1.       15  d. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  Sabbato 
in  Octava  beati  Servacii  usque  ad  Sabbatum  ante  Ab- 
censionem  Domini. 

(Yolgen  8  namen  van  leveranciers.) 

Summa.  .  , 

In  Horst  Katerine  circa  Judica  ....  20  s. 

In  Horst  Katerine  circa 

Pabro  per  Hübertum 12  s. 

Jordano   Pau  per  Hübertum  circa  3 

modios  avene 40  s. 

Vader  Heyne  per  Hübertum  circa   .  .  15  s. 

Mildo  pro  expensis,  factis  a  Sabbato 

ante    Ascensionem   usque   ad   diem 

Ascensionis 26s.   Sd. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  Sabbato 
post  Ascensionem  Domini  usque  ad  feriam  5  sequentem. 

(Volgen  8  namen  van  leveranciers.) 

Summa 601.  Ss.   8d. 

Ksderine  pro  Sohanne  de  Brucellis  .  .  40  s. 

*  Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria 
4  post  Penthecosten  usque  ad  Sabbatum. 

(Volgen  18  namen  van  leveranciers.) 
Summa.  . 


y  fiietanim  Tiajecti  »  Doiai^ 
nka  po6É  bestoram.  Fetn  et  P^uli  Apostolorum  usqu^e» 
ad  iRam  S  poet  beati  Jacobi  Apostoli  iaohisive  per 
25  dies,  teiBp«e  gnexre  inter  eivitatem  Trc^eeiensem 
ei  Ok»  de  lichtmb^rgy  quando  dominus  omni  di^ 
haboh  8006  GoosOxarioe  et  multoe  alienos, 
(Vsiffu  16  fMHMn  van  lep^raneiers^) 
Sanmia  samnianmi  omnium  officiorum  et  paroium 
predidamm,  exeepto  vino  et  camera  per  25  dies  usque 
ad  feriam  6  post  Jacobi  Apostoli,  inclusis  8  diebuH, 
qnibuB  dominus  fait  in  Brabancia,  et  3  diebua  apud 
Montem  aancte  Grertradis^  pro  expensis  familie,  rema- 
nentÏB  in  Trajecto 296 1.         14  d. 

^Extractus  expensarum,  factarum  Trajeoti  a  ferla 

6  post  Jacobi  usque  ad  Dominicam  post  Laurencii ,  per 

9  dies. 

(^Volgen  13  namen  van  leveranciera,) 

Somma 108 1. 16  s.  2  d. 

"^Expense  extraordinarie ,  quando  dominus  fuit  in 
Mastricht  et  in  Ghorichem. 
Johanni  de  Werden  pro  tota  familia .    14  L  18  b.   8  d. 

Vader  Heyn 20».   6 d. 

JoTdano  Pau 61.  6s,  8d« 


Summa 21 L 16».  lOd, 

Et  ibi  Bunt  3  L  10  s.  superaddite  pro  expenai»  Hu* 
berU,  Petri  et  Milden. 

^Extractos  expensarum ,  faetarum  Trajecti  a  feria 
6  in  die  Exaltadonis  aancte  Crucis  usque  ad  feriam 
5  in  die  beau  Mathei  per  7  dies. 

{Voi^em  9  mammen  van  Uveranders,) 

Summa 86Li2s.  2d. 

WtOekmo  Ebmd  de  {nx^ridenda  ducta 
in  Leyden L5L14a. 

^  Extnctos  erpesjxarom,  Cactarum  Traj^ii  a  DomS- 
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nica  post  Mathei   Apostoli   usque   ad  feriam  4  ante 
Remigii. 

{Volgen  8  namen  van  leveranciers.) 

Summa 49 1. 14  s. 

Item  Egu^tb,  tempore  quo  Hubertus 

jaeuit  Trajecti  infirmus 51. 

Item  eidem  pro  Johanne  Soudoen.  .  .  17  8. 

Summa  totalis  Johannis  de  Werden 
usque  ad  Remigii 351. 12  s.  8  d. 

Summa  Firmino  ab  antiquo  30  1. ,  et  pro  Huberto  8 1. 

208.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  leve» 
ranciers  te  Utrecht.    24  Septepiber  1329. 

Sequens  extractas  est  de  12  extractibns  et  de  4  foliis 
precedentibus  compilatus  ^). 

Dominus  episcopus  Trajectensis  compu(avit  cum  per- 
sonis  infrascriptis  de  omnibus ,  (que)  pro  domino  expo- 
suerunt  a  feria  4  post  Epyphardam  Domini  usque  ad 
Dominicam  post  Mathei  Apostoli  in  anno  1329.  Dicta 
Dominica  omnibus  summatis  inter  dominum  et  personas 
predictas,  mansit  eis  dominus  debens: 

Katerine 241 1.  6s.   2 d. 

Inde  habnit  100  1.  a  domino  per  Pyrot. 

R.    Jordano  Pauwen 2031.  88.  9d. 

Godefrido  de  Stabulo 31.  14  d. 

R.    Vader  Heynen 561.  8  8.   5  d. 

R.    Johanni  de  Breda 52 1. 17  8.   1  d. 

Inde  solvit  ei  Petrus  10  1.  credo. 


1)  Nameiyk  uit  de  extracten,  in  het  yorige  nommer  opgenomen. 
Het  sijn  14  (niet  12)  eztnoten,  doch  sy  beelaan  in  het  handMshrift 
4  bladen.  Dese  rekening  aloit  (biykena  de  aldaar  geplaatate  Terwy- 
aing)  aan  by  de  rekening  ran  18  April  1329  (1H\  296).  Zie  het  yer- 
Tolg  N«.  219  pr. 
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R.    Gheverdo  cellatori 81.   8s.  6d. 

R.    Item  ïïrmino  (videlicet  pro  Huberto 

8  1.) 381. 

Uxori  Gyselberti  pasteydbacker   ...      81.   2s.  6d. 

R,    Item  Johanni  de  Werden 35 1. 12  s.  8  d. 

R.    Item  Egldio  Balduin 1941.198.  4d. 

IL    Item  Willehno  Hond 80 1. 19  s.  10  d. 

Smnma  summarum  expensarum,  factarum  Trajecti 
a  feria  4  post  Epyphaniam  Domini  usque  ad  Domini- 
cam  post  Mathei,  quando  dominus  nuper  fuit  Trajecti. 
Ibidem  sunt  12  extractus  in  isto  uno  compilati  ^).  De- 
positie 100  libris,  Katerine  traditis,  mansit  dominus 
debens 823 1. 4  s.  nigr.  Tur. 

Datum  Trajecti  anno  Domini  1329  Dominica  post 
Mathei  Apostoli*). 

209.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  maarschalk. 
13  Juni  1329. 

CoMPüTACio  W.  DE  AuDSHORNE.  WiUclmus  de  Ouds- 
horne  computavit  de  officio  marescalcie  apud  Horst 
sub  anno  Domini  1329  feria  3  post  Penthecosten  de 
receptis  in  anno  27. 

Summa  receptorum 3781.   8s. 

Summa  expositorum  ....    153 1.   5  s.   7  d. 

Et  sic  recepta  supercrescunt  exposita    225 1.   2  s.   5  d. 

Restancie 961. 

Item  computavit  dictus  Wülelmus  de  edificacione 
et  reparacione  castri  de  Vredeland  200  1.  28  s.  6  d. 
nigr.,  per  dominum  Stephantim.de  Zul  en  et  Walterwm 
Gerarc^Mut;  de  quibus  habet  recessum. 


1)  Het  liAndschnft  heeft:  „compilatis." 

2)  Hier  breekt  de  serie  extracten  weder  af.  Zie  het  vervolg  N*.  2 1 4  vlg. 
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210.  De  bisschop  keurt  de  rekening  van  den  maarschalk 
over  de  r^paratiën  aan  het  slot  Vreeland  goed.  13  Juni 
1329. 

Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscoptütarecA^, 
maken  cond  allen  luden ,  dat  WiUem  van  Oudshome 
utegegheven  hevet  van  ons  lieves  neven  weghen  sgra- 
ven  van  Holland ,  van  timmeringhe  an  onsen  huse  tot 
Vredeland,  bi  heren  Steven  van  Zulen  ridder  ende 
bi  Wouter  Ger^'^  300  1.  38  s.  6  d.  svarter  Tom, ,  daer 
wi  die  rekeningben  af  gheloven  ende  ghestade  hou- 
den. In  orconde  desen  brief  bezeghelt  mit  onsen 
zeghel.  Int  jaer  ons  Heren  1329  des  Densendaghes 
na  sente  Odol&  dach. 

211.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  offieiaal. 
11  Juni  1329. 

CoMPUTACio  0FFICIALI8  Tbajbctensis.  Ipso  die  Pen- 
thecostes  computavit  ofiQcialis  Trajectensis  de  receptis, 
in  ofiicio  officialitatis  in  anno  Domini  1328  fetctis  ^) , 
sub  anno  Ejusdem  29. 

Summa  receptorum  cum  provisoribus  1047 1. 16  s.   7  d., 
de  quibuB  provisores  solverunt  4001. 
Summa  expositorum 1605  L   9s.   9d. 

Summatis  et  defalcatis  omnibus  inter 
eosdem,  mansit  dominus  sibi  debens  5571  13  s.  3d. 
Item  mutuavit  200  libras  ad  predictam  summam.  Elt 
sic  dominus  tenetur  dicto  officiali  in  757  1.  13  s.  3  d. , 
de  quibus  habet  recessum ,  ut  continetur  in  latere  *). 
Hec  computacio  fuit  in  Horst,  presentibus  domino 
episcopo ,  ofQciali,  Waltero  et  Huberto  clericis  utriusque. 


1)  Het  handiohrift  heeft:  ,,lacta.'' 

2)  Nam.  K*.  212. 
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212.  Beces  over  de  rekening  van  den  officiacU,  11  Juni 
1329. 

Nos  Johannes^  Dei  gracia  episcopus^  Trajectensis, 
notum  facimus  aniversis ,  quod  sub  anno  Domini  1329 
ipso  die  Penthecostes ,  audita  et  acceptata  comp  utacione 
ac  approbata  domini  Henriet  de  Lonreslote,  decani 
ecclesie  sancti  Johannis  Trajectensis,  officialis  nostri 
de  receptis  et  expositis  in  officio  ofiScialitatis  sibi  com- 
misso  et  de  pecunia  nobis  per  ipsum  mutuata,  omni- 
businter nos  et  ipsum  summatis,  mansimus  sibi  debens 
de  1000  lib.  nigr.  Tur. ,  quas  nobis  in  promta  pecunia 
mutuavit,  prout  in  litteris,  sigillis  comitis  HoUandie 
et  nostri  sigillatis  ^) ,  plenius  continetur ,  in  757  1. 
13  s.  3  d.  nigr.  Tur.  eifficaciter  obligati,  quas  quidem 
757  1.  13  s.  3  d.  eidem  solvere  promittimus  bona  fide 
et  de  proventibus  officii  nostre  officialitatis  recipere 
committimus  et  levare;  nee  euudem  ab  officio  dicte 
officialitatis  ammovebimus  quoquomodo,  donec  eidem 
de  dicta  summa  pecunie  et  aliis  pro  nobis  exponendis 
per  nos  faerit  integre  satisfactum.  Nostrarum  presen- 
cium  testimonio  litterarum.  Datum  sub  sigillo  nostro 
anno  et  die  quibus  supra. 

213.  Aanteehening  over  de  rekening  van  den  achotU  van 
Salland.    7  October  1329. 

*  Scultetus  Zallandie ,  scilicet  Johannes  de  Rysen- 
borg,  computavit  Sabbato  post  Remigii  in  Daveotria, 
presentibus  domino  BerwarcZo  receptore,  GerardoMildo, 
Hermanno  Splitolf  et  Huberto  notarm,  in  presencia 
domini  episcopi  Trajectensis.  Omnibus  summatis  inter 
dominum  et  Johannem,  mansit  dominus  episcopus 
debens  eidem  Johanni  140  1.  18  s.  8  d.  nigr.  Tur.  Hec 


1)  Bese  brief  komt  in  het  register  niet  roor:  doch  vgl.  N^  120, 
281/2. 
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computacio  fuit  in  anno  Domini   1329  Sabbato  pre- 
dicto. 

Summa  receptorum  ....  1609 1.   8  s.  nigr. 

Summa  expositorum.  .  .  .  1737  1.   Gs.  8d. 
Item  computavit  pro   equo  perdito  16  libras  ;  item 
pro  scriptore  300  libras. 

214.  Aanteekmingen  over  huishaudeUjke  uügavett  voa 
den  bisschop.    13  October — 14  December  1329. 

Istud  est  post  compatacionem  precedentem  ^). 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Traject!  a  feria 
6  post  Victoris  de  sero  usque  ad  Dominicam  sequen- 
tem  de  maue  per  2  dies. 

(Volgen  8  namen  van  leveranciers,) 
Summa 32 1. 198.   ld. 

*  Egidio  camifici  de  providenciis  ductis  apud  Ede , 
quando  dominus  fuit  ibidem  cum  suo  consilio  11  1.  5  s. 

Summa  per  se. 

*  Providencie  apud  Amersforde  feria  5 ,  6  et  Sab- 
bato post  Animarum. 

VfiOdmo  Hond 101.17  8.   4d. 

Item  Egidio  ibidem 51.  22  d. 

Summa 

*  Hee  sunt  providencie ,  deducte  de  Trajecto  in  Oes- 
broec  et  in  Horst  feria  3  ante  Martini. 

Katerine 32  s. 

Willdmo  Hond lll.lOs. 

Egidio 161.   8s. 

Johanni  de  Breda 29  (s.) 

Summa 301.198. 


l)  D.  i.  sluit  aan  bij  de  laatsiTOorxaande  rekeoing  V.  208, 
waarna  de  N*.  209-~2l3  jaist  1  blad  iu  het  bandfichrift  TuUea. 
Hief  bannen  op  nieow  de  lijsten  Tan  aitgaren. 
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*  Providencie  ducte  de  Trajecto  in  Horst  in  vigilia 
beati  Martini. 

WtOdmo  Hond 61.15s. 

Egidio 21. 15  B. 

Katerine 3  b.   4  d. 

Summa 9 1. 13  s.  4  d. 

Johanni  de  Werden  de  vino  in  Amers- 

forde 251.   Ts.   9d. 

Summa  per  se. 

*  Extractus  expensarum,  factarum  per  dominum 
Trajecti  a  feria  2  post  Andree  Apostoli  de  sero ,  quando 
dominus  venit  Trajectum  usque  ad  feriam  5  post  Lucie 
Virginis  de  mane,  inclusis  expensis  extraordinariis  et 
providenciis  miséis  in  Horst. 

{Vdgen  11  namen  van  leveranciers.) 

Summa  totalis 197 1. 11  s.  11  d. 

Omnia  superius  posita  sant  computata  ^). 

215.  Rekening  van  den  bisschop  mei  verschillende  leve- 
ranciers te  Utrecht.    14  December  1329. 

In  nomine  Domini  amen.  Extractus  expensarum, 
factarum  in  Trajecto  a  temporibus  preteritis  usque  ad 
Dominicam  post  Lucie  Virginis  sub  anno  Domini  1329 
in  hunc  diem.  Et  iste  extractus  est  compilatus  de 
precedentibus  usque  istum  extractum  et  debita  domini 
episcopi  in  Trajecto;  primum  extractum  cognosces 
per  istud  signum  -). 
PyrotsolvitlOOl.    Primo  Katerine.  .  .    169 1. 12 s.  10 d. 

PyrorsolvitlOOl.    Egidio 2911.17  8.   6d. 

PyrotsolvitlOOl.    Wt«e/mo  Hond.  .  .  .    1301.13  8.   2d. 


i)  Uierachter  is  een  blad  uit  het  handschrift  uitgesneden. 

2)  Hier  rolgt  een  teeken ,  Terwysende  naar  1S\  20S ,  welke  rekening 
dot  hierin  begrepen  is.  Daarna  was  blijkens  J!^*.  219  op  24  Sept. 
1329  nog  eens  gerekend. 
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Pyro^solvit  271.      Magistro  JoAanntde 

Breda 551.18  b.   7d. 

Pyro^  solvit  totum.     Ghevert 121. 

Solvit  Pyro^  18 1.       Vader  Heyn  ....  61 1. 15  s.   8  d. 

Solvit  Pyroaotum.    Firmino 351. 

Solvit  Tyrot  totam.    üxori  Gysetbertipoa- 

teydbacker 81.  6  b. 

Solvit  Pyro^  50 1.       JoAanm  de  Werden  721.   7  s. 
Pyro^  solvit  totam.     Godefrido   de    Star 

bulo 31.          14d. 

Pe^rti^  solvit  200 1.    Jordano  Pau  ....  241 1. 13  s.   5  d. 

Pyro^  solvit  totam.     Lotrici 10  s. 

Pyro^  solvit  totam.     üxori  Johannis  de 

Werden 30b. 

Pyro^  solvit  100 1.      WiUdmo  de  Geyno  231 1. 16  s. 
Pyro^  solvit  40 1.      Ave  Slanghen  ...  58 1. 18  b. 
Pyro^  solvit  totam.     Wülelmo  Sartori.  .  171. 
Fetrus  solvit  totam.  Gyselberto  de  Bran- 
denborg   5161. 

Tyrot  solvit  100 1.      Hermanno  de  Bran- 

denborch  et  BuiBso- 

cÜB 2001. 

Ftederico  de  Sterre  4001. 

Pyro^  solvit  totam.     In  uno  loco  ....  13601. 

Pyro^  solvit  totam.     Pyrot  et  Flomingo.  9001. 

Vyr<a  solvit  totum.     Wülelmo  Wit ....  70 1. 

Pyro^  solvit  totam.     Amoldo  Amylii   .  .  201. 

In  Renen 1501. 

Pe^rtw                      Item  in  Horst ...  55 1. 19  b. 
Pyro^  solvit  totam.     Item  de  edifieaciane 

domus  Trajecti  .  .  551. 

Summa  omnium  parcium  predictarum  4897 1.   7  b.  9  d. 
pro  quarum  Bolucione  Pyrot  recepit  i^gr. , 

pecuniam  de  financia  3784  libraB,  de 
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qua  financia  solvit  aliqua  personis 

suprascriptiB 3834 1.         12  d. 

Somma  per  Petrum  soluta  personis 
suprascriptis  ut  supra 

Summa  que  adhuc  debetur  personis 
suprascriptis 

216.  Aanteekmingen  over  uügaven  van  den  bisschop  en 
over  versehüknde  verrekeningen,  25  December  1329 — 
13  Februari  1330. 

Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  die  Na- 
tivitatis  Domini  de  sero  usque  ad  Dominicam  sequen- 
tem,  inclusis  providenciis  ductis  apud  Leyden. 
{Volgen  9  namen  van  leveranciers.) 

Summa 871.  4s.   4d. 

Item  WiUelmo  Hond  pro  equo  Johan- 

nis  coqui 161. 

Item  WiUelmo 11  s. 

Item  WiUelmo  Hond  de  providenciis, 
missis  in  Horst  ante  Nativitatem  Do- 
mini 111.   6s.l0d. 

Summa  per  se. 

Item  Johanni  de  Werden  pro  expensis 
Gerardi  Milde  et  Huberti  per  multas 
vices 81.  nigr. 

Item  Joidano  Pauwen  pro  strami(ni)bus      8 1. 2  s. 

Item  eidem  pro  Huberto  et  suis  equis      4 1. 

Item  Egidio  Balduini  pro  Milden  et 

Huberto 7s. 

Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria  4 
post  Purificacionem  beate   Marie  Virginis   usque  ad 
feriam  4,  cum  providenciis  ductis  in  Horst. 
(Volgen  8  namen  van  leveranciers,) 
Summa  extractus  predicti 


.  • 
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EXPENSE  BALIETI. 

Egidio  pro  suis  expensis 151. 

Item  eidem  pro  equo  suo 71. 4  s. 

Item  eidem  pro  equo  magistri  Willelmi    10 1. 

Summa 321.4  8. 

Item  WiUdmo  Hond  pro  expensis  ba- 

lieti 44  s. 

Item  Katerine  pro  balieto 22  s. 

Item  Petrus  computavit  cum  WiUdmo 

de  Gheyno  de  novo 115 1.  8  s.   6  d. 

Item  Petrus  computavit  cum  Eva  Lan- 

ghen  de  novo 26 1.         12  d. 

Item   Petrus   computavit   cum   Her- 

manno  de  Brandenborchetsociissuis, 

ita  quod  dominus  mansit  eis 359 1. 16  s.   4  d. 

Item  Pyrot  computavit  in  vigilia  Valentini  de  novo 
ultra  900  libras,  quas  ipse  et  Flamingus  receperunt : 
324  L  15  s.  6  d.  Et  sic  satisfaciet  Johanni  de  Werden 
de  18  libris  et  Flamingo;  et  per  omnia  planum  est 
inter  dominum  episcopum  et  Petrum. 
Item  pro  Haberto  Jordano  Paa  5  ^2  modii   ...358. 

217.  Rekening  van  den  bisschop  met  verschillende  leve- 
ranciers te  Utrecht.   27  April  1330. 

Anno  Domini  1330  in  vigilia  Vitalis  Martiris  com- 
putavit dominus  episcopus  Trajectensis  cum  personis 
infrascriptis  et  suprascriptis  de  debitis ,  contentis  in  2 
foliis  precedentibus  ^).  Omnibus  summatis  inter  domi- 
num episcopum  Trajectensem  et  personas  predictas, 
mansit  eis  dominus  Trajectensis  debens,  onmibus  deM- 
catis: 


1)  D.  i.  afdoening  op  de  rekening  Ko.  215  en  op  de  nitgeren  onder 
]N*.  216,  die  te  samen  2  bladen  in  het  handachrift  bftlaan.  VgL 
N«.  223. 
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Primo  Katerine 92 1.   5  s.   2  d. 

Habet  recessum. 

Johanni  de  Werden -.  52 1. 13  s.   9  d. 

Habet  recessum. 

WiUelmo  Hond 861.nigr. 

Magifitro  Johanni  de  Breda 341.   68.   4  d. 

Jordano  Pauwe 176 1. 15  s.  11  d. 

Habet  recessam  inde. 

Egidio 281 1. 12  B.  11  d. 

Vader  Heyne 46 1. 19  s.  11  d. 

Wülelmo  de  Geyno 2471. 13  s.   8d. 

Ave  Slanghen 441.         12  d. 

Hermanno  de  Brandenborch 359 1. 16  s.   4  d. 

Inde  habet  dominos  7  pannos  in  eonim  costodia. 

Item  Pyrot 324 1. 15  s.   6  d. 

Summa 1647 1.  6  d., 

preter  80  libras ,  Frederico  Wemeri  *) 

debitas.    Summa  vero 

lUe  de  200  1.  in  Rienen  nou  sant  adhuc  solate. 
Item  Frederico  domini  Wemeri  defi- 

ciunt  de  financia 4001. 

Item  ultra  Ulam  summam  deficiunt 

Frederico  de  ultra  expositis 17 1. 12  s. 

Item  deficiunt  ei 121. 

Item  petit  idem  pro  suis  ezpensis .  . 
Item  deficiunt  eidem  de  pensione  sibi 
promissa 501. 

Summa  Frederico  preter  400  1. 
et  ejus  expensas 79 1. 12  s. 


1)  Wtrnêri  doorgesohnpt;  daaronder:  Fred«rtcode  Sterr«.  Inder- 
daad was  dit  deselfde  persoon,  sooala  biykt  nit  de  Tergeiyking  Tan 
het  onmiddeliyk  rolgende  met  N*.  219. 
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218.  Aanteekmingm  over  uitgaven  voor  een  feest  (?)  in 
de  St.  Paidus  abdij  O-    (1330.) 

ExTBACTUS  SANCTi  Pauli.    Abbas  solvet. 

KBJterine 61.168. 

Lyse  Craghen 20  8. 

Johanni  de  Werden 181.         18  d. 

WöWifio  Hond 91.   58.   4d. 

Pjrrot 6L  lOs.   8  d. 

Gheverdo 21.   9s.   8d. 

Vader  Heine 128.   6  d. 

EgWfo 151. 17 8,  6d. 

Jordano  Pau 31.   98.   8d, 

Summa 641.  28. 

219.  Lijst  van  de  schulden  des  bisschops,  24  Septem- 
ber 1329. 

*  Anno  Dotoini  1329  Dominica  po8t  Mathei  Apostoli 
Trajecti  notata  fuerunt  debita  domini  episcopi  Tra- 
iecten8i8  per  Petrum  camerarium,  Johannem  Soudoeit 
WiUdmum  acriptorem  et  Hubertum  notarium  domini 
episcopi  Trajectensis. 

Primo  circa  Trajectum. 
Peraonia  in  Trajecto  de  providenciia  et  necesaarüs 
hospicii  etc.  a  feria  4  post  Epyphanie  Domini  usque 
ad  Dominicam  post  Mathei,  ut  in  aeptimo  folio  prece- 
dente  continetur  *)  et  ibi  sunt  certe  persone. 

Summa 823 1.  4  a.  nigr. 

Item  in  Trajecto  extractua  a  feria  6 
poat  Victorie  usque  Dominicam  ae- 

quentem  ») 321.  19  b.   1  d. 

Item  apud  Ede  Egidio «) 11 1.  6  a. 

1)  Vgk  N«.  223. 

2)  Zie  hienroor  N*.  208. 

3)  Zie  1)0   214. 

4)  Zie  N*.  214. 
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*  Item  in  Trajecto  debita  de  aliis  necessariis  extra 
expensas,  scilicet  de  pannis,  ferraturis  et  aliis: 

WiUelmo  de  Geyne  dicta  Dominica 
post  Mathei  finaliter  summatum  .  .  .    231 1. 16  s. 

Ver  Aven  Slanghen  dicta  Dominica 
summatum 58 1. 18  s. 

Item  Gyselberto  de  Brandenborch  eadem  Dominica 
summatum 5001.  nigr. 

'^'Item  eadem  Dominica  summatum  Hermanno  de 
Brandenborch  et  Prederico  Wemeri .    179 1,   8  s.  11  d. 

Item  eisdem  Hermanno  de  Brandenborg  et  Frede- 
rico.    Dies  preteriit 250 1.  nigr. 

Item  Frederico  de  Sterre  pro  expositis  expensis  ad 

Nativitatem 4001. 

Et  ultra  hoc  exposuit 181. 3s. 

Item  eidem  pro  labore  suo 501. 

Item  eidem  12  libras  neglectas 12 1. 

Item  petit  pro  suis  expensis 30 1. 

Item  Louwen  pro  siligine,  ad  Martini,  et 

Henrico  Wit 

Item  Claus  HaidhoUen  de  siligine,  ad  Mar-  I  ]^3qqi 

tini  solvendas 

Item   Henrico  de  Leuwenberg  pro  vino, 
ad  Martini 

Petrus  et  Flamingus  computaverunt  feria  3  post 
Mathei  in  Trajecto  de  bottellaria,  marescalcia  et  camera. 
Omnibus  summatis  usque  in  diem  predictum,  mansit 
eis  dominus  debens  anno  1329   .  .    914 1. 5  s.  3  d.  nigr. 

Filio  Johannis  Bolen  64  1.  Episcopas  Zudensis  et  Ha- 
bertas  notarias  fidejassemnt.  Dies  preteriit 64 1. 

Item  WiUelmo  Witten  et  Gerardo  Ghulden  de  uno 
equo  70  libras,  solvendas  ad  Martini 701. 

Item  Amoldo  Amylii  20  libras  ad  Martini  sub  pena 
jacencie  comestus  sine  fidejussoribus 201, 
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DominuB  Trajectensis  tenetur  Johanni  de  Boechoud 
360  lib.  ad  Petri  ad  cathedram.  FidejuBserunt  pre- 
poBÜus  sancti  Petri,  dominus  Amoldus  de  Yselstéyn^, 
dominus  Thomas,  dominus  Si^hanus  de  Zulen,  Vre- 
dericus  de  Ster,  Theoderieus  Bom ,  Ot  de  Lare.    3601.  ^). 

Dominus  Trajectensis  tenetur  Sandero  de  Obbure 
ad  Penthecosten 550 1.  nigr.  2  sol.  gr. 

Dominus  tenetur  Johanni  de  Hamerd  ad  Petri  ad 
cathedram  140  lib.  Fidejussores  dicgravius  et  Grerar- 
diés 1401.»). 

*Item  Johanni  de  Hamert  Petri  ad  cathedram. 

Item  Johanni  de  Boechoud  Petri  ad  cathedram. 

Post  computnm,  qoi  fait  in  Trigecto  feria  3  post  Pal- 
roas'),  presente  domino,  Waltere  (jerardo^  Flamingo  et 
Hnberto,  mansit  tnnc  dominus  debens  personis  superius 
positis 

220.  Aanteekeningen  over  huishoudelifke  uitgaven  van 
den  Imschqp. .  26  Maart— 5  April  1330. 

BXTRACTUS  EXPENSARUM ,  FACTABUM  TraJECTI  A  FEBtA 
2  POST  JUDICA  USQUE  AD  FERIAM  5  POST  PaLMAS. 

Katerine 18 1. 10  s. 

Johanni  de  Werden 311. 

WiUdmo  Hond 69 1.  2  s.  11  d. 

Egidio 14L   2s    2d. 

Joidano  Pau 241.   9  s. 

Vader  Heine 4 1.  2  s.   9  d. 

Nel  Firmini 41.         lOd. 

lise  Craghen 4 1. 12  s. 


1)  Op  dm  \ani:  ^Paioha''. 

2)  Op  d«D  kant:  ,^aioha". 

8)  Dese  rekaning  ia  niet  Toorhanden.    Da  laatata  ii  Tin  14  Dae. 
1329  (N«.  215).    Eene    nieuwe  rekening  ?an  21  April  1330 
wy  onder  N*.  223.    WelUoht  it  die  van  3  April  niet  doorgi^ga*n. 
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Johanni  de  Breda 3 1.   6  s.   2  d. 

Gheverdo  cellatori 2 1. 18  s. 

Summa 1761.   3s.lOd. 

Item  Joidano  Pau  pro  licopio  de  siligine      51.   4  s. 

221.  Lijst  van  leeningen  des  bisschops.  December  1329 — 
Maart  1330. 

Hec  sunt  debita  domini  episcopi  Trajectensis  de 
financia,  pacta  sibi  per  dominos  infrascriptos.  do- 
minus  episcopus  Trajectensis  tenetur  Henrico  dicto 
den  Witten  civi  Trajectensi  pro  hereditate,  contra  ipsum 
vendita,  328  Ub.  nigr.  Tur. ,  solvendas  eidem  vel  latori 
presencium  infra  quindenam  post  Martini  hyemalis. 
Pidejussores :  episcopus  Zudensis ,  prepositus  sancti  Pe- 
tri  Trajectensis ,  dominus  Ileu7'icus  de  Lonreslote  deca- 
nus  sancti  Johannis  Trajectensis,  dominus  Fredericus 
Osken,  dominus  de  Apcoude,  dominus  Amoldus  de 
Ysélsteyne ,  dominus  Stephanus  de  Zulen.  Datum  anno 
Domini  1329  feria  5  post  Andree- 

Venit  inde 2321. 

Item  tenetur  Henrico  de  Harmalen  670  lib.  nigr  ,  sol- 
vendas in  festo  beati  Martini  proximo  venturo.  Fide- 
jussores:  episcopus  Zudensis,  prepositus  sancti  Petri, 
decanus  sancti  Johannis,  domini  de  Yselst^n<»,  de 
Apcoude,  Arnoldus  Ysélsteyne,  Stephanus  Zulen,  mili- 
tes,  Qyseibert  de  Catse,  Svederus  de  Zulen  et  Johan- 
nes  de  Leuwenberg.  Datum  anno  etc.  1329,  Sabbato 
post  beati  Nycholai  episcopi. 

Venit ; 4701. 

Item  tenetur  Bemardo  dicto  Snoy,  filio  Prederici  de 
Rodenborg,  civi  Trajectensi,  400  lib.  nigr.,  solvendas 
infira  quindenam  post  Martini  proximam.  Fidejussores : 
episcopus  Zudensis,  prepositus  sancti  Petri,  decanus 
sancti  Johannis,  domini  de  Ysélsteyne,  de  Apcoud, 
Amoldus    Ysélsteyne ,     Siephanus    Zulen ,    milites ,    et 

Werken  N'.  53.  16 
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Th.  Born,   dicgravius.    Datum  ut  supra  feria  6  post 
Nycholai. 

Venit 292 1. 

Item  tenetur  Symoni  de  Amersfordia  civi  Trajectensi 
800  lib.  nigr. ,  solvendas  in  festo  Epyphanie  sub  anno 
31.  Fidejussores :  episcopus  Zudensis,  prepositus  sancti 
Petri,  decanus  sancti  Johannis,  domini  de  Yséisteyne, 
Apcaude^  Amoldus  YselsteynCy  Siephanus  Zulen,  milites, 
üenricus  de  Lonreslote,  Gerardus  Splinter  de  Nyen- 
rode ,  Johannes  de  Broechusen.  Datum  anno  1329  feria 
2  post  beati  Nycholai  episcopi. 

Venit  550  1.,  ulterins  ^)  ad  annam  pro  80  libris. 

Item  dominus  Trajectensis  tenetur  Hermanno  Vrenc 
288  lib. ,  solvendas  infra  quindenam  post  Martini.  Fi- 
dejussores:  episcopus  Zudensis,  prepositus  sancti  Petri, 
decanus  sancti  Johannis,  domini  de  Yselst^yn^,  de 
Abcoude ,  Amoldus  Yselsteyne ,  Siephanus  Zulen.  Datum 
anno  Domini  1329  feria  3  post  Nycholai. 

Venit 200 1. 

Item  tenetur  Gyselberto  Gunter  816  lib.  nigr.  Tur., 
solvendas  circa  Jacobi  proximum.  Fidejussores:  epis- 
copus Zudensis,  prepositus  sancti  Petri,  decanus  sancti 
Johannis ,  domini  de  Y&élsteyne ,  de  Apcaude ,  AmMus 
Yselateyney  St^hanus  Zulen  ,  Hubertus  Scenc,  üenricus 
de  Reno,  JoJtannes  Rotardi  et  Florencius  de  Jutfaa, 
famuli.    Datum  anno  Domini  1329  die  beate  Lucie. 

Venit 6401. 

Item  tenetur  Symoni  de  TeyUnghen  288  lib.  nigr., 
solvendas  infra  Petri  ad  cathedram  infra  quindenam. 
Fidejussores:  episcopus  Zudensis,  prepositus  sancti 
Petri,  decanus  sancti  Johannis,  dominus  de  Yselsteyné», 
dominus  Apcaude  ^  domini  Amddus  YseU^^n«  et  do- 


l)  Br  fttaat:  oltins;  ook  oltimns  kan  bedoeld  zyn,  dook  dit  geeft 
geea  lixu 
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minus  Stephanw.9    de    Zulen,   milites.      Datum   anno 
Domini  1330  feria  f5  post  Epyphanie. 

Veait 200 1. 

Item  tenetur  Pauwen  filio  Th.  Pauwen  200  lib. , 
in  Epyphania  Domini  solvendas.  Fidejussores :  epis- 
copus  Zudensis ,  prepositus  sancti  Petri ,  decanus  sancti 
Johannis,  domini  de  Yselsieyne,  de  Apcoude,  Ar- 
noldus  Yaelst^yn^,  dominus  Stephanus  de  Zulen,  mili- 
tes. Datum  anno  Domini  1330  feria  2  post  Epypha- 
niam  Ejusdem. 

Venit 1501. 

Item  dominus  Trajectensis  tenetur  Gerardo,  filio 
Johannis  Bolen  et  Henrico  de  Langheraec  552  lib. 
et  8  d.  nigr.  Tur.,  persolvendas  ad  Martini.  Fidejus- 
sores: episcopus  Zudensis,  prepositus  sancti  Petri, 
decanus  sancti  Johannis,  domini  de  Yselst^ne,  de 
Apcotule^  Axnoldits  Ysëisteyne,  dominus  Stephantis  de 
Zulen.  Datum  anno  Domini  1330  feria  5  post  Ponciani. 

Venit 380 1. 

Item  tenetur  Gyselberto  de  Brandenborg  518  lib.  et 
10  sol.  nigr.,  solvendas  infra  mensem  post  Martini. 
Fidejussores :  Zudensis ,  prepositus  sancti  Petri ,  decanus 
sancti  Johannis,  domini  Ysehteyne,  Ahcouds,  Arnol- 
dus  Yselsteyne ,  Stephanus  Zulen ,  milites.  Datum  anno 
1330  feria  5  post  Ponciani. 

Venit 370  L 

Item  tenetur  Willelmo  dicto  Vonc  civi  Trajectensi 
400  lib.  nigr.  Tur.,  solvendas  infra  tres  septimanas 
post  Martini.  Fidejussores:  episcopus  Zudensis,  pre- 
positus sancti  Petri ,  decanus  sancti  Johannis ,  dominus 
de  Ysélsteynej  dominus  de  Apcoude,  Arnoldus  Ysel- 
steyne  et  Stephanus  de  Zulen.  Datum  anno  Domini 
1330  in  vigUia  beate  Agnetis  Virginis. 

Venit 3001. 

Dominus  noster  tenetur  Egidio  vanden  Vene  333  lib. 

16* 
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6  sol.  8  den. ,  solvendas  infra  quindenam  post  Petri  ad 
vincula.  Fidejussores :  episcopus  Zudensis,  prepositus 
sancti  Petri,  decanus  sancti  Johannis,  dominus  de 
Yselsteyney  dominus  de  Apcoude,  dominus  Amoldus 
de  Yselstet/ne  et  dominus  Stephanus  de  Zulen,  milites. 
Datum  anno  1330  feria  6  post  Mathie  Apostoli. 

Venit 245  L 

Item  dominus  episcopus  Trajectensis  tenetur  Her- 
manno  van  der  Stripe  600  lib. ,  solvendas  in&a  quin- 
denam post  Petri  ad  cathedram.  Fidejussores:  episco- 
pus Zudensis,  prepositus  sancti  Petri,  decanus  sancti 
Johannis,  domini  de  Yselsteyn^,  de  Apcoude,  domi- 
nus Arnoldus  de  Ysëlaieyne,  dominus  StephanMf  de 
Zulen,  milites.  Datum  anno  Domini  1330  Sabbato  post 
Mathie  Apostoli. 

Venit 4401. 

Summa  omnium  debitorum  premissorum,  pro  qui- 
bus  domini  episcopus  Zudensis ,  prepositus  sancti 
Petri  ^) ,  decanus  sancti  Johannis ,  dominus  de  Ysel- 
steyne,  dominus  de  Apcoude,  dominus  Arnoldus  de 
Yselsteyne  et  dominus  Stephanus  de  Zulen,  et  in  ali- 
quibus  litteris  cum  ipsis  quidam  alii ,  promiserunt :  6173 
lib.  17  sol.  4  den.  Inde  venerunt  in  parata  pecunia  summa 

4469  lib.,  de  quibus  Petrus  recepit 37841ibra8. 

Et  Walterus  Gerardus  recepit . . . . ,  de  qui- 
bus solvit  Frederioo  Werneri 4001. 

Item  in  Renen 

*  Item  Jordano  pro  avena,  Sabbato  ante  Carnispriviom  38  s. 
Sohanni  de  Werden 3L    4s.^. 


1)  Het  handschrift  heeft:  Johannis. 

2)  Op  een  tusschengeschoren   stroolge   staat  nog  het  yolgende: 
,,Petri  et  JBpTphanie  1430  lib.  6  s.  8  cL 

Ia  tennino  beati  Martini  3156  lib.    Item  de  Brandenboig  1000  lib. 
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222.  Aanteekeningen  over  huishaudeUjke  uitgaven  van 
den  bisschop  te  Utrecht.    April  1330. 

Dominus  episcopus  Trajectensis  tenetur  Amoldo 
Amylii  de  tribus  vasis  vini,  Johannis  emptis,  Sabbato 
post  Pascha  ductis  in  Horst  66  1.  nigr.,  ad  Jacobi 
proxime  solvendas;  alioquin  intrabit  hostagium  vel 
qoatuor  pro  se  mittet.  Datum  anno  Domini  1330  Sab- 
bato predicto. 

♦Pro  expensis  domini  Thome  Johanni  Werden.  .    41. 
Item  pro  Huberto  Johanni  Werden 11. 

'^'Expense  facte  in  Trajecto  a  feria  6  post  Pascha 
usque  ad  Albas. 

(^Volgen  9  namen  van  leveranciers.) 
Summa 301, 12  s.   6d. 

*  Providencie  de  tribus  reysis  in  Horst  in  Cena 
Domini  et  die  Pasche ,  Quasimodo  quoque ,  et  in  Ley- 
den  feria  3  et  feria  4  post  Pascha. 

WiUdnw  Hond • 321. 15  s.  11  d. 

KsiieHne 8 1. 12  s. 

Egidio 461.          12  d. 

Johanni  de  Werden 381.   8s.   4d. 

Item  WiUdmo  Hond  pro  2  vasis  vini 

pro  4  amis 22 1. 10  s. 

Item  eidem  pro  472  ^^^^ ^^'   ^^- 

Item  pro  voren 20  s.  . 

*  Item  dominus  Trajectensis  tenetur  Tydemanno 
Scorren  de  equo  ^omini  Arnoldi  de  Rume  66  1.  8  s. , 
solvendas  ad  Victoris  proxime.  Fidejussores :  dominus 
Axnoldus  de  Rume,  Walter  Gerardwa,  Pirot  et  Ma- 
mingus  ad  comestus  in  Trajecto.  Datum  anno  1330 
Sabbato  post  Octavam  Pasche. 


lu  Epyphania  1000  lib.   Pro  termino  Petri  1230  lib.  Ad  Jacobi  800 
Ub.    Item  aUbi  oirca  6000  lib." 
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*Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria 
4  post  Octavam  Pasche  usque  ad  Sabbatum  sequens, 
videlicet  per  4  dies. 

(Volgen  9  namen  van  leveranciers.) 
Summa 941.128.6d. 

*  Dominica  sequenti  et  prima  post  Quaöimodo  pro- 
videncie  ducte  de  Trajecto  versus  Horst. 

Egidio  pro  carnibus  bovinis ,  porcinis  et  diversis  aliis, 
prout  in  papiro  continetur.  Summa  .    21 1.    8  s.    2  d. 
Johanni  de  Werden  pro  Milden.  ...  16  s. 

223.  Lijst  van  schulden  ten  behoeve  van  'sbisschops 
huishouding.    21  April  1330. 

*  Anno  Domini  1330  Sabbato  post  Dominicam  Quasi- 
modo, debitis  infrascriptarum  personarum  insimul  in 
uno  extractu  infrascripto  compilatis ,  de  omnibus  pre- 
cedentibus  extractibus  *)  usque  in  hunc  diem ,  excepto 
extractu  sancti  Pauli  ^) ,  et  istud  solvit  abbas  sancti 
Pauli. 

Lyse  Craghen 4 1. 18  s. 

Nel  Firmini 41.  lOs. 

Summa  Egidii  usque  Dominicam  post 

Quasimodo  cum  providenciis 385 1.   2  s.  11  d. 

Johanni  de  Werden 1501. 

Katerine  in  una  littera 

,.'**'     y  Summa totaUs  133 1.   4s.   2d. 
Katenne  in  aha  littera 

40  1.  19  8 

Jordano  Pau 126 1. 15  s.   8  d. 

WiUelmo  Hond 2981.    98.   4d. 

Item  eidem  Wiüdmo 

1)  Nam.   de   extracten   sedert  de   rekening   onder   N^   215,    dus 
NO.  216.  220  en  222.  Vgl.  de  rekening  yan  27  April  13S0  (N*.  217). 

2)  Zie  N'.  218. 
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Johanni  de  Breda. 42 1.    2  s. 

Vader  Hein 51 1.  lOs.    4 d. 

Gheverdo 6 1. 12  s. 

Summa  istorum 

Item  iu  sexto  precedent!  folio  ^)  iaveniantor  debita  Her- 

manni  de  Brandenborg,  Pyrot,  Wüldmi  de  Gheino,  Ave 
Slanghen. 

224.    Aanteekeningen   over   huishoudelijke  uitgaven  van 
den  bisschop  te  Utrecht.    Mei — Juli  1330. 

♦Providencie  ducte  in  Horst  de  Trajecto. 

Egidio  pro  bove 101. 

Pro  agnis 24  s. 

Pro  porco 28  s. 

Item  pro  pullis 54  s. 

Pro  pisis 10  8. 

Item  pro  olere 4  8. 

Pro  200  scutelUs 7  s. 

Item  servo 16  d. 

Summa  Eg»é2ft 161.   Ss.   4d. 

Item  Willelmo  Hond  pro  speciebus  .  30  s. 

Item  Ka^erma  misit  4  bonos  caseos  . 

*  Feria  4  post  Johannis  ante  portam 
Latinam  Eg»dio,  de  proyidenciis  duc- 

tiB  in  Horst 13 1. 17  s.   8  d. 

WiUeltno  Hond 24  s.  nigr. 

Summa (151.   Is.   8d.) 

*  Dominica  sive  die  Servacii  EgM^to,  de 
providencüs  ductis  de   Trajecto  in 

Horst : 41. 13s.   2 d. 

Summa  per  se (4 1. 13  s.   2  d.) 

*  Extractus  expensarum ,  jEeu^tarum  Trajecti  a  Domi- 

1)  Zie  NO.  217.    Het  handschrift  heeft:  filio. 
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nica  sive  die  beati  Servacii  usque  ad  Sabbatum  sequens, 
quando  dominus  de  nocte  venit  Horst,  sive  Sabbato 
post  Ascensionem  Domini. 

(^Volgen  10  namen  van  leveranciers.') 

Summa 951.   6s.   2d. 

Item  WiUelmo  Hond  pro  é'/g  amis  et  6  tacis  vini  et 
iterum  6  tacis  et  pro  vectura  31  1.  4  s.  de  vino  ducto 
in  Horst  circa  Philippi  et  Jacobi. 

Item  Johanni  de  Werden  de  vino  ducto  in  Horst 
2^/2  amis  cum  5(?)  et  12  tacis,  tace  ducte,  et  8  tacis 

26 1. 10  s.  8  d. 

*  Dominica  post  Ascensionem  Domini  providencie 
ducte  de  Trajecto  in  Horst,  quia  Sabbato  precedente 
venit  dominus  Trajecto  in  Horst. 

Egidio 171.   4s.   4d. 

Johanni  de  Werden 4 1. 17  s.   3  d. 

Item  eidem  pro  expensis 16  s. 

Summa  providencie  ...    22 1. 17  s.    7  d. 

*  Providencie  ducte  de  Trajecto  in  Horst  in  festo 
Penthecostes. 

Summa  Egidii 12 1.   4  s.   9  d- 

Summa  WiUelmi  Hond  de  providencüs      5  1. 
Johanni  de  Werden 18  s. 

*  Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  feria 
4  in  vigilia  Octave  Sacramenti  uóque  ad  Dominicam 
sequentem. 

(Volgen  9  namen  van  leveranciers.) 

Summa 761.   48.   6  d. 

Item  Johanni  de  Werden  pro  domino 
Thoma  et  Johanne  Soudaen 12  8. 

*  Providencie  ducte  apud  Horst  in  Octava  sancti 
Johannis  Baptiste. 
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Egidio 141.         14d. 

WiUelmo  Hond 61. 12  s. 

Item  vader  Hein  pro  Huberto  ....  16  s. 

*  Extractus  expensarom ,  fsictarum  Traject!  a  feria 
5  post  Translacionem  sancti  Martini  usque  ad  Domi- 
nicam  sequentem  de  mane. 

(Volgen  15  namen  van  leveranciers.) 
Summa 

225.  Aanteekening  over  de  betaling  van  schulden  ten  be- 
hoeve van  ^sbisschops  huishouding.    8  Jnli  1330. 

De  qnatuor  extractibus  precedentibus ,  contentis  in 
duobus  foliis  precedentibus  ^),  soluta  est  aliqua  summa 
personis  infirascriptis  Dominica  post  Translacionem  beati 
Martini  et  ante  et  quibusdam  postea  ^). 

Kalerina  recepit  a  Wülelmo  Hond 50  L 

Jordanus  Pau  recepit  ab  officiali 35  1. 

Johannes  de  Breda  ab  officiali 20  1. 

et  ab  Huberto 10  L 

Johannes  de  Werden  recepit  a  domino  Jienrico  de 

Reno  100  1.  8  minus 92  L 

et  ab  WiUelmo  Hond 50 1. 

Willelmus  Hond  habuit  ab  Gjsdberto  Gunter  et 

a  quodam  alio ,  credo  Ghemengde  Hein  ....  280  1. 

Item  de  pecunia  (?)  Ponciani  .  .  .  .  : 100  1. 

Kgidius  Balduini  recepit  a  Mengde  Heinrico   .  .  100  1. 
Item  a  Waltero  Gerardo  de  pecunia  domini  Hen- 

rici  de  Reno 200 1. 


1)  Be  sommen,  aan  rertchillende  personen  betaald,  bewezen,  dat 
hier  bedoeld  worden  No.  223  en  224 ,  die  te  zamen  in  het  handschrift 
inderdaad  juist  twee  bladen  beslaan ,  waarin  ook  riermaal  het  woord 
„extractus"  als  hoofd  genoemd  wordt.  De  uitgaven  voor  proTisién  zyn 
daaronder  echter  gewis  begrepen.    Ygl.  ook  N®.  217. 

2)  Van  waar  dit  geld  kwam:  zie  N*.  226  i  f. 


■ 

L 
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Item  a  WiUelmo  Hond SOL 

Vader  Hein  ab  oflBciali 16  L 

Ghevert  ab  ofQciali 91. 

Ohesa                \ 4  L 

Lysa  Craghen  ( Hubertus  recepit  ^)  ab 51. 

Alberen  Doel    j  official!  et  satisfecit 71. 

üxor  Firmini       41. 

226.  Lijst  van  de  uitstaande  schulden  ten  behoeve  van 
'5  bisschops  huishouding  na  de  bovengenoemde  afbetaling, 
8  Juü  1330. 

Anno  Domini  1330  Dominica  post  Translacionem 
beati  Martini  sive  die  beati  Kyliani  habita  aliquali 
solucione  ^)  computaverunt  ')  Hubertus  de  B&del  et 
Willelmus  de  Monte  Hanncwie ,  clerici  domini  episcopi , 
cum  personis  infraacriptis. 

Summatis  omnibus  inter  dominum  episcopum  et  per- 
sonae infrascriptas .  usque  in  diem  predictum ,  mansit 
dominus  debens  predictis  personis  et  in&ascriptis. 

Primo  Willelmo  dicto  Hond 33 1. 10  s.   3  d. 

Egidio 161 1.         12d. 

Inde  habet  recessam.  nigF» 

Katerine  de  Foro  piscium 115 1.  3  s.   4  d. 

ioidano  Pauwen 1021.   5s.   8d. 

Johanni  de  Werden 871.148. 

Ipse  conq  . . . .  ur  de  4  libris. 
Magistro  Johanni  de  Breda  marenscalco    25  L 

Vader  Heinen 40L   8s, 

Ghevardo  cellatori 28  s.   4  d. 

Summa  debiti  suprascripti  .  .  .  566  L  10  s.   7  d. 


1)  Het  handschrift  heeft:  „redpif*. 

2)  Nam.  het  hiervoor  N*.  225  in  hetaling  yermelde.  Dit  ia  de  laatste 
rekening  in  het  hoek. 

3)  Het  handschrift  heeft:  „computant." 


261 


Pecunia  superius  soluta  ^)  recepta  fuit  : 
Willdmus  Hond  recepit  a  Poncianum  (?)  ^) .  •  .    250 1. 
Wouter  Geiijt  a  domino  Senrko  de  Reno    .  .  .    2001. 
OfficiaÜB  de  provisoribus 100 1. 

Et  sic  habet  dominus  Henricus  de  Reno  unum  re- 

cessum  de  250  libris,  de  quibus  ille  200  libre ^) 

venerunt  et  50  pro  usura. 

227.  Aanteekeningen  over  huishoudelijke  uitgaven  van 
den  bisschop  te  utrechte    Juli — Augustus  1330. 

Item  tenetur  dominus  WiUdmo  Hond  de  luceis,  positis 
in  viridario  domini  in  Horst.  .  ,  .  .      71.   8  s. 
Item  eidem  pro  vino 14  s. 

Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  feria  5  ante 
Margarete  de  sero ,  inclusis  providenciis  ductis  feria  6 
sequenti  versus  Leyden  et  Haga.  Item  extractus  ex- 
pensarum, factarum  Trajecti  Dominica  sequenti  per 
totum  diem,  quando  dominus  reversus  fuit  de  Hagha, 
inclusis  providenciis,  ductis  feria  2  sequenti  apud  Ger- 
deren  de  mane. 

(^Volgen  10  namen  van  leveranciers.) 

Summa 431.  7d. 

Item  Yfülélmo  Hond  pro  financia  Pon- 

ciani 31. 

Item  Vfüldmo  Hond  de  providenciis  in 
Horst  in  vigUia  beati  Laurencii ...      5 1.   5  s. 
Item  2  vasa  aceti 

Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  feria  5 
post  Divisionem  Apostolorum  de  mane  et  feria  6  se-^ 
quenti  de  sero ,  quando  dominus  reversus  fuit  de  Monte 


1)  "Svrn.  het  sub  lï°.  225  als  uitbetaald  vermelde  geld. 

2)  Sr  stond  in  het  handeehrift  aanvankeiyk  „Paawen'%  later  rer- 
anderd. 

3)  Ben  onleesbaar  woord:  tummio? 
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sancte  Gertrudis ,  et  Sabbato  sequenti ,  Bcilicet  in  vigilia 
beate  Marie  Magdalene  de  mane,  inclusis  expensis, 
factis  per  üamiliares  donüni  ipso  absente  in  domo 
Johannia  de  Weerden. 

(^Volgen  9  namen  van  leveranciers.y 

Summa 341.18s.6d. 

Item  WtUelmo  Hond  pro 31. 

Dominns  Henricus  de  Reno  tenetur  domino  adhuc  acqnirere 
et  exponere  150  1.  nigr.  Tor.  ad  festam  beau  Martini,  de 
880  1.,  de  quibos  habet  litteram  obligatoriam.  Inde  habebit 
Yifülelmus  de  Geyno  106  1.  et  habet  recessam ,  et  Ave  Slan- 
ghen habebit  44  1.  nigr.,  qnas  150  L  dictns  ^iUdmus  et 
Ave  deducent  domino  de  debitis  suis,  qnod  dominns  ipsis 
tenetnr. 

Extractus  expensarum,  factarum  Trajecti  a  feria  2 
post  beate  Marie  Magdalene  de  sero  nsque  ad  feriam 
4  sequentem,  videlicet  die  beati  Jacobi  de  mane. 
(Volgen  10  namen  van  leveranciers.) 
Summa 37 1. 11  s.  1  d. 

*  Extractus  expensarum,  üactarum  Trajecti  a  feria 
6  post  Jacobi  per  totum  diem  usque  ad  feriam  5  de 
mane  post  Petri  ad  vincula  ^). 

{Volgen  11  namen  van  leveranciers,) 
Summa 1171.   7  8.   8d.«) 

Extractus  expensarum,  factarum   Trajecti  a  feria  6 


1)  Hierbij  staat  op  den  kant;  ^Jstud  est  in  sequenti  reoesso." 
Het  bedrag  is  namelgk  daarin  nogmaals  opgenomen. 

2)  Hieraohier  volgt  doorgesohrapt  het  begin  der  commissie  Tan 
heer  Amd  ran  Diest  als  sohont  van  Twente  en  Salland  (N<^.  267) 
aldus :  „ Wy  Johan ,  bi  der  ghenaden  Goeds  bissoop  tüirecht ,  maken 
cond  aUen  luden,  dat  wi  heren  Amd  van  Dieet,  onsen  broeder, 
ghesat  hebben  op  onse  huis  te  Ghore ,  ende  hebben  hem  onse  scold- 
ambacht  van  Trentland  ende  Tan  Zaliand  berolen  ende  onse  huis  te 
Ghore  Toerseid.  ,  ,  .    " 
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post  Jacobi  Apostoli  per  totum  diem  usque  ad  feriam 
2  post  Petri  ad  vincula  de  mane  per  10  V2  dies. 
(^Volgen  12  namen  van  leveranciers.) 

Summa 188 1.   5  s.  11  d. 

Item  Wittdmo  Hond  pro  comestus  jacencia .  20  gr. 

Pro  expensis  Milden  et  Huberti,  tempore  quo  do- 
minus  fait  Diest. 

Johanni  de  Werden 408. 

Vader  Hein 10  s. 

JoTdano  Pau  7  modii 42  s. 

Summa 4 1. 12  s. 

*  Item  pro  Milden 12  s. 

22^.  De  bisschop  heft  het  over  de  8t.  Patdus-abdif  uit- 
gesprokene  interdict  op  en  beveelt  den  abt  ^  om  de  monniken 
door  inhouding  hunner  prebenden  tot  naleving  der  ordenS' 
regelen  te  dwingen.    9  Mei  1329  *). 

JohanneS)  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  dilectis 
nobis  in  Christo  abbati  et  conventui  monasterii  sancti 
Pauli  Trajectensis  salutem  in  Domino  sempitemam. 
Sancte  matris  ecclesie  exemplis  informati ,  officii  nostri 
debitum  explere  non  ambigimus,  si  per  nos  ordinata 
racionabiliter  suadente  subjectorum  utilitate  consul- 
cius  in  melius  commutamus.  Sane  monasterium  ves- 
trum  predictum  et  vos  alias  visitantes,  regulares  ob- 
servancias,  quibus  vos  et  ipsum  monasterium  destitutum 
repperimus,  certis  expressis  capitulis  penisque  adjectis 
in  eodem  litteratorie  vos  observare  precipimus,  quas 
penas  fuimus  eciam  post  hoc  aliqualiter  moderati.  Ut 
itaque  vos  [ad  observancias  predictas  eo  fervencius 
imcitemus,   penas  suspensionis  et  interdicti,  per  nos 


1)  Vgl.  over  dese  saak  hiervoor  N<^.  134,  140  en  158(?)en  hioma 
K®.  228^232.  Deie  brief  en  de  twee  Tolgende  sgn  geechreren  met 
eene  andere  hand  als  de  rest  ran  het  handschrift. 
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latajB  in  precepto  hujusmodi ,  totaliter  tollimus  in  hiis 
scriptis,  mandantes  vobis,  domino  abbati  et  illi  vel 
illiB,  ad  quos  id  pertinet,  quatenus  dicti  monaeterii 
fratres  ad  observanciam  dicti  nostri  precepti  per  sub- 
traccionem  fructuum ,  qui  ipsis  pro  porcione  prebendali 
de  consuetudine  ministrantur,  et  alias  diBciplinas  re- 
gulares  omnimode  compellatis,  scientes,  quod  si  vos. 
in  hoc  repererimus  desidos  vel  remissos,  deposicionis 
penam  et  alias  de  jure  infligendas  debetis  non  imme- 
rito  formidare,  ceteris  penis  in  dicto  precepto  con- 
tentis  semper  salvis  et  vobis  dispensacione ,  quam 
permittit  observancia  regnlaris.  Harum  nostranim 
testimonio  litterarum.  Datum  anno  Domini  1329  feria 
3  post  Dominicam  Misericordia  Domini. 

229.  De  bisschop  beveelt  den  hem  anderhoorigen  rechters , 
om  Ghervand,  abt  van  St.  FatUuSy  bif  te  staan  bij  het 
innen  zifner  inkomsten.    22  April  1329  *). 

Johannes,  Dei  gracia  Trajectensis  episcopus,  uni- 
versis  judicibus,  scultetis,  scabinis,  alüsque  rectoribus 
justicie  nostre,  tam  spiritualis  quam  secularis,  per 
civitatem  et  dyocesem  Trajectensem  constitutis,  ad 
quos  presentes  littere  pervenerint,  salutem  in  Domino 
sempiternam.  Vobis  et  cuilibet  vestrum ,  qui  pro  tem- 
pore fueritis  sub  obtentu  nostre  benivolencie ,  districte 
precipimus  injungendo ,  quatenus  cum  vos  aut  aliquis 
vestrum  ex  parte  religiosi  viri  domini  Ghervandi, 
abbatis  monasterii  sancti  Pauli  Trajectensis,  requisiti 
fueritis ,  vice  et  auctoritate  nostra  eidem  domino  abbati 
et  suis  nunciis  de  omnibus  pactionariis ,  pensionariis , 
censitis,  colonis,  curmedariis  et  aliis  quibuscumque 
dicti  abbatis  et  sui  monasterii  rerum  et  jurium  *)  de- 


))  Zie  het  rorige  nommer. 

2)  Het  bandBchrift  heeft:  jijurum 


ft 
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bitoribus  sine  dilacione  qualibet  faciatis  justiciam  ex- 
peditam.  Harum  nostrarum  testimonio  litterarum. 
Datum  in  vigilia  Pasche  anno  Domini  1329. 

230.  Be  bisschop  beveelt  den  offkiacU  en  den  schout  van 
Utrecht,  om  Ghervand,  abt  van  St.  Pauliis,  te  helpen  om 
zifne  monniken  tot  de  tucht  der  orde  terug  te  brengen. 
22  April  1329  O- 

Johannes,  Dei  gracia  Trajectensis  episcopus,  in 
Christo  nobis  dilectis  officiali  et  seulteto  no8tri(s)  Tra- 
jectensibus  salutem  in  Domino  Bempitemam.  Vobis 
et  cnilibet  vestrum,  qui  pro  tempore  fueritis  sub 
obtentu  noetre  benivolencie ,  districte  precipimus  in- 
jungendo,  quatenus,  cum  vos  aut  aliquis  vestrum  ex 
partc  religiosi  vin  domini  Ghervandi,  abbatis  monas- 
teiii  sancti  Pauli  Trajectensis,  requisiti  fueritis,  vice 
et  auctoritate  nostra  vos  .  .  officialis  spiritualis  vosque 
scultete  temporJiJis  jurisdiccionis  nostre  brachii  auxilio 
eidem  abbati  viriliter  assistatis,  ut  idem  abbas  mona- 
chos  sui  monasterii  et  conversos  contradictores  et 
rebelles  ad  discipline  monastice  et  regularis  observan- 
eiam  aliaque  mandata  monita  et  precepta  licita  ipsius 
et  honesta  com peilere  valeat,  eciam  si  opus  fuerit 
detencione  corporali  seu  coercione  alia  competenti. 
Litteras  quoque  presentes  volumus  penes  dictum  ab- 
batem  remanere.  Harum  nostrarum  testimonio  litte- 
rarum.   Datum  in  vigilia  Pasche  anno  Domini  1329. 

231.  De  bisschop  belooft  in  overleg  met  Jacob,  bisschop 
pan  Zuden ,  te  zullen  handelen  in  de  zaak  van  het  proces 
tot  afzetting  van  Ghervand,  abt  van  St.  PauluSy  en  zifne 
vervanging  door  Jacob  van  Celen,    11  Februari  1330^). 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  univer- 


1)  Zie  het  rorige  nommer. 

2)  Zie  het  yorige  nommer.    Bit  stuk  (ran  lateren  datum  dan  de 
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sis  presencia  visuris  vel  audituris  facimus  manifestum, 
quod  nos  contra  Ghervandum ,  nunc  abbatem  mona- 
sterii  sancti  Pauli  Trajectensis ,  ad  privandum  ipsum 
de  ipsa  abbacia  dicti  monasterii  sancti  Pauli,  omni 
modo  et  forma,  quibus  melius  possimus ,  procedemus , 
et  ab  hoc  nullo  modo,  nisi  cum  consensu  et  consilio 
reverend!  fratris  nostri  domini  Jacobi,  eadem  gracia 
episcopi  Zudensis  *) ,  necnon ,  Ghervando  ipsa  abbacia 
privato,  domino  Jacobo  de  Colonia,  monacho  dicti 
monasterii  sancti  Pauli ,  eciam  de  consilio  et  consensu 
ipsius  domini  Sudensis  episcopi  providebimus  de  eadem, 
ac  nichil  penitus  contra  suum  consensum  in  premissis 
aut  circa  premissa  faciemus  quoquomodo.  Et  si  nos 
in  aliquo  fortassis  ignoranter  attemptare  contigerit  con- 
trarium,  quod  absit,  id  omnimode  ad  dicti  fratris  nostri 
Sudensis  episcopi  requisicionem  revocabimus,  annula- 
bimus,  emendabimus  et  in  statum  pristinum  reduce- 
mus,  promittentes  hiis  presentibus  premissa  omnia  et 
singula  bona  fide,  omni  dolo  et  fraude  exclusis,  in- 
violabiliter  observare  et  ea  in  omni  sui  forma  cum 
eflectu  adinplere.  Harum  nostrarum  presencium  testi- 
monio  litterarum.  Datum  anno  Domini  1330  die 
Dominica  post  Aghate  Virginis. 

232.  De  bisschop  belooft  eenigen  burgers  van  Utrecht^ 
hen  niet  te  manen  over  de  door  hen  gedane  schuldbekentenis, 
voordat  heer  Jacob  van  Colen  tot  abt  van  St,  Paulus  is 
bevorderd.    13  Februari  1330  «). 

Wi  Jan  etc,  doen  cond  allen  luden,  dat  wi  ghe- 


Yorige)  werd  later  bij  de  op  dese  zaak  betrekldng  hebbende  stukken 
op  eene  opene  bladzijde  met  de  hand,  die  de  rest  van  het  hand- 
schrift schreef,  ingevoegd. 

1)  Hier    schijnt   een  woord   uitgerallen,  b.  y.  desistemos;  Toor 
het  Yolgende  „necnon*'  dan  t«  lezen:  et. 

2)  Zie  het  yorige  nommer,  later  met  dit  nommer  ingeschreren. 
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loeft  hebben  ende  gheloven  met  desén  opene(n)  brieve 
heren  Jan  van  Abstede  priester,  Jan  van  Slewiic, 
Ghiodfrecht  Qunter  ende  Gherriit  die  Bole,  borghers 
tUtrecht,  dat  wi  se  niet  manen  en  sullen  noch  moghen 
bi  ons  jof  bi  anders  yemant  van  der  summe  van 
800  ]ib.  svarter  Tom.,  daer  si  ons  voer  gheloeft  heb- 
ben mit  ghesamender  hant  ende  elc  voer  al ,  ten  ware 
dat  sake,  dat  wi  gheprovideert  hadden  ende  versien 
heren  Jacob  van  Colen,  monic  tot  sinte  Pauwels 
tütrecht,  van  der  abdye  van  sinte  Pauwei  voerseyt, 
jof  bi  onsen  vrienden  daertoe  ghevordert,  dat  hi  in 
besitte  quame  rusteliic  der  abdyen,  ende  binnen  enen 
halven  jare  daerna  ombegrepen  ende  niet  eer,  sonder 
alrehande  archgheyt.  In  orconde  des  briefis  etc.  Ghe- 
gheven  int  jaer  ons  Heren  1330  des  Dinxdaghes  na 
sinte  Scolasticaes  dach. 

233.    De  heer  van  Voerst  en  anderen  zeggen  den  bis- 
schop veete  aan.    21  Januari  1330. 

ISTI    SUNT,    QÜI    DIPFIDABANT    DOMINUM    SUB    TBNORE 

SEQUENTi  IN  ANNO  1330  DIE  AoNETis.  Live  herc!  wi 
doen  u  verstaen,  dat  ghi  ons  groten  scade  ghedaen 
hebt  ende  in  svaren  oost  ghebracht,  want  ghi  ons  niet 
vriendelic  gheweset  en  hebt  buten  onsen  sculden ,  dat 
ons  harde  leet  es,  ende  wi  en  begherden  niet  meer, 
dan  dat  ghi  ons  woudet  laten  in  alsulken  recht ,  als  wi 
heerbrocht  hebben  ende  daer  onse  vader  ende  onse 
oudevader  in  gheweset  hebben;  ende  des  scaden  en 
moghewi  niet  langer  liden,  ende  daermede  wilwi  ons 
tieghen  u  bewaerd  hebben  ^ ,  dat  wi  also  node  deden 
als  wi  je  denc  ghededen. 

Bi  den  here  van  Voerst. 
Item.  Sveder  van  den  Damme ,  Alfar  van  der  Scuren 


1)  Het  handflohrift  heeft:  „hebbet*\ 

Wkrkkn  N».  53.  47 
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ende  Helmich  siin  zoen,  Henric  de  Koe,  Helmich 
Milderinc,  Geraerd  van  Vrachthuis,  Helpric  van  den 
Hove,  Jan  van  den  Hove,  voerd  al  deghene,  die  in 
zinen  huse  ziin,  here!  die  willen  hem  hiirmede  be- 
ward  hebben  tieghen  u,  here!  want  wi  onsen  lieven 
here  van  Voerst  niet  afgaen  en  willen,  want  wi  hem 
liever  hebben  dan  u,  heer! 

Ende  Enghelbert  van  Horselo,  et  extra  litteram  Herman- 
nus  Bliec  per  nuncium. 

Hec  littera  f  uit  prccerlenti  inclosa. 

234.  De  bisschop  geeft  aan  heer  Herman  Wolf  en  de 
zijnen  geleide  tot  aan  de  vctsten,    20  Januari  1330. 

Nos  Johannes ,  Dei  gracia  episcopus  ecclesie  Trajec- 
tensis,  universis  presencia  visuris  et  audituris  notum 
esse  volumus  tenore  presencium  publice  protestando, 
quod  Hermanno  dicto  Wolf  militi  suisque  in  hac  parte 
complicibus  treugas  et  securitatem  firmam  presentibos 
erogamus  pro  omnibus  amore  nostri  fisicere  et  dimit- 
tere  volentibus,  firatribus  dictis  Bosten  exceptis  et 
eorum  coadjutoribus ,  usque  ad  medietatem  Jejunii, 
videlicet  Dominicam  qua  cantatur  Letare ,  inviolabiliter 
duraturas,  tali  adjecta  condicione,  quod  si  aliquis  de 
nostris  complicibus  et  partibus  prescripto  Hermanno 
Wolf  militi  et  suis  complicibus  nobis  ignorantibtis 
dampna  inferret,  extunc  noster  o£5iciatus  pro  nobis 
suo  confirmabit  juramento,  quod  hec  penitus  contra 
nostram  evenerint  voluntatem ,  dolo  et  fraude  semotis 
penitus  et  exclusis.  In  cujus  rei  evidens  testimonium 
sigillum  nostrum  duximus  presentibus  apponendum. 
Datum  anno  Domini  1330  ipso  die  beatorum  Fabiani 
et  Sebastiani  martirum. 

235.  Lijst  der  personen,  die  den  bisschop  peete  aange- 
zegd hébben  in  SaUand.    (1330.) 

ISTI    SÜNT,    QÜI    DIFFIDAVERUNT    DOMINUM    EPISCOPUM 
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Trajectknsem  et  Qm  terram  Zallandie  et  Ummen 

PER    INCENBIUil    ET    RAPINAS    DESTRUXERUNT.      DominUS 

de  Keppel,  Rode  de  Hekeren  et  omnis  parentela  de 
Hekeren,  dominus  Theodoricus  de  Linden  et  omnis 
sua  parentela,  Johannes  de  Brienen  junior,  Theodoricus 
de  Brinen,  H.  filius  domini  Bernardi  de  Dorwerde, 
SiephaniM  de  Bimmen,  dominus  'Rodericus  de  Voerst 
etc,  ibi  supra^),  Axtwldus  de  Damme,  Albertus  Bo- 
neken, Plorken  van  Armelo,  dominus  Engelhertus  de 
Gerner ,  "Engelbertus  filius  suus ,  AUardus  de  Zutem , 
Johannes  de  Zalne,  Theodoricus  frater  suus,  Albert 
van  Erna,  Ernst  frater  suus,  Gerard  van  Eme,  Hu- 
bert  van  Lare ,  'EngeU>ert  van  Windecim ,  Nyclaus  filius 
suus,  Hermannus  filius  suus,  Claus  van  Millinghen, 
Herman  van  Honhorst,  Willem  van  Versen,  Venc 
des  heren  knape  van  Gerner,  Vrederic  Engdberts  knape 
van  Gerner,  Wilken  Huberts  knape,  Scote  van  Ger- 
ner, Wicher  Fresces  zoen,  Willem  van  Redese,  Ger- 
bert  Montroef ,  Herman  Sveders  SWter,  Wier  Clauwevel, 
Jan  de  Smit,  Delo  Reiger  Moteken,  Vrederic  Bone, 
Jan  Rupe  Alberts  Cocs  neve,  SvederScrodinc,  Godken 
Nevelinc,  Amd  van  Ulft,  WWlem  frater,  Vrederic  van 
Ulft,  Evert  van  Sculenborg,  Herman  van  Enghusen, 
H.  van  Diese,  Cein  van  Middelwic,  Marcaris  ende 
Gruwel  Venken  zoen ,  H.  Heikenem  Sobo ,  Sveder  van 
Rechter,  duo  fratres  sui.  Claus  Ribbe,  H.  Odekinc, 
Amd  van  Keppel ,  Steven  Horleman ,  Qerard  Stich , 
Rolof  van  Zinderen,  Vlemenc  ziin  knape.  Bondeken 
de  Erde,  Jan  Hollekin,  Mijs  de  Jager. 

236.     Aanteekming  over  de  rekening  van  den  tollenaar 
van  Renen.    30  April  1329. 

*  DoMiNüs  DE  Apcoüde.     Computacio  de  anno  28. 


1)  Zie  N».  233  i.  f. 

17 
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In  vigilia  beatorum  Phylippi  et  Jacobi  Apostoloram 

sub  anno  Dominil329  computavit  dominus  de  Apecoude 

de  receptis  in  tholonio  de  Renen  in  anno  28. 

Summa  receptorum  tociuB  integri 
anni 1385L   5s.   8d. 

Summa  expositorum 36741.   4s.   4d. 

Summatis  omnibus  inter  dominum 
Trajectensem  et  dominum  de  Ape- 
coude, mansit  dominus  episcopus 
debens  dicto  domino  de  Apcoude  .  .  2288 1. 18  s.   8  d. 

Item  in  1000  lib.,   de  quibus  habet  litteram  suam. 

237.    Sece9  over  de  rekening  van  den  toUenaar  van  Benen, 
30  April  1329. 

*  LiTTERA  RECEBSUS  ULTIME  CJOMPÜTACIONIB.   Wy  Johan  , 

bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecA^,  maken  cond 
allen  luden,  dat  wi  int  jaer  ons  Heren  1329  opten 
Meyavond  ontfenghen  rekeninghe  des  heren  van  Ape- 
coude van  alle  den'ghelde,  dat  in  ons  tolhuis  te  Renen 
incomen  was  int  jaer  ons  Heren  1328  tot  desen  daghe 
toe,  alle  stucken  gherekent  van  innemen  ende  yan 
utegheven,  ende  van  den  cost  de  tol  ende  thuus  ter 
Horst  te  hoden  dit  jaer  dat  verleden  es ,  daer  wi  heme 
gnoech  af  hebben  ghedaen  in  dese  rekeninghe,  so 
blivewi  sculdech  desen  vorseyden  here  van  Apecoude 
2288  1.  18  s.  8  d. ,  alse  van  den  4000  ponden ,  daer 
siin  brief  af  sprect  *) ,  die  hi  van  ons  hevet,  ende  boven 
dien  1000  pond  svarter  Tom. ,  die  hi  ons  zeder  lende 
ende  daer  hi  oec  onsen  openen  brief  af  heft  *).  Ghe- 
gheven  int  jaer  ons  Heren  1329  opten  Meyavond 
voerscreven. 
Item  dominiis  de  Abcoude  liabet  nnam  litteram  de  700  lib. 


1)  Zie  19*.  26. 

2)  Zie  N*.  65. 
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nigr. ,  qnas  domino  altra  omnia  debita  matnavit.  Datam  anno 
1329  die  beati  Bonefacii. 

238.  Aanteékeniny  over  de  rekening  van  den  schout  van 
Amersfoort  en  EenUand.    13  Mei  1329. 

*  COMPUTACIO  DB  ANNO  28,    PAOTA  IN  ANNO  29.    DOMI- 

NU8  Abnoldus  de  Yselsteyne.  Habita  computacione 
domini  Amoldi  de  Yselsteyne  de  receptis  in  anno  28 , 
omnibus  summatis  inter  dominum  episcopum  Trajec- 
tensem  et  ipsum,  tam  de  expositis  quam  de  salario, 
quam  de  aliis  omnibus,  mansit  dominus  episcopus 
Trajectensis  debens  domino  Arnoldo  in  242  1.  9  s.  nigr. 
Tur.,  salva  sibi  littera  de  500  libris  de  castri  obliga- 
cione  ^).  Interfuerunt  dominus  de  Abcoude ,  Walteru* 
GeTardus,  dominus  Johannes  Vlaminc,  Fetrus  came- 
rarius  et  Hubertus  notarius.  Hec  computacio  fuit  in 
Horst  ipso  die  beati  Servacii  sub  anno  Domini  1329. 

Summa  receptorum  totalis 333 1.  3  s.   8  d. 

Summa  expositorum 711.         lid. 

Item  de  expensiB  et  salario 2001. 

239.  Beces  over  de  rekening  van  den  schotU  van  AmerS' 
foart.    13  Mei  1329. 

*  Littera  recessus  ultime  computacionis.  Wy  Jo- 
han,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  HJixecht,  maken 
cond  allen  luden ,  dat  wi  sculdech  bleven  heren  Arnd 
van  Yselsteyne  ridder,  onsen  scold  van  Amersforde, 
242  1.  9  s.  svarter  Tom.  in  siin  leste  rekeninghe,  die 
hi  ons  dede  ter  Horst  int  jaer  ons  Heren  1329  op 
sente  Servaes  dach.  Hiirmede  es  al  denc  tusscen  ons 
ende  heme  gheyffent,  utghenomen  5001.  svarter,  daer 
hi  onsen  openen  brief  af  heft  2)  ende  die  wi  hem  oec 
sculdech  bliven.    In  orconde  des  brief(s)  mit  onsen 

1)  Zie  N*.  23. 

2)  Zie  N*.  23. 
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zeghel  bezeghelt.   Ghegheven  int  jaer  ende  opten  dach 
als  voerscreven  es. 

240.  Aanteekeningm  over  huishoudelijke  uitgaven  van  den 
bisscliop  te  Utrecht,    11—12,  24—29  Augustus  1330. 

EXTRACTÜS  EXPENS ARUM ,  FACTARUM  TrAJECTI  A  SaB- 
BATO  POST  LaURENCII  USQUE  AD  FERIAM  2  SEQUENTEM , 
PER  2   DIES. 

Katerine 51. 15s.    8d. 

Johanni  Werden 51.   Ss.    8d. 

Wülelmo  Hond 71.         20  d. 

Summa  Egidii  coraputatus  cum  providenciis. 

Jordano  Pau 6 1. 18  s.   9  d. 

Vader  Hein 23  s.   6  d. 

Johanni  Breda ,  .  .  18  s. 

Ghevert 17  s. 

Huberto 8LHoll.48.8d. 

Summa 42 1.   3  s.   8  d. 

Defectus  ipsins  surame  (?)  15  1.  4  s.  5  d.;  sed  nescio 
sane  (?). 

EXTRACTUS  EXPENSARUM ,  FACTARUM  TrAJBCTI  A  FERIA 

6  IN   DIE  beati  Bartholomei  üsqüe  ad  DIBM  BEATI 

JOHANNIS  AD  DECOLLACIONEM. 

KsUerine .  81.    2s. 

JoJianni  de  Werden 18 1. 12  s. 

Willelmo  Hond 12  1. 11  s. 

Egidio 251. 19s.   ld. 

Jordano  Pau 81.   2  8. 

Vader  Heyn 31  s.   8  d. 

Pyrot 8  8. 

Lysa  Craghen 12  8. 

Johanni  de  Breda 21. 17s.   6d. 

Ghevert 26  s. 

Gobel 21.   78.  9d. 

Summa 821.   9  b. 
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241.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester, 
aan  deze  zijde  van  de  Ysel.    21  Mei  1329. 

COBfPUTACIO  DOMINI  StEPHANI  DE  ZULEN  DE  ANNO  28, 

FACTA  IN  ANNO  29  Trajecti.  Habita  computacione 
domini  Stephani  de  Zulen  militis ,  de  receptis  et  expo- 
sitis  in  officio  renthmagistratus ,  sibi  per  nos  commisso , 
in  anno  Domini  1328,  sub  anno  Domini  1329  Dominica 
die  qua  cahtatur  Cantate ;  omnibus  summatis  inter 
dominum  episcopum  Trajectensem  et  dictum  dominum 
Stephanum  et  salario  domini  Stephani  de  anno  predieto 
soluto,  mansit  dominus  Trajectensis  dicto  domino  Ste- 
phano  debens  335  1.  10  s.  nigr.  Tur.  Interfuerunt 
domini  de  Yselstcync,  de  Apcoude,  Amoldus  Yseisteywe, 
milites,  W siterus  Gerardus,  dominus  Wslterus  capella- 
nus,  Petrus  et  Hubertus  die  et  anno  predictis. 
Becepcio   domini  Stephani   in    anno 

predieto 18971.   6s. 

Exposicio  domini  Stephant 2232 1. 17  s.   7  d. 

242.  Beces  over  de  rekening  van  den  rentmeester  aan 
deze  zijde  van  de  Ysd,     21  Mei  1329. 

*  Wi  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecht, 
maken  cont  allen  luden ,  dat  wi  int  jaer  ons  Heren 
1329  ontfenghen  berekeninghe  heren  Stevens  van  Zulen 
ridders,  ons  renthmeesters ,  van  den  renthmeesteram- 
bacht  van  desen  jaer,  dat  leden  es ;  alle  denc  ^)  gheyf- 
fent  ende  ghesummeerd  tusehen  ons  ende  heme,  soo 
blevewi  hem  sculdich  335  pond  ende  10  scillinghen 
svarter  Torn.,  wilke  300  pond  wi  heme  gheloven  te 
ghelden  mitten  35  ponden  ende  10  scillinghen  svarter 
Torn.  mit  goeder  trouwen,  behoudelic  heme  sinen  brief 
van  1000  ponden  svarter  Torn. ,  die  wi  heme  sculdich 
sijn  ende  die  hi  ons  in  reden  ghelde  gheleent  hevet 


1)  Het  handBchrift  heeft:  „donc". 
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ende  betaelt,  die  de  grave  van  Holland  mit  ons  ghe- 
seghelt  hevet,  in  allen  manieren  als  die  brief  spreket  *). 
Hierover  waren  eersamen  lude  die  here  van  Yselsteyne, 
de  here  van  Apecoude  ende  her  Arnd  van  Yselst^yn^, 
ridders,  Wolter  Ghert,  Pyrot  ende  Hubrecht  de  scriver. 
Ghegheven  up  den  Sondach  alsme  singhet  Cantate  in  de 
jaer  ons  Heren  als  voerscreven  es  *). 

243.  De  hissehop  beleent  heer  Otto  van  Asperen  met  het 
gerecht  van  H  Waal.  {?)  (30  Maart  1330.) 

Wi  Johan  etc.  maken  cond  allen  luden,  dat  voer 
ons  quam  Mathijs  Corthose,  borger  tütrecA^,  ende 
droech  ons  vrilic  op  dat  gherecht  van  den  vier  hoven 
lands,  gheleghen  ant  Nederaet  ende  van  den  Wale, 
welc  gherecht  vorseit  Mathijs  mit  recht  ghewonnen 
hadde  op  Aelbrecht  den  Onledeghe ,  ende  wi  om  beden 
wille  Mathijs  vorseit  verleent  hebben  ende  verlenen 
heren  Otten,  here  van  Asperen,  van  ons  ende  van 
onsen  ghesticht  te  houden  in  allen  maniren  alst  Ael- 
hrecht  voerseit  van  ons  ende  van  onsen  ghesticht  te 
houden  plach.  Hiirover  waren  onse  manne,  de  here 
van  Yselsteyne,  van  Apcoude,  her  Arnd  ende  'ELenric 
van  Lonreslo^e.    Ghegheven  feria  6  post  Judica. 

244.  Aanteékening  over  den  aan  de  stad  Asperen  ver- 
leenden tolvrijdom.    (1330.) 

Dominus  Trajectensis  concessit  domino  de  Asperen , 
quod  sui  opidani  per  terram  nostram  sine  tolonio  ire 
possunt. 

245.  Aanteékening  over  de  rekening  van  d&i  schout  van 
Amersfoort  en  Eemland,    7  Mei  1330. 

COMPUTACIO  DOMINI  ArNOLDI  DE  YSELSTEYNE  DE  ANNO 

29,  FACTA-  IN  ANNO  30.    Domiuus  Amoldus  de  Ysel- 

1)  VgL  hiervoor  N».  66  i.  f. 

2)  BeM  brief  is  met  eene  andere  hand  al*  de  rest  Tan  het  hand- 
schrift gesohreTen. 
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Bteyne  computavit  in  crastino  sancti  Johannis  ante 
portam  Latinam  sub  anno  Domini  1330.  Omnibus 
inter  dominum  nostrum  Trajectensem  et  dictum  do- 
minum  Arnoldum  (summatis)  de  receptis  et  ezpositis 
de  officio  scultetatus  Amersfordie ,  et  suo  salario  soluto 
usque  in  hunc  diem  presentem;  omnibus  summatis 
inter  dominum  et  dictum  dominum  Ainoldumj  mansit 
dominus  Trajectensis  (obligatus)  dicto  domino  Arnoldo 
in  210  1.  11  8.,  salva  littera  domini  Amoldi  de  500 
libris  de  castro  etc.  ^).  Hec  computacio  fuit  in  Benen 
in  tolonio ;  dominus  lohannes  Vlaminc ,  Mildo ,  Gusiin , 
Pyrot,  Vlaminc,  Qyselbertus  et  Hubertus  notarius. 
Summa  omnium  receptorum  anni  29    414 1.  2  s.   8  d. 

Smnma  expositorum 382  L 14  s.   8  d. 

De  qaibas  habet  apertam  litteram,  que  seqoitar. 

246.  Reces  over  de  rekening  van  den  schout  van  Amersfoort, 
8  Mei  1330. 

Recbssus  ipsius.  Wy  Johan ,  bi  der  ghenaden  Goeds 
bisscop  ïütrecJU^  maken  cond  allen  luden,  dat  wi 
sciildech  bleven  heren  Amd  van  Yselsteyite,  ridder, 
onsen  scold  van  Amersfoerde  210  pond  ende  11  scel- 
linghe  svarter  Tom.  in  ziin  lestde  rekeninghe,  die 
hi  ons  dede  te  Renen  int  jaer  ons  Heren  1830  des 
Maendaghes  na  sente  Jans  dach  ante  portam  Latinam. 
Hiirmede  es  alle  denc  tusschen  ons  ende  heme  gheïf- 
fent,  uteghenomen  500  pont  svarter  Torn.,  daer  hi 
onsen  openen  brief  af  hevet  *) ,  ende  die  wi  hem  oec 
sculdech  bliven.  In  orconde  des  brieves  mit  onsen 
zeghel  bezeghelt.  Ghegheven  te  Renen  int  jaer  ons 
Heren  ende  opten  dach  als  voerscreven  es. 


1)  Zie  N*.  23. 

2)  Zie  K*.  23. 
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247.  AatUeekening  over  de  rekening  van  den  tcUenaar 
van  Benen.    9  Mei  1830. 

COMPÜTACIO  DOMINI  DB  APECOUDE  DE  ANNO  29 ,  FACTA 

IN  ANNO  30  DB  THOLONio  IN  Renen.  Dominus  Svederus 
dominus  de  Apecoude  computavit  in  castro  de  Horst 
feria  3  post  Johannis  ante  portam  Latinam  sub  anno 
Domini  1330;  omnibus  inter  dominum  nostrum  Tra- 
jectensem  et  ipsum  summatis  de  receptis  et  expositis 
in  tholonio  de  Renen  et  salario  suo  de  castro  Horst 
et  tholonio  custodiendis  usque  in  hunc  diem  presen- 
tem ,  mansit  dominus  Trajectensis  debens  dicto  domino 
Svedero  domino  de  Apecoude  1768  1.  16  d.  nigr.  Tur. , 
salva  sibi  littera  de  1000  libris  ^) ,  quas  eciam  tenetur 
eidem.  Interfuerunt  computacioni  suprascripte  domi- 
nus Meinardus  receptor  trans  Yselam,  Jlenricus  de 
Lonresloet,  Walteru^  Gerardi^,  Jan  de  Broechusen, 
Alt  Vetrus  de  Apcot^ie,  dominus  'R&tnardue  e\,3ohannes 
Tolner  et  Hubertus  notarius. 
Summa  totalis  recepti 1200  L  12  s. 

248.  Reces  over  de  rekening  van  den  toUenaar  van 
Renen.    9  Mei  1330. 

Recessus  compütacionis.  Wi  Johan,  bi  der  ghe- 
naden  Goeds  bisscop  tVirecfUy  maken  cond  allen 
luden,  dat  wi  int  jaer  ons  Heren  1330  des  Densen- 
daghes  na  sente  Jans  dach,  die  men  heit  ante  portam 
Latinam,  ontfenghen  rekeninghe  des  heren  van  Ap- 
coude  van  alle  den  ghelde,  dat  in  onse  tollen  te 
Renen  incomen  was  int  jaer  ons  Heren  1329  tot  Mey- 
dach,  die  na  naesteleden  es.  Alle  denc  gherekent 
van  innemen  ende  van  utgheven  ende  van  den  cost, 
de  tol  ende  thuis  van  der  Horst  te  hoeden  dit  jaer 


1)  Zie  N*.  65. 
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dat  gheleden  es,  daer  wi  hem  gnoch  af  hebben  ghe- 
daen  in  dese  rekeninghe,  so  blevewi  sculdech  desen 
vorseiden  here  van  Apcoude  1768  1.  16  d.  svarter 
Torn. ,  kis  van  den  4000  ponden ,  daer  siin  brief  af 
spreket,  dien  hi  van  ons  hevet^),  boven  den  1000 
ponden  svarter  Torn.,  die  hi  ons  zeder  leende  ende 
daer  hi  oec  onsen  brief  af  hevet  ^).  In  orconde  des 
brieves  bezeghelt  mit  onsen  zegel.  Ghegheven  int  jaer 
ons  Heren  1330  opten  De(n)sendach  vorseit. 

Item  dominas  de  Apcoude  habet  recessum  de  48  1.  8  s. 
8  d.,  qaas  solvit  Eenrico  de  Lonresloe^  pro  expensis  arma- 
torum. 

249.  De  bisschop  geeft  kennis  van  de  benoeming  van 
Jacobj  bisschop  van  Zuden^  tot  wijbisschop.    22  Juli  1329. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  universis 
abbatibus  prepositis  prioribus  decanis  provisoribus , 
necnon  ecclesiarum  rectoribus,  capellanis  et  clericis, 
in  nostra  dyocesi  constitutis,  salutem  in  Domino  sem- 
piternam.  Cum  in  tantum  gregis  nobis  credite  effica- 
cius  curam  gerimus,  quantum  onera  nobis  incum- 
bencia  nostris  confratribus  inpertimur,  nosque  nostris 
civitatis  ac  dyocesis  Trajectensium  nostrarum  arduis 
-negociis  prepediti,  pontificalia  ac  plura  alia  negocia 
nobis  incumbencia  personaliter  excercere  nequeuntes, 
de  legalitate  ac  discrecione  reverendi  fratris  nostri 
domini  Jacobi  Dei  gracia  episcopi  Sudensis  pre  ceteris 
confidenciam  habentes  pleniorem,  ipsum  in  tota  nostra 
dyocesi  ac  civitate  predictis  in  pontificalibus  consti- 
tuimus  nostrum  vicarium  facimus  et  ordinamus  gene- 
ralem,  ac  eidem  pontiöcalia  committimus  per  presen- 
tes',  dantes  et  concedentes  eidem  domino  Jacobo  hiis 


1)  Zie  NO.  26. 

2)  Zie  NO.  65. 
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presentibus  plenam  liberam  et  omnimodam  potestatem, 
novas  ecclesias  capellaa  altaria  cymiteria  ac  quecumque 
alia  nova  beneficia  nostre  civitatis  et  dyocesis  conse- 
crandi ,  ac  ordines  quoscumque  ubi  eidem  magis  vide- 
bitnr  expedire  in  nostra  dyocesi  celebrandi,  ecclesias 
vero  et  cymiteria  ganguinis  aut  seminis  effucione  pol- 
lutas  reconsiliandi ,  et  delinquentes  hujusmodi  corri- 
gendi ,  prout  excessuum  qualitas  suadebit  et  ipsi  visum 
fuerit  expedire,  et  cum  acrimonia  discipline  absol- 
vendi  eosdem ,  necnon  elecciones  priorum  prepositorum 
ac  aliorum  quorumcumque  prelatorum  in  partibus  Frizie 
confirmacionem  exigentes,  in  nostra  dyocesi  constituto- 
rum,  confirmandi,  benedicendi  ac  consecrandi  eosdem, 
necnon  omnia  et  singula  faciendi  et  excercendi,  que 
in  premissis  et  premissorum  aliqua  necessaria  fuerint 
vel  eciam  oportuna  et  que  personaliter  faceremus  seu 
facere  possemus ,  si  hujusmodi  officio  pontificali ,  eidem 
fratri  nostro  commisso,  ac  aliis  universis  premissis  pos- 
simus  personaliter  interesse;  concedentes  eciam  ipsi 
fratri  nostro  predicto  ex  certa  sciencia,  contradictores 
et  rebelles  in  premissis  seu  eorum  aliquo  delinquentes 
per  censuram  ecclesiasticam  compescendi,  et  ea  vice 
et  auctoritate  nostra  in  quovis  articulo  supradicto 
utendi,  cum  ipsi  domino  Ja/cabo  episcopo  confratri 
nostro  predicto  fore  videbitur  necessarium  seu  eciam 
oportunum.  In  quorum  omnium  testimonium  et  cer- 
titudinem  pleniorem  sigillum  nostrum  hiis  presentibus 
duximus  apponendum.  Datum  Trajecti  anno  Domini 
1329  ipsa  die  beate  Marie  Magdalene. 

250.     Commissie  voor   Jaccib^   bisschop  van  Zuden,  als 
wijbisschop.  (22  Juli  1329.) 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  reve- 
rende ')  fratri  nostro  domino  Jacobo,  Eadem  gracia  epi- 
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scopo  Sudensi,  salutem  in  Domino  sempiternam.  Gum 
in  tantum  gregis  nobis  credite  efficacius  curam  gen- 
mus,  quantum  onera  nobis  incumbencia  nostris  con&a- 
tribus  impertimur,  nosque  nostris  ac  civitatis  et  dyo- 
cesis  Trajectensium  nostrarum  arduis  negociis  prepediti 
pontificalia  ac  plura  alia  negocia  nobis  incumbencia  per- 
sonaliter  excercere  nequ(e)unte8,  de  vestra  legalitate  ac 
discrecione  pre  ceteris  confidenciam  habentespleniorem, 
vos  nostrum  in  tota  nostra  dyocesi  ac  civitate  pre- 
dictis  per  quatuor  seu  quinque  annos,  a  data  pre- 
sencium  computandos,  in  pontificalibus  nostrum  con- 
Btituimus  vicarium  facimus  et  ordinamus  generalem, 
dantes  et  concedentes  vobis  hiis  presentibus  plenam 
liberam  et  omnimodam  potestatem,  novas  ecclesias 
capellas  altaria  cymiteria  ac  quecumque  alia  nova 
beneficia  nostre  civitatis  et  dyocesis  consecrandi,  ac 
ordines  quoscumque  infra  easdem,  ubi  vobis  magis 
visum  fuerit  expedire,  celebrandi;  obvencionibus  ex 
premissis  seu  ob  eadem  interim  provenientibus  uni- 
versis  vobis  integraliter  retentis  pro  vestris  laboribus 
et  expensis.  Ac  ecclesias  et  cymiteria  sanguinis  aut 
seminis  effucione  poUutas  reconsiliandi ,  et  delinquentes 
hujusmodi  corrigendi ,  prout  qualitas  excessuum  suade- 
bit  et  vobis  visum  fiierit  expedire,  et  cum  acrimonia 
discipline  absolvendi  eosdem;  sed  dimidietas  obven- 
cionum  universarum  expensarum  proveniencium  nobis 
libenter  absque  aliqua  diminucione  cedet,  alia  dimi- 
dietate  pro  vestris  laboribus  et  expensis  vobis  retenta. 
Necnon  elecciones  priorum,  prepositorum  ac  aliorum 
quorumcumque  prelatorum,  in  partibus  Frisie  confir- 
macionem  exigentes ,  in  nostra  dyocesi  constitutonmi , 
confirmandi  et  benedicendi,  ac  consecrandi  eosdem; 
obvencionibus  exinde  provenientibus  modo,  quo  ex- 
pressum    est    in    proximo   articulo,   dividendis;   hoc 
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tarnen  excepto ,  quod  nos ,  cum  vobis  ^)  placuerit , 
ipsos  benedicere  possimus  et  elecciones  ipsorum  con- 
firmare;  sed  tune  dimidietas  omnium  obvencionum, 
expeneis  vestris  minime  deductis  ac  absque  diminu- 
eione  aliqua,  nobis  cedet.  Confirmacionibus  eleccionum 
et  benediceionibus  prelatorum,  extra  terminos  Frisie 
constitutorum ,  nobis  reservatis,  nisi  eas  specialiter 
vobifi  duxerimus  committendas ;  et  tune  universe 
obvenciones  specialiter  exinde  provenientes  nobis  tan- 
tummodo  cedent.  Jure  familie  nostre  in  confirmacioni- 
bus elecciontun  ^)  et  benediceionibus  abbatum ,  tam 
in  partibus  Frisie  quam  alias- constitutorum,  eidem 
nostre  familie  semper  salvo;  necnon  jurisdiccionem 
nostram  in  Ostfrisia  excercendi,  anno  bissextili  tarnen 
excepto ,  quem  nobis  specialiter  reservamus.  Conceden- 
tes  eciam  vobis,  contradictores  et  rebelles  in  premissis 
seu  eorum  aliquo  per  censuram  ecclesiasticam  compe- 
scendi ,  et  ea  vice  et  auctoritate  nostra  in  quovis  articulo 
supradicto  utendi,  cum  vobis  fore  videbitur  necessa- 
rium  seu  eciam  oportunum.   In  cujus  testimonium  etc. 

261.  De  bisschop  geeft  v&ar  twee  jaren  in  pacht  aan 
Thomas  Gruter  de  gruit  te  VoUenhove.   21  October  1329. 

Nos  Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis , 
notum  facimus  universis,  quod  nos  grutam  nostram 
in  VoUenho  dilecto  nobis  Thome  dicto  Gruter  con- 
cessimus  et  tenore  presencium  concedimus  usque  ad 
duos  annos ,  a  festo  beatorum  Philippi  et  Jacobi  Apos- 
tolorum  proximo  venture  numerandos,  pro  pensione 
annua  24  libr.  nigr.  Tur. ,  grosso  Tur.  regio  pro  16  den. 
computato,  de  qua  quidem  pensione  solvet  nobis  12 
libras  ejusdem  monete  in  festo  Omnium  sanctonun 
proxime  nunc  instanti  et  12  libras  dicte  monete  in  festo 


1)  Lees:  nobis? 

2)  Het  handsohrifl  heeft:  riobyeaoionam." 
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Philippi  et  Jacobi  supradioto,  et  sic  deinceps  usque 
ad  revolucionem  duomm  annorum  predictorum.  In 
cujus  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est 
appensum.  Datum  anno  Domini  1329  Sabbato  post 
Luce  Ewangeliste. 

252.  De  bisschop  keurt  de  rekening  van  den  rentmeester 
en  schout  van  Voüenhove  goed.    21  October  1329. 

Nos  Johannes,  Dei  gracia  episeopus  Trajectensis , 
notum  facimus  universis,  quod  computacionem  alias 
a  strennuo  viro  domino  Johanne  dicto  Redinc  milite , 
quondam  receptore  et  sculteto  nostro  in  Voilenho, 
nobis  et  domino  Thome  fratri  nostro  ÜEictam,  appro- 
bamus,  ipsumque  dominum  Jobannem  de  omnibus 
perceptis,  racione  rentmagistratus  et  scultetatus  in 
VoUenbo  nobis  computatis,  quitum  et  liberum  pro- 
clamamus.  Harum  testimonio  litterarum,  sigillo  nostro 
sigillatarum.  Datum  anno  Domini  1329  Sabbato  post 
Luce  Ewangeliste. 

253.  Reces  over  de  rekening  van  den  rentmeester  van 
Saüandy  Twente  en  Drente.    28  November  1329. 

*  Receptor  Zallandie  et  Tventhib.  Nos  Johannes , 
Dei  gracia  episeopus  Trajectensis ,  notum  facimus 
universis,  quod  anno  Domini  1329  feria  3  post  beate 
Katherine  Virginis  in  camera  nostra  Daventrie,  pre- 
sentibus honorabili  viro  domino  Gerardo  preposito 
Daventriensi,  Huberto  de  Budel  et  Gerardo  dicto 
Milde,  clericis  nostris,  audita  et  acceptata  computa- 
cione  domini  Bemardi  de  Otmersem ,  canonici  ecclesie 
Aldenzalensis ,  receptoris  nostri  Zallandie,  Thventye 
et  Drentye,  super  omnibus  obvencionibus  perceptis  et 
expositis  qualitercumque  usque  in  hodiemum  diem  nee- 
non  super  omnibus  et  singulis  certis  redditibus  nostris , 
ex  dictis  officiis  nostris  a  festo  beati  Petri  ad  cathe- 
dram  proximo  preterito  receptis  et  recipiendis  usque 
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ad  diem  festum  beati  Petri  proximo  futurum,  prout 
in  dicta  sua  computacione  continetur,  mansimus  eidem 
domino  Bernardo  in  256  1.  1.  s.  9  d.  cum  obulo  nigr. 
Tur.  efficaciter  obligati.  E  converso  autem  prefetUB 
dominus  Bernardus  nobis  mansit  obligatuB,  inclusis 
restanciis,  in  1040  (modus)  et  1  scepelino  siliginis 
mensure  Daventriensis  et  in  1207  modus  et  1  scepelino 
ordei  dicte  mensure  et  in  162^2  modus  avene  mensure 
supradicte,  item  in  807  pullis,  in  790  ovis,  2%  libris 
piperis  et  5  libris  cere.  Harum  nostrarum  testimonio 
litterarum.    Datum  anno,  die  et  loco  predictis. 

254.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  SaUand  en  Twente.    9  September  1330. 

Anno  Domini  1330  in  crastino  Nativitatis  beate  Marie 
computavit  dominus  Bernardus,  receptor  Sallandie  et 
Tventie,  in  camera  domus  episcopalis  Daventriensis, 
presentibus  domino  episcopo,  domino  Thoma,  domino 
Amoldo  de  Ulsen,  Gerardo  Milde  et  Petro  de  Dule. 
Omnibus  expositis  et  receptis  summatis ,  preter  expen- 
sas ,  dicto  Bernardo  competentes  a  festo  beati  Petri  ad 
cathedram  proximo  preterito,  et  expensas,  ÜEU^tas  in 
domo  Walteri  Nac,  mansit  dominus  episcopus  obliga- 
tus  domino  Bernardo  800  1.  38  s.  3  d.  cum  obulo  nigr.  ^) 

255.  De  bisschop  verpandt  aan  den  bisschop  van  Zuden 
en  eenige  andere  prelaten  en  ridders  al  zijne  sloten  en 
inkomsten  aan  deze  zijde  van  de  Ysd  voor  6000  pond 
zwarte  Toumoysen.    12  December  1329*). 

LiTTSRE  OBLIGATOBIE  DE  6000  LIBRIS,  QUAB  EPISCOPUS 
ZüDENSIS,  PBEPOSITUS  SANCTI  PbTBI,  DECANUS  SANCTI 
JOHANNIS    TbAJECTENSIS  ,    DOMINI    DE   YSELSTEYNB,  Ap- 


1)  Deie  brief  is  met  eene  andere  hand  als  de  rest  Tan  het  hand* 
schrift  geschreren. 

2)  Deie  brief  en  de  T^jf  Tolgenden  (N*.  '255—260)  i\{n  geschreren 
met  eene  andere  hand  als  de  rest  tan  het  handsehrift. 
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COÜDE  ,    DOMINUS    ArNOLDUS  ,     DOMINUB     StBPHANüS    DE 

ZuLEN  MiLiTES  HABENT.  Wi  Johan,  bi  der  ghenade 
Goeds  biscop  tUtrecht,  maken  cont  allen  luden,  dat 
onse  live  ende  ghetruwe  vriende  her  Jacob  bi  der  ghe- 
nade Goeds  biscop  van  Zuden ,  her  Ricoud  van  Hees- 
wiic  proe&t  van  sente  Peter,  her  Henric  van  Loenre- 
sloet  deken  van  sente  Johan  der  kerke  van  Utrecht, 
here  Ghisebrecht  here  van  Yselsteyne,  her  Sveder 
here  van  Apekoude ,  her  Amd  van  Yselsteyn  ende  her 
Steven  van  Zulen  ridders  voer  ons  verborghet  hebben 
ende  ghewonnen  6000  pond  svarter  Torn.  of  payment 
daertieghen  *),  welc  gheelt  wi  ghekeerd  hebben  in  onser 
kerken  orber  ende  in  noetzaken  ons  ghestichts,  ende 
gheloven  hem  voer  ons  ende  voer  onse  nacomelinghe 
biscopen  tütrecht  scadeloes  te  houden  ende  vol  te  qui- 
ten  van  allen  cost  ende  scade,  die  hem  van  desen 
voerseyden  6000  ponden  comet  of  comen  mach.  Ende 
om  die  meerre  zekerheyde,  des  so  hebwi  hem  in  die 
hand  gheset  onse  ende  ons  ghestichts  huse,  als  de 
Horst,  Stoutenborch ,  toUe,  gruit,  tiende  ende  erve, 
van  allen  renthen  ende  werlic  gherecht,  die  wi  ende 
onse  ghesticht  hebben  an  des  zide  der  Yselen,  die 
vrielic  op  te  boeren  ende  te  keren  in  dese  voerseyde 
scoud ,  ende  gheven  hem  meenlic  macht  te  setten  ende 
te  ontsetten  alle  ambachslude,  als  maerescalc,  rent- 
meester, al  rechten  ende  al  renthe  op  te  boren.  Oec 
ghevewi  hem  macht,  alle  weer  lic  zaken  bi  hem  zelven 
te  enden ,  die  ons  ende  onsen  ghesticht  angaen  an  des 
zide  der  Yselen,  ende  zoenen  te  maken  buten  ons, 
het  en  waer  dat  si  ons  daertoe  ropen  wouden;  ende 
wat  si  daeraf  doen,  dat  selwi  vast  ende  stade  houden 
tot  der  tijd  toe,  dat  si  vol  ende  al  ghequijt  siin,  alse 
voerscreven   es  ende  tot  hoers  selves  simpel  secghen, 


1)  Zie  de  specificatie  deser  leeningen  K^  221, 

Werken  N^  53.  1$ 
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of  dat  wi  se  ende  onse  nacomelinghe  vol  ende  al  ghe- 
quijd  hebben ,  behoudelic  alre  brive  ende  gheloeft,  die 
wi  op  dese  voerseyde  huse,  gherecht  ende  renthe  te 
voeren  ghegheven  hebben  ende  gheloeft,  als  den  deken 
van  sente  Jan  tUtrecht,  heren  Sveder  here  van  Ape- 
coude,  heren  Arnd  van  Yselsteyn,  heren  Steven  van 
Zulen,  onser  stat  van  Utrecht,  —  als  van  den  brieven 
van  tve  jaren ,  die  de  stat  opte  gruit  hevet ,  die  uteghaen 
sel  omtrent  sente  Bartolomeus  misse  naestcomende  *) 
—  ende  Wouter  Gherijt ,  vast  ende  stade  ende  onghe- 
broken  te  houden  ende  te  voldoen.  Voerd  ghelovewi, 
dat  wi  dese  voerseyde  huse  gherechten  ende  renthen 
an  des  zide  der  Yselen  niet  obligiren  en  zeilen,  noch 
nyemant  in  de  hand  zetten  anders  dan  desen  voerseyden 
heren,  dese  voerseide  scoud  en  ware  vol  ende  al  be- 
taelt  als  voerscreven  es  tot  boers  zelves  secghen.  Alle 
dese  voerseide  voerwerde  ghelovewi  in  goeden  trouwen 
vast  ende  stade  te  houde(n).  Ende  wanneer  si  ghequijd 
siin  van  deser  voerseider  scoud  ende  scaden ,  die  hem 
daeraf  comet  of  comen  mach  tot  hoeres  zelves  simpel 
secghen ,  so  sellen  si  ons  desen  brief  wedergheven  ende 
ons  quijtscelden  van  allen  voerwarden ,  die  dese  brief 
houdet.  Ende  want  dit  voerseide  ghelt  kenlic  ghekeerd 
es  in  ons  ghestichts  orber  ende  wi  hem  die  voerscre- 
ven voerwarden  voer  ons  ende  voer  onse  nacome- 
linghe vast  ende  stade  ghelovet  hebben  ende  ghelo- 
ven  te  houden  sonder  enech  wedersecghen ,  so  hebwi 
dese  brief  bezeghelt  mit  onsen  groeten  zegheL  In 
kennesse  der  werreyt  waerom  wi  bidden  eersammen 
luden  heren  Ghisebrecht  van  Everdinghen  Doem- 
deken,  heren  Arnd  van  Bucstel  provest  van  Amem, 
heren  Arnd  Loef  van  Ruweel  provest  van  sente  Janne 
ende  heren  Jan  van  Turnoet  deken  van  sente  Peters 


1)  Zie  N».  31. 
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der  kerken  tütrecht ,  dat  si  desen  brief  mit  ons  beze- 
ghelen  willen,  in  orconde  al  deser  voerscrevenre  ver- 
warden, want  se  aldus  ghesciet  ziin.  Ende  wi  Ghise- 
brecht  van  Everdengben,  Amd  van  Bucstel,  Amd 
Loef  ende  Jan  van  Tumoud  vorscreven,  om  bede 
wille  ons  lives  heren  des  biscops  van  Utrecht,  hebben 
desen  brief  mit  hem  bezeghelt,  in  kennesse  der  wer- 
reyt  ende  om  die  meerre  zekereyt  alle  deser  vorscre- 
venre  zaken.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  int  jaer 
als  men  scrivet  1329  des  Densendaghes  na  sente  Ni- 
eolans  dach. 

256.  De  bisschop  bekrachtigt  de  schuldbekentenis  van 
6000  pond  zwarte  Tournoysen  aan  verschillende  prdaten 
en  ridders  j  en  belooft  vóór  de  voldoening  der  schtdd  geen 
afstand  van  het  bisdom  te  zullen  doen.   14  December  1329. 

Obligatoria  de  6000  libbarum  prbdicta  ^).  Johan- 
nes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  universis  pre- 
sentes  litteras  inspecturis  facimus  manifestum,  quod 
cum  ob  evidentes  necessitatem  et  utilitatem  nostram 
et  ecclesie  nostre  Trajectensis  mutuo  recepimus  6000 
librarum  nigr.  Tur.,  grosso  Turon.  regio  pro  16  dena- 
riis  computato,  in  necessitatem  et  utilitatem  hujus- 
modi  conversarum,  pro  qua  pecunia  dilecti  fideles 
nostri  domini  Jacobus,  Eadem  gracia  Zudensis  epi- 
scopus, Ricoldus  de  Heeswiic  prepositus  sancti  Petri, 
Henricus  de  Loenresloet  decanus  sancti  Johannis, 
ecclesiarum  Trajectensium ,  Ghiselbertus  dominus  de 
Yselsteine,  Svederus .  dominus  de  Apekoude,  Arnoldus 
de  Yselsteyne  et  StepAanu^  de  Zulen ,  milites ,  ad 
rogatimi   et  preces  nostras  se  certis  nostris  creditori- 


1)  Dit  stok  staat  in  het  handaohrift  na  het  Tolgende  «omner  en 
dus  midden  tUMohen  de  stukken  oyer  Maatenbroek.  Het  behoort 
•okter  bij  het  yoorgaande  nommer. 

18* 
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bus  ')  obligarunt,  ipsis  quoque  certa  bona  mense  nostre 
episcopalis  ob  hoc  obligaverimus ,  juxta  tenorem  cujus- 
dam  littere ,  quam  Teutonice  *)  conscriptam  et  sigillo 
nostro  necnon  quorundam  prelatorum  ecclesiaruin 
Trajectensium  sigillis  sigillatam  ipsis  super  hoc  dedi- 
mus,  que  sic  incipit:  „Wi  Johan,  bi  der  ghenade 
Goeds  biscop  iXÜTecht,  maken  cont  allen  luden,  dat 
onse  live  ende  ghetrouwe  vriende  haer  Jacob  bi  der 
ghenade  Goeds  biscop  van  Zuden,  haer  Ricoud  van 
Hezewiic  proefst  van  sente  Peter  etc."  et  sic  finit  in 
data:  „Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1329  des  Den- 
sedaghes  na  sente  Nicolaus  dach"  ^) ,  nos  dictam 
litteram  cum  omnibus  continenciis  suis  tenore  pre- 
sencium  approbantes  nee  in  aliquo  sibi  derogare  vo- 
lentes,  eisdem  dilectis  fidelibus  nostris  ad  majorera 
cautelam,  fide  nostra  corporali  prestita  super  hiis  et 
sub  pena  6000  librarum  dicte  monete,  quod  dictam 
litteram  et  contenta  in  eadem  omnia  et  singula  sine 
fraude  observabimus  efiFectualiter,  promisimus  et  pro- 
mittimus  per  presentes,  quodque  episcopatui  nostro 
Trajectensi  seu  oneri  vel  honori  ipsius  pendente  obli- 
gacione  dicte  littere  non  cedemus  seu  renunciabimus 
eidem ,  nee  ipsum  episcopatum  permutabimus  nee  alio 
colore  juris  vel  fecti  directe  vel  indirecte  procurabi- 
mus  per  nos  vel  alium  publice  vel  occulte,  et  procu- 
ranti  dissenciemus ,  quominus  ipsi  vel  aliquis  eorum 
dictis  bonis  obligatis  utifrui  possint  et  possit  libere 
et  quiete  juxta  sepedicte  littere  continenciam  et 
tenorem;  quam  penam,  dicta  littera  et  contentis  in 
eadem  rata  et  ratis  manentibus,  tociens  committimus 


1)  Het  handschrift  heeft:  „oonditorihu8'\ 

2}  HiertoBsohen  staat  nog  ia  het  handschrift:  ,,oonsp",  denkeiyk 
eene  onjuiste  aanrang  ran  het  Tolgende  woord:  conscriptam. 
3)  Zie  hierroor  N*.  255. 
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et  ezigi  poterit,  quociens  contravenerimus  de  jure 
vel  de  facto  aliquibus  et  contentis  in  presentibus  et 
littera  antedicta,  renunciantes  ex  certa  sciencia  et 
expresse  quoad  hec  et  Ula  ex(c)epcioiii  non  numerate  seu 
solute  dicte  peciinie,  ob  causam  et  ob  turpem  causam, 
rei  sic  non  geste,  privilegiis  optentis  vel  optinendis  *) 
contra  premissa ,  et  quod  per  hec  utilitas  dicte  nostre 
ecclesie  non  sit  gesta,  restitucioni  in  integrum,  om- 
nique  alii  excepcioni,  actioni  et  defencioni  contra 
eadem  juris  canonici  vel  civilis.  In  quorum  testi- 
monium sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum. 
Datum  et  actum  in  crastino  beate  Lucie  anno  Domini 
1329. 

257.  Uitspraak  van  den  graaf  van  HoUand  tusschen 
den  bisschop  en  de  steden  Kampen  en  ZwoUe  over  SaUander^ 
mark  en  Mastenbroek,    (1329  ^.) 

SüNT  PüNCTA  DE  Mastbroec.  Dit  zieu  die  pointen, 
die  mien  here  die  grave  redelike  denken  souden  na 
der  bester  voerreyde,  die  hi  vernomen  heft,  ende  na 
der  onderzoec,  dat  daerof  ghedane  es,  dat  die  van 
Campen  ende  die  van  Zvolle  ende  hare  helpers  doen 
souden  omme  den  twie  of  te  doen  tvischen  den  biscop 
van  Utrecht  ende  hemluden,  ende  mien  here  den 
grave  denken  soude ,  dat  züs  an  beiden  ziden  ghewesen 
moechten  ende  mede  bewart  bliven. 

In  den  eersten :  so  wanneer  die  biscop  te  doen  hevet 
jeghens  sine  luden  van  Sallandermarc ,  des  hi  hem 
becroent,  ende  sien  erve  ende  der  ecclesi  anghaet,  of 
dat  si^  hem  des  biscops  yet  becronen,  des  zullen 
si  comen  mallic  jeghens  anderen  vor  die  ecclesi  tot 


1)  Het  handBchrift  heeft:  „optiiienüs." 

2)  YgL  N^  258,  259,  261  en  262. 

3)  Het  hmdBohrift  heeft:  „hi". 
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Utrecht  recht  te  neuten  ende  recht  te  gfaeven ,  Ba  der 
ghewoente  ende  na  den  recht  van  der  ecclesi  ende 
van  den  lande;  maer  waer  dat  zake,  dat  die  biscop 
sien  luden  van  Sallandermarc  spreken  wonde  om  orber 
oft  om  enichghe  zaken ,  die  moecht  hi  ombieden  jegens 
hem  tot  Spalderfoerch  oft  elwar  in  den  lande,  daer 
hem  goet  dochte,  als  zien  voerders  hier  voermales 
hebben  ghedaen. 

Voert  als  van  Mastbroec,  soo  en  sonde  niment  ru- 
minghe  ghaen,  noch  reetrecken,  noch  rechten  noch 
aa  hoeft  noch  an  brande  bntente  biscop  of  sinen  ghe- 
werden  aintmam,  mar  si  moghen  in  Mastbroec  legghen 
vredecoren  bi  haren  marchghenoten  tot  100  d.  ^)  toe 
ende  niet  daerboven  buten  den  here;  ende  die  boete 
moghen  si  innen  ende  ontfanghen  als  groet  als  die 
ghesvoren  kennen  dat  ze  verboerd  zien,  alsver  als 
men  hem  gheven  wille;  ende  waer  dat  men  se  hem 
niet  gheven  en  wonde,  so  zouden  zi  begheren  ans 
biscops  rechter,  dat  hi  ze  hem  innede  ende  nutpande 
toter  ghesvoren  behouf.  Ende  waer  dat  zake,  dat  se 
de  rechter  hem  niet  innede  oft  uutpandede  binnen 
viertien  nacht  nadien  dat  zies  hem  vermaneden,  soe 
mochten  si  ze  selven  dama  innen  ende  uutpanden 
ende  doen  daermede  hore  wille  ende  hore  goeddenken. 

Vort  so  en  sal  niment  engheen  hoghe  gherecht 
hebben  in  Sallandermarc  dan  die  biscop  van  Utrecht; 
ende  oec  en  sal  niment  aldaer  engheen  laghe  gherecht 
hebben  anders  dan  die  biscop,  het  en  ware  dat  hi 
beftoghen  mochte,  als  hi  van  recht  sculdich  ware  te 
doen,  dat  hiet  bilike  hebben  soude. 

Ende  waer  dat  zake,  dat  yment  hierin  dochte,  dat 
dien  goeden  luden  alt  hart  ware  ende  te  na  ghinghe 


1)  De  (f  ia  niet  Tolkomen  dnidelgk  ia  het  handuchrift.  In  K*.  268 
en  259  iB  hierbij  sprake  ran  ^200  scUlinghoi",  wat  wal  jukt*  «al  sya. 
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an  desen  dinghen  voerscreven,  soe  quamen  vor  die 
ecclesi  tütrecht,  ende  wat  die  ecclesi  daerof  bescey- 
den  souden  na  den  recht  ende  na  die  woente  van 
dien  lande  metten  mannen  ende  dienstman&en  van 
den  ghesticht,  dat  BOude  so  voertghaen  ende  bliven 
ghestade. 

258.  De  stad  Kampen  verbindt  zich,  het  in  de  scheids- 
rechterlijke  uüspmak  van  den  graaf  van  Holland  met  be- 
trekking tot  SaUandermark  en  Mastenbroek  vervatte  na  te 
kamen.    6  December  1329  *). 

COBffPOSICIO  AMICABILIS  ILLORUM  DE  CaMPIS.     Al   den- 

ghenen ,  die  desen  brief  zien  zeilen  of  horen  lesen ,  doewi 
scepen  ende  ghemeen  raed  van  Campen  te  weten  ende 
maken  cond ,  dat  wi  overeenghedraghen  •  zien  ende 
overeencomen  mit  onsen  lieven  here  den  biscop  van 
JJtrecht,  als  van  den  tvist,  die  hi  op  ons  hadde  over- 
mids  Mastbroec,  als  bi  secghen  eens  edeles  princen  ende 
hoghen  des  graven  van  Henegouwen  ende  van  Hollon^ , 
in  dusdanre  maniren  als  hierna  ghescreven  staet: 

In  den  iersten  so  bekennewi  onsen  liven  here  den 
biscop  van  JJtrecht,  so  wanneer  die  biscop  te  doen 
hevet  tieghens  ziin  goede  lude  van  Campen,  des  hi 
hem  becroent ,  of  zinen  erve  ofter  ecclesi  anghaet ,  of 
dat  wi  ons  des  biscops  iet  becronen ,  des  selwi  comen 
mallic  tieghens  andren  voer  die  ecclesi  tVtrecht ,  recht 
te  nemen  ende  recht  te  gheven  na  der  ghewoente  ende 
recht  der  ecclesi  ende  der  goeder  lude  van  den  lande , 
ende  dat  recht  sel  die  ecclesi  ende  die  goede  lude 
van  den  lande  besceyden  na  der  ghewoente  ende  den 
recht,  daer  dat  goet  gheleghen  es.  Mar  ware  dat 
zake,  dat  die  biscop  onser  goeder  lude  van  Campen 
gheerde  te  spreken  om  orber  of  om  enigherande  zake , 


1)  Zie  IS'.  257,  259,  261  en  262. 
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die  mocht  hi  tieghens  hem  ombieden  te  comen  te 
spreken  te  Spolderberghe  of  andersware  daer  hem 
goetdochte  in  den  lande ,  als  ziin  vorvarders  hiervoer- 
maels  ghedaen  hebben. 

Voert  als  van  den  Mastbrocc ,  so  en  selwi  noch 
rmninghe  ghaen,  noch  reetrecken,  noch  rechten  an 
hals  noch  an  brande  buten  den  biscop  of  sinen  ghe- 
werden  antmam,  maer  wi  moghen  in  Mastbro^c  lecghen 
vredekoeren  bi  onsen  ghesvoren  ende  bi  onsen  marc- 
ghenoten  tot  100  scillinghen  toe  ende  niet  darenboven 
buten  onsen  here.  Ende  die  boete  moghewi  innen  ende 
opburen  tot  onser  orber  als  groet  als  die  ghesvoren 
kennen  dat  si  verboerd  ziin,  alsverre  als  men  se  ons 
gheven  wille.  Ende  waer  dat  men  se  ons  niet  gheven 
en  woude,  so  selwi  begheren  an  ons  heren  des  bis- 
scops  rechter,  dat  hi  ze  ons  inne  ende  uutpande  tot 
onser  ghesvoren  behoeft,  hoere  orber  mede  te  doen. 
Ende  waer  dat  zake,  dat  se  ons  de  rechter  niet  en 
innede  noch  utepande  binnen  viertien  nacht  nadien 
dat  wiis  hem  vermaende(n) ,  so  mochtwi  se  selven  ute- 
panden  daerna  ende  doen  dermede  onsen  vrien  wille , 
sonder  becroen  ons  heren  van  Utrecht  of  siinre  rechter. 

Voerd  so  en  selwi  gheen  hoghe  recht  hebben  noch 
laghe  in  Zallandermarc ,  behoudelic  ons  rechts  bin- 
nen onser  vrieheyt  van  der  stat  van  Campen,  dat  wi 
van  oudes  hereghebrocht  hebben ,  sonder  alrehande 
archeyt. 

Voerd  so  bekennewi  ende  belien  ons,  is  dat  zake 
dat  die  greve  van  Henegouwen  (te  hoghende)  es  ende 
kent,  dat  wi  mit  desen  voerscreven  poenten  onsen 
liven  here  den  biscop  van  JJirecht  na  den  onderzoen 
ende  utescrieft,  dat  hi  ons  overghaf,  ghenoechghe- 
daen  hebben ,  so  selwi  mit  desen  voerdscreven  poenten 
quied  wesen;  maer  es  dat  zake,  dat  den  greve  van 
üollant  voerseyt  des  niet  te  hoghende  en  es,  so  wat 
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beteringhe  hi  ons  overseyt  onsen  here  van  utrecht 
te  doen,  die  selwi  houden  ende  voldoen  sonder  alre- 
hande  archeyt, 

Ende  al  dese  voerseyde  poenten  sellen  bliven ,  be- 
houdelic  des  ghestichts  siens  rechts  ende  heerli(c)- 
heyt  ende  der  stat  van  Campen  hurre  vriheyt,  als 
voerscreven  es ,  sonder  arghelist.  In  orconde  alle  deser 
voerscrevenre  denc  so  hebwi  desen  brief  bezeghelt 
mit  onsen  statzeghel.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren 
1329  op  sente  Claus  dach. 

259.  De  bisschop  verbindt  zich^  het  in  de  uitspraak  van 
den  graaf  van  Holland  met  betrekhing  tot  SdUandermark 
en  Mastenbroek  vervatte  na  te  komen.    1329  '). 

AmcABiLis  DOMiNi  EPiscopi  cüM  Campensibus.  Wi  Jo- 
han  etc.  maken  cont  allen  denghenen,  die  desen  briel 
sellen  sien  oft  horen  lesen,  dat  wi  overeenghedra- 
ghen  sien  ende  overeenghecomen  mit  onsen  liven 
ghetrouwen  luden  van  onser  stat  van  Campen,  als 
van  den  tvist,  die  wi  op  hum  hadden  overmids  Mast- 
brocc,  als  bi  iecghen  eens  edeles  princhen  ende  eens 
hoghen,  des  grevens  van  Henegout^en  ende  van  Hol- 
land, in  dusdanre  maniren  als  hierna  bescreven  staet: 

In  den  eersten  so  bekennen  si  ons,  so  wanneer  dat 
wi  te  doen  hebben  tieghens  hem,  des  wi  ons  becro- 
nen,  dat  onsen  erfenesce  anghaet  of  onser  ecclesi,  of 
dat  si  ons  becronen ,  des  selwi  comen  mallic  tieghens 
anderen  voer  die  ecclesi  tXJtrec^^,  recht  te  nemen 
ende  recht  te  gheven  na  der  ghewoente  ende  recht 
der  ecclesi  ende  der  goeder  lude  van  den  lande.  Ende 
dat  recht  sel  die  ecclesi  ende  die  goede  lude  van  den 
lande  besceyden  na  der  ghewoente  ende  den  recht, 


1)  Zie  1S\  257»  258,  2(^1  en  262. 
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daer  dat  goed  ghelegheu  es.  Maer  waer  dat  zake, 
dat  wi  onsen  goeden  luden  van  Campen  begherden 
te  spreken  om  orber  of  om  enicherande  zake,  die 
mochtwi  ombieden  te  comen  te  Spolderberghe  of  an- 
derwaer  in  den  lande,  daer  ons  goeddochte,  als  onse 
vorders  hiervoermaelfi  ghedaen  hebben. 

Voert  als  van  den  Mastbroec,  so  en  sellen  die  van 
Campen  noch  rominghe  ghaen ,  noch  reetrecken ,  noch 
rechten  an  halse  noch  an  brande  buten  ons  of  onsen 
ghewaerden  antmam;  maer  si  moghen  in  Mastbroésc 
vredecoren  lecghen  bi  hore  ghesvoren  ende  horen 
marchghenoten  tot  100  scillinghen  toe  ende  niet  daren- 
boven  buten  ons.  Ende  die  boeten  moghen  si  innen 
ende  ophoeren  tot  hore  orber  als  groet  als  die  ghe- 
svoren kennen  dat  si  verboerd  sien,  alsverre  als 
men  se  hem  gheven  willen.  Ende  waer  dat  men  se 
hum  niet  gheven  en  woude,  so  sellen  si  begheren  an 
onsen  rechter,  dat  hi  ze  hem  inne  ende  utepande  tot 
hore  ghesvoren  behouef ,  hore  orber  mede  te  doen. 
Ende  waer  dat  zake,  dat  se  onse  rechter  niet  innede 
noch  utepande  binnen  viertien  nacht  nadien  dat  si  ze 
hem  vermaenden,  so  mochten  si  selven  utepanden 
daema  ende  doen  dermede  horen  vrien  wille  sonder 
becrone  of  verboemesse  van  ons  of  van  onsen  rechter. 

Voerd  so  en  sellen  die  van  Campen  voerseyt  ghene 
hoghe  recht  hebben  noch  laghe  recht  in  SaUander- 
marc,  behoudelic  al  hoers  rechts  binnen  der  vriheyt 
van  der  stat  van  Campen,  dat  si  van  ouds  hareghe- 
brocht  hebben  sonder  alrehande  archeyt. 

Voerd  so  bekennewi  ende  belien  ons,  es  dat  zake 
dat  den  greve  van  Henegouu^en  te  hoeghen  is  ende 
kent,  dat  si  ons  met  desen  voerscreven  poenten  ende 
na  der  onderzoec  ende  utescrift,  dat  hi  hem  overgaf, 
ghenochghedaen  hebben,  so  sellen  si  mit  dese  voer- 
screven poenten  quijd  wesen;  maer  is  dat  zake,  dat 
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den  greve  van  Holland  yoerseyt  niet  te  hoghen  en 
es,  80  wat  beteringhe  hi  die  van  Gampen  overseyt 
als  ons  te  doen,  die  sellen  si  houden  ende  voldoen 
sonder  alrehande  archeyt. 

Ende  alle  dese  voerseyde  poenten  die  sellen  bliven 
behouden,  behoudelic  den  ghestichte  sien  recht  ende 
heeriicheyt  ende  der  stat  van  Campen  hore  vrieheyt, 
als  voerscreven  is,  sonder  argheliste. 

In  orconde  aller  deser  voerscrevenre  poenten  so 
hebbe(n)  wi  desen  brief  bezeghelt  mit  onsen  zeghel. 
Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1329. 

260.  De  bisschop  verpandt  het  schoutambt  van  VoUen^ 
hove  aan  h^er  Thomas  van  Biest,    24  September  1329. 

LiTTERA    DOMINI    ThOME    DE    DyST    DE    OFFICIO    VoL- 

LENHo.  Wi  Johan  etc.  maken  cond  allen  luden,  dat 
wi  heren  Thomew  van  Diest,  ridder,  onsen  broeder, 
ghesat  hebben  op  ons  huis  te  VoUenho  ende  sien  recht 
erfnamen,  of  siens  ghebrake,  dat  God  verbieden  moet, 
ende  hebben  hem  bevolen  ons  scoldambacht  van  Vol- 
lenho  mit  al  den  renthen,  die  totten  ambacht  ende 
huse  behoret,  een  jaer  na  date  van  desen  brieve  son- 
der enicherande  ontset  voor  700  pond  ^)  svarter  Tom., 
enen  coninx  Tom.  over  16  den.  gherekent,  die  hi 
ons  gheleent  hevet  in  ghereden  ghelde  ende  wi  ghe- 
kert  hebben  in  orber  ons  ghestichts.  Ende  gheloven 
heme  voer  sien  daghehx  cost  jaerlic  400  pond  *)  des- 
selves  payments,  om  dit  voerseyde  scoltambacht ,  huse 
ende  renthe  te  verwaren,  mit  al  der  gulden,  die  de 
torenluden,  wachtere  ende  portennere  pleghen  te 
hebben.  Waer  dat  zake,  dat  hem  meerre  cost  onver- 
sienlic  anquame,  die  hi  mitten  daghelixen  cost  niet 


1)  DiBarboTea  geschreven:  „600  pond". 

2)  DaarboTen  geschrfTen:  „909  pond''. 
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en  mocht  bewaren,  of  scade  name  van  ghevanghe- 
niflse  verlies  van  perden  of  in  anderen  zaken ,  die 
kenlic  weren ,  dien  cost  ende  scade  selwi  hem  ghelden 
te  goeder  rekeninghe.  Ende  voerd  so  sel  her  Thomaes 
voerseit  of  zijn  erfhamen  dit  voerseide  ghelt  buren 
ut  onsen  renthen  ende  vervallen  van  Vollenho  binnen 
jaers,  of  wi  sellent  hem  betalen  binnen  jaers.  Waer 
dat  wi  des  niet  en  daden  of  dat  hi  van  sinen  ghelde 
enich  ghebrac  hadde  van  den  voerseiden  ambacht 
te  voren  alst  jaer  omquame,  so  en  soudewi  hem  of 
sinen  er&amen  of  dien  hijd  bevale  ute  dese  huse 
scoldambacht  ende  renthen  niet  ontzetten,  wi  en  had- 
den heme  of  sinen  erfiiamen  van  sinen  voerseiden  ^) 
ghelde  mit  zinen  cost  na  den  tide  loept  gnoechghe- 
daen  sonder  alrehande  archeyt.  In  orconde  al  der 
voerscrevenre  denc,  so  hebwi  desen  brief  bezeghelt 
mit  onsen  zeghel.  Ohegheven  int  jaer  ons  Heren  1329 
des  Sondaghes  na  sente  Matheus  dach. 

Nota  feria  6  'post  Assompcionem  beate  Marie  Yirginis. 

Dominas  Thomas  habet  recte  eamdem  condicionem  de 
verbo  ad  verbum ,  sed  mataat  600  libras ,  et  habet  pro  expensis 
suis  500  libras;  et  data  est  anno  Domini  1330  Dominica  post 
Mathei. 

261.  De  stad  Hw9éU  verbindt  zichj  het  in  de  scheids^ 
rechterlifke  uiUprtMk  wan  den  graaf  van  Hoüand  met  6e- 
trekking  tot  SdUandermark  en  Mastenbroek  vervatte  na  te 
kamen.    9  Januari  1330  ^. 

CoNPOSido  DE  Hasselt.  Opidum  de  Hasselt  habet 
eamdem  litteram  secundum  omnem  tenorem  et  formam, 


1)  BoTengeschrerea:  ,,ali  tmi  600  pond*'. 

2)  Zie  NO.  257 ,  258,  259  en  262.  —  HierboTen  staat  doorgeechr^: 
„Wi  Jan  bi  der  gbenaden  Qoeda,  Uuoop  iVtteeki,  Thomas  rma 
Dyest  ende  Amd  yan  Vjmt,  ridders,  Willem  here  van  Baeatel'' 
(waarsohynlijk  het  begin  Tan  K'.  263). 
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prout  Campenses  nobis  concesserunt ,  que  sic  incipit: 
„Al  denghenen  etc."  ^)  excepta  illa  condicione ,  que 
tangit  de  pronunciacione  comitis  'ËLóllandie  super 
emenda  nobis  prestanda.  Datum  littere  anno  Domini 
1330  feria  3  post  Epyphaniam. 

262.  De  stad  HaaséU  stelt  bargen  voor  de  nakoming 
van  het  in  de  uitspraak  van  den  graaf  van  Holland  over 
SaXtandermark  en  Mastenbroek  vervatte.  9  Januari  1330  ^). 

CoNVENCio  DE  Hasselt.  Facta  reconsiliacione  inter 
dominum  episcopum  Trajectensen  ex  parte  una  et 
homines  civitatis  de  Hasselt,  infra  libertatem  ejusdem 
civitatis  commorantes ,  ex  altera  super  lite  et  discordia , 
habitis  inter  eos  super  invasione  et  violencia,  facta 
in  Mastbroech,  et  aliis  injuriis  subsecutis  ex  eadem, 
Heynekinus  dictus  Winter  et  Seyno  filius  Hermanni 
pro  dicta  civitate  et  nomine  ejusdem ,  tamquam  princi- 
pales ,  Gerardus  dictus  Vlensche ,  Hermannus  de  Holle , 
Conradus  Rumeliif,  Wemerus  de  Breetlar,  tamquam 
fidejussores  pro  eisdem,  promiserunt  manu  conjuncta 
et  in  solidum  predicto  domino  episcopo,  quod  omnes 
condiciones  et  obligaciones,  quas  cives  Campenses  ob 
hujusmodi  causas  fecerunt  et  inierunt,  facient  et  ob- 
servabunt,  quodque  eidem  domino  episcopo  pro  emenda 
dabunt  100  lib.  nigr.  Tur.  in  festo  Pasche  proximo 
fdturo  et  99  lib.  ejusdem  monete  in  festo  Nativitatis 
beati  Johannis  proximo  subsequenti.  Quod  si  non  fece- 
rint  requisiti,  intrabunt  unum  hospicium  in  civitate 
Dayentriensi,  ad  jacendum  inibi  ad  comestus  horis 
debitis  et  consuetis,  et  postquam  sic  jacuerint  per 
quindenam  prefatus  dominus  hujusmodi  pecuniam  ad 
financiam  recipere  et  acquirere  poterit,  et  iidem  prin- 


1)  Zie  hienroor  No.  258. 

2)  Zie  Ko.  257»  258,  259  en  26K 
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zeghelen.     Ghegheven  int  jaer  ons  Heren   1330   dee 
Manendaghes  na  sente  PauweLs  dach  ad  conversionem. 

265.  Be  bisschop  belooft  den  heer  van  Bucstd  en  den 
proost  van  Arnhem  schadeloos  te  houden  voor  hunne  borg- 
stelling bij  Henric  Weldam.    29  Januari  1330. 

Secüntür  qüitancie.  Nos  Johannes,  Dei  gracia  epi- 
scopus  Trajectensis ,  notum  facimns  universis,  quod 
dominoR  Wilhelmum  dominum  de  Bucstel  et  Arnol- 
dum  prepositum  Arnehemensem ,  fratres ,  dilectos  nos- 
tro8  consanguineoB ,  a  fidejussione  414  lib. ,  2  sol.  et 
8  den.  Tur.  nigr. ,  unacum  quibusdam  aliis  amicis 
nostris  apud  Henricum  Weldam  pro  nobis  facta,  et  a 
dampno,  si  quod  ex  ea  ipsum  incurrere  contigerit, 
relevare  ^)  et  indempnes  omnino  servare  promisimus 
et  promittimus  bona  fide.  Harum  nostrarum  testimonio 
litterarum.  Datum  anno  Domini  1330  feria  2  post 
Conversionem  sancti  Pauli. 

Et  eodem  modo  omncs  fidejussores  saperias  script  as  habeut 
qaitancias. 

266.  Verbond  tusschen  den  bisschop  en  jonker  Beynout 
van  Gelder.    10  April  1323. 

COMPROMISSUM  COMITIS  GhELRENSIS  CUM  BPISCOPO  TrA- 

JECTENSi.  Wi  Reynaut,  zoen  des  greven  van  Ghebre, 
doen  cond  alle  denghenen,  die  desen  brief  zien  zollen 
jof  horen  lesen ,  dat  wi  beraden  wel  mit  goeder  voer- 
dachticheit  overeenghedraghen  siin  mit  enen  eersam- 
men  vader  in  Gode  here  Jan ,  bi  der  ghenaden  Godes 
ende  stols  van  Rome  ghekoren  biscop  tVtiecht,  in 
maniren  als  birna  bescreven  staet,  dits  to  wetene: 
dat  wi  ons  verbonden  hebben  mit  here  Jan  den  eer- 
sammen  vader  vorseyt,  also  dat  wi  hem  helpen  zelen 


1)  Het  handsohrift  heeft:  ,,reTeUre'*. 
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ende  sterken  tieghens  alremallie  mit  al  onser  macht, 
wannere  dat  hiid  an  uns  versoecket  of  ziin  boden  mit 
zinen  openen  breve.  Ende  alle  deghene,  dar  wi  here 
Janne  dien  eersammen  vader  voersey  t  mede  dinen  zelen, 
die  wi  niet  scu(l)dech  ziin  te  leveren,  daer  selwi  here 
Janne  den  eersammen  vader  mede  dinen  buten  zinen 
cost;  mar  alle  die  wi  selver  sculdech  ziin  te  leveren, 
die  (sel)  here  Jan  dié  eersamme  vader  selver  leveren  ^) 
op  sine  cost,  naden  dat  si  binnen  zinen  lande  comen. 
Uteghenomen  hoghen  edelen  luden  den  bisscop  van 
Coelen ,  den  greven  van  Vlanderen  ende  den  greven  van 
Holland ,  tieghens  wyen  wi  here  Jan  de  eersamme  vader 
voemoemt  gheen  hulpe  doen  en  zelen;  ende  oec  en 
selwi  den  bisscop  van  Coelen,  noch  den  greven  van 
Vlanderen  voerseyt  niet  helpen  noch  sterken  tieghens 
here  Janne  den  eersammen  vader  voerghenoemt.  Ende 
alle  dese  voerscreven  poenten  ghelovewi  vast  ende  stade 
te  houden  sonder  alrehande  archeit  in  goeden  trouwen 
tot  onser  beyder  liive.  In  orconde  des  hebwi  onsen 
zeghel  doen  hanghen  an  desen  brie£  Ghegheven  ende 
ghesciet  int  jaer  ons  Heren  1323  des  Sondaghes  na 
Beloken  Paschen. 

,267.    De  bisschop  verpandt  de  schoutambten  van  Saüand 
en  Twente  aan  heer  Amd  van  Dyest.    29  Januari  1330^. 

LiTTERA    DOMINI    AbNOLBI    BE    DyST    DE    SCULTHECIA 

TvENTHiE.  Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Godes  bis- 
scop tUtrecht,  maken  cond  allen  luden,  dat  wi  heren 
Amd  van  Dyest  onsen  broder  ghesat  hebben  op  onse 
hus  to  Ghore ,  ende  hebben  hem  bevoelen  onse  sculd- 
ambachte  van  Zallant  ende  van  Twente  to  verwaeren , 
daghelix  mit  twintich  platen  tot  onser  eren  ende  tot 


1)  Lees  waartohijnlgk :  honden,  of  iets  deigeiyks. 

2)  Boren  desen  brief  staat  in  het  handschrift  eene  verwyiing  naar 
V*.  275  en  277. 

Werken  N*.  sa  19 
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onser  orber ,  na  zinen  yermoghen ,  na  date  van  deaen 
brieve  een  jaer,  ons  van  allen  vervallen  gode  refce- 
ninghe  te  doen;  ende  gheloven  heme  voer  zinen  da- 
ghelixen  cost  700  pond  svarter  Tom.,  enen  groten 
coninx  Tom.  voer  16  penninghe  gherekent,  die  hi 
upbueren  sel  van  den  vervallen  uten  voerseyden  scold- 
ambacht;  maer  war  dat  zake  dat  ons  ende  onsen 
ghesticht  noet  anstake  van  orloghe,  dar  hii  meerren 
cost  om  don  most,  sodat  hi  leghede  lude  in  eyneghe 
onser  stede,  dorp  of  huze  in  desen  voerseyden  am* 
bachten,  of  dat  hem  selven  reysen  voervielen,  dar 
hi  meer  lude  toe  behoefde  dan  ziin  daghelix  ghesinde, 
énde  dat  hem  enech  scade  toequame  van  ghevanghenes 
ziins  of  der  siinre ,  als  die  met  hem  weren ,  of  van 
siinre  weghen,  oft  in  verliese  van  peerden,  oflft  in 
wat  maniren  dat  dat  toequame  kenlic  in  onsen  dinst, 
din  cost  ende  scade  soldewi  hem  ghelden  te  goder 
rekeninghen  ende  hem  daraf  ontheffen  sonder  alre- 
hande  archeit.  Oec  ghelovewi  heme,  dat  wien  van 
onsen  huze  ende  sculdambachten  voemoemt  nit  ont- 
setten  en  selen ,  wi  en  hebben  hem  van  zinen  daghelixen 
cost  ende  van  anderen  cost  ende  scaden,  die  hi  vor 
uns  ende  voer  unse  ghesticht  neme  ende  lede,  gnoch- 
ghedaen  te  goeder  bewisinghen  ende  sonder  alrehande 
arghelist.  In  orconde  alre  deser  voerscrevenre  zaken, 
so  hebwi  desen  brief  bezeghelt  mit  onsen  zeghel.  Ghe- 
gheven  int  jaer  ons  Heren  alsme  scrivet  1380  des 
Manendaghes  na  sente  Paulus  dach  die  men  heyt  ad 
Conversionem  *). 

268.  Herman  van  Laghe  verbindt  zich  den  bisschop  geene 
schade  te  doen  uit  zijn  slot  Laghe.    1  December  1329  *)• 

Sbcuntur  littere,  concesse  domino  episcopo  Tra- 
jECTENsi  DE  GASTRO  Laqhe.   Alle  deghcneu ,  de  desen 


1)  Het  handschrift  heeft:  ,yConTenaoionemT. 

2)  Ygl.  NO.  2S9  en  272. 
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brief  zin  zeilen  of  horen  lesen ,  ie  Herman  van  Laghe , 
knape ,  doe  te  weten  ende  make  cond ,  dat  ie  ghelovet 
hebbe   ende   ghezekert  in   trouwen   enen  eersammen 
vader  in   Goede   here   Jan,  bi  der  ghenaden  Godes 
bisscop  tUtrecht,  dat  ie  van  deser  tijd  voert  engheen 
scade  en  sal  doen  noch  laten  doen  heme  of  zinen  ghe- 
stichte  van  minen  huse  van  Laghe,  dat  ie  van  hem 
ende  van  zinen  ghestichte  houde  te  leen ,  het  en  ware 
dat  mi  often  minen  van  hem  of  van  zinen  ghestichte 
alsovele  niet  scien  en  mochte  als  recht  wiisde  in  den 
lande ;  mar  war  dat  zake ,  dat  men  mi  rovede  of  brande 
mit  ghewelt,  dat  mocht  ie  wederstaen  ende  keren  na 
minre  macht.  Ende  dese  voerseyde  verwarde  ghelovic 
vast  ende  stade  te  houden  alsolanke  als  dese  voer- 
seyde eersamme  vader  in  Goede  ende  here,  here  Jan, 
biscop  tUtrecht  es.    In  orconde  deser  denghe  so  heb 
ie  desen  brief  bezeghelt  mit  minen  zeghel ,  ende  hebbe 
ghebeden  eersamme  lude  heren  Bernd  here  van  Ahus , 
ridder,   ende  Adulf  van   Brantelghet,  knape,  dat  si 
desen  brief  mit  mi  bezeghelen.  Ende  wi  Bernd ,  here 
van  den  Ahuis,  ridder,  ende  Alef  van  Brantelghet, 
knape,  om  beden  wil  Hermans  van  Laghe  voerseyt, 
want  wi  dese  voerseyde  verwarde  ghedeghedenct  heb- 
ben  tusschen   onsen   here   den  bisscop  van   Utrecht 
voerseyd  ende  Herman  van  Laghe ,  hebben  bezeghelt  *) 
mit  onsen  zeghelen.   Hiirover  so  waren  oec  her  Amd 
van   Bucstel  provest  van   Amem,    her   Henric    van 
Böcstel  canonic  van  sente  Gervoen  van  Colne,  heer 
Bernd  canonic  van  Aldenzeel ,  rentmey ster  ybh  Twen- 
the  ,  Gerard  van  Engde  ende  Rolof  van  Convorde  ende 
anders   vele  goder  lude.     Ghesciet  ende   ghegheven 
tot  Aldenzeele  des  Vridaghes  na  sente  Andries  dach 
int  jaer  ons  Heren  1329. 


1)  Het  handschrift  heeft:  „hweghéit  hebbeiu*' 
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269.  Herman  van  Laghe  verbindt  zich ,  den  bisschop  van 
Munster  geene  schade  te  doen  uit  zijn  slot  Laghe.  1  De- 
cember 1329  »). 

Item  littera  de  gastro  de  Laghe.  Alle  deghe- 
nen,  de  desen  brief  ziin  zeilen  of  horen  lesen,  ie 
Herman  van  Laghe,  knape,  doe  te  weten  ende  make 
cond ,  dat  ie  ghelovet  hebbe  ende  ghezekert  in  trouwen 
enen  eersammen  vader  in  Goede  here  Jan,  bi  der 
ghenaden  Goedes  bisscop  tUtrecht,  dat  ie  van  deser 
tiid  voerd  engheen  ^  scade  en  sel  doen  noch  laten 
doen  van  minen  hnse  te  Laghe  opten  bisscop  van 
Monster  ende  sin  ghesticht,  het  en  war  dat  mi  of 
minen  vrinden  in  den  sticht  Monster  sovele  nie  ghe- 
scien  en  mocht  als  recht  wiset,  mar  war  dat  zake, 
dat  inen  mi  rovede  of  brande  mit  ghewelt,  dat  mochtic 
wederstaen  ende  keren  na  minre  macht.  Ende  dese 
voerseyde  verwarden  ghelove  ie  vast  ende  stade  te 
houden,  alsolanghe  als  een  eersam  vader  here  Jan 
voreghenoempt  bisscop  tütricht  es.  In  orconde  deser 
denghe  so  heb  ie  desen  brief  bezeghelt  mit  minen 
zeghel ,  ende  hebbe  ghebeden  eersam  lude ,  heren 
Bernd,  heren  van  Ahuis,  ridder,  ende  Adolf  van 
Brantelghet,  knape,  dat  si  desen  brief  mit  mi  be- 
zeghelen.  Ende  wi  Bernd  here  van  Ahuis,  ridder, 
ende  Adolf  van  Brantelghet,  knape,  om  bede  wil 
Hermans  van  Laghe  ende  want  wi  dese  worwerde 
ghedeghedencht  hebben  tuschen  ons  here  den  bisscop 
voerseyt  ende  de  voerghenomden  Herman,  hebben 
mit  onsen  zeghele  ghezegelt.  Hiiraver  so  waren  oec 
har  Amd  van  B&cstel  provest  van  Amem  ende  har 
Henric  van  Bücstel  canonic  van  sente  Gereons  to 
Colen,  har  Bernd  canonic  te  Haldenzeele,  onse  rentr 


1)  Vgl.  N".  268  en  272. 

2)  Het  handiohrift  heeft:  „een  ghaen'*. 
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meyeter  van  Twent,  ende  ander  vele  goder  lude.  Ghe- 
sciet  ende  ghegheven  tot  Aldenzeele  des  Vridaghes 
na  sente  Andries  dach  int  jaer  ons  Heren  1329. 

270.  Scheidsrechterlijke  uitspraak  van  den  graaf  van 
Gdder  tusschen  den  bisschop  en  Johan  van  Darinc.  13  Juni 
1327. 

LiTTERA  BE  JOHANNE  DE  DORINQHEM.      Wi   Reynoud 

grave  van  Grelren  doen  cond  allen  Inden,  die  desen 
brief  zeilen  zien  of  horen  lesen,  want  een  erachtich 
vader  ende  here  in  Gode,  onse  lieve  here,  here  Jan 
bisscop  tUtrecht,  van  ere  ziden,  ende  Johan  van  Do- 
rinch,  onse  man  ende  knape,  van  der  ander  ziden, 
ons  ghelecht  hebben  eyne  zone  te  maken  ende  eyn 
segghen  te  segghen  tuschen  hem  an  beyden  ziden 
van  allen  twiste  ende  orloghe,  dat  tusschen  desen 
vorgenoemden  partien  ene  wile  gheweest  hevet  ende 
is,  80  is  dit  onse  segghen,  ende  segghen  also:  Want 
Johan  van  Dorinc  vorghenoemt  vervanghen  hevet  op 
onsen  lieven  here  den  biscop  van  JJirecht  vorghenoemt 
an  zinen  luden  op  Twente,  dat  Johan  vorghenoemt 
alle  die  walgheboren  lude  ende  dyenstlude,  die  hi 
daer  ghevanghen  hevet,  onsen  lieven  here  den  bisscop 
vorghenoemt  ende  ons  quitegheven  sal,  maer  hi  an- 
ders van  huusluden  ghehad  hevet,  dat  segghen  wi 
quite  an  beyden  ziden.  Ende  mit  desen  vorghenom- 
den  segghen  sellen  dese  vorghenoemde  pertien  ende 
al  hure  helpen  an  beyden  ziden  ghezunend  ziin  ende 
verlicht  van  allen  orloghe  ende  tvijte  ende  van  allen, 
dat  daerof  comen  is  tvent  op  desen  dach  huden ;  maer  ^) 
waert  dat  enich  tvist  na  desen  daghe  tusscen  hem  of 
hure  hulperen  hiiraf  quame,  dat  houden  (wi)  vord 
tonsen   segghen   ende  tonsen  verkleren.    In   orconde 


1)  Het  htndfchrift  heeft:  „daer*'. 
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269.  Herman  van  Laghe  verbindt  zich ,  den  bisschop  van 
Munster  geene  schade  te  doen  uit  zijn  slot  Laghe.  1  De- 
cember 1329  »). 

Item  littera  de  gastro  de  Laghe.  Alle  deghe- 
nen,  de  desen  brief  ziin  zeilen  of  horen  lesen,  ie 
Herman  van  Laghe,  knape,  doe  te  weten  ende  make 
cond ,  dat  ie  ghelovet  hebbe  ende  ghezekert  in  trouwen 
enen  eersammen  vader  in  Goede  here  Jan,  bi  der 
ghenaden  Goedes  bisBCop  tütrecht,  dat  ie  van  deser 
tiid  voerd  engheen  *)  scade  en  sel  doen  noch  laten 
doen  van  minen  huse  te  Laghe  opten  bisscop  van 
Monster  ende  sin  ghesticht,  het  en  war  dat  mi  of 
minen  vrinden  in  den  sticht  Monster  sovele  nie  ghe- 
scien  en  mocht  als  recht  wiset,  mar  war  dat  zake, 
dat  inen  mi  rovede  of  brande  mit  ghewelt,  dat  mochtic 
wederstaen  ende  keren  na  minre  macht.  Ende  dese 
voerseyde  vorwarden  ghelove  ie  vast  ende  stade  te 
houden,  alsolanghe  als  een  eersam  vader  here  Jan 
voreghenoempt  bisscop  tUtricht  es.  In  orconde  deser 
denghe  so  heb  ie  desen  brief  bezeghelt  mit  minen 
zeghel ,  ende  hebbe  ghebeden  eersam  lude ,  heren 
Bemd,  heren  van  Ahuis,  ridder,  ende  Adolf  van 
Brantelghet,  knape,  dat  si  desen  brief  mit  mi  be- 
zeghelen.  Ende  wi  Bemd  here  van  Ahuis,  ridder, 
ende  Adolf  van  Brantelghet,  knape,  om  bede  wil 
Hermans  van  Laghe  ende  want  wi  dese  worwerde 
ghedeghedencht  hebben  tuschen  ons  here  den  bisscop 
voerseyt  ende  de  voerghenomden  Herman,  hebben 
mit  onsen  zeghele  ghezegelt.  Hiiraver  so  waren  oec 
har  Amd  van  B&cstel  provest  van  Amem  ende  har 
Henric  van  Bficstel  canonic  van  sente  (Jereons  to 
Colen,  har  Bemd  canonic  te  Haldenzeele,  onse  rent- 
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meyster  van  Twent,  ende  ander  vele  goder  lude.  Ghe- 
sciet  ende  ghegheven  tot  Aldenzeele  des  Vridaghes 
na  sente  Andries  dach  int  jaer  ons  Heren  1329. 

270.  Scheidsrechterlifke  uitspraak  van  den  graaf  van 
Gelder  tusschen  den  bisschop  en  Johan  van  Darinc.  13  Juni 
1327. 

LiTTERA  DE  JOHANNE  DE  DoRINGHEM.      Wi   Reynoud 

grave  van  Gtelren  doen  cond  allen  luden,  die  desen 
brief  zeilen  zien  of  horen  lesen,  want  een  erachtich 
vader  ende  here  in  Gode,  onse  lieve  here,  here  Jan 
bisscop  tütrecht,  van  ere  ziden,  ende  Johan  van  Do- 
rinch,  onse  man  ende  knape,  van  der  ander  ziden, 
ons  ghelecht  hebben  eyne  zone  te  maken  ende  eyn 
segghen  te  segghen  tuschen  hem  an  beyden  ziden 
van  allen  twiste  ende  orloghe,  dat  tusschen  desen 
vorgenoemden  partien  ene  wile  gheweest  hevet  ende 
is,  80  is  dit  onse  segghen,  ende  segghen  also:  Want 
Johan  van  Dorinc  vorghenoemt  vervanghen  hevet  op 
onsen  lieven  here  den  biscop  van  Vtiecht  vorghenoemt 
an  zinen  luden  op  Twente,  dat  Johan  vorghenoemt 
alle  die  walgheboren  lude  ende  dyenstlude,  die  hi 
daer  ghevanghen  hevet,  onsen  lieven  here  den  bisscop 
vorghenoemt  ende  ons  quitegheven  sal,  maer  hi  an- 
ders van  huusluden  ghehad  hevet,  dat  segghen  wi 
quite  an  beyden  ziden.  Ende  mit  desen  vorghenom- 
den  segghen  sellen  dese  vorghenoemde  pertien  ende 
al  hure  helpen  an  beyden  ziden  ghezunend  ziin  ende 
verlicht  van  allen  orloghe  ende  tvijte  ende  van  allen, 
dat  daerof  comen  is  tvent  op  desen  dach  huden ;  maer  *) 
waert  dat  enich  tvist  na  desen  daghe  tusscen  hem  of 
hure  hulperen  hiiraf  quame,  dat  houden  (wi)  vord 
tonsen  segghen   ende  tonsen  verkleren.    In  orconde 


1)  Het  htndaohrift  heeft:  „daer^'. 
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deser  vorscrevenre  stucken  so  hebben  wi  onsen  zeghel 
an  desen  openen  brief  ghehanghen.  Ghegheven  ende 
ghesacht  int  jaer  ons  Heren  1327  des  naesten  daghes 
na  sente  Odulf  dach. 

271.  De  bisschop  machtigt  heer  Amt  GruterSj  pastoor 
van  Didamy  om  tot  wederopzeggens  toe  niet  hij  zijne  kerk 
te  resideeren.    2  Februari  1330. 

Abbencia  eg€lesib.  Johannes ,  Dei  gracia  episcopuB 
Trajectensis ,  discreto  viro  domino  Arnoldo  Fermen- 
tarii  de  Dotinchem,  investito  ecclesie  de  Dyedem, 
salutem  in  Domino  sempiternam.  Ut  ab  ecclesia  tua 
de  Dyedem  predicta  necessitatis  causa,  studii  pere- 
grinacionis  seu  cujusque  alterius,  libere  possis  abesse, 
dummodo  dicta  ecclesia  debito  servicio  non  firaudetur, 
tibi  auctoritate  ordinaria  plenam  licenciam  conferimus 
per  presentee  usque  ad  nostram  revocacionem  spe- 
cialem.  Datum  anno  Domini  1330  ipso  die  Purifica- 
cionis  beate  Marie  Virginis. 

272.  De  bisschop  belooft  Herman  van  Laghe^  het  slet 
Laghe  te  doen  voltooien  en  hem  daarna  jaarlijks  26  mark 
Brabantsch  te  betalen.    1  December  1329  ^). 

LiTTERA  DOMINI  EPISCOPI   DATA  HeRMANNO  DE  LaGHE. 

Wy  Johan,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tütrecA^, 
maken  cond  allen  luden,  dat  wi  ghelovet  hebben  in 
goeden  trowen  Herman  van  Laghe,  thuis  te  Laghe 
te  voltemmeren  tusscen  nu  ende  sente  Mychiels  dach 
naestcomende ;  ende  alst  voltemmeerd  es,  so  ghelo- 
vewi  hem  jaerlix  25  mare.  Brab.  te  betalen  op  onser 
Vrowen  misse  ter  Latere,  die  men  heyt  Nativitas* 
alslanghe  als  wi  bisscop  tUtrecA^  ziin.    Welc  25  mare. 


1)  YgL  N\  268  ea  269. 
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jarlix  wi  hem  bewisen  zelen  op  Tventhe  ute  onsen 
renten  op  te  buren.  In  orconde  des  so  hebwi  desen 
brief  bezeghelt.  Ghegheven  etc.  1329  des  Vridaghes 
na  sente  Andries  dach. 

273.  Beees  over  de  rekening  van  den  rentmeester  van 
Saüand^  Twente  en  Drente.    1  Februari  1330. 

*No8  Johannea,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis , 
notum  facdmus  universis,  quod  anno  Domini  1330 
in  vigilia  Purificacionis  beate  Marie  Virginis  in  camera 
nostra  Dayentrie,  presentibus  honorabili  viro  domino 
Gerardo  preposito  Daventriensi ,  Huberto  de  Budel  et 
Gerardo  Mildo,  clericis  nostris,  audita  et  acceptata 
computacione  Bemardi  de  Oetmershem,  canonici  Al- 
denzelensis,  receptoris  nostri  Zallandie  Tventhie  et 
Drenthie,  super  omnibus  obvencionibus  perceptis  et 
expositis  qualitercumque  usque  in  hodiernum  diem, 
necnon  super  omnibus  et  singulis  certis  redditibus 
nostris ,  ex  dictis  officiis  nostris  a  festo  beati  Petri  ad 
cathedram  proximo  preterito  receptis  et  recipiendis 
usque  ad  idem  festum  beati  Petri  proximo  futurum, 
prout  in  dicta  sua  computacione  continetur,  mansimus 
eidem  Bemardo  in  1488  lib.  et  2  den.  cum  obulo  nigr. 
Tur.  efficaciter  obligati.  E  converso  autem  prefatus 
Bemardus  nobis  mansit  obligatus  inclusis  restanciis 
in  1021  modiis  et  1  scepelino  siliginis  mensure  Daven- 
triensis  et  in  1086  modiis  et  3  scepelinis  ordei  dicte 
mensure  et  in  20  V2  modiis  ayene  mensure  supradicte, 
item  in  498  pullis,  in  600  ovis  et  in  1^/2  libra  piperis. 
Harum  nostrarum  testimonio  litterarum.  Datum  et 
actum  anno  Domini  1330  die  hora  et  loco  supradictis. 

274.  SchtUdbekentenis  van  den  bisschop  aan  Bemt  van 
Oetmarshem.    3  Februari  1330. 

*  Nos  Johannesj  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis, 
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notum  facimus  universis,  quod  tenemnr  Bernardo  de 
Oetmarshem,  canonico  Aldenzelensi ,  receptor!  noetro, 
in  78  1.  3  8.  6  d.  nigr.  Tor.  de  expensis  nostriB, 
tsuoiis  Daventrie  a  feria  2  post  Conversionem  sancti 
Pauli  de  sero  usque  ad  Dominicam  prozimo  sequen- 
tem  exclusiye,  videlicet  per  5%  dies,  et  in  16  modus 
ordei  Daventriensis  mensure  ac  in  3  pullis,  ab  ipso 
nobis  dicto  tempore  deliberatis.  Harum  nostrarom 
testimonio  litterarum.  Datum  anno  1330  Sabbato  post 
Purificacionem  beate  Marie  Virginis. 

275.  De  bisschop  verpandt  aan  Bemt  van  Oetmarshem 
de  renimeesterambten  van  Saüandj  Twente  en  Drente, 
3  Februari  1330  O- 

Nos  JohanneSy  Oei  gracia  episcopus  Trajectensis, 
notum  ÜBicimus  universis,  quod  discreto  viro  Bemardo 
de  Oetmer(s)bem ,  canonico  Aldenzelensi ,  officium  col- 
leccionis  et  recepcionis  omnium  certorum  reddituum 
et  proventuum  nostrorum  per  Zallandiam  TVenthiam 
et  Drenthiam  commisimus  et  committimus  per  pre- 
sentes,  nomine  nostro  fideliter  gubemanda  quousque 
eidem  Bemardo  de  hiis ,  in  quibus  ipsi  obligati  sumus 
et  que  adhuc  de  mandato  nostro  exponet,  ad  bonam 
computacionem  fuerit  plenarie  satisfactum,  assignan- 
tes  ipsi  Bemardo  pro  expensis  suis  et  labore  annis 
singulis  200  lib.  nigr.  Tur. ,  quamdiu  in  dictis  officüs 
fuerit,  a  festo  beati  Petri  ad  cathedram  proximo  futuro 
numerandis,  recipiendis  et  toUendis  de  redditibus  et 
proventibus  nostris  supradictis.  Harum  nostrarum  tes- 
timonio litterarum.  Datum  anno  Domini  1330  Sabbato 
post  Purificacionem  beate  Marie. 


1)  BoTen  deien  brief  itut  in  het  lumdsohrift  eeoe  rerwyiiiig  atar 
JS\  267  en  277. 
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276.  AatUeekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
van  Saüandj  Twente  en  Drente.    24  April  1330. 

Anno  Domini  1330  feria  3  post  diem  beati  Georgii 
computavit  dominue  Bemardus  canonicus  Aldenzelen- 
sis,  receptor  Zallandie  Tventhie  et  Drentie,  de  omni* 
bus  receptis  et  expositis  dictorum  officiorum  osque 
ad  illum  diem^  preterquam  de  expensis  suis  a  festo 
beati  (Petri)  ad  cathedram  proximo  preterito.  Omni- 
bus summatis  inter  dominum  episcopum  et  ipsum 
mansit  dominus  Trajectensis  debens  eidem  domino 
Bemardo  in  617  1.  4  s.  2  d.  nigr.  Tur.  Interfuerunt 
dominus  Amoldus  frater  domini  et  Hubertus. 

*  •     •     • 

Inde  babet  recessum  nnnm. 

277.  Reces  over  de  rekening  van  den  rentmeester  van 
SaOandy  Twente  en  Drente.    24  April  1380  i). 

Nos  Johannes^  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis, 
notum  &cimus  universis,  quod  anno  Domini  1330  in 
crastino  beati  Georgii  Martiris  apud  Horst,  presen- 
tibus  domino  Arnoldo  fratre  nostro  et  Huberto  clerico 
nostro,  audita  et  acceptata  computacione  Bemardi  de 
Oetmarshem  canonici  Aldenzelensis ,  receptoris  nostri 
Zallandie,  T(v)enthie  et  Drenthie,  super  omnibus  et 
singulis  receptis  et  expositis  ex  dictis  nostris  officüs 
usque  in  hunc  diem,  mansimus  eidem  Bemardo  in 
617  L  4  s.  2  d.  nigr.  Tur.  efficaciter  obligati,  exclusis 
expensis,  sibi  contingentibus  a  festo  beati  Petri  ad 
cathedram  proximo  preterito,  et  restanciis,  quas  non 
receperit,  ad  bonam  computacionem  deducendis  et 
persolvendis.  Harum  nostrarum  testimonio  litterarum. 
Datum  anno  die  et  loco  quibus  supra. 


1)  Boren  deien  brief  itatt  in  bet  htndechrift  eene  Tenrysing  naar 
^.  267  en  275. 
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278.    Lifst  vttn  schulden  y  wier  betaling  de  biseehop  aan 
heer  Bemt  pan  OétiHarshem  heeft  opgedragen  ').    (1330.) 

Ista  debita  aisgignavit  dominus  Bemardüs,  per  epi- 
soopum  Tfajectensem  persolvenda. 
Primo  apud  Aldetizeel  LambertoSten- 

gèr  60  mare,  valént 144 L 

Tèrminos  pretefüt 
Itetn  aptid  Zutphaniam  WiMmo  Pele- 

grhü 2751. 

Tennhms  dolucionls  preteriit 
Itëin  Bèmardo  de  WeleVeld  108  mare , 

valent .  .  ; 2591.  4  s. 

Terminns  preteriit. 
Item  dominis  Thom^  et  Axnoldo  de 
Dyest  100  mare.  ex  parte  Weldam, 

valent 240 1. 

TènAlntis  preteriit. 

Item  Henrico  Wèldam 214  L  2  s.  8  d. 

Terminus  preterüt 
Ecbrecht  de  Ganshuis  in  festo  Nati- 
vitatió  beati  Johannis  Baptiste.  ...      241. 
liém  Saitdéro  de  Obbure  ad  Penthe- 

costen  proximuin 5501. 

Item  in  festó  beati  Johannis  Baptiste 
proximmn  Rodólpho  Luyer,  ex  parte 

Creylinc,  60  maró.,  valent 1441. 

Item   eidem   in   Assumpcionè  beate 
Marie  Virginis  60  mare. ,  valent .  .  .    144 1. 


1)  Dt  hier  genoemde  tohulden  sijn  allen  schuldea  vaa  den  biudiop , 
fooala  hier  en  daar  in  ons  register  blgkt:  de  bisschop  heelt  ie  dna 
londer  twyfel  aan  synen  rentmeester  ter  betaling  opgedragen  (TgL  ook 
K*.  176  en  2S5),  niet  omgekeerd,  sooals  het  opschrift  ttj]  ongei^fmd 
sohijnt  te  *eggtn. 
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Item  in  festo  Nativitatis  Domini  Her- 
manno  Besteken 1001. 

Item  eodem  festo  grutario  in  Ghore 

30  mare,  valent 721. 

Summa 20661.   Ös.   8  d, 

279.  De  stad  Ztooüe  belooft  dm  bisschop  in  dm  oorlog 
bif  te  stam.    3  Februari  1327. 

Allen  denghenen,  die  desen  brief  zien  sellen  jof 
horen  lesen,  wi  scepenen  ende  raed  ende  ghemene 
stat  van  Svolle  maken  cond ,  dat  wi  onsai  erachtighen 
vader  in  Groede,  onsen  lieven  here,  heren  Jan  van 
Diest,  bisscop  tUtrecht,  waer  dat  hem  enigerhande 
noet  van  orloghe  anstake  of  toequame,  truwelic  te 
helpen  ende  doen  zeilen  also  als  truwe  lude  huren 
rechten  here  sculdech  ziin  te  doene.  In  orconde  der 
wareyde  so  hebwi  desen  brief  bezeghelt  mit  onser 
stat  zeghel.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1327  des 
anders  daghes  na  onser  Vrowen  dach  te  lichtmisse. 

280.  Lifst  van  domeinm  des  bisschops^  door  dm  heer 
van  Voerst  in  bezit  genomen,    (1327?) 

Dat  richte  van  Tongherenbroec  hevet  de  here  van 
Voerst  den  bisscop  van  TJirecht  mit  onrecht  onthou- 
den, sent  bissoops  Vrederix  tide. 

Hi  hevet  onthouden  ene  hoeve  uten  hues  te  Ton* 
geren;  die  mach  men  loessen  voer  6  lib.  ende  voer 
enen  stripden  roe. 

Voertmeer  hevet  hi  hem  onthouden  dat  richte  van 
Raelterwoude  van  bi  bisscop  Vrederix  tiden. 

Voertmer  hevet  hi  onthouden  dat  hues  ten  Veelt- 
hues  van  bisscop  Jans  tiden  van  Nassouwen. 

281.  AanteekèHing  over  de  rekming  van  dm  officiaal. 
19  Mei  1330. 

Ck)MPUTAcio  oFFiciALis  Trajectensis.    Sabt>at6  post 
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Ascensionem  Domini  computavit  officiaUs  Trajectensis 

de  receptis  officii  officialitatis  in  anno  Domini  1329, 

facta  sub  anno  Ejusdem  30  in  camera  domus  episco- 

palis  Trajectensis. 

Somma  receptorum  omnium  .    6251.         9d.nigr.Tur. 

Summa  expositorum  et  eorum, 
que  dominus  episcopus  debet 
official! 1285 1. 16  8. 5  d.  nigr. 

Et  sic  summatis  omnibus  inter 
ipsos,  mansit  dominus  episco- 
pus debens  ipsi  officiali  .  .  .    610 1. 14  s.  8  d. , 
de  quibus  babet  recessum. 

Summa  restanciarum 115  L  8  s.   4d. 

Interfuerunt  magister  Hugo  Wstenc ,  dominus  Grerar- 

du8  de   Boventorp,  Walteitc^  de  Apcoude,  Gerardus 

Milde  et  Hubertus. 
Iteroin  (?)  mataavit  70  libras  ad  soïucionem  domtm  Ste- 

phani  de  Vome. 

282.  Reces  over  de  rekening  van  den  officiaal,  19  Mei 
1830. 

LiTFERA  oFFiciALis.  Nos  Johauues,  Dei  gracia  epi- 
scopus Trajectensis,  notum  £Eu;imus  universis,  quod 
sub  anno  Domini  1880  Sabbato  post  Ascensionem  Ejus- 
dem, audita  et  acceptata  ac  approbata  computacione 
domini  Henrici  de  Loenresloet,  decani  ecclesie  sancti 
Johannis  Trajectensis,  officialis  nostri,  de  receptis 
et  expositis  in  officio  officialitatis  sibi  commisso , 
et  de  pecunia,  nobis  per  ipsum  mutuata,  omnibus 
inter  nos  et  ipsum  summatis,  mansimus  sibi  debens 
de  1000  libris  nigr.  Tur.,  quas  nobis  in  promta  pecunia 
mutuavit  et  numeravit,  prout  in  litteris,  sigillis  co- 
mitis  HollofiJfe  et  nostro  sigillatis,  continetur  O,  (et) 


1)  YfL  TSC.  120. 
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in  610  1.  14  s.  8  d.  Tur.  nigr.  eflScaciter  obligati, 
quas  quidem  610  1.  14  s.  8  d.  eidem  solvere  pro- 
mittimus  bona  fide,  et  de  proventibus  officii  nostre 
officiaUtatis  recipere  committimus  et  levare;  nee  eun- 
dem  ab  officio  dicte  officiaUtatis  ammovebimuB  quo- 
quomodo,  donec  eidem  de  dicta  summa  pecunie  et 
aliis  pro  nobis  exponendis  per  nos  faerit  integre  satis- 
factum.  Nostrarum  testimonio  litterarum.  Datum  anno 
et  die  predictis. 

283.  Aantekeningen  over  verschillende  schulden  van  den 
bisschop,  1330. 

♦Dominus  Trajectensis  tenetur  Hermanno  de  Bran- 
denborg de  pannis  384  1.  nigr.  Tur.,  ad  monicionem 
ipsius  persolvendis  ipsi  vel  presencium  conservatori ; 
alioquin  ipse  dominus  cum  sex  famulis  sui  hospicii 
intrabit  hospicium  in  Trajecto,  non  exiturus  etc. ,  prout 
convencio  talium  solet  esse.  Datum  anno  Domini  1330 
in  yigilia  Penthecostes. 

*  Dominus  episcopus  Trajectensis  tenetur  Hermanno 
de  Brandenborg  vel  conservatori  presencium,  ponere 
bonoB  fidejussores  sibi  placentes  infra  hinc  et  festum 
beati  Johannis  Baptiste,  pro  669  1.  nigr.  Tur.,  de  yino 
contra  ipsum  empto;  alioquin  intrabit  cum  sex  bonis 
famulis  de  sua  familia  Trajectum  in  hospicio  etc., 
prout  talium  convencio  solet  esse  etc.  Datum  anno 
Domini  1330  in  yigilia  Penthecostes. 

Item  dominus  episcopus  Trajectensis  tenetur  Sohanni 
de  Hamert  50  1.  nigr. ,  solvendis  ad  Nativitatem  beate 
Marie  Virginis.  Fidejussores  Theoderieus  dicgravius  et 
Ccetardus  de  Zyle.  Datum  circa  Penthecosten ,  omni 
condicione  qua  alie  condiciones  solent  esse. 

Item  dominus  episcopus  tenetur  Johanni  de  Bochoud 
250  1. ,  solvendis  in  festo  Purificacionis  beate  Marie 
Virginis.    Fidejussor  dominus  episdopus. 
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Item  dominus  episcopus  tenetur  Ghemenghden  Hey- 
nen,  civi  Trajectensi,  800 1.  nigr.  Tur.,  solvendis  eidem 
ad  Pascha  proximum.  Fidejussores :  dominus  Gerar- 
du8  de  Ameronghen,  Predericus  de  Sterre,  Henr»cu« 
de  Leuwenberg,  Gyselbertus  Gonter,  HermannuB  yan 
der  Stripe,  Pirot,  Vlaminc,  Steven  van  Bosichem, 
Willem  Hond,  Willem  van  den  Q^yne  ende  Gtelis 
Boudekenszoen.  Datimi  feria  6  post  Marci  Evangeliste 
anno  1330. 

Item  dominus  episcopus  Trajectensis  tenetur  domino 
Henrtco  de  Reno ,  canonico  sancti  Johannis  Trajecten- 
sis,  880  1.  nigr.,  400  1.  ad  Martini  proximum  et  480  L 
ad  Pascha  immediate  post  hoc  sequens.  Fidejussores : 
decanus  Major,  prepositus  Arnemensis ,  dominus  Thomas 
de  Diest,  dominus  Amoldus  de  Rume,  lAUibertus  de 
Buren,  Fredericwt  uten  Hamme,  Wouter  GeTiftj  Gy- 
selber^tM  uten  Werde,  Jaeobus  Al£Eurdi,  Jan  van  Wer- 
den. Datum  Sabbato  post  Ascensionem  Domini  anno 
1330. 

Item  ^)  dominus  Trajectensis  tenetur  Ponciano  de  Zile 
335  1.  6  s.  8  d.,  solvendis  ad  festum  Nativitatis  beati 
Johannis  Baptiste.  ^Fidejussores:  prepositus  Arnemen- 
sis, dominus  Gerardus  de  Ameronghen,  dominus  Ken- 
ricus  de  Reno,  Theodericus  Bor  dicgravius,  Qerardus 
de  ZUe,  Vfiüdtnus  Hond  et  Egidiua  Balduini.  Datum 
feria  6  post  Translacionem  sancti  Martini. 

284.  Reces  over  de  rekening  van  den  rentmeester  aan  deze 
zffde  van  de  Ysd.    30  Juni  1330. 

CoMPUTACio  DOMiMi  Stephani  DB  ZuLBN.  Wy  Johan , 
bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecA/,  maken  cond 


1)  PMe  Iwtete  alinea  itaat  in  het  handaefarift  op  da  Tolfeod* 
hladiyde  achter  N«.  285. 
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allen  laden,  dat  wi  int  jaer  ons  Heren  1330  des 
naestens  daghes  na  sente  Peters  ende  sente  Pauwels 
daghe  ontfenghen  rekenmghe  heren  Stevens  van  Zulen, 
ons  renthmeesters  an  des  syde  der  Yselen,  van  onsen 
reuthen;  ende  alle  denc  tusschen  ons  ende  hem  ghe- 
summerd  ende  gheïffent,  als  van  den  innemen  tot 
sente  Marcus  dach  toe  die  leden  naeste  es,  ende  van 
allen  utegheven  tot  desen  daghe  toe,  so  blivewi  hem 
sculdech  496  L  19  s.  4  d.  svarter,  die  wi  hem  ghelo- 
ven  te  ghelden  mit  goeden  trouwen,  ende  bevelen 
hem  dit  vorseyde  rentmeesterambacht  voerd  te  ver- 
waren in  allen  maniren  als  hi  te  noch  hevet  ghedaen, 
ende  gheloven  hem  voer  zinen  cost  200  1.  svarter 
Torn.,  ende  hem  van  desen  voerseiden  ambacht  niet 
te  ontzetten,  wi  en  hebben  hem  van  deser  voerseider 
scoud  ende  van  coste  gnoechghedaen,  daer  wien  voer 
zetten  in  ons  vorseide  rentmesterambacht  ende  renten, 
in  allen  maniren  als  die  open  brief  houdet,  die  wi 
bezegelt  hebben  ende  onse  lieve  neve  van  Hollan/  mit 
ons  *).  In  orconde  des  brieves  bezeghelt  mit  onsen 
zeghel.  Ohegheven  ter  Horst  int  jaer  ende  opten  dach 
voerscreven. 
Ende  heren  Stevens  jaer  gene  in  op  sente  Marcus  dach. 

285.    Aanteekening  over  de  rekening  van  den  rentmeester 
aan  deze  zijde  van  de  Yad.    30  Juni  1330. 

In   crastino  beatorum  Petri  et  Pauli  Apostolorum 
computavit  dominus  Stephanus  de  Zulen,  miles. 

Summa  receptorum 19731.   7s.  8d. 

Summa  expositprum 24701.  7s.nigr. 

Omnibus   summatis   inter  dominum 
episcopum  et  dictum  dominum  Ste- 


1)  Zie  hierroor  N».  65  i.  f.  ? 
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phonum,  mansit  dominuB  episcopus 

sibi  obligatus  in 4961.1^8.  4d. 

prout  in  recessu  ipsius  continelur.  nigr.  Tur., 

Interfuerunt  Gerardus  Milde ,  Petrus  camerarius  et 
Willelmus  femulus  dicti  domini  Stepham.  Hec  com- 
putacio  fiiit  in  Horst  anno  Domini  1330  etc.  0. 


1)  Al  het  hierna  yolgende  staat  omgekeerd  achter  in  het  handiohrift 
gesohreren.  Het  werd  ieifd^Te  met  het  andere  gedeelte  deier  afdee- 
ling  (hegumende  met  N*.  158)  gesohreren;  immers  toen  K<^.  296  ge- 
schreden werd,  was  N*.  207  nog  niet  verder  dan  tot  April  1329 
gevorderd:  sie  de  noot  aan  het  einde  van  K<^.  296.  —  Op  den  om- 
slag van  het  register  staan  hierby  nog  met  de  hand,  die  de  lest 
▼an  het  handschrift  schreef,  de  yolgende  losse  aanteekeningen : 

„Sandero  die  Lane  post  Lamberti. 

Beceptom 505  L  13  s.  6  d. 

Ezpositum 1162  L  16  s.  8  d. 

De&lcatis  tenebitar  dominns  Sandero 657  L   3  s.  2  d. 

In  ailigine  debet  dominus  Sandero  44  7t  modios,  in  avena  56  ^', 
modios." 

„Dominus  Bemardi. 

Bzpositum 1040  1.  13  s.  4  d." 

,^iimma  adhuc  debens  in  Trajeoto 1194  L  5  s.  1  d/' 

„Somma  Jordani  osque  ad  feriam  5  post  Pasca:  114  1.  17  s.  (Door^ 
geschrapt.) 

WüUlmi  Hond  usqne  Albas,  preter  dno  vasa  vini:  200  (1.?) 
16  s.  2  d. 

Jofdani  Pau  usque  ad  Palmas:  113  L  8  s.  6  d* 

SgMKo  usque  ad  Albas:  343  1.  6  s.  1  d. 

Kiderine  usque  Albas:  122  K  2  d. 

Summa  Johannis  de  Werden  usque  ad  Albas:  135  L  16  s.  9  d." 


94>ominus  habet  peMMioM  rsstMileM:  189  1.  17  s.  4  d. 
Dominus  habet  in  süigine  restant:  525  modios  1  soepelinum. 
In  ordeo  restante  i  572  modios  1  soepelinum. 
In  avena  oiroiter  (?)  96  modios.'' 


305 


286.  De  hiêsehop  bekrachtigt  de  keus  van  AmM ,  pri&r 
van  CanmxveUy  tot  abt  van  Bern.    18  April  1328. 

GoNViBMAGio  ABBATis.  In  nomine  Domini  amen. 
JokanneSy  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  universis 
presentes  litteras  inspecturis  in  omnium  Salvatore 
salutem.  Pastoralis  ofBcii  nobis  injmicti  servitutem 
exeqnimur,  si  nostra  provisione  monasteria  felici  ducta 
regimine  spiritualibus  proficiant  incrementis.  Sane 
dilecti  fiOii  domini  Arnoldi,  abbatis  monasterii  beate 
Marie  in  Bema  nostre  dyocesis  ordinis  Premonstra- 
tensis,  coram  nobis  constituti  exhabita  peticio  con- 
tinebat,  quod  cum  vacante  dicto  monasterio  morte 
bone  memorie  Johannis  olim  abbatis  ibidem,  fratres 
dieti  monasterii  rite  procedentes  ipsum  Arnoldum, 
tnnc  prepositum  monasterii  sororum  Campi  regis, 
ordinis  et  dyocesis  predictorum,  in  snum  pastorem  et 
abbatem  concorditer  elegerunt  *) ,  postulantes  pretextu 
privilegiorum ,  a  sede  apostolica  eisdem  fratribus  et 
eorum  ordini  indultorum,  a  religioso  viro  domino 
Henrico ,  abbate  monasterii  Insule  beate  Marie ,  eorun- 
dem  ordinis  et  dyocesis,  patre-abbate  monasterii  in 
Bema  predicti,  super  hoc  auctoritate  et  consensu  spi- 


yySandcras  in  siligine  3  modios,  in  AYena  65  7s  modios,  in  pnllia 
344  pnUi,  item  15  arietes," 


„Snmm*  Kzimrine  cum  serro  203  1.  16  s.  6  d." 


„DecanuB  Qoataor  offioiornm  daMt  prompte  ...    4  1.  10  s.  1  gr. 
Scaldie 7  1.  12  8.  9  d." 


yyKa/eriflki  oompatarit  feria  6  post  Jaoobi.  Omnibns  summatis 
manrit  dominus  debeoa  "KMterine  207  1.  19  s.  4  d.,  inolnsis  ezpensis 
JoAoMM  olefiei  . .  •  Inde  solTit  ei  Petma  100  1." 

1)  Het  handachrift  heeft:  „eligemnt". 

Wbrkbm  N«.  53.  20 
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ritualibuB  domini  abbatis  Premonstratensis  munito , 
quatenus  dictum  Amoldum  eidem  monasterio  buo  in 
Berna,  electionem  predictam  confirmans,  in  pastorem 
preficeret  et  abbatem ;  propter  quod  idem  abbas  Insole , 
juxta  dictorum  privilegiorum  consensus  et  auctoritatis 
continenciam,  postulacioni  dictorum  fratrum  annuens, 
ipsum  Arnoldum  a  regimine  dicti  monafiterii  Campi 
regis  absolvens,  ipsum  ad  regimen  monasterii  de 
Berna  predictum  transtulit  ^) ,  (supplicans  quatenus) 
nos ,  premissa  rata  ^)  et  grata  habentes ,  curam  et  am- 
ministracionem  spiritualium  et  temporalium  monasterii 
in  3erna  predicti  et  plenitudinem  officii  eidem  con- 
ferre  et  committere  auctoritate  ordinaria  curaremus. 
Nos  itaque,  fide  nobis  facta  per  documenta  legitima 
de  premissis,  Dei  nomine  invocato,  electionem  poe- 
tulacionem  absolucionem  et  translacionem  predictas 
ratas  habentes,  dictum  Amoldum  in  abbatem  dicti 
monasterii  in  Berna  admisimus  et  admittimus,  si- 
bique  curam  et  amministracionem  spiritualium  et 
temporalium  cum  plenitudine  ejusdem  contulimus, 
commisimus,  conferimus  et  committimus,  ipsumque 
de  premissis  per  annulum  nostrum ,  quem  nos  et  ipse 
sim  ui  manibus  tenuimus,  investivimus ,  investimtis 
eciam  per  presentes,  recepto  ab  eodem  fidelitatis  et 
obediencie  cum  ceteris  capitulis  in  forma  canonica 
solito  juramento.  In  quorum  testimonium  presentes 
litteras  sigilli  nostri  munimine  fecimus  roborari.  Datum 
in  Horst  feria  2  post  Dominicam  Misericordia  anno 
Domini  1328  »). 


1)  Het  handfchrift  heeft:  ,.transeribere*'. 

2)  Het  hftndeohrift  heeft  »,grftta". 

3)  Deie  brief  is  met  eene  andere  hand  geeehreren  al»  de  Mil  van 
het  handschrift. 
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287.  De  haadup  htkrmeUift  de  Mtt^nmk  m«  adMda- 
Utdat  tmMudtm  htm  ai  die  wm»  DrmU  amer  vier  bdwitU 
pumtat.    26  Hei  1328  O- 

In  Qomine  Domini  amen.  Jokmma,  Dd  gncia  epi- 
copos  Trajectexisis,  omTerais  Cbristi  fidelibns  pcesoicia 
▼isaiis  et  saditaris  salntem  in  Domino  semiaternaiQ. 
Ad  Bisgnlonun  noticiam  tam  ineeenciiui)  qaain  fiita- 
romm  TOlDmas  pnTeaire,  qnod  ciun  materia  contro- 
venie  verteretar  inter  Doe  ex  parte  ona  et  homines 
tene  nostre  Trenthie  ex  altera  de  qnatnor  articDlis  in- 
fraBcriptis,  videlicet  de  decano,  habente  casos  epis- 
copales  in  tenninia  Dienthie  vel  in  Groninghe ,  a  nobis 
fitatuendo ;  de  anfiOraganeo  eiedem  mittendo  pro  pneris 
confirmandia,  locis  et  eccleaiis  conseciandis  et  eisdem 
reconBJliajidÏB  pro  procoratore  competenti,  pront  ad 
alias  partes  dyocesia  noatre  eondem  mittere  solemiiB; 
et  de  defendone  et  promodone  predictis  iiominibns 
terra  Threnthie  et  de  Groningheo  per  nos  Euneuda, 
tam  io  dyocesi  noatra  qoam  extra  dyocedm,  contra 
petsonaa  qnaalibet  hinc  et  inde ,  proDt  pOBsomOB  bona 
fide  et  sine  frande  et  dolo;  et  precipne  de  non  dtando 
aliqnam  personam  terre  Threnthie  vel  opidi  Gronin- 
gbensis  extra  Hnlsforde  vel  Biscopesberghe  jnxta  Wea- 
terhealen  coram  nobis  aat  officiali  noetro  ab  aliqna 
petsona.  Compromissnm  ntrobiqne  in  discretoe  vïroe, 
aciÜcet  Godefridom  de  Borcio,  Reynaldum  prefectum 
Covordie  et  (Ssonem  de  Katenberghe;  arbitrando  pro- 
naQciav(er)nnt,  qnod  homines  terre  Threnthie  et  Qn>- 
niensee  ab  eo  tempore  cnjus  non  exstat  memoria  ab 
episGopia  Trajectensibas  et  eccleda  Trajectensi  in  pre- 
missiB  qoatnor  articnlis  fbissent  continae  privilegiati , 
et  eisdem  libertatibiis  privilegüs  et  joriboa  frni  nlterios 
perpetae  debeant  et  gaadere.  Qao  arbitrio  pronnnciato 

1)  Zia  H*.  84. 
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ab  arbitratoribus  predictis  et  promtdgato ,  ipsom  tenore 
presencium  approbamus,  laudamus,  ratificamufi  et 
emolagamus  in  perpetuum  duraturum.  In  cujus  rei 
testimonium  et  perpetuam  rei  geste  memoriam  sigil- 
lum  nostrum,  unacum  sigillis  venerabilium  virorum 
domini  Johannis  de  Brunchorst  prepositi  ecclesie  sancti 
Salvatoris  Trajectensis,  domini  Gherardi  prepositi 
ecclesie  Daventriensis,  domini  Huberti  prepositi  ecclesie 
Aldenzalensis  et  domini  Bernardi  de  Otmersum  cano- 
nici  ecclesie  Aldenzelensis  ecclesie  predicte,  receptoris 
reddituum  nostrorum ,  presentibus  est  appensum.  Nos 
vero  Johannes  de  Brunchorst  prepositus,  GherarduB 
prepositus,  Hubertus  prepositus  ecclesiarum  predic- 
tarum  et  Bemardus  canonicus  nostra  sigilla  apposui- 
mus  ad  preces  domini  nostri  domini  JohanniSj  episcopi 
Trajectensis  supradicti.  Actum  et  datum  anno  Domini 
1328  feria  5  post  Penthecostes. 

288.  Die  van  Drente  bekrachtigen  de  uitspraak  van 
scheidslieden  in  hun  geschil  met  den  bisschop  over  vier  punten, 
26  Mei  1328  ^). 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  minatur  memorie 
frequenter  oblivio ,  ideoque  adversus  oblivionis  dispen- 
dium  de  scripture  suffiragio  prudencium  cautela  pro- 
vidit,  ut  ea,  que  in  presenti  hominum  disposicione 
exstiterint  ordinata,  possint  in  posterum  ed  rei  geste 
memoriam  liquide  comprobari.  Nos  igitur  jurati  et 
universitas  terre  Threnthie  tam  presentibus  quamiuturis 
ad  perpetuam  rei  memoriam  cupimus  fore  notum,  quod 
cum  inter  reverendum  in  Christo  patrem  et  dominum 
nostrum  dominum  Johannem,  episcopum  Trajectensem , 
ex  parte  una,  et  dictam  terram  Threnthie  super  quatuor 
articulis  in&ascriptis ,  in  quibus  dicebat  nos  et  non- 
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(n)iillafi  singulares  personas  de  terra  nostra  predicta  sibi 
injuriari,  exorta  fait  materia  questionis. 

Quorum  quidem  primus  articulus  est  de  precaria  150 
marcarum  brunorum  sterlingorum ,  deductis  inde  8 
marcis  et  4  solidis  ejusdem  monete ,  quas  solvere  tenen- 
tur  duodecim  parrochie  de  terra  nostra,  que  se  Friso- 
nibus  de  Stellingwarf  adju(n)xerunt ,  quam  idem  reve- 
rendus pater  semper  in  anno  bisextili  sibi  dicebat 
esse  debitam  et  a  nostris  terrigeiiis  et  ab  illis  de  Gro- 
nighe  Gho  et  Wold  ^)  pro  parte  eis  conveni(e)nte  per- 
solvendam  ,  nobis  autem  pro  parte  asserentibus  adversa, 
eandem  precariam  in  septimo  anno  dumtaxat  sibi 
debere  persolvi. 

Secundus:  quod  homines  ministeriales ,  vasalli,  ho- 
mines  sui ,  servilis  condicionis ,  in  terra  commorantes , 
bona,  que  ab  ipso  et  ecclesia  sua  Trajectensi  tenent, 
ipso  irrequisito  et  absque  sui  licencia  vendunt  alienant 
et  transferunt,  eciam  aliquando  in  personas  inhabiles 
et  minus  capaces  ad  dicta  bona  tenenda  et  possidenda. 

Tercius :  quod  homines  sui ,  servilis  condicionis ,  qui 
in  terra  nostra  commorantur,  ipso  (ir)requisito  de 
facto  alienantur  et  extra  debita  servicia  et  bona  sua 
servilia  deducuntur,  aliique  liberi  homines  in  dictis 
bonis  suis  inducuntur,  in  quibus  ipse  et  ecclesia  sua 
predicta  ut  asserit  suo  debito  servicio  defraudantur. 

Quartus:  quod  aliqui  de  terra  nostra  predicta  decimas, 
de  jure  sibi  debitas,  prout  debeant  non  persolvunt. 

Tandem  post  longas  altricaciones  controversias  et  dis- 
cordias  *),  super  hiis  habitas  *),  hinc  et  inde  ex  utraque 
parte  in  discretos  viros  Goedfndum  de  Borclo,  Rey- 
noldum  prefectum  Covordie  et  Cysonem  de  Ruthen- 


1)  Het  hAndsokrift  heeft:  ,,Gronighe  0hoer  WeU." 

2)  Het  handsohrift  heeft:  „disoordie/' 

3)  Het  handschrift  heeft;  ^^hahitis"  en  herhaalt  dit  woord. 
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berghe,  famulos,  tamquam  in  arbitros,  arbitratores 
seu  amicabiles  compositores  voluntarie  exstitit  com- 
promissum,  promittentes  bona  fide  una  pars  alten  et 
ambe  partes  invicem ,  quod  eorum  arbitrio  seu  pronun- 
ciacioni  starent,  parerent  et  in  nullo  contravenirent, 
sed  perpetuis  temporibus  inviolabilis  observarent. 
Qui  quidem  arbitri  seu  arbitratores,  suscepto  in  se 
hujusmodi  compromisso ,  deliberato  concilio,  presen- 
tibus  dictis  partibus,  die  et  loco  ad  hoc  assignatis, 
taliter  pronunciaverunt : 

Super  (pri)mo  articulo  de  precaria:  quod  idem  domi- 
nus  noster  episcopus  cum  septem  stolis  juramento  fir- 
maret,  dictam  precariam  semper  in  anno  biseztili  sibi 
esse  persolvendam  et  debitam  a  nobis  et  ab  illis  de 
Gronighe  Ghoe  et  Wold  ^)  pro  parte  eos  contingente,  prout 
ab  antiquo  solvere  consuerunt;  et  extunc  sine  aliqua 
contradiccione  eandem  peticionem  domini  episcopi ,  in 
Hulsforde  vel  in  Bisscopsberghe  faciendam,  solvere 
teneremur  in  festo  beati  Lamberti  Martiris ;  quod  jura- 
mentum  idem  dominus  episcopus  statim  post  eorum 
pronunciacionem  cum  septem  stolis,  prout  arbitrati 
fuerant,  prestitit  et  perfecit. 

Super  secundo  de  hominibus  ministerialibus ,  vasallis 
et  hominibus  sui(s),  servilis  condicionis,  prout  superius 
dictum  est,  taliter  arbitrati  sunt:  quod  bona,  que  ab 
ipso  et  ecclesia  sua  Trajectensi  predicta  tenent,  ipso  irre- 
quisito  et  absque  sui  licencia  vendere,  alienare  et 
transferre  non  possunt  nee  debent  in  quascumque  per- 
sonas ,  et  maxime  in  illas ,  que  sunt  inhabües  et  minus 
capaces  ad  dicta  bona  possidenda;  contrarium  autem 
facientes  pena  de  jure  debita  cohercere  oompellere 
potest  et  punire  absque  nostro  et  terre  nostre  impe- 
dimento  ingratitudine  vel  offensa. 


1)  Het  handaohrift  heeft:  „Ghronigfae  Ghoerwold." 
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Super  tercio ,  de  hominibus  *)  sui(8) ,  servilie  condicio- 
nis  taliter  pronunciaverunt :  quod  iidem  sine  licencia  sui 
vel  illius,  cui  hoc  commiserit ,  alienari  et  extra  debita 
sua  servicia  et  bona  sua  servilia  deduci ,  aliique  liberi 
homines  in  dictis  bonis  suis  servilibus  induci  non 
possunt  et  debent;  contrarium  vero  facientes  punire 
potest,  ut  supra  in  secundo  articulo  precedente. 

Super  quarto  articulo  et  ultimo  taliter  exstitit  arbi- 
tratum :  quod  idem  dominus  episcopus  contra  debitores 
et  detentorcB  dictarum  decimarum  suarum  jure  eccle- 
siastico  procedere  potest,  si  velit,  absque  nostro  et 
terre  nostre  impedimento  ingratitudine  vel  offensa. 

Predictum  vero  arbitrium  et  pronunciacionem  nos 
jurati  et  UBiversitas  terre  Drenthie  predicte,  opidum 
Groninghensis  Gho  et  Wold  in  quantum  nos  tangit, 
prout  superius  est  expressum,  in  omnibus  suis  partibus 
et  articulis  approbamus,  ratificamus,  emoligamus  et 
bona  fide  promittimus  per  nos  et  nostros  successores 
perpetuis  temporibus  inviolabiliter  observare,  dolo  et 
fraude  omnino  exclusis.  In  cujus  rei  testimonium  sigilla 
universe  terre  nostre  Drenthie  predicte  et  opidi  Gro- 
ninghensis presentibus  sunt  appensa,  unacum  sigillis 
Reynoldi  prefecti  Covordie  et  Bertoldi  de  Gronenbeke 
prefecti  in  Groninghe,  qui  ad  preces  nostras  in  ma- 
jorem  certitudinem  ipsa  presenti  pagine  similiter  appo- 
suerunt 

Actum  et  pronunciatum  Kovordie  feria  5  post  Pen- 
thecosten  sub  anno  Domini  1328,  presentibus  ibidem 
venerabili  viro  domino  Johanne  de  Brunchorst  prepo- 
sito  ecclesie  sancti  Salvatoris  Trajectensis ,  domino 
Thoma  de  Dy  est,  domino  Johanne  Redinc,  mUitibus, 
Henrtco  de  Vyanen,  Stephano  de  Runen,  Johanne  Gho- 


l)  Het  biDdiehrift  herhaalt:  „de  hominibus*'. 


312 


desinch,  Alphardo  de  Scoren,  famalis,  aliisque  quam- 
plorimis  fidedignis. 

289.  De  bisschop  bekrachtigt  ten  behoeve  pan  heer  Sweder 
van  Rechteren  den  brief  van  zijnen  voorganger  Frederik 
van  Zirik  dd,  27  Maart  1320,  waarbij  hij  Roderic  en 
Herman  van  Vaerst^  na  de  opdracht  in  leen  van  het  slot 
Rechteren^  machtigt  dit  te  versterken.     13  April  1326. 

LiTTERE  SvEDERi  BE  Rechter  C0NGE8SE.  Universis 
presentes  litteras  visuris  vel  audituris,  nos  JoAannes, 
Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  notum  facimus  per 
presentes,  quod  sub  anuo  Domini  1326  Dominica  qua 
cantatur  Jubilate  in  Daventria  in  domo  nostra  epi- 
Bcopali  unacum  quibusdam  nostris  prelatis  consiliariis 
viris  ministerialibuB  et  feodalibus  vidimus  et  audivi- 
muB  litteras  bone  memorie  domini  Frederici,  episcopi 
Trajectensis  nostri  predecessoris,  non  abolitas  non 
cancellatas  nee  in  aliqna  sui  parte  viciatas,  vero  sigUlo 
ipsius  sigillatas ,  quarum  tenor  sequitur  in  hec  verba : 
,Nos  Fredericus,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis, 
,ad  universorum  noticiam  deducimus  per  presentes, 
,quod,  cum  dilectus  consanguineus  noster  Bodericus 
,et  Hermannus  de  Voerst,  famuli,  suo  et  heredum  suo- 
,rum  nomine  in  manus  nostras  castro,  quod  habent  in 
,Rechter,  resignato,  id  ipsum  a  nobis  et  ecclesia  nostra 
jTrajectensi  legii  et  perpetui  feodi  nomine  duxerint 
,recipiendum ,  aperiendumque  et  reddendum  idem 
,castrum  nobis  et  successoribus  nostris  ad  omnes  ne- 
,cessitates  et  utilitates  seu  defensiones  nostras  et  nostre 
,eccle8ie  predicte  promiserint  cum  effectu  quando  et 
,quociens  fuerint  requisiti,  prout  in  litteris  eorum,  ex 
,hoc  confectis,  plenius  est  contentum;  ipsis  Roderioo 
,et  Hermanno  seu  eorum  heredibus  exnunc  memora- 
,tum  castrum  edificandi  firmandi  erigendi  et  fortisandi 
,tamquam  dominus  superior  terre  plenam  concedimus 
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„facultatem.  In  cujae  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
„presentibuB  est  appensum.  Actum  et  datum  anno 
„Domini  1320  in  die  Cene  Domini."  Quas  litteras  nos 
de  consilio  predictorum  Svedero  de  Rechter  famulo 
et  suis  heredibus,  secundum  omnem  sui  formam  et 
tenorem  superius  expressas,  dolo  et  fraude  omnino 
ezclusis,  promittimus  inviolabiliter  observare.  In  cujus 
rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  litteris 
duximus  apponendum.  Datum  anno  Domini  1326 
Dominica  supradicta  qua  cantatur  Jubilate. 

290.  Sweder  van  RechUrm  bekrachtigt  dm  brief  van 
Eoderic  en  Herman  van  Voerst  dd.  27  Maart  1320 ,  waarbif 
zif  het  slot  Rechteren  aan  den  bisschop  in  leen  opdragen. 
13  April  1326. 

üniversis  presentes  litteras  visuris  vel  audituris  ego 
Svederus  de  Rechter  famulus  notum  facio  per  presen- 
tes, quod  sub  anno  Dondni  1326  Dominica  qua  can- 
tatur Jubilate  in  Daventria,  in  domo  episcopi  Tra- 
jectensis  ibidem,  unacum  honorabilibus  viris  amicis 
et  consanguineis  meis,  domino  Waltero  domino  de 
Keppel ,  domino  'Re^rnardo  domino  de  Ahus  et  domino 
Roderico  de  Vorst,  militibus,  vidi  et  audivi  litteras 
bone  memorie  Hermanni  de  Voerst,  patris  mei,  et 
Roderici  de  Voerst,  tune  famuli,  consanguinei  mei, 
non  abolitas  non  cancellatas  nee  in  aliqua  sui  parte 
viciatas,  veris  sigiUis  eorum  sigillatas,  quarum  tenor 
sequitur  in  hec  verba :  „Quoniam  ab  humana  memoria 
„faciliter  evanescunt  ea,  que  geruntur  in  tempore, 
„nisi  scripturarum  testimonio  et  sigillorum  munimine 
„roborentur,  nos  Rodericus  et  Hermannus  de  Voerst , 
„famuli,  recognoscimus  per  presentes  et  publice  pro- 
„testamur,  quod  nostro  et  heredum  nostrorum  no- 
„mine  ex  causis  legitimis ,  consideratis  circumstanciis , 
„tam  nobis  quam  heredibus  nostrorum   utilibus,   in 
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„manuB  reverendi  in  Christo  pairis  ac  domini  noetri, 
„domini  Frederici  episcopi  Trajectensis  et  successonun 
„suorum  ad  necessitates  et  usus  quoslibet  ecclesie  Tra- 
jjectensis  cafitrum  noetrum  seu  municionem  Rechter 
„sponte  et  libere  resignavimus  et  tenore  presencium 
„resignamus,  recipientes  denuo  a  memorato  domino 
„noBtro  domino  Viederico  episcopo  Trajectensi  idem 
„castrum  dictum  Bechter  tenendom  et  habendum  ab 
„eodem,  suis  successoribas  et  ecclesia  Trajectensi  in 
„feodum  legium  et  perpetuum ,  aperiendumque  et  red- 
„dendum  eisdem  ad  omnes  necessitates  et  utilitates  suas 
,,defensionesque  ecclesie  Trajectensis  predicte  et  bono- 
„rum  suorum ,  quando  et  quociens  a  dicto  domino  Fre- 
„derico  et  suis  successoribus*aut  eorum  certo  mandato  vel 
„nuncio  nos  aut  heredes  nostri  fuerimus  requisiti,  pro- 
„mittentes,  sub  fidei  debito  et  hominio  legali,  fraude 
„et  dolo  remotis ,  premissa  inviolabiliter  observare.  In 
„cujus  rei  testimonium  sigilla  nostra  presentibus  sunt 
„appensa.  Actum  et  datum  anno  Domini  1320  in  die 
„Cene  Domini."  Quas  litteras  ego  Svederus  predictus 
de  consiUo  predictorum  et  aUorum  amicorum  meo- 
rum  sub  fidei  debito  et  hominio  legali  premisso  reve- 
rendo  in  Christo  patri  ac  domino,  domino  Johanni 
episcopo  Trajectensi  et  suis  successoribus  promitto, 
secundum  omnem  sui  formam  et  tenorem  superius  ex- 
pressas,  dolo  et  fraude  remotis,  inviolabiliter  obser- 
vare. In  cujus  rei  testimonium  sigillum  meum  pre- 
sentibus est  appensum.  Et  ad  majorem  certitudinem 
predictorum  rogavi  dominos  et  consanguineos  meos 
predictos,  quod  sigilla  sua  presentibus  apponere  velint 
in  testimonium  veritatis.  Et  nos  Walterus  dominus 
de  Keppel,  Bemardus  dominus  de  Ahus  et  'Roderieus 
dominus  de  Voerst,  milites,  quia  litteras  predictae 
yidimus  et  audivimus  ac  aliis  interfuimus,  ad  preoee 
dicti    Svederi    de  Bechter  in  testimonium  omnium 
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premissonim  sigilla  nostra  presentibus  dnximus  appo- 
nenda.  Datum  anno  Domini  1326  Dominica  supra- 
dicta  qua  cantatur  Jubilate. 

291.  Be  bisschop  machtigt  heer  Siceder  van  Godelichem^ 
kanunnik  van  St,  Pieter  te  Utrecht^  om  eenen  biechtvader 
aan  te  nemen,    3  September  1328. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  dilecto 
nobis  in  Christo  domino  Svedero  de  Godelichem,  ca- 
nonico  ecclesie  sancti  Petri  Trajectensis ,  etemam  in 
Domino  salutem.  Ut  anime  vestre  saluti  salubrius 
consuletur,  devocioni  vestre  presentibus  concedimus, 
quatenus  liceat  vobis  discretum  et  ydoneum  presby- 
terum  in  confessorem  eligere,  illum  dimittere  et  alium 
reassumere  quociens  vobis  placuerit,  qui  super  pec- 
catis,  que  sibi  confitebimini ,  nisitaliasint,  propterque 
sedes  apostolica  merito  est  consulenda,  vobis  provi- 
deat  de  absolucionis  beneficio  et  penitencia  salutari, 
eciam  in  casibus  nobis  specialiter  reservatis,  hinc  usque 
ad  decennium ,  quociens  fuerit  oportunum.  Vota  vero 
peregrinacionis  et  abstinencie,  si  qua  emisistis  vel 
facietis,  que  commode  servare  non  poteritis,  ultra- 
marino,  beatorum  apostolorum  Petri  et  Pauli,  et  Ja- 
cobi  votis  dumtaxat  exceptis,  idem  confessor  vobis 
commutare  poterit  in  alia  opera  pietatis.  Concedimus 
eidem  confessori  in  hüs  scriptis  auctoritatem  absol- 
vendi  vos  ab  excommunicacionis ,  suspensionis  et  in- 
terdicti  sentenciis,  si  quam  vel  quas  virtute  canonum 
vel  provincialium  seu  synodalium  statutorum  vel  eciam 
auctoritate  nostrarum  litterarum  sive  officialis  nostri 
forsitan  incidistis  vel,  quod  absit,  in  posterum  in- 
cidetis.  Datum  sub  sigillo  nostro  anno  Domini  1328 
Sabbato  post  Egidii. 
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292.  Dé  bisschop  verklaart  de  rekening  van  zijnen  klerk 
Hubert  van  Budel  opgenomen  en  goedgekeurd  te  hMen. 
17  Januari  1329. 

Universis  presencia  visuris  no8,  JohanneSj  Dei  gracia 
episcopus  Trajectensis ,  facimus  manifestum ,  quod  noB 
eingulis  receptis  et  redditis  compniatis  y  debitis  et 
legitimis  ab  Huberto  de  Budel,  clerico  nostro  üami- 
liari,  ab  eo  tempore,  quo  primo  nobis  servire  ince- 
perat,  usque  in  hunc  diem,  in  qua  omnes  suas  com- 
putaciones  eundem  reiterare  fecimus  de  omnibus  hüs, 
que  sibi  commissa  fuerint  qualitercumque ,  tam  de 
sigillo  nostro  quam  de  aliis  qualitercumque  percep- 
tis,  de  quibus  nos  contentavit,  ipsum  Hubertum  ex 
hiis  commendatum  recognoscimus  et  habemus.  Omni- 
busque  summatis  inter  nos  et  ipsum ,  mansimus  eidem 
efficaciter  obligati  in  229  libras  nigr.  Tur.,  in  utilitatem 
et  necessitatem  ecclesie  nostre  Trajectensis  versis  et 
expositis,  quas  nobis  in  parata  et  numerata  pecunia 
mutuavit,  quas  eciam  229  libras  eidem  Huberto  solvere 
sive  reddere  et  restituere  promisimus  et  promittimus 
bona  fide,  omni  dolo  excepcione  et  firaude  exclusis. 
In  quorum  omnium  testimonium  presentes  litteras 
sigillo  nostro,  necnon  sigillis  honorabilium  virorum 
dominorum  Gyselberti  decani  ecclesie  Trajectensis, 
Amoldi  prepositi  Amehemensis ,  Henriet  decani  ecclesie 
sancti  Johannis  et  officialis  nostri  Trajectensis ,  Thome 
et  Amoldi  de  Dyst,  militum,  fratrum  nostrorum,  ac 
Willelmi  domini  de  Bficstel  ad  majorem  cautelam 
fecimus  communiri.  Et  nos  Gyselbertus,  Axnoldus^ 
'Renricus ,  Thomas ,  Amoldus  et  Wiüelmus  predicti  sigiUa 
nostra,  ad  peticionem  et  ad  mandatum  predicti  domini 
nostri  episcopi  Trajectensis,  apposuimus  huic  littere 
in  testimonium  premissorum.  Datum  anno  Domini 
1329  feria  3  post  octavam  Epyphanie  Ejusdem. 
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293.  Schuldbekentenis  van  den  bisschop  aan  zifnm  Merk 
Hubert  van  Budd  wegens  geld  aan  de  Lombarden  van 
^sHertogenbosch  betaald.    (17  Januari  1329.) 

NoB  Sohannes^  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis , 
notum  ÜEicimus  universis,  quod  tenemur  et  efficaciter 
obligati  sumus  Huberto  de  Budel,  clerico  nostro,  in 
107  libris  nigr.  Tur.,  quas  de  mandato  nostro  et  pro 
nobis  Bolvit  Lambardis  in  Buscho-Ducis ,  quas  eciam 
eidem  reddere  et  restituere  promisimus  et  promitti- 
mus  bona  fide  in  festo  beati  Petri  ad  cathedram  pro- 
ximo  nunc  instante;  et  infira  quindenam  postquam 
no8  requisierit  constituemus  ipsi  fidejussores  ydoneos 
de  dicta  pecunia  sibi  legitime  persolyenda.  In  quo- 
rum omnium  testimonium  presentes  litteras  sigillo 
nostro,  necnon  sigillis  dominorum  Thome  et  Amoldi 
de  Dyst,  militum,  fratrum  nostrorum,  fecimus  com- 
muniri.  Et  nos  Thomas  et  Amddus,  firatres  predicti, 
sigilla  nostra,  ad  mandatum  predicti  domini  nostri 
episcopi,  apposuimus  huic  scripto.    Datum  ut  supra. 

294.  Aanteekeningen  over  verschillende  rechtszaken.  1329. 

Magister    "Petrus,    Th.   de   Amem,   Hugo    Strubbo 

faerunt,  ubi  dominus  Go ,  nomine  procuratorio 

pro  abbate  et  conventu . . .,  et  dominus  GK) ....  de  Ha- 
mert et  Johannes  Slewijc  promiserunt  stare  dicto  do- 
mino Zudensi  et  domino  preposito  sancti  Petri  sub 
pena  100  librarum.  Actum  die  Marie  Magdalene  post 
horam  yesperarum. 

Dominus  prior  Gysélbertus,  Johannes  Neve  conver- 
sus,  dominus  Johannes  Fnso  notarius,  Qexardus  scrip- 
tor civitatis,  Vhüippus  de  Foro  pisctt^m  interfuerunt 
satisfiEu^cioni  presbyteri  de  Amersforde  mulieri  de 
Flandria  5  lib.  gr. 

Ipso  die  beati  Lamberti  negavit  dominus  Nycholat^ 
de  Amersfofdta,  quod  recepit  10  lib.  gr.  et  corrigiam 
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a  magistro  Petro  de  Zumbeke  hora  vesperarum.  In- 
terfuerunt  dominus  Thomas,  officiaÜB  Trajectensis , 
dominus  Qysdbertua  de  Brunchorst,  HubertUB,  Mildo, 
et  decanus  Major  supervenit.  Et  postmodam  confes- 
8U8  fuit  se  satisfecisse  mulieri ,  ibi  ^). 

Postmodum  composuit  magister  tSycholaua  cum  do- 
mino episcopo  et  solvit  domino  6  lib.  gr.,  et  decanus 
Major  habuit  corrigiam,  et  satisÜAcere  'promisit  domino 
de  on^nibns  excessibus  inde  (?)  ^  ad  graciam  domioi 
mei  et  ad  dictum  ipsius  et  decani  Majoris.  Interfue- 
runt  mnlti  testes,  magister  Hugo,  Mildo,  Huber^n», 
Phüippua  de  Foro  piscium  et  publicus  notarius,  scilicet 
dominus  Johannes  Friso,  qui  vocatus  fidt  et  requisi- 
tus  pro  publico  instrumento. 

Prepositus  sancti  Petri  et  Go  ....  de  Tule,  Th. 
frater  suus,  Ot  de  Haeften  promiserunt  dominum  Her- 
mannum  Rodepaep  de  Bomel  deliberare  ad  Nativitatem 
beate  Marie  Virginis  sub  pena  200  librarum  domino 
vel  suo  sculteto. 

295.  Aanteekming  over  de  betaling  van  schulden  van 
den  bieechop,   (April  1329.) 

Istam  pecuniam  assignavit  dominus  Trajectensis  ad 
solucionem  debitorum  suorum: 

Dominus  Stephanus  de  Zulen  solvit 2001. 

Item  Elyas  de  Woudenberg lOOL 

Item  dominus  Johannea  Redenc 120 1. 

Item  dominus  Bemardus 2001. 

Item  Walterus  de  Zulen 300L 

Item  dominus  Thomas 4001. 

Summa 13201. 


1)  Tolgt  een  teeken ,  ?erwysende  naar  de  onmiddellyk  voonSgÊmnèt 
aeuteekening  omtrent  den  „preebyter  de  Amereforde'*. 

2)  Sr  etant:  iiï. 
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Exposita  inde : 

00  "s   I  Dominus  personaliter  tulit  secum,  dum 

•2   ^  \     ivit  in  Brabanctom 501. 

j§   §   I  Hubertus  solvit  personis  in  Trajecto.  2701.*) 

Dominas  Siephanus  et  E\y<M.    Pyrot  camerarius 

habnit 3001. 

Item  Pyrot  et  Hubertus  solverunt  per- 
sonis in  Trajecto 350 1. 

H   {  Item   knuMus   de   Tanghen   de   Renen 

1  I     habuit 341. 

I    [  Item  dominus  Thomas  personaliter  ...  161. 
^    /  Item  apud   Walter«m  de  Zulen:    Ghe- 

§    I     vert 801. 

{§    1  Item  ibidem :  Willem  Mettenzoen  ....  40 1. 

g    \  Item  ibidem:  Firminus 601. 

S    I  Item  ibidem :  WiUdmus  de  Gheyno  ...  60 1. 

^    I   Item  ibidem:  Fredericus  de  Sterre  ...  601. 

Summa  equalis 13201. 


Ista ')  pecunia  soluta  fiiit  personis  infrascriptis  per 
Hubertum: 

Wiüdmo  Hond 57 1. 

Kgidio 501. 

Katerine 501. 

Amt  Melis 201. 

Johanni  de  Werden SOL 

Ohevert  .........  7 16 1. 

Johanni  de  Breda 161. 

Johanni  de  Ameronghen 29  s. 

1)  Leets  Bominiu  Banuurdua  et  Johannat  Bedeac. 

2)  Vgl.  N«   174  L  f. 

3}  Het  bieros  TolgeDde  ii  de  tpeoificatie  der  hierboTen  genoemde 
groote  potten ,  en  behoort  d««  hierbQ, 


320 


Uxor  Gysekini 67  b. 

Qodekino  de  Stabulo 51.   98. 

Vader  Heyn IL 

Müde 11. 

Summa  parcium  supraacriptarum.  .  2701. 16  s. 

Ista  pecunia  soluta  fuit  in  Trajecto  personis  infra- 
scriptis  per  Pe^rwm  et  Huhertum: 

Wmdfho  Hond 601. 

Egtófo 291. 

Katerine 601. 

Jotdano  Pau 601. 

Ave  Slanghen 461. 

AmoWo  AmyUi 261.  13b. 

Johanni  de  Werden 501. 

Pyrot  pro  Leuwenborg  et  H-mrieo  Wit  .  .  141. 
Item  magistro  Johanne  &bro  41ibra8,  quas 

Pyrot  optinuit 41. 

Summa  parcium  suprascriptarum.  .  3501. 

Fermino  assignavit  apud  Walterum  de  Zulen    60 1. 

Item  Wtüdmo  de  Gheyno  apud  eundem  .    601. 

Summa. 1201. 

296.    Rekening  van  dm  bisschop  met  verschillende  leve-- 
ranciers  U  Utrecht.    13  April  1329. 

*  Dominus  episcopus  Trajectensis,  istis  superius  po- 
sitis  ')  Bolutis,  feria  3  post  Palmas  computavit  in  Horst 
de  infrascriptis  personis,  presente  Vrederico  de  Sterre, 
Petro  camerario  et  Huberto,  de  quibus  est  dies  ad 
Majum. 
WflWmo  Hond 1191.188.2d 

Solatus. 
Egidio 791.  6B.7d. 

Solatus. 


1)  Nam.  bet  onder  N^.  295  Teraidlde. 


821 


KsUrine 981.18b.   6d. 

Solate  60  libre;  restant. 
Jordano  Pau 981. 17  s.   8  d. 

Solate  80  libre  per  Veirumj  et  civitas 
residaam. 
Vader  Heyne 31 1.   3  s.  11  d. 

Habebit  20  libras;  deficiënt  11  1.  3  s. 
11  d. 
Magistro  Johanni  de  Breda. 14  1. 17  s. 

Habebit  20  libras. 
Ghevert 51. 

Habebit  20  libras  de  civitate. 
Finnino 801.   7  s.  10  d. 

Habebit  60  libras  (de)  civitate  O- 
Custodi  sancti  Johannis 31.   7  b.   9  d. 

Solatas. 
Johanni  de  Werden 491.   8  b.   8d. 

Solate  40  libre;  deficiant  9  libre  domi- 
nas  ') ;  solt^  cmtas. 
WiOdmo  de  Gheyno 601.  8  d. 

Solvendas;  habebit  a  civitate  *). 
Johanni  Hollander 29  s.  4  d. 

Solatas. 


Sununa 6421. 15  s.  4d. 

Petras  solvit  de  ista  pecunia  341  L  6  s.  10  d.  et  WoZ- 
teriM  50  1. 

De  ista  samma  debet  dominos  adhac  291  1.   7  s.  6  d. 

Preter  istam  summam  tenetur  dominos  istis  et  aUis 
personis  in  Trajecto  de  quinqne  reysis;  et  extractus 
iUorum  inyenies  per  hoc  signum  *). 


« 


1)  Hiervoor  ttond  doorgeschrapt:  „Bi  habnit  a  Wallero". 

2)  Lees:  domixio? 

3)  Volgt  een  teeken ,  yerwysendA*  naar  K^.  207 »  waar  inderdaad 
orer  Januari — April  1389 ,  Tijf  ,iBxtraotiu  expenearom"  roorkomen. 

Wbrksm  N*.  5a  21 
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297.  Aantêé^cmingen  over  de  betaling  van  verscküUnêm 
gddsammen  aan  den  bisschop  en  de  uitgave  daarvan  aan 
eenige  sehtUdeischers,    17 — 19  April  1329. 

Anno  Domini  1329  feria  3  post  Pahnas  computavit 
FredericuB  de  Sterre  de  officio  suo.  Et  exposuit  400  li- 
bras,  quas  exponere  tenebatur;  et  ultra  hoc  exposuit 
15  1.  11  s.,  de  quibus  habet  recessum,  ad  quorum 
solucionem  assignavit  ei  dominus  episcopus  60  Ubras , 
recipiendas  a  Waltero  de  Zulen  ^).  Actum  in  Horst 
coram  domino,  presentibus  Petro  et  Huberto. 

Feria  2  post  Pahnas  commisit  dominus  episcopus 
Trajectensis  curam  abbati  de  Berna,  qui  abbas  dedit 
domino  Trajectensi  pro  curialitate  40  Ubras,  clericis 
8  libras  et  familie  16  libras. 

Quas  40  libras  Frisones  habuerunt  de  uno  griseo  equo , 
et  Flamingus  solvit  eis  eamdem.  Feria  4  post  Palmaa 
anno  Domini  1329. 

Episcopus  Archanensis  solvit  de  manu  sui  capellani 
Johanni  de  Hamert  et  suis  confidejussoribus  ^  32  libras 
nigr.  Tur. ,  quas  dominus  tenebatur  de  avena  et  de 
qua  fidejussores  comederunt.  Inde  habet  episcopus 
recessum,  in  quo  ego  Hubertus  sum  positus,  quod 
solvit  mihi.    Feria  2  post  Palmas  anno  ut  supra. 

298.  Lijst  van  grieven  van  den  bisschop  tegen  de  stad 
Kampen.    (1329.) 

Abticuli  contra  Campenses.  Campenses  injuriave- 
runt  domino  in  aggeribus. 

Item-  empticia  trahunt  in  sua  opida,  et  detrahunt 
domino  jus  suum. 

Item  interfecerunt  virum  in  trunco  et  non  permit- 
tunt  manum  interfecti  reddere  nostro  sculteto. 


1)  Vgl.  N«.  296. 

2)  VgL  ir».  133  0a  i^.  18S. 
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Item  de  submerso. 

Item  quod  sequti  fuerunt  virum  in  nostram  juris- 
diccionem  VoUenho,  qui  ducebat  t3Sleees(?),  et  redu- 
xerunt  eum  in  civitate  Gampensi. 

299.  Lijst  van^  grieven  van  den  bissckap  tegen  de  stad 
Utrecht.  (1329.) 

AbTICüLI    contra   CrVTTATSnt    TrAJBCITENSBM  BT  EJFTTfi 

scuiiTETüM.  Johannes  de  Leuwenberg  eepit  cognattim 
Milden,  in  scandalum  olericorum  domini  eplsdopi. 

Item  cepit  clericum  Spiringi,  quem  de  mandato 
domini  episoopi  Tiajeetensis  noluit  emittere. 

Item  civitas  fecit  Wmricum  de  Vyanen  solvere  ^ 
libras,  prius  solntas. 

Item  de  Jacobo  Grommen ,  quem  emittere  noluit  ad 
preces  domini  TrajectenBis ,  sed  dixit  dictum  suum, 
ut  ofliciali  (?)  solveret  200  libras. 

Item  Bcultetus  ultra  inhibioionem  domini  interfait 
empcioni  domus  de  lichtenberg^  qua(m)  civitaa  ultra 
preces  domini  emit. 

300.  Aanteekening  over  eene  borgeteüing  voor  Adam  van 
Werdensteyn  wegene  gewéld.    (1329?) 

Fidejussores  Ade  de  Werdensteyne ,  quod  ipsum  dic- 
tum domini  episcopi  sub  pena  100  librarum  obseryabit 
de  Stephano  Lecker,  quem  oepit  Adam  personaliter : 
W.  firater  saus,  Adam  de  Blomenwerde,  Gyselbeitus 
Scade  de  Wike,  Evert  de  Midach,  Volquin  de  Dart*- 
hese.  Credet  domino  de  homicidio  et  capcione  in 
pace  vel  amioidti. 

301.  Rekening  van  ontvangeten  en  uitgaven  van  den 
klerk  Hübert  van  Budd.    23—29  April  1329. 

Ego  Hubertus  recepi  ab  episcopo 
Archanensi  per   manum  domini 

21* 
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Thome ,  sui  capellani ,  die  Pasche 

de  ordinibuB 21  8.  gr. 

Exposicio. 

Eodem  die  Pasche  domino  Wy ero , 
predicatori  de  Trajecto 3s.  gr.  Tur. 

Item  eodem  die  Bolekino  viellatori      3  s.  gr. 

Item  eodem  die  dicto  domino  Thome 
capellano,  eunti  Valencenis  ad 
comitem  Hannonte 2  s.  gr. 

Item  feria  3  post  Pascha  fossoribus 
et  sepes  facientibus  18  s.  nigr., 
faciunt 13^2  gr- 

Item  feria  3  Drencalut,  eunti  Da- 
ventriam 4s. 

Item  feria  5  in&a  octavam  Pasche 
JoAannt  Wendehnodis  de  yino  .  .    43  s.   4  d. 

Item  feria  6  post  Pasche  Mond, 
eonti  Daventriam  ad  receptorem 
et  scultetam,  de  Horst 4s. 

Item  feria  6  post  Pascha  Braband 
ad  Henricum  de  Lecka  et  dominum 
de  Vyanen,  de  negocio  captivorum 
de  Lovanio 4  s. 

Item  alia  vice  ad  Daventriam  ...      48. 

Item  Sabbato  in&a  octavam  Pasche 
Johanni  marescalco,  eunti  Val- 
kenborch 20  gr. 

Item  domino  meo  personaüter,  Sab- 
bato infra  octavam  Pasche  in  ca- 
mera sua  inferiori  de  Horst.  ...      6  s.  gr.  Tur. 

Item  ezposui  personaliter 6  gr. 

Summa  receptorum  et  expo- 
aitorum  equalis (21  s.  gr.) 
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302.  Aanteekening  van  eene  betaling  aan  den  klerk  Hubert 
van  Budd.    16  Maart  1329. 

Recepi  a  cognato  Henrici  Snoyen  de  herwadio  feria 
5  post  Invocavit  4  lib.  nigr. ,  quas  domino  meo  tra- 
didi  in  una  cyroteca  in  caimera  domini  Thome  eadem 
die  de  nocte  *). 

303.  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
klerk  Hubert  van  Budd.    Mei  en  Juni  1329. 

Ego  Hubertufi  recepi  a  preposito  de  Hemlis  de  con- 
firmacione  sua  feria  3  ante  Urbani  Episcopi  in  Trajecto 
pro  domino  nostro  Trajectensi  episcopo  40  1.  nigr.;  et 
clerici  ac  procuratores  babuerunt  ab  eodem  4  marcas. 

Exposicio  inde,  de  40  libris. 

Primo  die  Urbani  Egtdio  ad  Hanitoniam  30  gr. 

Item  eadem  die  Amoldo  Amylii  ...  5  gr. 

Item  in  crastino  Urbani  nuncio  in 
Bucstel 3  gr. 

Item  Brabatki 20  d. 

Item  in  crastino  Urbani  nuncio  de  Tra- 
jecto Horst 3  gr. 

Item  Dominica  post  Urbani  iohanni 
de  Pritse ,  ad  Daventriam  et  dominum 
de  Keppel 4  b. 

Item  eadem  die  servo  ad  dominum 
Amddum  de  Yselst^yne 3s. 

Item  pro  viso  eadem  die 8s. 

Item  feria  3  post  Dominicam  Vocem 
Jocunditatis  in  Daventria  carpentario 
domini 2gr. 

Item  eadem  die  viellatori  de  Puflec.  16  s. 

Item  iohanni  de  Prits  ad  Beverwerd 


1)  Dit  11011  staat  midden  tuaschen  de  yolgende  rekening  geschreTen. 
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et  Amersforde  die  AscenBionis  Do 

mini 3  gr. 

Item  Johanni  de  Prits  de  Horst  Tra- 
jecttim, feria  post  Ascensionem  Do- 
mini 2  gr. 

Item  Johanni  de  Brucella  apud  Horst, 
dum  ivit  Daventriam 201. 

Item  Coiurardo,  eeryo  m^o,  Daven- 
triam ad  prepositnm  'DêtmUHemem 
receptorem  feria  3  post  Ascensionem  6  s. 

Item  eadem  die  pro  expensis  messagii 
ducis  BreiJbancie lOs.  nigr. 

Item  eadem  die  Corlevenc  ad  oSicialem  1  gr. 

Item  eidem  ad  Wesepe  cum  citacione  2  gr. 

Item  eadem  die  EgtVto  de  Stabulo  ad 
equnm  suum  ddiberandum  in  Monte 
sancte  Gertrudis 268.  nigr.  >) 

Item  nuncio  ad  Yselstaytie 4  gr. 

Item  nuncio  ultra  Yselam  ad  reoep- 
tor^n  et  Weldom 6  gr. 

Item  puero  Johanni  ^  fiiio  domini  .  .  12  gr. 

Item  feria  6  ante  Penthecosten  nuncio 
ad  Daventriam  ad  scultetimi  et  re* 
ceptorem  de  reparacione  aggerom  in 
Wlsem 6s.  8d. 

Item  in  vigilia  Penthecostes  Drencaiut 
apud  Araem  ad  H.  de  Wische  ...  48. 

Item  nuncio  eadem  die  ad  receptorem, 
quod  vadat  ad  H.  de  Wische  ....  68.   8  d. 

Item  die  Penthecostes  Corlevenc  ad 
receptorem   ZaUandie    et   Senrieum 


1)  HierAobter  itut  nog  doorgMchnpt  èt  Tolgende  post: 
„Item  de  expeniii  Müden  pro  oompaticione  proTiaoram  .  .    20  gr. 
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dictuxn  Weldam ,  pro  negocio  illorum 

de  Grimberghe  contra  illoB  de  Wische  5  s.  10  d. 

Item  Conrardo  et  Corlevenc  et  cuidam 

aiieno,  cum  litteris  ad  ministerialeB 

habentes  castra  feria  4  post  Penthe- 

Goeten 8  s. 

Item  'Egidio  de  Sta^ti^  eodem  die  ad- 

domuMun  de  Apcoude 2  gr. 

Item  Lottino  pro  poniifi 25  d. 

Item  priori  Vb  tacam  vini  de 20  d. 

Item    domino   meo   in   recessu   suo, 

etmti  in  Brabanciam  Sabbato  post 

diem  Penthecostee 81.  nigr. 

Summa  expositoram 401.  4  gr. 

304.  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
klerk  Huhert  van  Budel,    14  Juni  1329. 

Recepi  ab  officiali  Trajectensi  feria  4  post  Pentbe- 
costen  100  libras,  que  exposita  fait  in  Benen  eadem  die 
per  Hubertum  et  dominum  BenHtn^t^m  tolenarium: 

Amoldo  de  Tanghe 40L 

Barbitofwort 61.         12  d. 

Marescalco  domini 51.    Ts.  5d. 

Antiquo  Voet 101. 

Bullen 61.         12d. 

Presbytero  de  Horst  cum  H 31.   5  s. 

Nelle 26s.   4d. 

Henrico  Godefridi  et  Johanni  filio  suo      81.   2  s. 

Elsbeen 6s.   2d. 

Volquino Ss.   8d. 

Moder  Yda 2  8. 

Mulard 12d. 

Gritm  Marté»w(?) 44  s.   9d.0 


1)  Daarroor  stut  htlf  doorgeschrapt:  ,,32  s.  9  cL" 
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Geiardo  Monic 61. 

Johanni  camifici 208. 

Hederic 2  b.   8  d. 

Go. . . .  Hoest 6  B.   4  d. 

W.  carnifici 22  b. 

Lude  Sjonghen  zoen 398.   4  d. 

Gruter 228. 

Johanni  de  Zalland 408. 

HeyH  Smeyders 3L  Sb. 

Summa  completa (1001.) 

305.  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
klerk  Huhert  van  Budd.    20  Juli  1329. 

De  pbovisobibüs  ^).    Recepi  a  provi- 

sore  Scaldie,  scilicet  domino  Betone , 

ante  Penthecosten  feria  4  de  ultimo 

computo  8U0  33   sol.    gr.,  valet  in 

nigr.  Tur 261.   8s.nigr.«) 

Item  a  provisore  Zuthollandie    ....    22  L  14  8.  6  d. 
Item  a  provisore  Zutbevelandie.  ...    501. 
Item  a  provisore  Quatuor  officiorum 

Flandrie 481. 

Summa 1471.   2s.   6d., 

de  quibus  deducuntur 13  L  ^) 

manet  sunmia  de  provisoribus  ....  1341.  28.   6d. 

Item  a  preposito  de  Hemlis  *) 37  L 10  s.  8  d. 

nigr- 

1)  Zie  dese  ontTAUgsten  allen  nog  eens:  N*.  308. 

2)  Hienehter  staat  nog  doorgehaald:  M^Exposai  de  ezpenats donrini» 
faotts  Tn^ecti  a  feria  4  post  Penthecosten  nsqne  ap  flabfaatoai 
proximum,  pront  Johanne$  Sondaen  proonrant  .  .  .  .  13  L  6  s.  7  d." 

3)  Waarschyniyk  de  in  Noot  2  rennelde  som  yoor  huishoadelyke 
oitgaTen. 

4)  Waanohyniyk  niet  de  onder  N*.  303  Termelde  som,  die  iMda 
daar  als  nitgegeren  rermeld  staat:  de  ontvangst  yan  den  proost  Taa 
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Summa  omnium  receptorum  a  pro- 
visoribus  et  preposito  a  feria  4  post 
Penthecosten  usque  ad  feriam  5  post 

Divisionem  Apostolorum 171 L 13  s.   2  d. 

&ciunt  in  gr.  Tur 101.168.  8d. 

gr.  Tur. 
Secantnr  exposita  de  summa  supradicta  iu  sequenti  latere 
et  tdterios  ^),  pront  feria  5  ante  beate  Marie  Magdalene 
compntavi  Trajecti  ^. 

Exposicio. 
Item  in  absencia  domini  apud  Dayen- 

triam,  pro  me,  servo  et  ibidem  pro 

nunciis 2  s.  gr. 

Item  Biseman  ad  dominum  de  Ab- 

CMide 2  gr. 

Item  servo  ad  Daventriam  et  Vollenho  6  gr. 

Item   Johanni   de  Prite  ad  comitem 

Hollandie  apud  Cólaniam  in  crastino 

sancti  Martini  estivalia 30  gr. 

Item  in  octava  beatorum  Petri  et  Pauli 

Apostolorum  Trajecti  Amoldo  dicto 

Duvel  de  torbonibus 51.  nigr.lHolL 

Item  in  Buscho-Ducis 71. 

Item  Johanni  Soudaen  pro  expensis  in 


Hemelom  komt  echter  niet  erenals  de  andere  ontrangBten  Toor  onder 
»•.  308. 

1)  Op  de  Yolgende  bladsijde  tui  het  handschrift:  de  bladiijde 
eindigt  nameiyk  hier. 

2)  Hiertnsschen  staat  nog  doorgehaald:  ^Feria  qnarta,  scilieet  in 
rigilia  beatomin  Petri  et  Pauli  Apostolorum,  reoepi  de  preposito  de 
Hemlis  de  qus  oonfirmacione  et  de  quadam  commissione  40  lib. 
nigr.,  de  quibus  domino  remanserunt  38  lib.  10  gr.,  quia  prior  ha- 
buit  7a  marcam,  clerici  et  dominus  Gtyselbertus  de  Bronchorst  ha- 
buerunt  4%  maroas."    (Vgl.  p.  328.) 
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Trajecto  in  octava  Apostolorum  Petri 

et  Pauli 81.  nigr. 

Item  eidem  de  reysa  nuper  &cta  .  .  12  8.  nigr. 

Item  Drencalut  ad  comitem  versus 
Duren  feria  6  post  Martini  estivalis  32  s. 

Item  eadem  feria  6  preposito  Ame- 
mensi  ad  Bucstel ,  pro  firatre  8Uo  do- 
mino de  Bucstel 12  gr. 

Item  Sabbato  post  Martini  de  litte- 
ris  convocacionum  ministerialium  in 
scriptis,  nuncio  apud  Arkel  et  Ha- 
meyde,  et  nuncio  apud  Houten, 
Wale,  Tul  et  Scalcwic,  et  nuncio 
apud  Obeyne  et  Jutfaes 15  gr. 

Item  servo  domini  de  Bucstel  cum 
littera  apud  Dypenbem  per  Lottinum 
eodem  Sabbato 6  gr. 

Item  Dominica  sequenti  post  Martini 
estivalis  Mond,  eunti  cum  cursore 
domini  pape  Dyst  . '. 8  s. 

Item  eadem  die  cursori  domini  pape .  .  6  flor.  51.  Ts.  4  d. 

Item  nuncio  apud  Amersfordam  ...  3  b. 

Item  Sohanni  de  Bogherien  apud  Drie- 
berghe  ad  consilium  domini 28. 

Item  Gberardo  bastardo  pro  conduc- 
cione  equi ,  dum  fuit  Amersfordie  pro 
presbytero  capto 4s. 

Item  Lottino  pro  ceresis 16  d. 

Item  altera  die  pro  ceresis 16  d. 

Item  feria  4  post  Margarete  servo  do- 
mini de  Lyppia 8s. 

Item  eadem  die  W.  MconaHo  ad  Da- 
ventriam Ss. 

Item  eadem  die  Hugont 8d. 

Item  nuncio  ad  dominum  Zudensem  Ts. 


sai 


Item  pio  torkiris  (?)  g6ire  (?)  pro  Ga- 
rardo  «t  Johanne,  filio  dozxüiii  mei      31. 
Summa  istorum  duorum  late- 
rum  ^)  feria  5 ,  qua  oomputavi    39 1. 11  s.   6  d. 

Suimna  expensarum  a  feria  4  post 
(PenthecoBten?)  *)  usque  ad  8  dies, 
qua  dominus  ivit  in  Dyst 62 1. 10  s.   8  d. 

Summa  ibidem  extraordinarie ,  prout 
in  rotulo  continetur 20  L 16  s. 

Summa  summarum  omnium  exposito- 
rum  pecunie  de  Hemlis  et  de  provi- 
soribuB 122 1. 18  s.   2  d. 

Et  sic  deductis  omnibus  tenebar  do- 
mino meo 48L  15s.   2d.") 

Hec  computacio  fuit  feria  5  ante  Marie  Magdalene 

in  camera  domus  episcopalis ,  presentibus  domino  meo, 

Johanne  Soudaen,  Petro  camerario  et  Flamingo,  hora 

vesperarum. 

306.    Aaniédeming  wegens  antvanféUn  uü  de  Friêêehe 
dekanaten.  (1339?). 

Dbcanatus  Frisee.  Decanatus  in  Stap- 
vria.  Egardus  de  Coldum  mutuavit 
de  decanatu  *StaTrieet  in  Oestermins    24  mare. 

Decanatus.  Dominus  Pe^ru^  de  Mer- 
dum  mutuavit 8  noarc. 

Decanatus.  Dominus  Fetrue  de  Utbir* 
dum  mutuavit 5  mare 

Decanatus  de  Bodilswert,  sdlicet  do- 
minus Tibbodus,  mutuavit 30  mare. 


1)  Be  uitgtTwi  befllaan  in  het  handiohrift  twee  Uadsyden. 

2)  Hier  is  een  datum  uitgemUen.   YgL  K*.  207.  (p.  226,  227.) 

3)  Zie  de  rekening  orer  dit  saldo:  N*.  309. 
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Dominus  Dodo  Ernalda,  scilicet  deca- 
natuB  in  Fronacker,  mutuayit   ....    24  mare. 


Summa 91  mare.  O 

307.  Aanteekening  over  de  rekening  van  den  ontvanger 
der  inkomsten  van  den  bisschop  als  geestelijk  hoofd  in 
Friesland.    (1330.) 

CoBfPüTACio  DOMiNi  EPiscopi  Archanensis.    Rocepta 
in  Frisea  sub  anno  Domini  1329. 
Summa   12  1.    10  8.  2  d.  gr.,    eom- 

muniter  dividende,  de   quibus  ex- 

pendit  2  L  gr.   Et  sic  manent  domino 

pro  porcione  sua 5 1.   5  s.  1  d.  gr. 

Item  reeepita  domino  \  « 

Eegerdo 21.gr.    (   fl   § 

Item  de  ecclesia  de  (  '^   § 

o    o 


\ 


Orch 15  mare.  ^  ^  '^ 

Summa  domino  solvenda  ....    4 1.   5  s.  gr. 


Summa  domini  totalis 9  L  10  s.  1  d. 

« 

Ezposita.  —  Huberto 114 1.  nigr. 

Item  Petro 471.  4  b. 


Summa.  . 101.    9s. 

Summatis  omnibus,  manet  dominus 
Trajectensis  debens  domino  Archa- 
nensi 11  s.  1  d.gr. 


1)  Op  een    toBBoheagestoken    blaadje  perkament  leest  men  nog- 
maals hetzelfde  aldni: 
„Decanatua  domtni  Egardi  de  Goldum  in  Stama  6  mare. ; 

mutuayit  pro  omni  deotnatu  et  in  Oeeterminria 24  mare.- 

Secundus  deoanatus.    Dominus  Petrus  de  Bierdum  mu- 
tuayit.        8  mare. 

TeroiuB  decanus,  dominus  "Petrus  de  Utbirdum ,  mutuayit.      &  mare. 

Dominus  Tibbodus,  deeanus  Bodilswert,  soWit 30  mare. 

Dominus  Dodo  Bmalda ,  deeanus  in  Fronackerf  mutuayit 

et  solyit 24  mare*' 

Op  de  keers\jde  yan  dit  strookje  staat:   „Manet  133  L  2  a." 
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308.  Rekening   van   ontvangsten   en  uitgaven  van   den 
Jderk  Hubert  van  Budd.    (Juni  1329.) 

Recepcio  Huberti  de  proyisoribuB. 

A  proyisore  Zuitbevelandie 50 1.  nigr. 

Item  a  proyisore  Quatuor  officiorum 

ïlandrie 48  1. 

Item  a  proyisore  Scaldie 26 1.   6  s. 

Item  a  proyisore  ZuthoUandie  ....    22 1. 14  s.   6  d. 

Summa  recepta  per  Hubertum^)  1471.  6d. 

Restant.  nigr.  *) 

Proyisor  Quatuor  officiorum  tenetur .  30  s.  gr. 

V^trus  recepit  inde  cancionem. 
Item  a    proyisore    ZuthoUandie    per 

officialem 301. 

Summa  restanciarum 541. 

Soluta. 
HenrtcfM   de   Leuwenberg  et    Pe^ru« 

receperunt  a  proyisore  Kenmarie  .  .    64 1. 
Item  Vetru8  a  proyisore  Ooylandie   .      81. 

Officialis  a  proyisore  Embrice 81. 

Officialis 251. 

Ule  de  Voeme  habet  computare.  

Summa  solutorum  Petro  et  of- 

ficiaU 1051. 

Samma  ommum  a  provisonbas 307 1. 

309.  Aanteékening  wer  de  rekening  van  den  klerk  Hu' 
bert  van  Budel.    20 ,  22  Juli  1329  >). 

Feria  5  ante  festum  beate  Marie  Magdalene  com- 


1)  Daaronder  staat  nog  doorgeschrapt: 

,yExpoa«i  Jo^iim  Soada«« 13  1.  6  s. 

Item  cidem 12  i.  nigr." 

2)  Zie  de  rekening  over  borenstaande  ontrangsten  hierroor  N^  305. 

3)  Yerrolg  der  rekening  N*.  305. 
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putavi  ego  Hubertus  de  pecnnia,  recepta  a  provisoribus 
et  a  preposito  de  Hemlis.  Sammatis  expositis,  mansi 
domino  epiecopo,  meo  domino,  debens  48  1.  nigr. 
Tur.  1&  s.  2  d. ,  prout  in  tereio  et  seoundo  folio  pre^ 
cedenti  ^)  continetur. 

Exposiclo  de  dicta  pecunia. 
Die  beate  Marie  Magdalene  solvi  per- 

sonis  in  Tragecto  de  coquina  domim, 

presente  Johimne  Soudom  et  clerico 

scriptore 43 1.  5  s.  8  d. 

310.  Rtkming  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  dm 
klerk  Hubert  van  Budd.    23  Juli  1329. 

Dominica,  scilicet  in  crastino  beate 
Marie  Magdalene,  recepi  a  derardo 
Zoetmont  de  una  littera  pro  domino    14 1.  nigr. 

Exposicio. 

Johanni  de  Boechoud 12 1.  nigr. 

Item  moder  Lizen  . 30  s.  nigr. 

Item  H.  de  Tienen  pro  equis  domini 
in  Daventria 10  s.  8  d. 

Sic  summa  exposita  supercrescit  8  d.  nigr. 

311.  De  bisschop  bdooft  aan  heer  Jan  van  Wisch  eene 
toelage  van  50  mark  Brabantschy  eds  hif  heer  Rodierie  van 
Voerst  veete  aanzegt.    (132. .) 

Wi  Johan ,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  \Xiitecht , 
maken  cond  allen  luden,  dat  wi  om  truwen  dinst,  die 
ons  here  Jan  van  Wisch  ghedaen  hevet  ende  doen 
sal,  als  langhe  als  ons  orloghe  duert  van  heren  Bo- 
dene van  Voerst  ende  ziin  hulpers,  hem  ghelovet 
hebben  ende  sculdech  ziin  te  gheyen  50  mare  Brabaas, 
die  wi  hem  betalen  zelen  tot  zinen  wil  in  ghereden 


l)  Zie  N*.  305.  i.  f. 
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ghelde,  nadien  dat  hi  heren  Roderic  ende  ziin  hulpers 
ontseget  van  onsen  weghen ;  ende  gheloven  hem  voerd 
in  g&den  trowcn ,  eest  dat  ons  die  brief  wert  van  der 
obllgacien  van  der  ecclesien  *) ,  dat  wi  hem  alsulc 
zekerfaede  doen  zelen  van  zinen  vorseiden  ghelde ,  dat- 
ten hem  ende  heren  Arnd  zinen  zoen  of  hurre  een 
van  hem  dimct,  dat  hi  zeker  es,  sonder  archeit.  Ende 
hirom  sal  hi  ons  dienen  mit  hem  derden  van  welghe- 
boren  luden  op  onsen  co0t,  dit  vorseide  orloge  ut, 
ende  in  allen  maniren  als  voeracreven  es. 

312.  De  bisschop  bevestigt  aan  het  kapittel  van  St.  Pieter 
te  Utrecht  zifn  dagelifksch  gerecht  aldaar.    1  April  1330. 

LiTTEBB  CONCESSE  QÜATUOR  ECCLESIIS  TrAJECTENSIBUS 

SUB  UNO  TENORE.  Wi  Jan,  bi  der  ghenaden  Goeds 
bisscop  tJJttecht,  maken  cond  allen  denghenen,  die 
desen  brief  zeilen  zien  of  horen  lesen ,  dat  wi  bekent 
hebben  ende  bekennen  den  deken  enten  capitel  van 
sente  Peters  *)  tütrect ,  hoer  daghelix  gherecht  in  onser 
stat  van  JJtrecht  te  voeren  also  vri  ende  in  alsulken 
maniren  als  ridders  ende  knapen  voeren  in  onsen 
lande ,  die  daghelix  gherecht  hebben ,  sonder  alrehande 
archeit.  Voerd  verbiede  wi  onsen  scoute  ende  onsen 
rechter  van  Utrecht,  dat  hi  niet  an  en  taste  des  de- 
kens ents  capitels  gherechte  van  sente  Peters  vorseit. 
In  orconde  des  brieves  bezeghelt  mit  onsen  zeghel. 
Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1330  op  Palmdach. 
Eodem  modo  alie  littere. 

313.  De  bisschop  verleent  aan  Hubert  Seenc  van  Culen- 
borch  het  dagdijksch  gerecht  van  Pothusm.  30  Maart  1330. 

Wi  Sohan  etc.  maken  cond  allen  luden ,  dat  wi  (om) 


1)  Zie  hiervoor  No.  60  dd.  1323  ? 

2)  Het  handschrift  heeft:  „eenten. 


»» 


336 


truwen  dienst,  die  ons  Hubrec^  Scenc  van  Culenborch 
ghedaen  hevet  ende  noch  doen  mach,  hem  hebben 
ghegheven  ende  gheven  mit  desen  brieye  dat  daghelix 
gherecht  van  Pothusen  ende  al  verval,  die  daeraf 
comen  moghen,  als  langhe  als  wi  leven.  Hiirover 
waren  de  here  van  Yselst^n^  ende  her  Arnd  zün 
zoene.  Ohegheven  iöirecht  int  jaer  ons  Heren  1330 
des  Vridaghes  voer  Palmdach. 

314.  De  bisschop  verzoekt  heer  Sweder  van  Apeoude ,  om 
jaarlijha  uit  de  inkomsten  van  den  door  hem  beheerden  tol 
te  Renen  20  pond  zwarte  Toumoysen  voor  hem  te  betalen 
aan  Sweder  van  Voeme ,  kanunnik  ten  Dom.  28  Maart  1330. 

Nos  Johannes  ^  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis , 
strennuo  viro,  dilecto  fideli  nostro,  domino  Svedero  de 
Apeoude  militi  salutem  cum  affectu  sincero.  Rogamus 
vos  seriose  volentes,  quominus  exnunc  inantea  annis 
singulis,  quamdiu  proventus  et  obvenciones  nostri 
tholonii  in  Bienen  recipi  feceritis,  in  quolibet  mense 
Maji  ex  parte  nostra  Svedero  dicto  de  Voeme ,  cano- 
nico  nostre  ecclesie  ^)  Trajectensis,  20  1.  nigr:  Tur., 
quas  eidem  singulis  annis  solvere  promisimus,  ex 
dictis  proventibus  et  obvencionibus  tholonii  persol- 
vatis,  super  solvendis  eisdem  redditibus  singulis  annis, 
quamdiu  in  recipiendo  ipsum  thelonium  fueritis,  ipsi 
Svedero  vestras  patentes  litteras  concedentes;  promit* 
timuB  enim,  nos  gratum  ratum  et  firmum  habituros, 
quidquid  feceritis  in  premissis.  Presencium  nostrarum 
testimonio  litterarum.  Datum  anno  Domini  1330  feria 
4  proxima  post  Anntmciacionem  beate  Virginis. 

Officialis  Trajectensis  solvit  domino  Svedero  de  Voeme, 
canonico  Tngectensi,  80  1.  nigr.  Tar.  anno  Domini  1380 
feria  6  post  Agathe. 


1)  Het  haadsohrift  herhaalt  hieri  „nostve." 
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315.  Aanteekmingm  over  hei  verkenen  der  casus  episco- 
pales  aan  verschüUnde  paUoars.    (1330.) 

Henrteutf  de  Nesse,  rector  ecclesie  in  Merkerke, 
habet  casus  episcopales  ad  revocacionem. 

Item  rector  ecclesie  in  Diedem  idem  ad  revocacionem. 

Item  rector  in  Bruclede  idem  ad  revocacionem. 

Item  dominus  Nycolans  de  Tollenbrt«^^A«  *) ,  capel- 
laniis  in  Burekerc,  idem  ad  revocacionem. 

316.  Aanteekeningen  over  het  verleenen  der  casus  episco- 
paUes  aan  den  pastoor  van  St.  Vitus  te  Leeuwarden.  5  Mei 
1330. 

Daniel ,  Dei  gracia  Archanensis  episcopus ,  vices 
garens  in  pontificalibus  et  vicarius  generalis  per  Fri- 
seam  reverendi  in  Christo  patris  ac  domini,  domini 
Johannis ,  Eadem  gracia  Trajectensis  episcopi ,  universis 
et  singulis,  ad  quorum  noticiam  presentes  littere  per- 
venerint,  salutem  in  Domino  sempitemam.  Noverint 
quorum  interest,  quod  nos  vice  et  auctoritate  predicti 
domini  etc. 

Dominus  episcopus  Archanensis  commisit  domino 
Mentato ,  rectori  sancti  Viti  in  Lewardia ,  casus  episco- 
pales, et  commisit  ei  officium  decanatus  usque  ad 
annum  bissextilem  proximum.  Datum  littere  anno 
1329  in  die  sancti  Johannis  Baptiste. 

Et  hanc  commissionem  dominus  episcopus  Trajec- 
tensis confirmavit  et  ratificavit  usque  ad  tempus  me- 
moratum,  et  mutuavit  domino  super  hoc  2  marcas, 
et  reddet  computum  fidelem,  quandoque  dominus 
episcopus  vel  ejus  commissarius  requisiverit  ab  eodem , 
de  receptis  singulis  et  recipiendis.  Datum  littere  do- 
mini episcopi  iSrajectensis  anno  Domini  1330  Sabbato 
post  beatorum  Philippi  et  Jacobi  Apostolorum. 


1)  Vgl.  N».  102. 

Wbrkbn  N«.  53.  22 


338 


Mentatas  mittet  2  sol.  gr.  infra  festam  Pènthecostes  lec* 
tori  Fratnim  Minoram  in  Daventria  sub  pena  exoDmmaniGa- 
cionis  et  sab  pena  dapli. 

Item  idem  Mentatas  satisfaciet  de  monicione  contra  heredes 
Zegrepi  Doycinga  et  Attonis  de  Seettinge;  qaidqoid  inde 
recipiet  solvet  domino. 

317.  AanUekeningm  over  sehUlden  van  dm  biêMchop  amn 
verschiUende  Overifsdêche  edettiedm.    (1380?) 

Ghors.  Soudiri.  Dominus  epiacopUB  Trajectensis 
promisit  Johanni  de  limberg,  RodoUb  Buee,  Qetardo 
dicto  Venghene  15  marcas,  unicuique  5  marcas,  ia 
festo  beati  Jacobi  nuup  faturo. 

Item  Berardo  dicto  Bever,  Qerardo  de  Bamesberghe , 
Rodolpho  et  Frederico  de  Halle  fratribus  20  marcas, 
unicuique  5  marcas,  in  festo  beati  Remigii, 

Item  promisit  Menekino  et  Arnoldo  dictis  de  Zotorpe 
fratribus  et  Johanni  de  Decten  15  marcas,  unicuique 
5  1) ,  in  festo  Nativitatis  beate  Marie  Virginis. 

Item  Godefrido  dicto  de  Wolde  et  Kopolikin  10 
marcas,  unicuique  6  marcas,  in  festo  Nativitatis  beate 
Marie  Virginis. 

Et  nota  qnod  saper  biis  habent  litteras  domini  episcopi 
Trajectensis ;  si  non  faerint  tempore  prescripto  persolnti, 
possant  dictam  pecaniam  in  terra  soa  expandare. 

Dominus  Trajectensis  promisit  domino  Johanm  de 
Wisch  50  marcas,  super  quibus  habet  litteram  suam  '), 
ad  voluntatem  domini  Johannis  persolvendas. 

318.  SchiUdbekenUnis  van  den  hisêehop  aan  heer  Jan 
van  Pokmen.    14  Mei  1380. 

Wi  Jan,   bi  der  ghenaden  God^  bisscop  tUitecht^ 


1)  H«t  handschrift  heeft:  ,^.'' 

2)  Zie  N*.  311. 
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midden  cond  allen  Inden,  dat  wi  heren  Jan  van  Pala- 
nen,  onsen  lieven  gheselle,  om  men(i)ghen  ghetmwen' 
dinst,  die  hi  ons  ghedaen  hevet  ende  ghecomen  es 
in  ons  ghestichts  orber,  gheven  ende  scnldich  ziin 
500  1.  svarter  Tom.,  voer  welke  500  L  wi  hem  ghe- 
ven zelen  50  1.  sjaers  svarter  Torn.,  die  een  helft  tot 
sente  Martins  misse  in  de  wenter  naestcomende,  ende 
dan  der  helft  tot  sente  Peters  misse  ad  cathedram 
daema,  alle  jaer  totter  tijd  toe  dat  wi  hem  dese  vor- 
seide  500  pond  vol  ende  al  betaelt  hebben,  sonder 
a&laen  van  desen  voerseiden  renten.  Ende  wert  dat 
zake,  dat  wi  hem  dese  vorseide  renten  niet  en  be- 
taelden  totten  vorseiden  daghen,  so  sel  hi  se  boren 
ende  mach  sonder  wedersecgen  van  ons  ute  onsen 
zekeren  renten  van  der  weide,  die  beneden  Oud  water 
gheleghen  es  ende  gheheiten  es  des  Bisscops  weide. 
Ende  so  wanner  wi  dese  vorseide  500  1.  betaelt 
hebben  als  voerscreven  es,  so  siin  dese  voerseide 
renten  quite.  In  orconde  des  brieves  bezeghelt  mit 
onsen  zeghel.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1330 
des  Maendaghes  na  sente  Servaes  dach. 

319.  Aanteekening  over  ontvangsten  en  uitgaven  van  den 
klerk  Huhert  van  Budel.    14  Mei  1830. 

Kecepi  a  domino  Bethone  de  Ziricse  de  litteris  duabus 
indnlgenciarum ,  scilicet  ecclesiarum  beati  Livini  in 
Ziricse  et  hospitalis  beate  Marie  ibidem,  pro  domino 
3  s.  gr. ,  et  pro  clericis  12  gr. 

Item  a  provisore  Quatuor  ofBciorum  Flandrie  in 
crastino  beati  Servacii  de  dimissorm  pro  (domino) 
2  s.  gr.,  pro  clericis  8  gr.  de  ipsis  deductis. 

Exposicio  dicte  pecunie. 

Dedi  pro  fronceno  in  crastino  Servacii  4  parvos 
florenos. 


22' 
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320.  Dê  hisschqp  beveelt  twee  kanunniken^  om  dê  eckt* 
heid  te  mderzoeken  van  twee  pauedifke  brieven^  waarbif 
Sweder  van  QodéUnchem^  kanunnik  van  8t.  Pieter^  van 
den  ban  ontheven  en  Rudotf  Gruiers  met  eene  prdtende  in 
die  kerk  begiftigd  eou  zijn.    8  Juli  1330. 

Johannes ,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  discre- 
tis  viris  nobis  in  Christo  dilectis  Huberto  de  Bosin- 
chem,  Majoris,  et  Rutghero  wten  Werde,  sancti 
Salvatoris  ecclesiarum  Trajectensium  canonicis,  salntem 
in  Domino  Jhesu  Christo.  Cum  intellexerimus ,  quod 
Svederus  de  Godelinchem,  canonicus  eccleaie  sancti 
Petri  Trajectensis,  quasdam  litteras  extra  Romanam 
cnriam  reportasset,  per  quas  velit  dicere,  se  non 
reputari  debuisse  vel  fuisse  excommunicatum  vel  vi- 
tandum ,  et  quasdam  alias  ^) ,  racione  processuum  sedis 
apostolice  emissas^)  super  gracia,  Rodolpbo  Fermen- 
tarii  de  Dotinchem  a  sede  apostolica  facta  de  canoni- 
catu  et  prebenda  in  ecclesia  sancti  Petri  predicta;  aliis 
quidem,  scilicet  decano  et  certis  canonicis,  ipsos  yi* 
tantibus  nee  eis  salva  consciencia  communicare  auden- 
tibus,  ut  dicebant,  propter  excommunicacionem ,  lataxn 
in  processibus  antedictis,  propter  que  in  dicta  eccle- 
sia sancti  Petri  divina  officia  sunt  turbata,  propter 
ipsius  Svederi  et  aliorum  presenciam,  et  eciam  fre- 
quenter omissa.  Nos  volentes  in  hüs  racione  previa 
procedere  et  periculis  consulere  animarum  ac  ipsi  ec- 
clesie  salubriter  providere,  de  discrecione  vestra  con- 
fisi ,  Yobis  et  cuilibet  vestrum  in  solidum  committimos 
et  mandamus,  quatinus,  vocatis  coram  vobis  dicto 
Svedero  et  aliis,  qui  dictis  velint  uti  litteris  vel  de 
eis  aliter  se  juvare,  èx  una  parte,  et  decano  Nycolao 


1)  Het  hmdBohrift  heeft  ,^ao8dam  alios". 

2)  Het  handeohrift  heeft:  „enÜMonim*'. 
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Frisone,  Tlieoderko  dicto  Boze  et  aliis  canonicis  et 
Bodis  chori  dicte  ecclesie  sancti  Petri,  quoe  creditis 
evocandos  vel  sua  crediderint  interesse,  ex  altera, 
dictas  litteras  et  factum,  propter  quod  divina  officia 
turbata  sunt,  ut  predicitur,  vel  omissa  in  ecclesia 
sancti  Petri  predicta,  examinare  curetis,  eciam  si  dicte 
littere  veritate  fderint  nominati;  (testes,)  si  se  gracia 
odio  vel  timore  subtraxerint,  cogatis  per  censuram 
ecclesiasticam ,  veritati,  si  opus  füerit,  testimonium 
perhibere.  Datum  anno  Domini  1330  die  Dominica 
post  Translacionem  beati  Martini. 


HÜISHOÜDREGISTER 


VAN   DEN   KLERK 


HTTBBJRT    VAN  BUDBL. 
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HUISHOUDREGISTBR 

VAN  DEN  KLERK  HUBERT  VAN  BUDEL. 

1332. 
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Anno  Domini  1332,  habita  computacione  cum  om- 
nibus creditoribus  domini  episcopi  Trajectensis  in 
vigilia  Palmarum,  prout  in  rotolo  debitorum  conti- 
netor,  incipiunt  expense,  fia<;te  Trajecti  a  vigilia  Pal- 
marnm  etc.  ^). 

EZTRACTUB  EXPENSARUM,  FACTARUM  T&AJECTI  PER 
DOMINÜM  EPI8C0PCM  A  VIQILIA  PaLBIARÜM  (AprÜ  11) 
U8QÜE  AD  VI0n.IAM  PaSGHE  (AprÜ  18)  PER  8  DIES. 

Katerine 11 1.   7  s.  2  d. 

Wühdmo  Hond 631.18  8.  3d. 

Egtóto 31. 11  s.  2  d. 

Vader  Heinen 39  s.  5  d. 

Relicte  Johannis  de  Breda 32  s. 

Jordano  Pau 2 1. 17  s.  4  d. 

Summa 851.  &s.  4d. 

*     »  '  .  • 

EXTRACTUS    EXPENSARUM,    FACTARUM  TrAJECTI  FERIA 

4  POST  Quasimodo  (Aprü  29)  usque  .ad  fbriam  6  se- 

^UBNTEM  (Mei  1)  PER  3  DIES. 

Katerine 51.         12  d. 

Wühdmo  Hond 191. 16s.   8d. 

Egidio ' .  .  .      91.13S.   4d. 

1)  Zie  OTer  de  methode,  bij  het  uit^Ten  Tan  dit  register  gevolgd, 
de  inleidiiig. 
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Joidano 3L   4s. 

Johanni  de  Flandria  .  .  .  .  ^ 36  s.  10  d. 

Gheverdo 26  b. 

Vader  Heinen .  .  .• 16  s. 


Summa 41L13B.10d. 

EzPjpr^,    FACTE    TeAJI^OTI    VWUl    6    ANTV    üftBAKI. 

(Mei  22.) 

Panetria. 

Katerine  pro  pane  et  caseo 31  s. 

Bottellaria. 

Vfühdmo  Hond  pto  1  vaae  cervisie  .  20s.  4d. 

Item  eidem  per  60  tacia  vini 8L  68.  8d. 

Item  Vrederioo  Werneri  pro  10  tacis 

rubei  vini 200. 


Summa  bottellarie (11 1. 18  8.) 

Coquin^ 

WühdmQ  Hond  pro  sahnone  .  .  328. 

Item  eidem  pro  scelvia 208. 

^    1  Item  piro  witenc 48. 

.    /  Item  pro  scollen 128. 

IC   \  Pro  harenc 7  s. 

Item  pro  zehan 68- 

Item  pro  sale 48. 

Item  pro  aceto 16  d. 

^   I  Item  Iigidio  pro  scutellis  ....  4  s.  2  d. 

co   j  Item  pro  cenapio 20  d. 

Item  pro  olere 28. 

Item  pro  butiro 28.   8d. 

Summa (4 1. 16  8. 10  d.) 

Marscalcia. 

Item  . . .  pro  5%  modii8  avene.  ...  24  8. 

Item  vader  Heyne  pro  lectis Ts^ 

Summa 31 8. 

Summa  diei 18 1.  4  8. 10  d. 


OD 
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Sabbato  sequenti.    (Mei  23.) 
Panetria. 

Katerine  pro  panibus 888. 

Summa  per  se (38's.) 

Bottellaria. 
Nichü. 
Goquina. 
^    /  Wilhelmo  Hont  pro  salmone.  .  24  b. 

'^   \  Item  pro  scelvis 22s.  4d. 

co     1 

00  1  Item  pro  witinc 8  8. 

^  /  Item  pro  alledbus 68. 

.  I  Item  pro  scullen 12  s. 

g  f  Item  pro  aceto 28.   8  d. 

S  \  Item  pro  reparaoione  in  coquina  3  s.   4  d. 

'ó  ƒ  Item  Egidio  pro  olere 2s. 


OD 


Item  pro  ovis 2  s.   8  d. 

^    /  Item  pro  scutellis 48.   2  d. 

^    i  Item  pro  butiro 16  d. 

^  \  Item  pro  mosterdo 20  d. 

Summa (41.108.  2d.) 

Marscalcia 

.  .  .  .  pro  5^2  modÜB  avene 248. 

Item  vader  Heynen 78.   3  d. 

Item  Johanni  de  Flandria  pro  8trami- 

nibu8 198. 

Summa. 

Summa  diei 

Item  Joxdano  Pau  pro  equis  remanen- 

cium  3  modio8 

Summa  duorum  dierum  predic- 
torum  totalis 27L14s.  3d. 


f?1.10s. 

3d.) 

8L138. 

5d. 

16  b. 
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In  vigilia  Ascengionis  Domini  (Mei  27)  in  Tbajscto. 
Panetria. 

Katerme  pro  pane  et  caseis 288. 

Summa  per  se (23  s.) 

Bottellaria. 

Vfühdmo  Hond  pro  1  vase  cerviBie.  .  12  &   4  cL 

Item  eidem  pro  10  tacis  vini 33  s.  4  d. 

Item  Frederico  pro  5  tacis  rubei  vini  10  s. 

Summa  bottellarie 55  s.  8  d. 

Coquina. 

Wühekno  Hond  pro  scoUen 7  b. 

Item  eidem  pro  anguilÜB 12  s. 

Item  pro  luceis 248. 

Item  pro  scollen 168. 

Item  pro  aceto 2  s.  8  d. 

Item  pro  cenapio 28.  8  d. 

Summa  coquine 81.  4s.  4d. 

MareBcalcia. 

5  modii  avene  Jordano  Pauwen  ...  24  b.  9  d. 

Summa  per  Be  .  .  > (24  8.  9  d.) 

Foraria. 

Vader  Hein  pro  lecÜB  Btabuli 16  d. 

Item  pro  lectiB  domini  et  familie  .  .  5  s.  8d« 

Summa Ts^ 

Summa  diei 8  L 14  8.  9  d. 

Item  die  Abcencionib  Domini  (Mei  28)  in  Trajscto. 
Panetria. 

Katerine  pro  panibus  . 83  b. 

Summa  per  Be (338.) 

Bottellaria. 

Wühelmo  Hond  pro  1  vaBe  cervisie  .  128.  4  d. 

Item  eidem  pro  15  taciB  vini 50  b. 

Item  Frederico  Wemeri  pro  10  tacie 

vini 10  8. 

Summa 3L128.  4d« 
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Coquina. 

Egidio  pro  came  hotns 32  8. 

Item  pro  carne  mxiUmia 14  s. 

ni   I  Item  eidem  pro  12  pullis  ....  8  s. 

^    I  Item  eidem  pro  puUis 4  8. 

^    I  Item  6  ptdli 4  s. 

Item  pro  6  ancis 14  8. 

^    \  Item  eidem  pro  lardo 4  s. 

j|    j  Item  eidem  pro  alleo 16  d. 

^  I  Item  eidem  pro  cenapio 22  d. 

Item  eidem  pro  oleribus  ....  16  d. 

Willelmo  Hond  pro  3  reiger.  .  8s. 


Summa  coquine 4 1. 12  s.  6  d. 

Item  Huberto  pro  stramine  de  antiquo  19  s. 

Marescalcia. 

Jordano  Pauwen  pro  5  modiis  avene.  27  8.  6d. 

Summa  per  se (27  s.  6  d.) 

Foraria. 

Vader  Hein  pro  lectis  stabuli 16  d. 

Item  eidem  pro  foraria.  35  equi  .  .  . 6s.  9d. 

Summa. 7  s.  1  d. 


Summa  diei  predicte 11 1. 12  s.   5  d. 

Item  febia  6  post  Ascencionem  Domini  (Mei  29)  Tra- 

JSCTI. 

Panetria. 
Katerine  pro  pane  et  caseis  et  butiro  36  s. 


Summa  per  se (36  s.) 

Bottellaria. 
Wühdtno  Hond  pro  1  vase  cervisie.  .  12  s.   4  d. 

Item  eidem  pro  24  tacis  vini 41. 

Summa  bottellarie 4 1. 12  s.  4  d. 

Coquina. 

{Wühdmo  Hond  pro  luceis 21. 
Item  pro  barsis  et  brasis 24  s. 


850 


§  TJ  r  Item  pro  salmone 32  s. 

J   a5  1  Item  pro  anguillis 20  s. 

ns  ^  )  Item  pro  sale 4  s. 

^  S  '  I*®^  pr^  aceto 2  8.   8  d. 

^  ^  I  Item  Egidio  pro  200  ovis  ...  5  s.  4  d. 

i§  ^  \  Item  pro  butiro 28.   8 d. 

H  cS  (  Item  pro  poretis 20  d. 

Summa  coquine 71.   2  e.   8  d. 

Mareschalcia. 
Jordano  Pauwen  pro  ö'/»  modiis  pro 

38  equis 30b.   3d. 

Summa  per  8e (30  s.   3d.) 

Foraria. 

Vader  Hein  pro  lectis  8tabuli 16  d. 

Item  pro  foraria 5  8.   9d. 

Summa 10  8.  4  d. 


Summa  diei 15 1. 11 8.   7  d. 

Sabbato  P08T  AscENSioNEM  DoMiNi  {Mei  30)  Trajecti. 
Panetria. 

Katetine  pro  pane  caseis  et  butiro .  .  35  8. 

Summa  per  8e (35  s.) 

Bottellaria. 

Wühdmo  Hond  pro  1  vase  cervieie.  .  /     12  8. 

Item  eidem  pro  22  tacie  vini 3 1. 13  s.   4  d. 


Summa 41.   5s.  4d« 

Coquina. 

'S        (  WilAe^mo  Hond  pro  '/g  8almone  20  s. 

[§     .  I  Item  eidem  pro  8Collen  ....  168. 

>  ^  ]  Item  pro  barmie 88. 

fA^i  Item  pro  40  tongis 48. 

I  co  I  Item  (pro)  4^/2  tacie  aceti  .  .  128. 

^       f  Item  pro  %  taca  cenapii ...  16  d. 

Egidio  pro  ovi8  butiro  et  olere  ....  58, 


Summa  coquine 31.   6  8.   4  d. 
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Marescalcia. 
Jordano  Pau  pro  6  modiis  avene ...  32  s. 


Summa  per  se (32  s.) 

Vader  Hein  pro  lectis  stabuli 16  d. 

Item  pro  foraria Ss.   9d. 


Summa lOs.   4d. 


Summa  diei 111.  48. 


Dominica   post  Ascencionem  Doioni  (Mei  31)   de 

MANB  ET  PER  TOTAM  DIEM  IN  TbAJECTO. 

Panetria. 

Katerine  pro  panibus 3  L   6  s. 

Item  pro  caseis  et  pomis Ss. 

Item  pro  mersalta  (?) 5  s. 

Item  Lisa  Craghen 10  s. 

Item  lotrici 10  s. 

Summa 41. 18s. 

Bottellaria. 

Vfühdmo  Hond  pro  cervisia 12  s. 

Item  eidem  pro  34  tacis  vini 5 1. 16  s. 

Item   de   8  tacis  vini  per  2  dies  in 

coquina 258. 

Item  Zohanni  de  Werden  20  tace  per 

omnes  dies 31.   6s.  8d. 

Summa 101.19s.   8d. 

Coquina. 

EgM^to  Balduini  pro  '/s  ^ov^ 3L   Ss. 

Item  eidem  pro  1  mutone 12  s. 

Item  eidem  pro  1  latere  camium  .  .  20  s. 

Item  eidem  pro  18  ancis 36  8. 

Item  eidem  pro  7  caponibus 12  s. 

Item  eidem  pro  8  gallinis 8  8. 

Item  eidem  pro  200  scutellis  et  25 

platelis 128. 

Item  pro  olere 2  8. 


S60 


§  nj  r  Item  pro  salmone 32  s. 

J   oó  )  Item  pro  anguillis 20  b. 

t;t  S  1  Item  pro  sale 4  8. 

^  S  '  I*öni  pro  aceto 2  8.   8  <L 

S  '6  i  Item  Egidio  pro  200  ovia  ...  5  s.  4  d. 

S  ^  J  Item  pro  butiro 2  s.  8  d. 

^  od  (  Item  pro  poretis 20  d. 


Smnma  coquine 7 1.   2  8.   8  d. 

Mareschalcia. 
Jon^fio  Pauwen  pro  5%  modiis  pro 
38  equis 30b^  3d. 


Summa  per  se (308.  3d.) 

Foraria. 

Vader  Hein  pro  lectis  stabuli 16  d. 

Item  pro  foraria 5  8.   9  d. 


Summa 108.  4  d. 


Summa  diei 15 1. 11 8.   7  d. 

SaBBATO  post  A8CENSI0NEM  DOMINI  (Jlf(9f  30)  TrAJSCTI. 

Panetria. 

Katerine  pro  pane  caseis  et  butiró .  .  35  8. 

Summa  per  se (358.) 

Bottellaria. 

Wühdmo  Hond  pro  1  vaee  cervisie.  .  ^12  8. 

Item  eidem  pro  22  tacis  vini 3  L 13  s.   4  d. 

Summa 41.   5s.  4d. 

Coquina. 

1        f  Wühélfno  Hond  pro  "/2  salmone  20  8. 

3     .  I  Item  eidem  pro  scoUen  ....  16  s. 

>  co  )  Item  pro  barmis 8  s. 

«8  ^-  j  Item  pro  40  tongis 4  b. 

g  ««  I  Item  (pro)  4^1^  tacis  aceti  .  .  128. 

eg       f  Item  pro  %  taca  cenapii ...  16  d. 

Egidio  pro  ovis  butiro  et  olere  ....  5fl. 


Summa  coquine 31.   6  b.  4d« 
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Marescalcia. 

Jordano  Pau  pro  6  modiis  avene .  .  .  32», 

Summa  per  se (32  s.) 

Vader  Hein  pro  lectis  stabuli 16  d.  . 

Item  pro  foraria Sa.   9d. 

Summa 10  s.   4d. 

Summa  diei 111.  4  s. 

DOMIinCA     POST    ASCENCIONEM    DOMINI    (ifet    31)     DE 
MA»B  ET  PER  TOTAM  DIEM  IN  TbAJECTO. 

Panetria. 

Katerine  pro  panibus 3  L  6  s. 

Item  pro  caseis  et  pomis Ss. 

Item  pro  mersalia  (?) 5  s. 

Item  Lisa  Craghen 10  s. 

Item  lotrici 10  s. 

Summa 41. 18s. 

Bottellaria. 

Wühdmo  Hond  pro  cervisia 12  s. 

Item  eidem  pro  34  tacis  vini 5 1. 16  s. 

Item   de   8  tacis  vini  per  2  dies  in 

coquina 258. 

Item  Johanni  de  Werden  20  tace  per 

omnes  dies 31.   6s.  8d. 

Summa 101.19s.   8d. 

Coquina. 

EgM^fb  Balduini  pro  V2  ^^^ ^^   ^s* 

Item  eidem  pro  1  mutone 12  s. 

Item  eidem  pro  1  latere  camium  .  .  20  s. 

Item  eidem  pro  18  ancis 36  s. 

Item  eidem  pro  7  caponibus 12  s. 

Item  eidem  pro  8  gallinis 8  8. 

Item  eidem   pro  200  scutellis  et  25 

platelis 128. 

Item  pro  olere 2  s. 
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Pro  oyis 2s.8cL 

Item  pro  butiro 16  d. 

Item  eidem  pro  mutone 13  b. 

Item  pro  14  pullis 68.  5  d. 

Summa  Egidii 91.10b.   5d. 

Item  Wühdmo  Hond  pro  12  ardeis  .  36  s. 

Item  eidem  pro  luceis 31.   4  s. 

Item  pro  ^2  ^^^^  cenapii 20  d. 

Item  pro  1^/,  taca  aceti 48. 

Summa  Wühdmi  Hond 

Summa  coquine 

Marescalcia. 
Jordano  Pauwe  pro  6  modiis  avene .  . 

Summa  per  Be (32  s.) 

Foraria. 

Fro  lectis  stabuli 16  d. 

Foraria 5s.   9d. 


51.   58. 

4d. 

14 1. 15  s. 

5d. 

32  s. 

Summa 7b.   ld. 

De  ferraturis  fabro 18  8. 


Summa  (diei) 331.108    2d. 

Pro  Btramine  equorum  a  feria  4  in 
vigilia  AscenBioniB  UBque  ad  feriam 

2  proximo  Bequentem 458. 

Item  pro  graminibus 31 8. 

Summa  de  Btramine  equorum 

et  aliis  graminibus 3  L 16  s.  ^) 

FbRIA    2    POBT    ASCKNBIONBM    DOMINI    (Junt    1)    Tra- 

jBcn. 

Foraria. 

Pro  lectiB  Btabuli 16  d. 

Pro  lectiB ös. 


Summa  forarie 7  b.  4  d. 


1)  Tot  £OOTer  ia  al  het  in  het  register  aangeteekende  a^edrnkt. 
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Pro  speciebus  coquine  Huberto.  .  .  .  24  8. 

Summa  diei 12 1. 12  s.   4  d. 

Summa   Wilhelmi  Hond  usque   diem  Junii,  solutis 
defedcatis ,  437  libre ,  exceptis  &cti8  (?)  de  jacencia. 


Feria  3  SEQUENTi  (Juni  2)  Tbajecti. 

Item  pro  wannoes 18  d« 

Summa  diei. 121.2s.   lOd. 


Febia  4  POST  AscENCiONEM  DoMiMi  (Juni  3)  Tra- 
jBcn. 
Item  Wühêlmo  Hond  pro  6  zehanen.  4s.     


Summa  dieir  .*.»«••-. 

.  .    101.   2s.   7d. 

Pbbia  5  m  OCTAVA  AsoENSiONis  DoMiNi  (Juni  4)  IN 
Trajecto. 

Sgidio  pro  quartali  bovis 26  s. 

Item  Egidio  pro  mostert 20  d. 

Item  Dro  100  scuteUis 4  a. 

Foraria. 
Vader  Hein  pro  lectis  stabuli.  .  . 
Item  eidem  nro  lectis 

16  d. 
5s.   9d. 

Summa. 

7  s.   1  d. 

anmma  difti 

.  .      91.17R    7d. 

Feria  6  sequenti  ipso  die  bbati  Bonefach  (Juni  5). 
Item  Wilhdmo  Hond  pro  13  zehasen  12  s. 

Item  pro  1  mande  scollen 6s. 

Item  pro  14  barse Ts^ 

Summa  diei.  .  .* 91.18s.  9d. 

'ó        •    Item  pro  straminibus 17s.   6d. 

ad  '1  f    Item  pro  graminibus 20  s. 

^  (2  *§    Item  fabro  de  Breda 6  s. 

S      W  (item  Gheverdo 15  s. 

Solt^     j  Item  pro  graminibus  ...  6  s. 

KvLberius'  i  Item  2  vimme  stroes ...  78. 


Werken  N*.  5a  23 


3Mi 


In  viaiLiA  PfiNTHsooarsa  (Juni  6)  Trajboti. 

Summa  diei 81, 12s.  4d. 

DiB  PKNTHBCOBTEa  (Juni  7)  Trajbctl 

Smmna  diei 12  L         10  d. 

^       f  Pro  Btraminibva  per  3  dies  6 

I  '1  j    vimas 21  s. 

p  1  j  P'^  graminibus  3  dierum.  .  .  28.8.  8d. 

"       l  Gheverdo  cellatori 23  8. 


Summa 31.   6  8.   8  d. 

Feria  2  POST  Penthbcostsn  (Juni  8)  in*  Trajbcto. 

Foraria. 
Vader  Heinen   pro   foraria  et  lectis 
stabuli 78.   4  d. 


Sumjna  per  8e (78.   4  d.) 

De  stramme  et  gramine  computatom  heri 
et  hodie. 


Summa  diei 11 1. 14  8.   1  d. 

Item  feria  3  post  Pentheoobten  (Juni  9)  in  Tra- 

JECTO. 

Item  Pirot  pro  4  tacis  yini  ad  domum 

Johannis  de  Werden 16  s. 

Egidio  Balduini  pro  camibus  bovinis.  30  s. 


Summa  diei 81.  19  b.  4  d. 

Feria  4  post  Penthecosten  (Juni  10)  Trajbcti. 
Item  pro  graminibus  26  equorum  de 
.  nocte  precedente ,  hodie  et  nocte  Be- 

quenti 17  8.  4d. 

Summa  diei 91.   9s.  6d. 

Feria  5  post  Penthecosten  (Juni  11)  Trajbctt. 

Item  'Egidio  pro  %  mutone 5  b.  4d. 

Summa  diei 71. 188. lOd. 


■ 
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Febia  6  SEQUSNTi  (Junt  12)  IN  Trajecto. 

Item  Soudoen  pro  pisis 2s. 

Bgu^to  pro  monster,  pro  olere  et  ovis  10  s.   6d, 

Summa  diei 81.  7  8. 11  d. 

Sabbato  post  Penthboosten  (Juni  13)  Tbajecti. 
Marescalcia. 

Pro  6  modiis  ayene 32  s. 

Item  pro  graminibus  Huberto   ....  13  s.   9  d. 

Item  eidem  pro  straminibus 3s.  6d. 

Smmua  marescalcie 2 1.  9  s.   2  d.    • 

Foraria. 

Vader  Hein 7  s.  4  d. 

Summa  diei 8L13s.  8d. 

Item  pro  grandnibus  Huberto  ....      11.  4  s. 

Dominica  in  ogtava  Penthecostes  (Juni  14)  Tba- 
jecti. 

Summa  diei 15L   Ss.  7d. 

Egidio  pro  candelis 308. 

§  (  Item  Wühdmo  Sartori  Egidio.  58.   4d. 

'lil  ^^^  portitori  straminum ...  6  s.  4  d. 

^  ^  (  Item  pro  equis  Knberti  gramina  14  gr. 

Habertns  solvit  de  straminibus  et  grami- 
nibus osqae  ad  presentem  diem  ferie  2 
seqnentis 

Febia  2  sequenti  (Juni  15)  in  Tbajecto. 
Bottellaria. 

Wühdmo  Hond  pro  pottis 8  s. 

Coquina. 

Egidio  pro  200  scutellis 8s^ 

Summa  diei 141.  8  8.   4  d. 


23* 


• 
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Febia  3  SEQüENTi  (Juni  16)  IN  Trajecto. 

Bgidiodenocte8.proetmintttacoquina  20  s. 

Summa  diei 6 1. 11  s.  3  d. 

Summa  summarum  omnium  expensarum,  fiu^tamm 
in  Trajecto  a  vigilia  Ascencionis  Domini  (^Mei  27) 
usque  ad  feriam  4  in  vigilia  Sacramenti  (Juni  17)  per 
3  8eptima(na)8,  excepto  vini 2641.   8  b.  lOd. 

FeRIA  4  IN  VIGILIA  SaOBAHEMTI  (JuHt   17). 

Panetria. 

•Kaierine  pro  pane  et  caseo 38  s. 

Item  de  heri 2&. 

Summa 35  s. 

Coquina. 

Primo  de  receptis  heri  sero.   Bgidio.  268. 

Item  de  hodie.   De  camibus  bovinis.  258. 

Item  Huberto  pro  pisis 2s.    6d. 

Item  eidem  pro  cenapio 16  d. 

Marescalcia. 

Item  pro  graminibu8  32  equorum  .  .  158. 

Summa  diei 8 1. 13  8. 

Feria  5,  SCILICET  DIE  Sacramenti  (Juni  18),  qüando 

DOMINUS  FUIT  IN  TüLLE. 

Expensas  ferie  5  solvet  Petras. 
Panetria. 

Katerine  pro  ceresis 28. 

Coquina. 
Pirot  solvit  Egidio. 

Summa  diei 201. 19  8. 

Feria  6  8EQüenti  (Juni  1%)  in  Trajecto. 

Wühdmo  Hond  pro  sturione 30  8 

Pro  cam^a  8ervi 4  8. 

Summa  diei 9 1. 14  8. 


857 


Sabbato  post  Sacbambnti  (Juni  20)  Tbajbcti. 
Summa  diei 81.  48. 

5   (  Item  Huberto  pro  Btramini- 

^  J   I    bus 4  8. 

^  ^   j  Item  Huberto  pro  equis  Petri  40  s. 

Dominica  post  Sagramenti  (Juni  21)  Trajecti  de 

MANE. 

Goquina. 

Item  pro  parvis  volucribus 16  d. 

Item  pro  cacabo  reparando 6  d. 

Summa  diei  de  mane  predicta    10 1.  14  d. 

Item  de  1  ama  vini  Henrico  de  Leu- 
wenberg  ad  coquinam 3 1. 10  s. 

Summa  per  se (3 1, 10  s  ) 

3  -^  f  Item  Gheverdo 25  s. 

I  ."^  {  Item  eidem  .  .  .  ; 8s. 

^  'o  [  Item  fabro . .w  .  .      21.   3  s. 

Summa 3 1. 16  s. 


Extractus  expensarum,  üeictarum  Trajecti  a  vigilia 
Sacramenti  (Juni  17)  usque  ad  Dominicam  prozimo 
sequentem  (Juni  21)  inclusive.   Summa.  ...  67 1. 14  s. 


Summa  totalis  Trajecti  a  vigilia  Ascensionis  (Mei  27) 
usque  ad  Dominicam  post  Sacramenti  (Juni  21) 

3421.2s.l0d. 

Dominus  bibit  1  vas  rubei  vini,  emptum  contra 
Henricum  de  Leuwenberg,  a  vigilia  Ascensionis  (Mei  27) 
usque  ad  Dominicam  post  Sacramenti  (Juni  21). 


FeRIA    4    DE    NOCTE    IN    TraJECTO,    VIDELICET    IN  DIE 

Nativitatis  beati  Johannis  Baptiste  (Juni  24). 
Egidio  pro  camibus  ovilibus 178.   4  d. 


m 


Maerscalcia. 
Pro  6  modiis  avene  pro  equifi  venien- 

tibus  et  remanentibtiB 32  8> 

Summa  diei 51. 16  s.  10  d. 

Item  febia  5  sequenti  (Juni  25). 

Pro  2  leporibus 5s.  4d. 

Summa  diei 8 1. 14  s.   5  d. 

Item  febia  6  sequenti  (Juni  26). 

Summa  diei 8 1.   3  s.  9  d. 

Item  Sabbato  sequenti  (Juni  27). 

Suimna  diei 7 1. 12 s.   ld. 

Item  die  Dominica  sequenti  (Juni  28). 

Pro  poreel 16  d. 

Sunmxa  diei 8  L  7  b.  7  d. 

Die  febia  2,  in  die  Pbtbi  et  Paüli  Apobtolobüm 
(Juni  29). 

Summa  diei 81. 15s.  5d. 

Item  febia  3  sequenti  (Juni  30). 

Summa  diei 101.178.  4d. 

.  I  Huberto  pro  speciebus  ad  co- 

È  1  I    quinam 2l8.   8d. 

^  Item  pro  bursa  balieti 10  b.  8  d. 


Summa 328.  4  d. 

Item  febia  4  sequenti  (Juli  1). 

Item  pro  2  ardeis 28.  8d. 

Sunmia  diei 91.   98.  8d. 

Item  pro  ezpensis  servorum 148.  8  d. 


^m 


Item  pro  ferratura 12  s. 

Summa 11.   68.   8  d. 

Item  pro  straminibus 10  8. 

Item  pro  graminibus  et  plati8tro  8tra- 
minum 21. 

Summa  summarum  expen8arum,  ÜEtctarum  Trajecti 
a  feria  4,  8cilicet  die  beati  Johannes  Baptiste  (Juni  24) 
de  nocte  U8que  ad  octavam  ipsius  (Juli  1) ,  per  8  die8 
inclusive 781.   68.   ld. 

Item  febia  5,  in  die  beatorum  Proce8si  et  Marti- 
NiANi  (Jidi  2). 

Summa  diei 81.   2  8. 10  d. 

Item  de  graminibas  heri  compatatuin.    Solvit  Habertns. 

Item  feria  6  sbqueïïti  (JuU  3). 
Ad  coquinam. 

Hond  de  12  bre8ini8 4  8. 

Item  9  galline  marine 8s. 

Item  de  3  mandis  8Cullorum  et  sicco- 

rum 17  s. 

Item  de  paryi8  allecibus 28. 

Maerscalcia. 

Jordano  pro  avene  6  modiis 328. 

Item  Johanni  Egmonde  de  37  equis .  18  s.   6  d. 

Summa  diei 10 1.   2  8.  2  d. 

Item  Sabbato  8EQüenti  (Jtdi  4). 

Item  pro  blieken 38. 

Ad  marscalciam. 
Item  Johanni  de  Egmonda  pro  wicki8.  18  8.   6  d. 

Summa  diei 91.         10  d. 
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Item  die  Dominica  sequenti  (Juli  5). 

Summa  diei 91.  3  s.    4d. 

Item  febia  2  sequenti  (Juli  6).     . 
'Egidio  pro    carnibus   porcinis  recen- 

tibos 8  b. 

Item  pro  carnibus  porcinis 2  b.   4d. 

Summa  diei 111.   68.   3  d. 

Fbria  3  sequenti  (Juli  7). 
Item  Johanni  (pro)  wickis  pro  41  equis  20  s.   6  d. 

Summa  diei 101. 28.2d.lob. 

Febia  4  sequenti  (Juli  8)  in  Tbajecto. 
Item  pro  quartone  mottoni 3  b. 


Summa  diei 8 1. 12  s.  10  d. 

Item  febia  5  sequenti  (Juli  9)  in  Tbajecto. 

Summa  diei 9  L 14  s.  10  d. 

Febia  6  post  Tbanslacionem  (Juli  10)  in  Tbajecto. 

Domino  Huberto  pro  vino 30  d. 

Hond  pro  2  salmis 32  s. 

Item  pro  parvis  pisciculis 5s.   4d. 

Item  pro  siccis  scuUis 28    8d. 

Item  pro  suckero  et  am(i)ddalis  ...  13  s.  4  d. 

Item  Johanni  de  Scmond  pro  46  equis  23  s. 

Summa  diei .  .  111.   Tb.  4 d. 

Item  Sabbato  sequenti  (Juli  11)  in  Tbajecto. 
Ad  panetriam. 

Katerine  pro  brunellis 4  d. 

Ad  coquinam. 
"Egidio  pro  calceis  et  caligtne  Nycholai 
et  Philippi 16  s. 


8» 


Marescalcia. 
Item  Johanni  Eomond  pro  48  equis  .  24  & 

Summa  diei 111. 13  s.    2d. 

Item  die  Dominica  in  Trajecto,  in  viqilia  beate 
Mabgabetb  (Jidi  12). 

Summa  diei 91.   9  b.  8  d. 

Summa  expensarum,  fiax^tarum  Trajecti  a  die  Pro- 

cessi  et  Martiniani  (Juli  2)  usque  ad  diem  beate  Mar- 

garete  Virginis  (Juli  13) ,  per  11  dies ,  preter  vinum . . . 

1081. 16  s.  5d. 
Item  pro  providencia  vini  *). 

Pro  2  vafiis  rubei  vini 441. 

Item   pro  1  firueto   albi  vini,  conti- 
nente  5  amas  demptis  10  tacis,  cum 

vectura 35 1. 18  s. 

Item  pro  2  amis  et  10  tacis  albi  vini, 

ama  pro  6  1.  12  s 121.  lOs.   8d. 

Item  de  reysa  Tulle  pro  pane 61. 

Item  pro  vino 71.  5  s. 

Item  pro  10  vasis  servisie 101. 

Item  pro  coquina. 111.   6  s. 

Item  pro  aufer. .  (?) 6  s.   8  d. 

Item  pro  cera 12 1. 10  s. 

Summa 1391.168.   4d. 

Item  feria  2,  ipso  die  beate  Mergarete  Virginis 
(Juli  13). 

Item  pro  calumbis 3  a.  9d. 

Summa  diei 9 1. 16  s.  11  d.  ' 

Item  feria  3  post  Mergrbte  (Juli  14)  de  mane, 

DOMINO  EZISTENTE  IN   TrAJECTO. 

Summa  diei 7  1. 10  s.   4  d. 

1}  Dei6  igst  ÏB  geheel  a^iedrukt. 


Item  de  1  ama  vini,  habita  ad  co- 
quinam,  Henrico  de  Lewenberg,  per 
21  dies 31.10(s.) 

Item   m   die  beate  Marie  Magdalene  (Juli  22), 

FEBIA  4  IN  TbaJBCTO. 

Summa  diei 91.   8  s.  1  ob. 

Item  febia  5  sequenti  (Juli  23)  in  Trajecto. 

Item  pro  vergus 28^ 

Summa  diei 11 L  3  s.  10  d. 

.  Item  febia  6  post  Magdalene  (Juli  24). 
Ad  panetriam. 

Katerine  pro  pane 24  b. 

Item  eidem  pro  caseo  domino  absente  2  s. 

Summa 26  b. 

Ad  botelriam. 

Nichil. 

Ad  coquinam. 

Hond  pro  2  sahnis,  deductis  in  pro- 

videnciam  apud  Amersforde 21. 

Item  pro  ÜEunulis  domini  manentibus, 

pro  2  salmis 82  b. 

Summa  diei 11 1. 10  s.  10  d. 

Item  Sabbato  sequenti  (Juli  26)  in  Trajboto. 
Summa  diei 5 1. 13  s. 

Dominica  sequbnti  (Juli  26). 

Katerine  de  pane  et  caseo 21. 

Inde  solvit  dominus  1  L 
Item  pro  olere  et  aliis  minutis  ....  3  s.   8  d. 

Marescalcia. 
Item  pro  straminibus  Johanni  mare- 
scalco  pro  83  vimis  et  portagio  ...      61.  48.  8d. 


O0O 


Item  pro  ferratnra  uxori  Johmnis  de 

Breda 428.  6  d. 

Item  pro  cellatura 31.   6  s. 


Summa 11 1. 12  s.  2  d. 

Foraria. 
Vader  Hein 7  s.  4  d« 


Smmna  diei 181.  28.  6d. 


Fboma  2  8BQUBim  (Juli  27)  in  Trajegto. 

•   3    .  ( Bgidio  pro  camibus  bovinia  86  8. 

^  c*oo  lltem  pro  camibus  porcinis  .  14  s. 

5  ®  ®  /Item  pro  weder  . 12  b. 

§)  I  ^  lltem  pro  pullis 5  s.  4  d. 

S  J  *®  [item  pro  olere 16  d. 

/  Item  eidem  pro  carnibus  bo- 

.§    .  l     yinis 10  s. 

^  CO    1  Pro  camibus  porcmis  ....  8s. 

^  »   /  Pro  (camibus)  arietixiis  •  •  .  16  s. 

8,1  Pro  pullis 7s.   6d, 

g  <^>   I  Item  pro  cenapio  W 3  s. 

^        \  Item  pro  100  scutellis  ....  4s. 


Summa  coquine 5 1. 17  s.  2  d. 


Simmtia  diei 81.  48.  6d. 

"Egidio  pro  72  libris  candelarum  ...      3L 


Extractus  expensarum ,  factarum  Trajecti  a  die  beate 
Margarete  Virginis  (Jtdi  13)  usque  ad  feriam  3  post 
Jacobi  Apostoli  (Juli  28),  per  8  dies,  inclusis  mare- 
scalcia  et  cellaturis,  tempore  quo  civitas  Trajectensis 
acquisiyit  pro  militibus,  inclusis  8  1.  9  s.  de  feria  3. 
Summa 73 1. 16  s.  7  d. 

Sxmmia  summarum  omnium  expensamm,  ü&ctarum 
Trajecti  a  vigilia  Ascensionis  (Mei  27)  usque  ad  feriam 
3  post  Jacobi  (Juli  28),  per  9  septimanas ,  .  . 


884 


Expense  a  die  beate  Marie  Magdalene  (Juli  22)  nsqne 
feriam  3  post  Jacobi  (Jtdi  28) 67  L  2  s.  8  d. 

FEBiib  3  POST  Jagobi  (Juli  28),   quando  dominus 

LOCUTUS  FUIT  CTVITATI  TrAJECTENSI. 

Summa  diei 12 1.   7  s.  3  d. 

Feria  4  SEQUENTi  (Juli  29)  IN  Trajecto. 

Item  pro  %  porco 10  s.  8  d. 

Summa   diei  preter  marescal- 
ciam 8 1. 10  s.  9  d. 

Feria  5  sequenti  (Juli  30)  in  Trajecto. 

Pro  3  massis  porcinis 10  s.  8  d. 

Item  pro  19  spit  volucrum 38.   2  d. 

Item  pro  vitulo 12  s. 

Summa   diei  preter  marescal- 
ciam 81.  5  8. 

Feria  6  sequenti  (Juli  31)  in  Trajecto. 

Pïo  cepe  et  crema 14  d. 

Item  pro  6  miglis  cenapii 2s.   4d. 

Item  pro  petto 2  d. 

Item  pro  200  allecibus 68. 

Summa  diei  preter   marescal- 
ciam 61.168    8d. 

Sabbato  sequenti  sive  die  beati  Pbtri  ad  vincula 
(Augustus  1). 

Item  pro  vase  salis 88.2d. 

Item  pro  mosselen 28. 

Item  pro  5  cop  butyri  et  400  ovis  .  .  13  s.  4  d. 

Item  pro  zelde 15  d. 

Item  pro  amigdaJis  .  , 28. 

Summa   diei  preter  marescal- 
ciam , 61. 11 8.   ld. 


ses 


Dominica  post  Petri  ad  vincula  (Aug.  S). 
Bottellaria. 

Pro  cervisia  Ottoni 9s. 

Item  Huberto  2  tacas  yini 6  s.   8  d. 

Coquina. 

Item  pro  pomis 16  d. 

Summa   diei  preter  mareacal- 
ciam 51.   4  s.  8  d. 

Feria  2  SBQUBNTi  (Aug.  3)  Traxbcti. 

Pro  paatillis 12  s. 

Smmna   diei   preter  marescal- 
ciam 61.   6s.   6d. 

Feria  3  bbquenti  (^Aug.  4)  in  Trajecto. 
Bottellaria. 

Pro  1  vase  ceryisie  Ot 9s. 

Item  pro  3  tacis  yini  per  Kolinum  .  10  s. 

Item  Huberto  pro  yino  pro  2  tacis  .  Ts. 

Coquina. 

Item  pro  quartale  baconiB 12  s. 

Pro  scorteldoec 14  d. 

Pro  speciebus  coquine 16  d. 

Pro  duyen 5d. 

Summa   diei  preter  marescal- 
ciam 71.         15  d. 

Feria  4  sequenti  (Aug.  5)  Trajecti. 

Item  pro  reparacione  yitri 2s. 

Summa  diei  preter  forariam .  .      61.  ld. 

Feria  5  sequenti  (Aug.  6)  in  Trajecto. 
Summa   diei  preter  marescal- 
ciam 81. 15s.  6d. 
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Feria  6  SEQUBNTi  (Aug.  7)  IN  Trajboto. 
Summa   diei  preter  marescal" 
ciam 61.         12<L 

Sabbato  SEQUBNn  CAug.  8)  in  Tbajeoto. 
Ad  panetriam. 
Eaterine  pro  caseia  et  panibus,  bu* 
tyro  et  nucibus 288. 


Summa  per  se (288.) 

Item  pro  came  proyidencie 368. 

Sunmia   diei  preter   marescal- 

ciam 7L138.  8d. 

Dominica  beqüenti  {Aug.  9)  in  Trajbcto. 

Ad  panetriam. 

Katerine 36  s.  8  d. 

Item  pro  mappis 21  s. 

Item  Lysa  Craghen  pro  mappis.  ...  248. 

Item  lotrici 208. 


Summa 51.  8d. 

Ad  coquinam. 

Pro  pulvere 7  8. 

Summa  diei  preter    marescal- 
ciam 8 1.  4  8,  2  d. 

DiB  BEATi  Laurench  (Aug.  10)  Tbajecti. 
Pro  harst  et  camibus  porcinis  ....  208. 

Summa   diei  preter  marescal- 
ciam 61.138.  8d. 

Feria  3  sequenti  (Aug.  11)  in  Tbajeoto. 

Pro  camibus  arietinis 3  s.   6  d. 

Item  pro  lateribus  providencie,  6  latera 

Ottoni 48  b.       _ 

Summa  diei 7  L 13  &   4  d. 


BXTRACTUB  *). 

Item  febia  4,5,6,  Sabbato  et  Dominioa  CAiig.  12—16) 

IN  Horst  et  in  Renen 401.  Sb. 

Item  pro  piepoaito 12  s.   3  d. 

Item  pro  BaihUonaore 16  d. 

Item  pro  Johanne  de  Slewic 28^ 

Summa 411.188.   7d. 

Item  pro  30  tacis  vini,  ductis  eodem 

tempore  in  Horst 61.  nigr. 

Item  providencie  misse  in  Hiorst. 
Wühdmo  Hond  pro  3(X>aIlecibus,  an- 

guiUis  et  aliis  ad  coquinam 3L13fl.   6di 

Item  eidem  pro  vino 4  L 15  s* 

Summa 81.  8  s.   6  d. 

Summas  precedentes  promisit  Habertos  solvere  personis 
prediotis.  

DOIONICA  POST  ASSUMPCIONEM  BEATE  MaRIE  ViBGINIS 

{Aug.  16)  IN  Trajecto. 

Ad  bottellariam. 

1  vas  cervisie 9  b. 

Item  pro  Huberto  3  halftaken  Hond. 6s^ 

Summa  diei 31. 15s.  4d. 

Feria  2  SEQüENTi  {Aug.  17)  IN  Trajecto. 
Ad  panetriam. 
Katerine  pro  pane  caseo  nucibus  et 

piris 33  8.  4  d. 

Item  pro  pastillis 8s^ 

Summa 41  s.  4  d. 

Pro  patrisis 2  b. 

Item  pro  7  tacis  vini  per  bastardos  . 28  s. 

Summa  diei 81.  8s.  4d. 


1)  Dit  extract  is  geheel  afgedrukt. 
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Fbria  3  SEQüENTi  {Aug.  18)  IN  Tbajecto. 

Summa  diei 61.   Tb.   8 d. 

FeRIA    4  POST  ASSÜMPCIONEM  BEATB  MaBIE  VIB&INI8 

{Aug.  19)  IN  Trajbcto. 

Ad  bottellariam. 

Ot  pro  oerviflia 98. 

Item  Qerorda  Barster  10  s.  domino 

mutoati 10  s. 

Coquina. 

Pro  V2  bove :  .  .  .  Ws. 

Item  fSsdconarfto 22  d. 

Summa  diei 6  L 13  s.   2  d. 

Feria  5  SEQÜENTI  {Aug.  20)  IN  Trajecto. 

Pro  48  puliis 24  s.   8  d. 

Pro  reiger 9  s. 

Pro  roesdomre 48. 

Pro  300  soutellis 98^ 

Summa  diei 211.  8s.  5d. 

Feria  6  seqüenti  {Aug.  21)  in  Trajbcto. 

Pro  anguillis  sleken 168. 

Pro  barsen 9s. 

Pro  zemen 13s.  4d. 

Pro  harenc 88. 

Pro  possen 28. 

Pro  warmoes 8d, 

Summa  diei 9 1. 17  s. 

Summa  omnium  expensanim,  factarum  Trajecti,  in 
Horst  et  in  Renen  a  feria  3  post  beati  Jacobi  Apos- 
toli  (Juli  28)  usque  ad  feriam  2,  diem  beati  Bartho(lo)- 
mei  {Aug,  24),  preter  expensas  in  Wouderichem,  per 
1  mensem 
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EXTRACTUS  *). 
EXPENSE,    FACTE    IN   WOUDERICHEM    A   SaBBATO   ANTE 

Bartholomei  {Aug,  22)  usqüe  ad  diem  beati  Bartho- 
LOMEi   {Aug.  24)   PER  2  dies,  quando  dominüs   füit 

CONTRA  COMITEM  HOLLANDIE. 

Primo  panetria. 

Pro  panibus 31. 13  8.    ld 

Bottellaria. 

Pro  35  tacis  vini 9 1. 12  s.   8  d. 

Item  pro  cervisia  et  pottis 18  s.    8  d. 

Item  pro  coquina  et  hospicio  domini    14 1. 17  s.  10  d. 
Item  pro  curialitate  extraordinarie  et 

expensis  de  mane 2 1. 17  s.   4  d. 

Item  pro  quitancia  dominorum  et  fa- 

mulorum 11 1. 18  8.  nigr. 

Item  pro  navigio 21.   2  8.   8  d. 

Summa  totalis 46 1.  3  d. 

Inde  manent  Ottoni  54  s. 

Die  beati  Bartholomei  {Aug.  24)  in  Trajecto. 
Bottellaria. 

Pro  cervisia  Ot 9  8. 

Item  Sasoni  pro  3  tacis  vini  ......  5  s. 

Summa. 14  s. 

Summa  diei 31.   2  s.   4  d. 

Feria  3  POST  Bartholomei  {Aug.  25). 

Pro  zulte 5s. 

Item  providencia  de  cenapio  et  cepe 

et  alleo 25  s.   4  d. 

Item  Ottoni  48  s. ,  quos  mutuavit  de  « 

expensis  servorum  dextrarii  domini 

de  Dist 488. 

Summa  diei 13 1.   5  s.  11  d. 

1)  IHt  extract  is  geheel  afgedrukt. 

WSRKEN  N*.  53.  24 


370 


Feria  4  SEQUENTi  (Jug.  26)  IN  Trajecto. 

Pro  vanler(?) 38.   3  d. 

Pro  comestis  sociorum 2  8. 

Summa  diei 91.   9  s.  10  d. 

EXTRACTÜS  ^). 

Feria  5  sequenti  (Aug.  27)  is  Bomel  et  feria  6, 

IN    VIGILIA    DeCOLLACIONIS     BE  ATI    JOHANNIS     BaFHSTE 

(^Aug.  28). 

/  Rianetria 21.    7s.  4d. 

Bottellaria, 91. 12s.  6d. 

Coquina  ....  .  , 7 1.    9  s.  6  d. 

Hospicia .\-, 6 1. 18  s.  10  d. 

Extraordinarie  pro  camem;  ferratum 

navigits  et  aliis 5 1.    3  8  7  d. 

Summa 31 1. 12  s. 

Sabbato  SEQUENTI  (Aug.  29)  IN  Trajecto. 

Summa  diei 71.   ^"s.    8  d. 


\ 


Dominica  sequenti  (^Aug.  30)  in  Trajecto. 

Pro  spec 2  8.   8  d. 

Pro  latere  carnis 12  8. 

Summa  diei 71.  8  d. 

Pro  lectis  domini  Amoldi ,  domini  de 
Bucstel  et  domini  Thome 368. 

Feria  2  sequenti  (Aug.  31)  in  Trajecto. 
Ad  panetriam. 
Katerine  pro  panibus  caseo  nucibus 
et  aliis 31  8.   4  d. 


-J 


1)  Dit  extract  in  geheel  afgedrukt. 
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'^  ^  J  Item  pro  paateyden 3  s. 

^  ^   (  Item  pro  vladen  Sabbato  ...  6  s.   8  d. 

Summa  panetrie 41  s. 

Coquina. 

Pro  zucra 3  s. 

Pro  pastillis 208. 

Summa  diei 7 1. 12  s.   8  d. 

Feria  3  (Sept.  1). 

Bottellaria. 

Ot  pro  cervisia . 9  s. 

Item  pro  vino  Huberto _^_J!^?: 

Summa 19  s. 

Coquina. 

Pro  spete 3  8. 

Summa  diei 7 1. 17  s.  10  d. 

Item  pro  turbonibus 5s. 

Feria  4  seqüenti  (Sept.  2)  in  Trajecto. 

Summa  diei 5 1. 13  s.   6  d. 

Item  pro  lardo  7  latera  Coesvelt ...  3 1. 14  s.  8  d. 
Soudaen  pro  partrisis 6s. 

Summa 41. 

Summa  summarum  a  feria  3  post  Jacobi  (Juli  28) 
usque  ad  feriam  4  post  Egidii  (Sept.  2)  per  5  septi- 
manas,  excepto  vino  empto  contra  Henricum  de  Leu- 
wenberg 

EXTRACTUS  *). 
EXPENSE,   FACTEIN   HORST   A  FERIA  4   POST  DeCOLLA- 
CIONEM   SANCTI  JOHANNIS   BaPTISTE  {SepL  2)  DE  VE8PERE 
USQUE  AD  FERIAM  6  (Sept.  4)  DE  VESPERE. 

Panetria.    JoAann»  Lumbert 52  s.   6  d. 

1)  Dit  extract  is  geheel  afgedrukt. 

24* 


f 
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Pro  2  vasis  cervisie  et  2  danckardis .  27  8.   4d. 

Pro  coquina  Arnoldo  Cul 4 1. 12  s. 

Item  Soudaen  pro  piodbus  et  aliis  .  .  32  s.   9  d. 
Item  Huberto  pro  turbonibus,  virgus 

et  farraturis 19  8.   4  d. 

Item  Renthmeester 16  s. 

Summa 121. 

Item  dedi  domieelle 32  8. 

Item  Gerardo  vinitori 21. 

Item   Renthmester  de  turbonibus  de 

alia  reysa 11. 

Summa 4 1. 12  s. 

Item  tenetur  dominas  uxori  Bnllen  pro  expensis  domi- 
eelle, filie  domini,  et  domieelle  Delie  16  1.  Fidejnsserant 
Johannes  et  Hnbertas. 


Facta  computacione  inter  me  et  Ottonem  de  omnibus 
expositis  nsqne  feriam  6  post  Egidii  exclosiye,  mansi  sibi 
18  1. 14  8.    8  d. 

Feria  6  (Sept.  4)  de  vespbre  in  Trajecto. 

Pro  sespitibus 18  d. 

Pro  mostardo 16  d. 

Foraria  vader  Heyn 7  8.   4  d. 

Summa  diei 51.    3  8.   6  d. 

Sabbato  sequenti  (^Sept.  6)  in  Trajecto. 

Wühdmo  Hond  pro  macreel 68^ 

Summa  diei 71.   9  8.   6  d. 

Dominica  (Sept.  6)  in  Trajecto. 

Item  Kenrico  Hardbol  2  tacas 6  8.    8  d. 

Summa  diei 8 1. 17  s.  10  d. 
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InvigiliaNativitatis  beate  Marie  Virginis  (Sept.  7). 

Panetria.    Pastillatori 8  s.   4  d. 

Coquina.    Item  pro  cop  butyri ....  12  d. 

Foraria 7s.   4d. 

Johanni  carrucario  pro  expensis  .  .  .  13  8. 

Summa  diei 61.   4  s. 

FeRIA    3    8IVE    DIE    NaTIVITATIS     BEATE    MaRIE   ViR- 

GiNis  (Sept.  8)  IN  Trajecto. 

Summa  (diei) (71.  8  d.) 

Marescalco    omnibus   computatis   mansit   dominas   eidem 
asque  ad  istam  diem 12 1. 15  s. 


Feria  4  post  Nativitatem  beate  Marie  Virginis 
(Sept.  9) ,  QUANDO  coMES  Ghelrensis  fuit  in  Trajecto 

ET   COMEDIT   GUM  DOMINO  *). 

Katerine  ad  panetriam 48  s. 

Pro  pastillis 20  8. 

Summa. 31. 

Bottellarias.    Pro  cervisia  Ot 

Wühelmo  Hond  pro  4  tacis 

Summa :  . 

Coquina.  Pro  carne  porcina  Hïïdhoud 

Item  Gyselb&rto 

Item  Longol.  .  .  pro  2  mutonibus  .  . 
Item  pro  carne  bovina  Egidio  .... 

Item  Arnelt  pro  2  butoer.  ....... 

Item   Wilhelmo   Hond   pro  heiger  et 

butoer 

Item  pro  8  ancis 

Item  pro  3  ancis 

Item  pro  28  pullis 

Item  pro (?) 


31.   8s. 

8  8. 

13  8. 

4d. 

21  8. 

4d. 

16  s. 

14  s. 

16  s. 

31. 

8  8. 

12  8. 

lis. 

4d. 

4s. 

168. 

4d. 

4  8. 

1)  De  rekening  yan  desen  dag  is  geheel  afgedrukt. 
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Item  Egidio  pro  lardo 5  s.   4  d. 

Item  pro  vino 20  d. 

Item  pro  ovis 3  s.   4  d. 

Item  pro  virgus 3  8. 

Item  pro  scutellis  et  platelis 12  s. 

Item  pro  15  pullis 9s. 

Item  pro  pomis 16  d. 

Pro  ovis 68. 

Item  pro  butyro 12  d. 

Pro  speciebus 20  s.   6  d. 

Pro  cepis  et  alleo 10  d. 

Pro  aceto 2  8. 

Pro  olere 8(d.) 

Pro  6  partrisis 5  s. 

Item  pro  turbonibus 18  s. 

Item  pro  urnis 2  8.   8  d. 

Item  pro  bekerman 12  8. 

Summa 13  1.   5  s.   4  d. 

Foraria 7s.   4d. 

Summa  diei 18  1.   2  s.   4  d. 

Feria  5  SEQUENTi  (Sept.  10)  IN  Trajegto. 
Ad  panetriam.  Katerine  pro  pane  caseo 

et  nucibus  et  fructibus 28  8.   4  d. 

Summa  diei , 41.   8  s.   7  d. 

Feria  6  sequenti  (Sept.  11)  in  Trajbcto. 

Summa  diei 6 1. 10  s.    8  d. 

Petro  camerario  domini  de  Apecoude  .  36  s. 

Sabbato  sequenti  (Sept.  12)  in  Trajecto. 

Katerine  de  vespere  ferie  sexte.  .  .  .  12  s. 

Item  hodie  eidem 288. 

Summa 21. 

Coquina.    Pro  200  harenc 7  8. 

Summa  diei 51.   5  s. 
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Item  die  Dominica  post  Nativitatem  beate  Marie 
ViBGiNis  (Sept.  13)  et  die  Exaltacionis  sajmote  Crü- 

CI8  (S^t.    14)   DE  MANE  ET   IN  ITINERE  O  •   •   •      lü-  1^  S. 


Die  Exaltacionis  sancte  Crücis  (Sept.  14)  in  Bü- 

SCHO  DüCIS   DE   SERO,   FERIA   2. 

Ad  panetriam. 

Hospiti  pro  pane  et  aliis 15  s. 

Ad  botelriam. 

Item  hospiti  pro  cervisia 3  8.  lOd. 

Item  eidem  pro  vino :  12  s. 

Item  pro  novo  yino  eidem 16  s. 

Summa 31  s.  10  d. 

Ad  coquinam. 

Item  eidem  pro  carnibus  bovinis    .  .  8s.   8d. 

Item  pro  piscibus 8s. 

Item  pro  pullis • 7  s.    7  d. 

Item  pro  anetis 5  s.  11  d. 

Item  pro  minuta  coquina 10  s.   8  d. 

Item  pro  allecibus 2  s. 

Summa 21.   2s.  lOd. 

Marscalcia. 
Item  eidem  in  hospicio  domini  pro 

23  equifi 41  s.    4  d. 

Item  in  hospicio  Slewiic  et  scriver  de 

3  equis  et  curialitate Ss. 

Item  pro  ferratura 10  s.   6  d. 

Item  ceUatori 6  s.   3  d. 

Item  in  hospicio  domini  pro  curiali- 
tate   208. 

Item  femilie 4s. 

Item  pro  anseris  (?) 21  d. 

1)  De  relLening  van  deie  reis  (September  13—21)  is  geheel  afge- 
drukt. 
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Item  pro  vino  ad  coquinam 15  d. 

Summa 41.  ISs.   ld. 

Item  pro  nunciis 20  d. 

Item   Johanni   Loncen,  dum  missus 

fait  versus  Brabanciam 16  d. 

Summa 3s. 

Ad  cameram. 
Pro  speciebus 17s.   4d. 

Summa  de  sero 10 1.   3  s.    1  d. 

Item  feria  3  sequenti  (Sept.  15)  apüb  Yrsle  de 

SERO. 

Ad  panetriam. 
Hospiti  pro  pane 7  s.   1  d. 

Summa  per  se (7  s.   1  d.) 

Ad  botelriam. 

Hospiti  pro  cervisia 9  8.  nigr. 

Item  Gerardo  BsBiaerd  pro  vino,  de- 
ducto  in  providencia 18s.   8d. 

Summa 27s.  8d. 

Ad  coquinam. 

Primo  hospiti  pro  pullis 5s.  4d. 

Item  pro  3  ancis 8  s.  nigr. 

Item  pro  butyro  et  ovis 28. 

Item  pro  aceto 8  d. 

Item  Soudaen  pro  allecibus 4  s.  6  d. 

Sutnma 20  8.   6  d. 

Ad  maerscalciam. 
Item  hospiti  de  30  equis  pro  avena 

et  feno 29  s.  8  d. 

Item  pro  curialitate  et  familie  ....  10  s. 

Summa 39  8.   8  d. 

Summa  de  sero  apud  Yrsle  ....  41. 14 s. lid. nigr. 
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FeRIA    4    SEQÜENTI    (Sept,    16)    DB    MANE    APÜD    IÜeR- 
HOLTE. 

Ad  panetriam. 

Hospiti  pro  pane 10  sterlingos 

Item  pro  butyro  et  caseo  et  nuci-  pag, 

bus 10  sterlingos. 

facientes  8  s.  4  d. 

Summa 8  s.   4  d.  nigr. 

Ad  botelriam. 
Hospiti  pro  cervisia  13  V2  sterlin- 
gos, facientes 5  8.   7  d. 

Summa  per  se (5s.   7d.) 

Ad  coquinam. 

Hospiti  pro  ovis 5  sol.  bon. 

Item  pro  allecibus 2  8.   6  d. 

Summa 7  s.   6  d.  bon. 

Item  pro  curialitate 3  s.   4  d.  bon. 

Summa  per  se (3  s.   4  d.  bon.) 

Ad  marscalciam. 
De  24  equis  pro  avena  31  spint 

et  feno 15  sol.  bon. 

Summa  per  se (15  sol.  bon.) 

Item  feria  4  predicta  (Sept.  16)   de  nocte  apüd 
Dyest. 

Pro  expensis  familie. 
Johanni  Zoudaen  pro  allecibus.  .  5  s.   5  d.  bon.  . 

Item  eidem  pro  carpis  10  grossos , 

facientes 13s.   6d. 

Item  eidem  pro  ovis  5  sterl.,  fa- 
cientes    2  s.    1  d. 

Summa 19  s.  11  d.  nigr. 

Summa    diei   de    mane   et   de 
nocte  apud  Merholte  et  Dyest  .  .      2 1. 19  s.  9  d.  nigr. 
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Item  febia  4  predigta  (Sept.  16)  et  feria  5   sk- 

QUENTI  (Sept.   17)  DE  MANE  APÜD  DyEST. 

Pro  familia  domini. 

Ad  'panetriam. 
Hospiti  pro  pane  8  grossos  2  d. 
pag. ,  facientes 10  s.  2  mitas. 

Summa  per  se (lOs.  2  mitas.) 

Ad  botelriam. 
Elyzabet  Cypoics  pro  11  tacis  vini 

18  gr.  pag.,  facientes 22s.  6d. 

Item  pro  cervisia  5  pag. ,  fecien- 
tes 3  8.   4  d. 

Summa 25  s.  10  d.  bon. 

Ad  coquinam. 
Ottoni  pro  camibus  bovinis  ...  56.  bon. 

Pro  familia  (?)  Et  mostardo  virgus.  15  d.  bon. 

Summa 6  s.   3  d. 

In  hospicm. 

Primo  in  hospicio  Marte  Cypoycs : 

Slewiic,  Soudaen ,  Johannis  Lon- 

een,    Henrici  Bastaerd,   de   11 

equis  18  grossos  pag.  et  1  sterL , 

facientesi 22  s.  11  d. 

Item  pro  curialitate  ibidem  3  gros- 
sos, ÜAcientes 3s.   9d. 

Summa 26  s.   8  d. 

Item  in  hospicio  Pabri,  hospicio 
Bastaerd  y  valkenam  (?)  port^na- 
rn(?)y  Hasonis,  capellam,  de  6 
equis  10  gros.  pag.,  facientes.  .  12 s.   6d. 

Item  hospicio  scrivers  5  st.,  fa- 
cientes   2s.   ld. 

Summa 14  s.   7d.  nigr. 

Item  hospicio  Moncenac ,  hospicio 
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familie  domini ,  de  5  equis  8  gr. 

et  1  sterl. ,  facientes. 10  s.   5  d. 

Summa  per  se (10  s.   5d.          ) 

Item  pro  curialitate  8  s  ,  facientes  68.   4  d. 

Summa  per  se (5  s.   4  d.          ) 

Item  pro  sufferturis  equorum  .  .      '       6  s.  nigr. 

Summa  per  se (6  s.  nigr.) 

Summa  diei 5 1.   5  s.    3  d. 

Item  feria  5  {Sept.  17)  de  noctb  apüd  Loven. 
Ad  panetriam. 

Hospiti  pro  pane 12  s. 

Item  pro  caseo ,  piris  et  nucibus  3  s.   4  d^ 

Summa  15  s.  4  d.  pag. ,  fa- 
ciunt 9  8.    7  d.  1  mi- 
Ad  botelriam.  tam  bon. 
Item  Gexardo  pro  8  ghelter  vini  24  s. 
Item  pro  veteri  vino  4  ghelter  .  16  8. 

Item  pro  servisia 4  s. 

Item  pro  pottis 16  d. 

Summa  2  1.  5  s.  4  d.,  faciunt.  .  28  s.  4  d.  (1)  mit. 
Ad  coquinam. 
Hospiti  pro  carnibus  bovinis  et 

porcinis 24  s.   8  d. 

Item  pro  pullis 33  8.   4  d. 

Item  pro  lardo 3  s.   4  d. 

Item  pro  ovis ,  mostardo  et  aceto  4  8.    8  d. 

Item  pro  vergus 2s. 

Item  Soudaen  pro  cancris  ....  10  s» 

Summa  .  .  : ^J:-^^^: 

Summa  feria  o  de  sero  apud  Loven  .  .  61. 18  8.  8  d., 
faciunt  4  1.  6  s.  8  d.  nigr. 

Item  feria  6  (Sept.  18)  de  mane  apüd  I^ven. 
Ad  panetriam. 
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Hospiti  pro  pane 16  s. 

Item  pro  butyro 3s. 

Item  pro  caseo,  nucibus  et  piris  48. 

Summa  23  sol. ,  faciunt .  .  15  s. 
Ad  botelriam. 

Gerard^  pro  cervisia 2  8. 

Item  pro  vino  novo  13  ghelter  -  398. 

Item  5  ghelter  veteri  vino  ....  23s.  4d. 

Summa  3 1. 4  s.  4  d. ,  faciunt  21.           2d.  1  mit. 
Ad  coquinam. 

Yde  Lockes  pro  aUecibus.  ....  Os. 

Item  eidem  pro  cancris 10  s. 

Item  eidem  pro  lueeo 148. 

Item  eidem  pro  carpis 21  s.   4  d. 

Item  eidem  pro  brisinie 10  s. 

Item  eidem  pro  schevis 10  s. 

Item  eidem  pro  musculis 3  s.   4  d. 

Item  pro  vergus 2  8. 

Item  pro  butyro  et  oIub 4  8. 

Smnma  4 1. 3  s.  8  d. ,  faciunt  2 1. 13  s.   2  d. 
Ad  cameram. 

Hospiti  pro  speciebus 8  s.  nigr. 

Item  Barbare  (?)  pro  candelis  10 
grosp.  bon.  5  HoU 

Summa  faciunt 22  8.   2  d. 

Ad  marscalciam. 
Feria  5  de  nocte  et  feria  6  de  mane 

in  hospicio  domini  de  19  equis  41.   8  8.   8  d. 

Summa  per  se  (4 1. 8  s.  8  d.), 

faciunt 21.15s.  5  d.  nigr. 

Item  in  hospicio  domini  pro  cu- 

rialitate  hospiti 31. 

Item  familie _  20  s^ 

Summa  4 1. 12  d. ,  faciunt .  .  2 1. 10  s.   8  d. 
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Item  Soudaen  pro  suilertura  equo- 
rum 20  d.  bon. 

Summa  per  se (20  d.  bon.) 

Item  in  hospicio  Slewiic,  capel- 
lani ,  portenarii  (?) ,  curicarii  et 
Willemet 25  8.   4d.  nigr. 

Summa  per  se .  (25  s.   4d.  nigr.) 

Summa 13 1.  3  s.  7  d.  et  (1)  mitam. 

Item  feria  6  sequenti  (Sept.  18)  apüd  Bruxellam 

DE  NOCTE. 

Ad  panetriam. 

Hospiti  pro  pane 8s.   6d. 

Pro  caseo,  piris  et  nucibus 4sterl. 

Summa  11  s.  2  d.,  faciunt.  .  .  6s.  lid.  2 

Ad  coquinam.  mitasnigr. 

Pro  carpis 16  s. 

Pro  pisculis 6  s. 

Item  pro  cancris 10  s. 

Item  pro  allecibus ös. 

Item  portitoribus 8d. 

Item  pro  ovis 4s.   2d. 

Item  pro  vergus 12  d. 

Item  pro  butyro 12  d. 

Item  pro  aceto 12  d. 

Summa  2  1.  4  s.  10  d. ,  faciunt  28  s.  1  mit. 

nigr. 

Summa 35  s.  1  d.  nigr. 

Item  Sabbato  sequenti  (Sept.  19)  ibidem  de  mane. 
Ad  panetriam. 

Hospiti  pro  pane 11  s. 

Item  pro  caseo  et  alm ,  piris  et  por^i^  5  s.   8  d. 

Pro  butyro 2s^^ 

Summa  18  s.  8  d. ,  faciunt ...  11  s.   8  d« 
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Ad  botelriam  feria  6  de  nocte  et  Sabbato  per  totum 
diem. 

Pro  novo  vino 2 1. 10  s.   8  d. 

Item  pro  veteri  vino 3  L   5  s.   4  d. 

Item  pro  cervisia 8s. 

Item  pro  vino 2b^ 

Summa  6  1.  4  s. ,  faciunt.  ...  3 1. 19  s.    6  d. 
Ad  coqiiinam. 

Peterkiin  pro  allecibus 12  s. 

Item  pro  musculis 9  8. 

Item  pro  witinc 208. 

Item  pro  parvis  piscibu8 12  8.   8  d. 

Item  pro  carpis 18  s.   8  d. 

Item  pro  cancris  et  gruncis 22s.   8d. 

Item  pro  scullis 2  8.   8  d. 

Item  (pro)  virgn8  et  aceto 40  d. 

Item  pro  butyro 4  8. 

Item  pro  mostardo  et  olere 3s.   4d. 

Item  pro  8cuttellis Ts. 

Item  pro  pisis 2  8.      _ 

Summa 5 1. 17  8.   4  d. , 

faciunt 3 1. 14  s.   4  d.  1 

Ad  cameram.  mit.  nigr. 

Henrico  pro  8peciebus 12  8. 

Item  pro  nece88arii8  (?) 12  d. 

Item  pro  candelis  sereis 25  8. 

Item  pro  candelis  aliis 8  8.   8  d. 

Summa ••  .  .  21.  68.  8 d., 

&ciunt 31 8.  2  d. 

nigr. 

Ad  marscalciam  feria  6  de  nocte  et  Sabbato  sequenti 

per  totum  diem.    De  20  equis,  tam  pro  avena  quam 

pro  feno 9 1.  8  s.  8  d. 

Summa  per  8e;  faciunt 51. 17 s. lid. 

Item  (pro)  suffertura  equorum  ....  19  8. 10  d. 
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Item  de  reparacione IQs. 

Summa  29  8.  10  d. ,  fa- 

ciunt 168.11d.et(l)mitam. 

Pro    ciirialitate    in   hospicio 

domini 31. 

Summa  per  se ,  faciunt         38  s.   6  d. 
Extraordinarie. 

Pro  occreis  domini 24  s. 

Item  Johanni  Loncen 8  s.  bon. 

Item  joculatori  in  Loven.  .  .  20  d. 

Item  joculatori  (?)  ^)  in  Bru- 

xella 4  8. 

Item  pro  sera 3  s.   8  d. 

Item  pictori  in  Loven  ....  4s. 

Item  Pirine  pro  expensis  .  .  2s. 

Item  pro  Deo  et  ad  sacrifi- 

candum 6  s.  10  d. 

Item  Johanni  capellano.  ...  15  d.  bon.  (?) 

Item  eidem 6d. 

Item  nuncio ,  misso  Traj  ectum  6  s.   3  d. 

Item  Hasoni ,  misso  ad  ducem  10  s.  10  d. 

Summa  3  L  3  s.  3  d., 

faciunt 21.  dd. 

Item  in  hospictis^)  capellani,  portenarii(?),  scriv^rs 

et  curricariorum 2 1. 10  s.  8  d. 

Item  pro  vino 3  s.  4  mit. 

Summa  per  se ,  faciunt         33  s.   9  d. 
Summa 22  L 19  s.  2  mit. 

Item  die  Dominica  seqüenti  (SepU  20)  de  mane  in 

VIOILIA  BEATI  MaTHEI  APUD  MeCHLINIAM. 

Ad  panetriam. 
Hospiti  pro  pane 5s.  4d*  nigr. 

1)  Er  staat: ,  jocur",  terwijl  er  de  eerste  maal  voluit , joculatori'*  staat. 

2)  Het  HS.  herhaalt  ,^ospic'\ 
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Item  eidem  pro  caseo  et  nu- 
cibus 20  d.  2  mit.  nigr. 

Summa 7  s.  2  mit.  nigr. 

Ad  botelriam. 

Pro  eervisia 3  s.   2  d.  1  m.  nigr. 

Item  pro  veteri  vino 8  s.   6  d.  1  m.  nigr. 

Item  pro  novo  vino 6s.   4d.  2m.  nigr. 

Summa 18  s.    2  d.  1  m.  nigr. 

Ad  coquinam. 
Hospiti  pro  carnibus  bovinis 

et  porcinis    , 8  s.  10  d.  1  m.  nigr. 

Item  pro  pullis 8s.                  nigr» 

Item  pro  minuta  coquina  .  .  8s.                  nigr. 

Summa 24  s.  10  d.  1  m. 

Ad  marscalciam. 
De  20  equis 18  8.   8  d.         nigr. 


Summa  per  se (18  s.   8  d.         nigr.) 

Item  pro  curialitate 8  8.  nigr. 


Summa  per  se (88.  i^gr.) 

Summa 3 1. 16  s.  10  d.  1  m. 


Item  die  predicta  {Sept.  20)  apüd  Hbrenthals  de 

NOCTE. 

Ad  panetriam. 

Pro  pane ös.                 nigr. 

Item  pro  caseo  et  nucibus   .  2s.   6d. 

Summa 7  s.   6  d. 

Ad  botelriam. 

Pro  vino  9  ghelter  ......  11  s.   7  d.  1  m.  nigr. 

Item  pro  veteri  vino,  deducto 

in  providencia 11  s.   2  d.         nigr. 

Item  pro  servisia 2  s.   6  d.         nigr. 

Summa 25s.   3d.         nigr. 
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Ad  coquinam. 
Pro  carnibuB  bovinis  et  por- 

cinis 10  8. 10  d.  1  m.  nigr. 

Item  pro  pullis  et  lardo  ...  6  s.    3  d.         nigr. 

Item  minuta  coquina 3s. 3  ob.  nigr. 

Summa 20  s.   2  d.         nigr. 

Ad  cameram. 

Pro  candelis  sereis 3  9.   9d.  nigr^ 

Summa  per  se (3  s.   9  d.         nigr.) 

Ad  maerscalciam. 

De  20  equis 28  8. nigr. 

Summa  per  se (28  s.                  nigr.) 

Item  pro  ciïrialitate 15  8. nigr. 

Summa  per  se (15  s. ^^&::\ 

Summa 4 1. 19  s.   8  d. 

Item  peria  2  sequenti  (Sept.  21)  apud  Beke  de  mane, 
Ad  panetriam. 

Hospiti  pro  pane 5  8.    4  d.  nigr.  

Summa  per  se (5  s.   4  d.  nigr.) 

Ad  botelriam. 

Pro  cervisia 4  s.    6  d.  nigr.   

Summa  per  se (4  s.   6  d.  nigr.) 

Ad  coquinam. 
Pro  carnibus  bovinis  et  por- 
cinis  ac  ancis  ac  omnibus  aliis 
cibariis 12  s.   5  d.  nigr. 


Summa  per  se (12  s.  5  d.  nigr.) 

Ad  marscalciam. 

De  20  equis 11  s.  8  d.  nigr. 

Sunama  per  se (11  s.  8  d.  nigr.) 

Item  pro  curialitate Gs.  8  d.  nigr. 

Summa  per  se (6  s.  8  d.  nigr.) 

Summa 21.  7d. 


Werken  N\  53.  4 


o 
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Item  eodem  die  (SepL  21)  de  sero  apud  Busbchum 
Dücis. 

Ad  panetriam. 

Hospiti  pro  pane 6s.   6d. 

Item  eidem  pro  caseo  et  nu- 

cibus 20  d. 

Summa Ss.   2d. 

Ad  botelriam. 

Pro  servisia 20  d. 

Item  pro  novo  vino Ts.   6d. 

Item  pro  veteri  vino 10  s.   8  d. 

Summa 20  s. 

Ad  coquinam. 
Pro  carnibuB,   volucribus  et 

piscibus 17  b.   8  d. 

Smnma  per  se (17  s.   8  d.) 

Ad  cameram 12  d. 

Summa  per  se (12  d.) 

Ad  marscalciam. 

De  22  equis  pro  avena  et  feno 33  b.  10  d. 

Summa  per  se (33  6. 10  d.) 

Item  pro  reparacione  cella- 
rum  et  ferratura  equorum  .  Ss. 

Summa  per  se (Ss.) 

Item    nautis    in    Hedel,    in 
Bomel  et  in  Culenborch  .  .  13  s.  nigr. 

Summa  per  se (13  s.  nigr.) 

Summa 4I.20s.  8d. 

Item  in  perdicione  monete  .         37  s.   2  d.  nigr. 
Summa  per  se (378.   2  d.  nigr.) 

Item  pbria  3  post  Mathei  (Sept  22) ,  domino  ezib- 

TENTE  IN  TraJECTO  DE  SBRO. 

Summa  de  sero  apud  Trajectum      21.  4  8.   4  d. 


t 
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Item  peria  4  sequenti  (Sept.  23)  ibidem. 

(Summa 61.108.2d.) 


Item  feria  5  sequenti  (Sept.  24)  ibidem. 
Ad  coquinam. 

Item  pro  caJumbis 2  8. 

Item  pro  partrisis 5  s.   4  d. 

Item  pro  annetis 6  s.    9  d. 

Item  pro  sespitibus 8  s.   4  d. 

Item  pro  lacte 8  d. 


(Smnma 4 1.   2  s.    1  d.) 

Item  feria  6  sequenti  (Sept  25)  ibidem. 

(Summa 41.   9  8.   4  d.) 

Item  Sabbato  sequenti  (S^t.  26)  ibidem. 
Ad  panetriam. 
Item  pro  butyro  caseo  et  nucibus  et 

pyris 4  8. 

Ad  botelriam. 
Item  Slewijc  pro  vino  novo,  44  tacis, 

taca  pro  20  den 3 1. 13  s.   4  d. 

(Summa 91.   2  8.   8d.)" 


Summatis  de  omnibus  prescriptis  usque  ad  recessum 
domini  versus  Brabanciam  inter  Oitanem  et  Hubertum , 
seilicet  Dominica  post  Mathei,  deficiunt  Ottoni  28  1. 
6  s.  4  d. 

Inde  recepit  9  I.  nigr.  a  domino  Egidio  de  relaxacione 
de  Altenna  Sabbato  post  Remigii. 


25* 
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EXTRACTUS  *). 

Dominica  ante  ^)    Mychaelis   (Sept.  27)  in   Horst 

USQUE   AD   FERIAM  5   (Oct,   1)   PER  4  DIES. 

Johannt  panetario  Lumbardo  pro  pane 

et  caseo  et  fructibus 4 1.    7  s.   4  d. 

Totam  teneor. 

Ad  coquinam  Amoldo  Cul 6 1. 13  8.   8  d. 

Inde  solvi  3  1.  1  gr.  minas. 

Item  pro  cervisia. 20  s. 

Solvi  totam. 

Item  pro  turbonibus 16  s. 

Solvi. 
Item  in  hospicio  domini  Svederi ...  1  gr. 

Item  pro  expensis  domicelle  et  Fre- 
derici  et  expensis   servi,  qui  duxit 

boves ' 22  8. 

Item  pro  gingibero  et  vino  in  Renen_^        68.    7d. 
Summa 141.   7  8.   7  d. 


FeRIA    5    IPSO    DIE    BEATI    REMIOn    (^Oct.    1)    IN    Tra- 
JECTO  PER  TOTÜM  DIEM. 

Ad  botellariam. 

Ottoni  pro  1  vaae  cervisie 7  s. 

Item  pro  novo  vino  2  ame  WiUdmo 

Hond 61.188.   8d. 

Fidejassores:  dominus  Svederus,  Euhertus  et  Gerardus 
Bastard  (ad)  Martini. 

Summa ^  1. 19  s.   8  d. 


1)  Dit  extnct  is  geheel  a^edrukt. 

2)  Het  handachrifl  heeft:  pott  Mjchaelie»  doch  sonder  twgfel 
bij  Tergiftsing,  zooals  blijkt  nit  de  Folgorde  der  degen;  op  de  in 
het  handflchrift  genoemde  dagen  (4—8  Ootober)  was  de  bitachop  te 
Utrecht.    (Zie  blz.  389,  390.) 
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FeRIA  6  SEQUENTI  {Oct.   2)   IN   TrAJECTO. 

Ad  bottellariam. 

Ottoni  pro  1  vase  cervisie 7  s. 

Item  WiUehno  Hond  pro  1  ama  antiqui 
vini  .  .  . 81.   3  8.   4  d. 


Summa 81.  lOs.   4d. 

Summa  diei 13 1.   2  s. 

Sabbato  seqüenti  (OcL  3)  in  Trajecto. 

Summa  diei 51.         10  d. 

Dominica  post  Remigii  (Oct.  4)  in  Trajecto. 
Bottellaria. 
Pro  cervisia  nichil. 
Item  Gerardo  Bastert  pro  2  tacis  vini  6  s.   8  d. 

Item  Ottoni  pro  1  taca  vini 3  8.   4  d. 

Summa  botellarie 10  s. 

Ad  coquinam. 

Pro  sneppen 38. 

Item  Gerard  Bastard ,  omnibus  asque  hanc  diem  summatis 
inter  me  et  ipsum,  fnit  samma,  cum  2  tacis  faodie  somptis, 

pro  vino  laghenis  et  aliis 4 1.    2  s.   8  d. 

Summa  diei 8 1. 18  s.  10  d. 

Feria  2  POST  Remigii  (Oct.  5)  in  Trajecto. 

Item  pro  carnibus  porcinis  Hildboud  17  s. 

Item  Hollander  pro  mutone 8  8. 

Item  pro  pomis 12  d. 

Item  pro  speciebus  Remboud 10  8. 

Huberto  pro  pastillis 6s.   8d. 

Item  pro  candelis,  22^2  (libras)  can- 

delarum  *) ,  faciunt 16  8.    6  d. 

PJgr- 

Summa  diei 61. 16  8.   6  d. 


1)  Er  stoiid  eerst:  ^Jtem  pro  candelis,  U  libru,  libn  pro  9  den, 
fkciunt  16  8.  nigr.  6  d."    Dit  ie  later  yeranderd  als  in  den  tektt. 
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FbRIA  3   SEQUENTI   (Oct.   6)  IN   TrAJECTO. 

Ad  bottellariam. 
Pro  1  vase 8s. 

^              r  Item  Henricö  Hardbol  3 
Gerardus  \     .  ^^ 

/     tacas 10  8. 

(  Item  Pyrot  pro  3  tacis.  .  10  s. 

Summa 28  8. 

Item  pro  torbonibu8 ös. 

Pro  virgus 12  d. 


Summa  diei 5 1.    7  8.  4  d. 

Feria  4  POST  Remioii  {Oct.  7). 

Gristen^  pro  sneppen 4  s.  4  d. 

Item  Abben  pro  pullis 68.  6  d. 


Summa  diei o  1.  2  d. 

> 

Feria  5  post  Remioii  (Oct.  8). 
Ad  bottellariam. 
Item  2  ^2  tacas  vini  Petri  Romer ...  8  s.   4  d. 

Item  pro  1  taca  Pirot 3s.   4d. 

Ad  eoquinam. 

Item  Ghesen  pro  pullis 5  s.   4  d. 

Item  pro  pluvier 4  8. 

Summa  diei 4 1. 16  s.    6  d. 

Feria  6  sequenti  (Oct.  9)  in  Trajecto. 

Pro  harenc  150 12  8. 

§  ( Item  pro  lagenis 288. 

^  (  Item  Rampard 48  s. 

5  \  Johanni  de  Flandria 35  8.    5  d. 

Summa  diei  de  mane  cum  ma- 
rescalcia  et  expensis  ordinariis    10 1.   6  s.   7  d. 
1  Item  eidem  Johannu  de 

Solvit  Hu-    \  n      j         .     .  '  'j. 

cella  dommi ,  que  jacuit 


bertus.      | 


obligata 48  s. 
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SiMILITBR  DICTA  FERIA  6  (Oct.   9)  DE  VESPEBE. 

Pro  turbonibus 18  d. 

Item  pro  lahorantibus 2  s.   6  d. 

Item  pro  harinc 2^/2  s. 


Summa  diei 2 1. 11  s.   8  d. 

Sabbato  sive  die  V1CTOBI8  (Oct,  10)  in  Tbajecto  de 

MANE. 

Pro  zemen 13  s. 

Summa  diei  de  mane 41.   4  s*  10  d. 

Summa  summarum  expensarum,  factarum  Trajecti 
a  die  beati  Remigii  (Oct.  1)  usque  diem  beati  Victoris 
(Oct.  10) 801.   6s.   5d. 

Die  Victoris  (Oct.  10)  compntatis  omnibus  et  sammatis 
inter  nos  Johannem  de  Slewic  et  Enhertum^  ac  Ottonem  de 
expositis  usque hunc  diem,  deficiunt  Ottoni.    16 1. 16  s.  ^). 

Extbactus. 
Die  V1CTOBI8  (Oct.  10)  de  vespebe  venit  dominus 
IN  HoBST ,  8IVE  Sabbato  die  *). 

Ad  panetriam. 
Jofuinni  Lumbarc^  pro  pane  et  caseo  .  11  s.   6  d. 

Ad  bottellariam. 

Huherto  1  vas  cervisie 10  s. 

Ad  coquinam. 

Amoldo  Cul IdBAOA. 

Summa  de  vespere 21.         10  d. 

Dominica  sequenti  (Oct.  11)  in  Hobst. 
Pro  pane  et  caseo  Johanni  Lumbare^ .  23  s.    6  d. 

1)  Deze  alinea  is  in  het  handsclirift  doorgeschrapt. 

2)  De  extract- rekening  van  het  Tcrblijf  te  Hont  (Oct.  10—14)  i« 
geheel  afgedrakt. 
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Coquina.   Arnoldo  Cul 2 1. 10  s. 

Summa '.  .  .  .  3 1. 13 8.   6d. 

FeRIA  2   SEQÜENTI   (Oct.   12)   IN   HORST. 

Ad  panetriam. 

Johanni  ItXimhard 23s.   6d. 

Item  Amoldo  Cul  pro  1  vase  cervisie  10  s. 

Item  eidem  Arnoldo  ad  coquinam.  .  27  8. 10  d. 

Item  Renthmester  pro  turbonibus  .  .  21  s.   4  d. 


Summa  diei 5 1. 10  s.   6  d. 


FeRIA  3   BEQUENTI   (Oct.    13)  IN  HoRST. 

Pro  panibus  et  caseis  Johanni  hxxmbard  23  s.    6  d. 
Item  Amoldo  Cul  pro  camibus  et  co- 
quina    33  8.    4  d. 

Item  W.  ielcanario 3  8. 


Summa  diei 2 1. 19  8. 10  d. 

FeRIA  4   (Oct,    14)   DE   MANE   IN   HORST. 

Panetria.  Johanni  Lumbarrf  pro  pane.  10  s. 

Item  eidem  pro  lotrice 5  s. 

Arnoldo  Cul  pro  cenapio  et  pullis .  .  7  8. 

Item  Leicen  pro  lectis 8d. 

Item  Volquin 8  d. 

Summa  diei 23  8.   4  d. 


Item  extraordinarie  pro  expensis  domicellarum,  fal- 
conorum,  Frederici  et  aliorum,  uxori  Bullen,  usque 
feriam  4  post  Victorie  (OcL  14).  .  .  .  3  s.    7  d. 

Item  per  Hubertum  de  expensis  mactancium  boves 
et  candelis 2 1.   3  s.   4  d. 


Summa  summarum  a  die  Viotoris  (Oct.  10)  in  Horst 
usque  ad  feriam  4  sequentem  (Oct.  14),  per  5  dies, 
inclusis  expensis  domicelle  et  falconorum.  20 1. 18  s.  4  d. 
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__  ,  ,  Sol VI  Arnoldo  Cul ,  sed  mansi  sibi  fena  4  post 

tlxibertus.  ?     ^,        . 

Yictoris 41.    6  s.    8  cL 


FeRIA  4  (Oct.   14)  DE  VESPERE  IN  TrAJECTO. 

Coquina.  Gy  selberto  Muddeken  pro  car- 

nibus  bovinis 9  8. 

Summa  diei 31.         14  d. 

FeRIA   5   SEQÜENTI    (^Oct,    15)  IN   TrAJECTO. 

Pro  carnibus  porcinis  Hugom' 9s.    6d. 

Item  Weymen  pro  sneppen 2  8.   4  d. 

Item  Grite  Wolfs  pro  volucribus.  .  .  6  8.   6  d. 

Item  pro  5  eaponibus 5^l 

Summa  diei 41. 15  8.   4  d. 

Feria  6  SEQUENTi  (^Oct.  16)  Trajecti. 

Item  Ot  pro  candelis 3s.   9d. 

Item  Huberto  per  BsLibaram  (?)....  4  8.    5  d. 

Item  pro  roesel 2  8.   8  d. 

Summa  diei 5 1. 18  8. 

Summa  summarum  a  feria  4  post  Victoris  (Oct.  14) 
usque   ad  feriam  6  sequentem  (^Oct.  16),  per  2^/2  dies 
131.14  8.   9d. 

Item    peria    2   post   Animarum    (Nav.   9),    domino 

EXISTENTE  IN   HORST   DE   SERO  ^). 

Ad  panetriam. 
Johanni  humhard  pro  pane  et  caseo .  13  6.   6  d. 

Summa  per  se (13  8.   6d.) 

Ad  botelriam. 

Arnoldo  Cul  pro  cervisia '     ös. 

Summa  per  se (Ss.) 

1)   De  rekening   yan   het  yerblijf  te   Horst   {November  9—15)   is 
geheel  afgedrukt. 
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Ad  coquinam. 

Amoldo  Cul  pro  12  pullis 

Item  pro  mottone ' 

Item  pro  8  anetis  .  .^ 

Item  pro  mostardo 

Summa 

Smnma  de  sero 21. 


9  8. 

5s. 

4d. 

68. 

8d. 

16  d. 

22  a. 

4d. 

10  d. 


Item  feria  3  seqüenti  in  vigilia  beati  Martini 
{nov.  10)  per  totüm  diem. 
Ad  panetriam. 

iohanni  Lmnbar(2  pro  pane 33  8.   6  d. 

Summa  per  se (33  s.   6  d.) 

Ad  botelriam. 

Amoldo  Cul  pro  vasis 10  s. 

Summa  per  se (10  s.) 

Ad  coquinam. 

Amoldo  Cul  pro  8  ancis 138.   4  d. 

Item  pro  11  volucribus 10  s. 

Item  pro  alleo 8d. 

Item  pro  100  oyis 48.   2  d. 

Pro  18  pullis 158. 

Pro  mostardo 2  8. 

Summa 21.   5  8.   2d. 

Summa  diei 41.   88.   8  d. 

Item  feria  4  (Nov.  11)  ibidem,  die  martini. 
Ad  panetriam. 

Johanni  Lumborc^  pro  pane 35  s.   6  d. 

Summa  per  se (35  s.   6d.) 

Ad  botelriam. 

Amoldo  Cul  pro  vase  cervisie 10  s. 

Summa  per  se (10  8.) 

Ad  coquinam. 

Amoldo  Cul  pro  3  ancis 5s. 
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Item  eidem  pro  9  volucribus 6s. 

Item  pro  piscibus  et  buckingis  ....  2  s.   2  d. 

Item  pro  ovis 25  d. 

Item  pro  farina 12  d. 

Item  eidem  pro  mostardo 16  d. 

Item  Johanni  Barbiton^or»  pro  caseie.  2s. 

Summa 19  s.   7  d. 


Summa  diei 31.   5b.   ld. 


Item  feria  5  seqübnti  {Nav.  12)  in  horst. 
Ad  panetriam. 
Johanni  hnmbard  pro  pane  et  caseo .  31  s.   6  d. 

Item  lotrici,  uxori  Beahitansoris  ...  5s. 


Summa 36s.   6d. 

Ad  botelriam. 
Nichü. 

Ad  coquinam. 

Amddo  Cul  pro  8  volucribus 6s.   4d. 

Item  eidem  pro  snippis 8d. 

Item  eidem  pro  12  pullis 9s. 

Item  pro  mostardo 2s. 

,  Item  eidem  pro  vectura 20  d. 


Summa 19  8.    8  d. 


Summa  diei 2 1. 16  s.   2  d. 


Item  de  expensis  extraordinariis : 
Gerardo  Renthemester  pro  turbonibus  a  feria  2  post 
Animarum  de  sero  usque  feriam  5  inmediate  sequen- 

tem 37  8.   8  d. 

Item  Amoldo  Cul  pro  sale 2 1. 12  s.    4  d. 

Item   servis,   adducentibus  boves  et 

porcos,  et  pro  avena 15s.   8d. 

Summa  providencie 5 1.   5  s.   8  d. 

Item  pro  ferratura 4  s.   7  d. 
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Item  feria  6  (^Nov.  13)  ibidem  peb  totum  diem. 
Ad  panetriam. 
Johanni  Lumbard,  pro  pane  et  caseo .  25  s. 


Summa  per  se (25  s.) 

Ad  botelriam. 


Ad  coquinam. 
Axnoldo  pro  scelyis  21  et  lOQ  witinc .  14  s.   8  d. 

Item  Artwldo  Cul  pro  luceis  et  gruncis  16  s. 

Item  Axnoldo  Cul  pro  buckingis  ...  68.   3  d. 

Item  eidem  pro  anguiUis 2  8. 

Item  eidem  pro  mostardo 2  8. 

Item  eidem  pro  butyro 16  d. 

Item  eidem  pro  aceto.  .........  10  d. 

Item  eidem  pro  auferis  (?).  ......  6  d. 

Item  eidem  pro  vectura 4d- 


Summa  coquine 21.   3  s.  11  d. 


Summa  diei 31.   Ss.  II  d. 

Item  Sabbato  sequenti  (Nov,  14)  ibidem. 
Ad  panetriam. 
Johanni  LumbarcI  pro  pane  et  caseo.  24  8. 


Summa  per  se (24  8.) 

Ad  botelriam. 

Amoldo  Cul  pro  cervisia 5s. 

Item  eidem  pro  vectura 4  d. 


Summa 5s.   4d. 

Ad  coquinam. 

Amoldo  Coc  (?)  pro  witinc 68. 

Item  Amoldo  Cul  pro  8  luceis  et  bri- 

sinis  et  parvis  piscibus 25  8.   8  d. 

Item  eidem  pro  buckingis 4  s.   2  d. 

Item  eidem  pro  vectura 4d. 

Item  eidem  pro  mostard 16  d. 

Item  eidem  pro  ovis 16  d. 
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Item  Johanni  Barbitonsori  pro  butyro 
et  caseo 3  b. 


Summa '  21.         Ï6d. 


Summa  diei 3  1. 10  s.   8  d. 


Item  die  Dominica  sbquenti  {Nov.  15)   ibidem  de 

MANE. 

Ad  panetriam. 
Johanni  Lumbarc^  pro  pane  et  caseo.  10  s. 

Summa  per  se (10  s.) 

Ad  botelriam. 

Nichil. 

Ad  Goquinam. 

Arnoldo  Cul  pro  anca 18  d. 

Item  eidem  pro  6  pullis 5  s.    2  d. 

Item    pro    curruka    domini  pro  un- 

guento 16  d. 

Item  pro  calceis  Pirinc 2  8. 

Item  pro  volucribus  traditis  oblivioni  2s. 

Summa 12  s. 

Item  pro  expensis  filie   domini  per 

istam  reysam 51. 

Item  extraordinarie  Geiardo  Renthe- 

mester  pro  turbonibus 9  s.   6  d. 

Summa 51.   9s.  6d. 

Item    Renthemester  pro  3   plaustris 

turbonum 9  s.   6  d. 

Item  Ot  pro  retis  Hasonis 4is^ 

Summa 138.   6d. 

Summa  diei 71.   Ss. 


Summa  summarum  expensarum ,  factarum  in  Horst 
a  feria  2  post  Animarum  (Nav.  9)  de  sero  usque  ad 
Dominicam  post  Martini  {Nov.   15)  de  mane,  per  6 
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dies,  inclusis  expensis  filie  domini  per  unam  reysam 
321.16  8. 


« 


Dominica  post  Martini  (Nov.  15)  sero  in  Trajecto. 
Femberto  pro  8  tacis  novi  vini.  ...  16  s. 

Pro  torff 4  8. 

Summa  diei 3  L   7  s.    4  d. 

Feria  2  P08T  Martini  sequenti  (Nov,  16). 

Pro  pedibus  porcorum 18  d. 

Pro  pisis 12  d. 

Summa  diei 5 1. 12  s.  10  d. 

FERIA  3  post  Martini  (Nov.  17)  Trajecti. 
Theoderico  (?)  de  Hoghenstraten  3  tacas  8  s. 

Item  Qerardo  Bastert  pro  cannis ...  38. 

Summa  diei 6 1. 12  s.  10  d. 

Feria  4  sequenti  (Nov.  18)  Trajecti. 
Item  Th.  de  Hoechstraten  pro  6  tacis  16  s. 

Pro  400  scutellis 12  s. 

Pro  turbonibus 27  8. 

Summa  diei 71.    98.   8d. 

Feria  5  sequenti  (Nov,  19)  in  Trajecto. 
Gerard  Bast#r^   Palaes  11  tacas  et  1 

michgliin  novi  vini 188.   9  d. 

Item  T.  Hogerstraten  3  tacken  ....  88. 

Item  pro  5  pullis  pro  Jacomi(?).  .  .  Ss.   6d, 

Summa  diei 41.148.   8d. 

Feria  6  sequenti  (Nov.  20)  in  Trajecto. 
Item  Th.  de  JSoestraten  4^2  tacas  .  .  12  s. 

Item  pro  tabula  Gerardo 28.   8  d. 

Item  pro  200  allecibus Sa. 
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Item  pro  13  carpis 5s.  6d. 

Item  pro  brasemis 11  8. 

Item  pro  100  ovis 3s.  4d. 

Item  Ot  pro  speciebus 15  s.  8  d. 

Summa  diei 6 1. 19  s.  2  d. 

Sabbato  sequenti  (N&v.  21)  in  Trajbcto. 
Th.  de  Ghoherstraten  pro  4  tacis  .  .  10  s.   8  d. 

Item  (ierardo  ten  Nyendal  Va  tacam 20  d. 

Summa  diei 61. 13s.   2d. 

Dominica  skqusnti  sive  die  Ceciue  (Nav.  22)  in 
Trajecto. 
Th.  de  Hogerstraten  5^2  tacas  ....  14s.   8d. 

Claus  Hardbol  1  tacam 28.   8  d. 

Item  pro  ^2  porco  'Egidio  Epel.  ...  10  s. 

Summa  diei 6L17s.  lOd. 

Peria  2  sequenti  ,  die  Clementis  (Nov.  23)  in  Tra- 
jecto. 

Th.  de  Hoghenstra^an  pro  7%  tacis  .  20  s. 

Pro  quartali  bovis 12  s. 

Pro  mutone  dimidia *  .  .  .  .  4s. 

Item  pro  3  drievoet 18  gr. 

Summa  diei 9 1. 19  s. 

FeRIA  3  IN  VIOILIA  BEATE  KaTERINE  ViRQINIS  (NoV.  24). 

Th.  de  Hogerstraten  pro  3  tacis  ...  8s. 

Pro  turbis 11  s. 

Summa  diei 61.   4  s.   8  d. 

FeRIA     4    SEQUENTI,    BIE    BEATE    KaTERINE  ViRGINIS 

{Nav.  25). 

Item  Th.  ter  Hoghenstra^an  1  tacam.  2s.   8d. 

Claus  Hardbol  pro  7  tacis 18  s.   8  d. 

Item  ter  Erenbrectsteyne  Vs  tacam  .  20  d. 

Siimma  diei 61. 19s.  9d. 
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Fbria  5  SEQUENTi  POST  Katerine  Virginis  IN  (Nov,  26) 
IN  Trajecto. 

Item  pro  smoud 16  d. 

Item  Huberto  pro  granato 2  8.   8  d. 

Summa  diei 6 1. 14  s.   4  d. 

Feria  6  POST  Katerine  Virginis  (Nov.  27)  Trajecti. 

Item  pro  150  allecibus 8  s.   6  d. 

Item  pro  brasamis 8s. 

Item  pro  pac . .  (?) 3  b. 

Item  pro  anguillis Gs. 

Item  pro  harinc  . 4  8.    6  d. 

Item  pro  buckenc 2  8. 

Summa 81.    Ss-lOd. 

Sarbato  SEQUENTI  (Nov.  28)  IN  Trajecto. 

Pro  granatis 2  8.    8  d. 

Camera. 

Pro  .  .  libris  candelarum  Ghesen.  .  .  25  s.   6  d. 

Marscalcia. 

Item  pro  ferratura 5  8.   6  d. 

Summa  diei 101.   9s.   6d. 


DOBONICA    SEQUENTI    POST    KaTERINE    (iVitW.  29)    Tra- 

jEcn. 

Bottellaria. 

Pro  cervisia  Ot 7  8.   6cL 

Ten  Doem  pro  9  tacis 14  8.   2  d. 

Item  Claus  Hardbol  4  tacas _      10  s.    8d. 

Summa  summarum 32  s.   4  d. 

Summa  diei 61.         22  d. 

Feria  2  sequenti  (iVltw.  30)  Trajecti. 
Item  Clays  Hardebolle  pro  2  tacis  .  .  5  s.   4  d. 

Item  pro  parvis  volucribus 3s. 
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Item  pro  volucribus 6  8.   8  d. 

Item  pro  latere  carnium 14  8. 

Summa  diei^ 7 1.   2  s.   5  d. 

Item  pro  turboDibu8  et  candelis  Hu- 
berto 17  8. 

Item  eidem  pro  ceris  et  expositis  pro 
Petro  de  granato 3 1.   9  s. 

Item  magistro  Hugoni  de  antiquo 
vino 41. 

Item  Petro  Cop ,  nunc  utique  8olvende      7 1. 

Item  Ot  pro  400  seutellis  et  coquina  16  s. 

Summa  8ummarum  expensarum,  factarum  Traject! 
a  Dominica  post  Martini  (Nov,  15)  usque  crastinum 
Andree  (Dec.  1) ,  per  16  dies  ^) .  .  .  . 

Feria  3  SEQUBNTi  (Dec,  1)  Tbajecti. 

W.  Covoet 4  8. 

Summa  de  mane 4 1.   2  s.   4  d.  ^) 


1)  Dese  post  ia  doorgeschnpt. 

2)  Er  xijn  hierna  nog  vele  witto  bladen  iu  het  regUter.  Blijkbaar 
ging  het  hof  op  reia,  daar  de  afrekening  yan  1  December  des  mor- 
gens plaats  had;  nog  den  Torigen  arond  had  Hubert  van  Budel 
allerlei  buitengewone  uitgaven  verrekend  en  zijn  boek  afgesloten. 


Werken  N^  53.  26 


Op  de  drie  Ictatate  hladzifden  van  het  register  staat  nog 
het  volgende: 

Ista  sunt  soluta  per  episcopum  Brachillen^em  (?)  de 
emolumentis  ex  Frisea,  quando  nuper  et  ultimo  ibidem 
fuit. 

Primo  Huberto  ex  Frisia  in  moneta  Frisonica   .  .  . 

200  flor. 

Item  pro  friorrucuris  (?)  in  Leodio,  per  dominum 
Johannem 100  flor. 

Item  Jacobo  de  Foro  piscium  de  liberatura  psnis 

lOOflor. 

Item  die  Victoria  Huberto 100  flor. 

de  qoibus  dominus  Otjselbertus  de  Bronc- 
horst  optinait  20  flor. 

Summa 500  flor. 

Inde  babet  quitanciam. 

Item  idem  episcopus  habet  recesaum  de  38  florenia , 
receptie  de  eccleaia  de  Steenland. 

Item  in  eodem  receaau  de  mula  de  80  florenia. 

Et  aic  eat  dicto  epiacopo  officium  pontificale  obliga- 
tum  pro  500  florenia  et  pro  68  florenia. 

lata  fuerunt  ordinata  per  dominum  Qyselbertum  de 
Bronchorat  et  Hubertum  die  Victoria  anno  Domini 
1382. 

Dominua  Arnoldua  Bruneel,  preabyter  curatua  de 
Groda,  captivatua  in  Horat  propter  gravea  exceaaua 
contra  Andream  Herdo  de  Biervliet,  qui  non  emittetur 
niai  dicto  Andree  ait  aatiafactum  etc. 
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Pro  Ottone  de  Laer: 

Primo  de  domo  eiiücanda 321. 

Item  de  coUocacione  domas 261.   8  s. 

Item  de  comestus  jacencia  apud  Jo- 

hannem  Wendelmodis 381. 

Item  de  equo  Ottonis 161. 

et  super  comestus  jacencia  ejusdem  .  181. 

Summa 1301. 

Dicta  summa  deberet  acquiri  pro  32  libris,  et  sic 
littera  deberet  continere  162  libras. 
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DIVERSORIÜM  VAN  DEN  BISSCHOP. 


1831—1333. 


DIVEBSOEIÜM  VAN  DEN  BISSCHOP. 


1331—1333. 


*^^r^i0*^^f*i.^^f%^S^^^SjKr 


1.    De  bisschop  verpandt  aan  heer  Henric  van  SoUns  heb 
schoutambt  van  Twente.    24  Januari  1333. 

Wi  Jo/kin,  by  der  ghenaden  God  .  .  bisscop  tütrccA/, 
maken  cond  allen  luden,  dat  wi  enen  edelen  manne 
heren  Henric,  grave  van  Zolmis  ende  here  van  Otten- 
steyne,  bevolen  hebben  ende  bevelen  met  deseh 
brieve,  onse  scultambocht  van  Tventhe  te  bewaren 
ende  te  berechten  tot  onser  eere  ende  onsen  orbaer 
ende  tot  onses  ghestichtes  als  een  scoute  sculdich  is 
te  done  een  jaer  na  den  date  van  desen  brieve,  ons 
of  denghenen,  dien  wiet  bevelen,  van  allen  vervalle 
ende  dat  daerthoe  behoerd  gode  rekeninghe  te  done, 
als  hi  ons  ghezekerd  heft  ende  ghesvoren.  Ende  ghe- 
loven  hem  voer  sinen  daghelix  cost  300  1.  svarter 
Torn.,  enen  goden  groten  coninx  Torn.  voer  16  pen- 
ninghe  gherekent,  jaerlix  alse  langhe  als  hi  in  onsen 
scultambocht  voerseyt  is;  maer  waer  dat  zake,  dat 
hi  anderen  cost  of  scaden  lede  in  oerbaer  onses  lands , 
die  openbaer  waren,  als  in  hervarden  ofte  in  reysen, 
van  vancnesse  siinre  of  zinre  knechte  of  dergheenre , 
die  daer  met  hem  waren,  in  onser  oerbaer,  ofte  van 
verlise  van  parden ,  dat  selwi  hem  versetten  tot  goder 
rekeninghe  sonder  archelist.  Ende  want  ons  here 
Henric  voerseyt  gheleend  heft  in  ghereden  ghelde 
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600  1.  dies  voerseyden  payements,  die  wi  ghekeerd 
hebben  in  kenliker  noetzake  onses  ghestichtes ,  so 
ghelovewi  hem  of  sinen  eerfhamen,  ghebrake  siins, 
dat  God  verbyeden  mote ,  in  goden  trouwen  van  desen 
voerseyden  8Cultamb[ochte]  nyet  tonsetten ,  wi  en  heb- 
ben hem  vol  ende  al  ghenoech  ghedaen  van  desen 
[voerjseyden  ghelde  ende  van  allen  cost  ende  scaden , 
als  hiir  voerscreven  staet,  na  der  tiid  dat  beloept, 
tot  goder  rekeninghe  ende  sonder  alrehande  archelist; 
ende  wanneer  dat  wi  hem  na  desen  jaere  siin  ghelt 
betaelt  ende  ghenoech  ghedaen  hebben,  alse  voer- 
screven is,  so  sel  hi  bynnen  eenre  manet  daema 
sonder  enegherhande  wedersegghen  onse  voerseyde 
scultambocht  rumen  ende  vertyen.  In  oerconde  dies 
briefs  bezegelt  met  onsen  segel.  Ghegeven  int  jaer 
ons  Heren  1333  dies  Zonendaghes  na  sinte  Agneten 
dach. 

2.  Commissie  voor  heer  Henric  van  Solma  als  schout 
van  Twente.    24  Januari  1333. 

Wi  Johan  etc,  dat  wi  enen  edelen  manne  heren 
Henric,  grave  van  Zolmis  ende  here  van  Ottenst^ne, 
bevolen  hebben  ende  bevelen  met  desen  brieve ,  onsen 
scultambocht  van  Tventhe  te  [bewaren]  ende  te  be- 
rechten tot  onser  eer  ende  tot  onses  ghestichtes  oer- 
baer  ende  ons,  alse  een  scolte  sculdich  is  te  done, 
een  jaer  na  den  date  van  desen  brieve,  ons  oft  den- 
ghenen,  dien  wiet  bevelen,  van  allen  vervalle  ende 
dat  daertho  behoerd  ghode  rekeninghe  te  done,  als 
hi  ons  ghezekerd  heft  ende  [ghesvoren];  waeromme 
wi  bidden  ende  onbieden  al  onsen  borchmannen , 
mannen  ende  dyenst[mannen] ,  stede  ende  ghemeente 
van  onsen  lande  van  Tventhe,  dat  si  heren  Henric 
grave  van  Zolmis,  onsen  scolte  voerseyt,  onse  land 
helpen  bewaren  ende  [hem]  doen  als  si  onsen  ghe- 
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warden  scoute  (sculdich)  sün  te  done.  In  oerconde 
dies  briefs  bezegelt  met  onsen  segel.  Ghegeven  int 
jaer  ons  Heren  1333  dies  Zonendaghes  na  sinte  Ag- 
neten  dach. 

3.  De  bisschop  belooft  heer  Henric  van  Solms  als  êchout 
van  Twente  het  kasteel  van  Goor  of  van  Diepenheim  tot 
zijne  woning  in  te  ruimen.    24  Januari  1333. 

Wy  Johan ,  bi  der  ghenaden  God  . .  bisscop  iVtrechi , 
maken  cond  allen  luden,  dat  wi  ghelovet  hebben 
ende  gheloven  met  desen  brieve  in  goeden  trouwen 
enen  edelen  manne  heren  Henric,  grave  van  Zolmis 
ende  here  van  Ottensteyn  ridder,  onsen  scolten  van 
Tventhe,  onse  huys  van  Ghore  te  leveren  vri  ende 
los  tusschen  nu  ende  Pinxteren  naestcomende  tot  siinre 
woninghe,  den  tiid  dat  hi  onse  scolte  wesen  zal  op 
Tventhe,  ofte  onse  huys  van  Dyepenem;  ende  weerd 
dat  wi  hem  leverden  onse  huys  van  Dyepenem  voer- 
seyt,  so  soudewi  hem  gheven  daeraf  ende  van  den 
gherichte,  dat  daertho  behoerd,  to  houden  ende  te 
verwaren  met  onsen  scoltambach  van  Tventhe  een 
jaer  na  den  daet  van  desen  brieve ,  van  zine  daghelix 
cost  100  1.  svarter  Torn.,  in  allen  maniren  alse  onse 
brief  spreket,  den  hi  van  ons  hevet  op  onse  scoltam- 
bocht  van  Tventhe,  uteghenomen  die  rechte  renthe, 
die  toer  heerscap  van  Dyepenem  thobehoerd,  die  wi 
bevolen  hebben  to  boeren  onsen  renthemester  van 
Tventhe.  In  oerconde  dies  briefs  bezegelt  met  onsen 
segel.  Ghegeven  int  jaer  ons  Heren  1333  dies  Zonen- 
dages  na  sinte  Agneten  dach. 

4.  Heer  Henric  van  Solms  belooft  j  eene  maand  na  de 
betaling  der  door  hem  cum  deti  bissshop  geleende  geldsom 
het  schoutambt  van  Twente  met  het  daarbij  ingeruimde 
kasteel  te  verlaten.    2i  Januari  1333. 

Wy  Henric,  grave  van  Zolmis  ende  here  van  Otten- 
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sieyne  ridder^  doen  cond  allen  luden,  dat  wi  ghexe- 
kerd  hebben  ende  ghesvoren  enen  eeisamen  vader  üx 
Goede,  heren  Johanne  bisscop  van  JJirecht^  dat  wi 
bynnen  eenre  maent  naden  dat  hi  ons  gbenoech 
ghedaen  heft  van  alzulken  ghelde,  als  wi  hem  ghe- 
leend  hebben,  ende  van  anderen  voerwaerden,  alse 
sine  brieve  houden,  die  wi  van  hem  hebben,  hem 
ziin  Bcultambocht  ende  ziin  huys,  die  wi  onderheb- 
ben, zoelen  romen,  ende  zine  brieve,  die  wi  daerop 
hebben,  wederleveren  met  goden  trouwen  zonder  alre- 
bande  archelist.  In  oerconde  dies  brieves  bezegelt  met 
onsen  segel.  Ghegeven  int  jaer  ons  Heren  1333  dies 
Zonendaghes  na  sinte  Agneten  dach. 

5.  Reces  voor  het  saldo  der  rekening  van  het  rentmeeS" 
terambt  van  SaUand,    15  Januari  1333. 

Anno  Domini  1333  feria  6  post  Pondani  compatavit 
Wilhelmns  Pelegrini  coram  domino  episcopo  in  Davantria, 
pront  in  litteris  sequentibns  continetur: 

Wy  Johan ,  by  der  ghenaden  Goeds . .  bisscop  tUtrecA/ , 
maken  cond  allen  luden ,  dat  wi  int  jaer  ons  Heren 
1333  dies  Vriedages  na  sinte  Ponciaensdach  in  onser 
cameren  te  Deventer,  daerover  waren  eersame  lude, 
haer  Suer  van  den  Boetslare ,  scolaster  tot  Oudemon- 
ster  tUtrecht,  haer  Aernout  van  Yselsteyne  ridder, 
haer  Hubrecht  persoenre  van  Axel,  haer  Beemt,  onse 
rentemester  van  Tvente,  ende  Pyerot  van  der  Dole, 
ontfanghen  hebben  rekeninghe  Willaems  heren  Pil- 
grims  zone  van  Zutvene ,  ons  rentemesters  van  Salland , 
van  allen  obbueren  ende  utgheve  in  dien  voerseyden 
renteambochte  tot  desen  daghe  to.  Ende  alle  stucken 
tuschen  ons  ende  hem  ghesummeerd,  naden  dat  sine 
rekeninghe  hout,  so  blivewi  hem  sculdich  8401. 17  8. 
11  d.  svarter  Tomoyse;  in  miinringhe  welcker  scult 
wi  hem  bewisen  ende  laten  661  mod.  rogghen  ende 
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1  Bcepel  rogghen,  889  mod.  coerns  Deventersche  mate, 
die  hi  ons  in  sijnre  rekeninghe  voerseyt  overgaf  ende 
bewiJBde  in  afterstalle  voer  600  1.  payments  voer- 
seyt,  in  aleulker  vorwaerd,  dat  hi  dat  voerseyde  zaet 
trouwelijc  ende  onvertiecket  als  hi  best  mach  inwin- 
nen sal  tnschen  dit  ende  Mitvasten  naestcomende ; 
maer  waer  dat  sake ,  dat  hiis  niet  al  utwinnen  en  conste 
ofte  mochte,  dat  sal  hi  ons  bewisen,  ende  wi  sullent 
hem  ghelden  nadien  dat  beloept  na  den  ghelde ,  daer 
wijt  hem  voer  ghelaten  hebben,  sonder  alrehande 
archheyt.  Voerd  so  blijft  ons  Willam  voerseyt  sculdich 
van  onser  rente  93^2  niod.  haveren  dier  voerseyder 
maten.  In  oerconde  des  briefe  beseghelt  mit  onsen 
seghel.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1333  des  Vri- 
daghes  na  sinte  Ponciae(n)s  dach. 

6.  De  bisschop  verpandt  aan  Wülem  Pügrimssoon  van 
Zutfen  het  rentmeesterambt  van  SaUand.   19  Januari  1333. 

Wi  Johan,  bi  der  ghenaden  Goods  bisscop  tütrecht, 
doen  cond  allen  denghenen ,  die  desen  brief  sien  sul- 
len of  horen  lesen,  dat  wi  Willame  Klgrimzone 
van  Sutfene  onse  rentemester-ambocht  van  Salland 
bevolen  hebben  ende  bevelen  mit  desen  theghenwoer- 
dichghen  brieve  een  jaer  na  deser  tijt  te  verwaerne  tot 
onser  orbaer,  al  onse  sekere  rente  van  Zalland  ende 
vervalle ,  die  tot  desen  voerseyden  ambochte  behoren , 
van  onser  weghen  op  te  boren  ende  in  te  manen 
ende  ons  daerof  rechte  rekeninghe  te  doenne.  Van 
wulcken  ambochte  te  verwaren  wi  Willame  voerseyt 
ghelovet  hebben  ende  gheloven  des  jaers  200  1. 
svarter  Tomoyse  voer  sinen  dagheliz  cost  ende  arbeyt, 
die  wi  wille,  dat  hi  opbore  uit  desen  voerseyden 
ambochte  van  Zalland.  Voert  ghelovewi  hem  Wil- 
lame  voerseyt,  dat  wi  hem  ofte  houder  des  briefis, 
ghebrake  s/ns,  uit  desen  voereeyden  ambochte  nie; 
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doen  sellen  noch  ontsetten,  wi  en  hadden  hem  ghe- 
noech  ghedaen  van  desen  200  1.,  na  der  tijt  dat 
beloept,  ende  van  allen  dinghen,  die  hi  ons  ghewon- 
nen,  gheleent  oft  ntghedaen  heeft  ofte  noch  utdoen, 
winnen  ofte  lenen  sal,  tot  ghoeder  rekeninghe  sonder 
arghelist;  behondelic  ons,  to  wulker  tijt  binnen  desen 
jare  wi  Willame  vorseyt  voldaen  hebben,  also  als 
voersproken  steyt,  dat  wi  hem  van  onsen  voerseyden 
rentemester-ambochte  ontsetten  moghen  sonder  enich- 
gherhande  wederspreken,  ende  daer  onsen  vrien  wille 
mede  te  doenne.  In  oerconde  des  briefis  beseghelt 
mit  onsen  segheL  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1333 
des  Dinxdaghes  na  sinte  Ponciaens  dach. 

Item  Willelmus  Pelegrini  habet  uirnm  recessam  de  expensis , 
factis  in  Daventrie  nsqae  ad  feriam  post  Ponciani  129  lib. 
10  sol. 

Item  habet  litteram,  qaod  potest  acquirere  25  mare  ad 
dampnam  osqae  medium  Jejnnii,  qnas  habnit  Yinandos 
Ridder,  de  vinc 

Item  habet  Willelmas  Pelegrini  qoitanciam  de  800  libris , 
receptis  de  exactione  hominum,  de  qnibas  dicto  domino 
episcopo  satisfecit  feria  3  post  ConYersionem  sancti  Paali. 

7.  De  bisschcrp  beveelt  het  proces  van  den  klerk  Jrnold 
van  Neuss  tegen  Sweder  van  Godelinchem ,  kanunnik  van 
St.  Pieter  te  Utrecht,  dat  hij  vroeger  aan  zijne  eigene  uii-- 
spraak  voorbehouden  had,  voor  den  deken  van  Oudmunster 
voort  te  zetten.    23  Februari  1333. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  uni- 
versis  clericis  subditis  nostris  salutem  in  Domino  sem- 
pitemam.  Cum ,  sicut  accepimus ,  Amoldns  de  Nucya , 
clericus  Trajectensis,  se  per  nos  gravatum  asserens  ex 
eo,  quod  causam,  quam  super  canonicatu  etprebenda 
ecclesie  sancti  Petri  Trajectensis,  quos  se  assecutum 
asserit,  coram  officiali  nostro  Trajectensi  movebat  seu 
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movere  intendebat  domino  Suedero  de  Ghodelinchem , 
canonico  ibidem,  aliisque,  qui  8ua  crederent  interesse, 
nostre  cognicioni  reservavimus ,  (ad)  sedem  apostoli- 
cam  appellarit,  nos  gravamen  hujusmodi,  si  quod 
est,  effectualiter  tenore  presencium  revocantes,  salvis 
eidem  Amoldo  expensis  de  jure  salvandis,  vobis  et 
cnilibet  vestrum  in  virtute  sancte  obediencie  districte 
precipimus  et  mandamus,  quatenus  statim  visis  pre- 
sentibus  accedentes  quo  propter  hoc  fderit  accedendum , 
premissa  omnia  et  singnla  dicto  Amoldo  et  aliis  quo- 
rum interest  insinuare  curetis;  citantes  cum  hoc  eos- 
dem  peremptorie  coram  venerabili  viro  domino  Rut- 
ghero  decano  ecclesie  sancti  Salvatoris  Trajectensis,  cui 
in  hoc  vices  nostras  committimus,  ad  feriam  2  post 
Dominicam  Reminiscere,  ad  procedendum  in  eadem 
causa  secundum  processus  officialis  nostri  predicti  ul- 
terius,  prout  dictaverit  juris  ordo.  Et  quid  in  pre- 
missis  feceritis  dicto  domino  decano  rescribatis  vos, 
qui  presens  mandatum  faeritis  exsecuti.  Datum  anno 
Domini  1333  in  vigilia  beati  Mathie  Apostoli. 

8.  De  bisschop  steU  heer  Walraven  van  Benthem  aan 
tot  schout  en  rentmeester  van  SaUand.  24  December  1332. 

Wi  Johan  etc. ,  dat  wi  heren  Wabraven  van  Benthem 
ridder,  onsen  neve,  bevolen  hebben  ende  bevelen  mit 
desen  theghenwoerdichghen  brieve  een  jaer  na  deser 
tijt  te  verwaren  onse  scultambocht  van  Zalland  ende 
onse  rentemester-ambocht  van  Zalland  voerseyt  mit 
allen  dien  vervallen,  die  tot  dien  tven  ambochten  be- 
horen, van  onser  weghen  te  berechten,  op  te  boren 
ende  in  te  manen  ende  ons  daerof  rechte  rekeninghe 
te  doenne;  van  wulcken  ambochte  wi  heren  Walraven 
voerseyt  gheloeft  hebben  ende  gheloven  300  pont  svarte 
des  jaers,  alse  van  den  scultambochte  voerseyt  voer 
sijn  arbeyt  ende  sinen  daghelixscen  cost,  ende  200  1. 
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desselven  paymente  sjaers  voer  sinen  cost,  dien  hi 
doen  sal ,  dat  rentemester-ambocht  te  bedriven ;  maer 
want  hi  eerst  intreden  sal  in  onse  renteme8ter-(ambocht) 
des  Sonnendaechs  dien  men  heyt  Letare  in  der  vastenne 
naestcomende,  so  sel  hi  ons  afslaen  van  dien  200  L 
voerseyt  dat  beloept  min  dan  een  jaer  na  der  tijd.  Maer 
waer  dat  sake ,  dat  hi  in  noetsake  onsen  ghestichts  bi 
onsen  gheheyte  of  onses  raeds  maerre  cost  daden  of 
scaden  nemen,  dien  ghelovewi  hem  te  ghelden  tot  goder 
rekeninghen.  Ende  want  wi  willen ,  dat  hi  ^)  dat  voer- 
seyde  ghelt  ute  onsen  ambochten  voerscreven  opbore , 
so  ghelqvewi  heren  Wolraven  voerseyt,  dat  wi  hem  of 
denghenen,  die  houder  is  des  brie&,  ghebrake  sijnSy 
ut  desen  voerseyden  ambocht  niet  doen  en  sellen  noch 
ontsetten,  wi  en  hadden  hem  ghenoech  ghedaen  van 
den  voerghenoemden  ghelde  ende  van  allen  dinghen, 
die  hi  ons  ghewonnen ,  gheleend  ofte  utghedaen  heeft 
of  noch  utedoen,  winnen  of  lenen  sal,  tot  ghoeder 
rekeninghe  sonder  arghelist.  In  oerconde  des  biieb 
beseghelt  mit  onsen  seghel.  Ghegheven  int  jaer  ons 
Heren  1332  op  Kersavond. 

9.  De  bisschop  erkent  schuldig  te  zifn  aan  heer  Wal- 
raven  van  Benthem  1200  pand  zwarte  Toumotfsen  en  vtr- 
pandt  hem  daarvoor  de  schout-  en  rentmeesterambten  van 
SaUand.    24  December  1332. 

Wi  Johan  etc.  maken  cond  allen  luden,  dat  ons  haer 
Walraven  van  Benthem  ridder,  onse  lieve  neve,  ghe- 
leent  heeft  ende  al  betaelt  1200  1.  svarter  Tomoyae, 
die  wi  ghekerd  hebben  in  kenliken  orbaer  ons  ghe- 
stichts, ende  gheloven  hem  oftenghenen,  die  houder 
waer  des  brie&,  ghebrake  s\jns,  niet  te  doenne  utten 
scoutambocht  ende  rentemesterambocht  van  Zalland, 


1)  Het  handsohrift  heeft:  „ei". 
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hem  en  waer  dese  1200  1.  voersejrt  vol  ende  al  be- 
taelt,  mit  ander  sulcker  scout  als  wi  hem  sculdich 
sijn  ter  ghoeder  rekeninghe,  ende  sinen  brieve  hou- 
den, die  hi  van  den  ambochten  hevet  voerseyt.  In 
oerconde  des  briefs  beseghelt  mit  onsen  seghel.  Ghe- 
gheven  int  jaer  ons  Heren  1332  op  Korsavond. 

10.  De  bisschop  draagt  aan  den  Domdeken  de  berechting 
der  hem  voorbehoudene  geestelijke  strafzaken  tot  tcederop- 
zeggens  toe  op,    23  Februari  1333. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  dilecto 
nobis  in  Christo  Henrico,  decano  nostre  ecclesie  Tra- 
jectensis,  salutem  in  Domino  sempitemam.  Cum  ab 
hominibus  nostre  civitatis  ac  dyocesis  Trajectensis 
super  casibus  penitencialibus,  nobis  dumta^at  de  jure 
vel  statuto  specialiter  reservatis,  non  poterit  ad  nos 
multociens  faciliter  recursus  haberi,  de  vestra  discre- 
cione  quamplurimum  confisi,  vobis  penitenciarie  nos- 
tre curam  usque  ad  specialem  nostram  revocacionem 
committimus  per  presentes.  Harum  nostrarum  testi- 
monio  litterarum.  Datum  Trajecti  anno  Domini  1333 
in  vigilia  beati  Mathie  Apostoli. 

11.  De  bisschop  erkent  sehtMig  te  zifn  aan  graaf  Reg- 
nald  van  OMer  1900  pond  zwarte  Toumogsen.  26  Fe- 
bruari 1333. 

Wi  Johan,  bi  der  ghenaden  Gk)ods  bisscop  tUtrecht, 
maken  cont  allen  denghenen,  die  desen  brief  sien  sul- 
len of  horen  lesen ,  dat  wi  enen  hoghen  edellen  man 
ende  vermoghenden  heren  Reynald,  greve  van  Ghelren 
ende  van  Zntphen,  onsen  lieven  svager,  gheloeft  heb- 
ben ende  gheloven  in  ghoeden  trouwen,  te  ghevenne 
ende  te  betalene  op  sinte  Jans  dach  tot  Midzomer  of 
daema  binnen  viertien  daghen  onbegrepen  naestco- 
mende  1900  pont  svarter,  die  ghenghe  ende  gheve 
sy n ,  te  ghoder  rekenninghen  of  payment  als  daerthe- 
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ghens  beloept,  tot  Zutphen  of  tot  Amem  op  des  gre- 
ven  gheleyde  voerseyt  buten  onsen  stichte  te  leveren. 
In  oerconde  des  briefe  beseghelt  mit  onsen  seghel. 
Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  1333  des  Vridaghes  na 
Invocavit. 

12.  De  bisschop  draagt  den  proost  van  St.  Jan  te  Utrecht 
op  j  den  hem  door  het  DomkapUtel  voorgedragenen  Florens  van 
den  Zande  als  deken  van  Bommel  te  bevestigen.  1  Maart  1333. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  hono- 
rabili  viro  domino  Amoldo ,  preposito  et  arcbidyacono 
ecclesie  sancti  Johannis  Trajectensis,  salutem  in  Domino 
sempitemam.  Nuper  Florencius  de  Zande  presbyter, 
canonicus .  ecclesie  Bomelensis ,  nostre  Trajectensis 
dyocesis,  per  honorabiles  viros  decanum  et  capita- 
lum  ecclesie  nostre  Trajectensis,  asserentes  eidem 
Florencio  per  thezaurarium  dicte  ecclesie  Trajectensis , 
ad  quem  hoc  spectat,  de  decanatu  dicte  ecclesie  Bo- 
melensis fore  provisum,  et  eis  eundem  Florencium 
per  ipsum  thezaurarium  presentatum,  nobis  per  ipsoe 
postea  presentandum ,  ad  eundem  decanatum  nobis 
extitit  presentatus;  et  pro  parte  eorundem  presentan- 
cium  supplicatum  humiliter,  quatenus  hujusmodi  pro- 
visionem  de  dicto  decanatu,  eidem  Florencio  ut  pre- 
mittitur  üactam ,  divino  (?)  intuitu  confirmare  dignare- 
mur.  Verum  quia  nos  diversis  et  arduis  negociis  nobis 
incumbentibus  impediti,  hujusmodi  confirmadonis 
negocio  ad  presens  intendere  non  valemus,  de  vestra 
discrecione  quamplurimum  confisi,  vobis  in  eodem 
confirmacionis  negocio  per  presentes  committimuB  ple- 
narie  vices  nostras,  mandantes  vobis,  quatenus  ad 
provisionem  ipsam  confirmandam  vel  infirmandam, 
vocatis  qui  fuerint  evocandi ,  et  alia  racione  proxima  (?) 
procedatis.  Harum  nostrarum  testimonio  litterarum. 
Datum  anno  Domini  1333  feria  2  post  Reminiscere, 
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13.  De  bisschop  draagt  aan  de  pastoors  van  Waerdeke 
en  Rijs  op  ^  om  te  onderzoeken ,  of  over  de  kerk  van  For- 
walde  terecht  het  interdict  is  uitgesproken  wegens  een  gevecht 
op  het  kerkhof.    1  Maart  (1333). 

Johannes  etc.  in  Christo  nobis  dilectis  Eg«2u>  Ever- 
ardo  (de)  Waerdeke,  Meyntato  de  Riis  ecclesiarum 
rectoribus  etc.  Ex  parte  T.  nobis  oblata  peticio  conti- 
nebat,  quod  cum  ipsi,  animo  defendendi  se  contra  T. 
raptorem  publicum  et  suos  complices,  ipsos  bostiliter 
invadere  molientes,  et  propter  tuicionem(?)  corporum 
et  spem  ecclesiastice  libertatis  intraverint  ecclesiam 
de  Forwalde,  nullasque  violencias  manuales  per  se 
vel  per  alios  infra  dictam  ecclesiam  seu  cymiterium 
contiguum  eidem  in  ipsum  aut  ejus  complices  perpe- 
traverint,  tamen  in  Stavria  et  in  Bodelsvaert  Chris- 
tianitatis  decani  et  officiales  foranei  inponunt  eisdem, 
quod  dictam  ecclesiam  per  premissa  violaverint,  contra 
eos  et  dictam  ecclesiam  eorum  processus,  suspensi- 
onis  ezcommunicacionis  et  interdicti  sentencias  con- 
tinentes,  fulminando,  qui  tamen  sunt  legitima  eorundem 
appellacione  suspensi,  ut  eis  super  hiis  subvenire 
remedio  oportuno  dignaremur;  nosque  de  vestra  dis- 
crecione  confisi,  yolentes  in  sua  unumquemque  justicia 
componere,  vobis  et  cuilibet  vestrum  in  solidum 
super  premissis  omnibus  et  singulis  inquirendi  et  con- 
gnossendi  plenam  et  liberam  concedimus  facultatem , 
mandantes  vobis  et  vestrum  cuilibet,  quatinus,  si  ita 
omne  repereretur,  vocatis  ad  hoc  vocandis,  vice  et 
auctoritate  nostra  ^)  declaretis  eos  non  fore  excommu- 
nicacionis  suspensionis  et  eorum  ecclesiam  interdicti 
sentenciis  irrititos ,  dictosque  processus  cassetis  et  annul- 
letis,  sicut  de  jure   fuerit  faciendum,  facientes  quod 


1)  Het  haadschrift  heeft:  „Tentra". 
^   Werken  N*.  53. 
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decreveritis  etc.  Testes  autem  etc.  Datum  feria  2  post 
Reminissere. 

14.  De  bisschop  draagt  aan  eenige  geestelijken  op,  om 
eenige  door  den  geëxcommunkeerden  abt  van  Dokkum  ge- 
pleegde handelingen  nietig  te  verklaren,    (1  Maart  1333?). 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis  etc., 
dilectis  nobis  in  Christo  Paore(?)  et  Ullardo,  decanis 
Christianitatis  in  Costerha ,  ac  Wyardo ,  curato  ecclesie 
beate  Marie  in  Liewerdia  *),  salutem  etc.  Cum  Gher- 
brandus ,  abbas  monasterii  in  Dockinghen ,  jamdudum 
auctoritate  nostra,  cui  eciam  se  subjecit  pro  recog- 
nicione,  fuerit  majoris  excommunicacionis  sentencia 
publice  innodatus ,  eandemque  sentenciam  jam  pluribiis 
annis  animo  sustinuerit  indurato,  divina  nibilominus 
profanando  ac  de  cura  animarum  commissione,  insti- 
tucione  personarum  ecclesiasticanim  beneficiis  eccle- 
siasticis  et  de8ti(tu)cione  earundem,  necnon  de  juris- 
diccione  nostra  eciam  se  intromittendo ,  sentencias 
interdicti  suspensionis  et  excommunicacionis  fulmi- 
nando,  et  cum  eo  excommunicato  non  liceat  nostra  (?) 
prohibicione(?)  id  exigente,  vobis  et  cuiUbet  vestrum  etc. 
mandamus,  requisiti  etc.,  quatinus  omnes  coUaciones 
beneficiorum,  presentaciones,  instituciones,  destituciones 
ac  cure  animarum  commissiones ,  postquam  hujusmodi 
sentencia  fuit  in  eundem  abbatem  auctoritate  nostra 
lata,  ac  sentencias  suspensionis  excommunicacionis  et 
incerdicti,  ab  eodem  de  facto  promulgatas,  et  presertim 
in  Ludolphum  rectorem  ecclesie-  in  Thonovic  (?)  et  suos 
parrochianos ,  Alardum  rectorem  ecclesie  in  Eegwer 
et  suos  parrocbianos  ac  in  personatibus  Hoelwer,  Doe- 
kinghe  et  Ghaest,  quos  omnes  in  hüs  scriptis  revo- 
camus,  cassamus  et  annuUamus,  immo  pocius  cassas 
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irritas  et  nullas  declaramus,  sic  per  nos  fore  cassatas 
revocatas  et  annuUatas  ac  nullas  cassas  irritas  decla- 
ratas,  auctoritate  nostra  publice  nuncietis,  inhibentes 
universis  Christifidelibus ,  tam  reguUaribus  quam  secu- 
laribus,  ne  eidem  abbati  sic  excommunicato  in  alio 
obediant  vel  reverenciam  exbibeant  aut  secum  parti- 
cipent  coUoquio ,  alloquio  aut  aliquo  bumanitatis  solla- 
cio,  donec  resipuerit  *)  et  a  nobis  meruerit  absoUucionis 
beneficium  optinere,  cum  intimacione,  quod  si  non 
fecerint ,  contra  ipsos  contrarios  et  rebelles  ad  excom- 
municacionis ,  suspensionis  et  interdicti  sentencias  et 
alias  penas  graviores,  prout  de  jure  poterimus,  pro- 
cedemus. 

15.  Aanteekening  over  het  door  den  bisschop  aan  heer 
Herbaren  van  Liesvdt  verleende  verlof^  om  op  het  huis  Herten 
de  mis  op  een  draagbaar  altaar  te  vieren.   (1  Maart  1333  ?) 

Dominus  episcopus  concessit  domino  Herbemo  de 
liesvelt  militi,  potestatem  celebrandi  in  mansione  sua 
de  Herten  in  lapide  portatili  ad  revocacionem  coram 
sua  familia. 

16.  De  bisschop  draagt  aan  Diederic  van  Lobede  ^  ha" 
nunnik  ten  Dom  jOpjOm  volgens  de  bul  van  paus  Johannes 
XXII  dd.  4  Octóber  1331 ,  de  daarin  genoemde  zaak  af  te 
doen.    1  Maart  1333. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  judex 
unicus  partis  infrascripte  a  sede  apostolica  delegatus, 
discreto  viro  domino  Theoderico  de  Lobede ,  canonico 
ecclesie  Trajectensis,  salutem  in  Domino  sempiternam. 
Noveritis,  nos  litteras  sanctissimi  in  Christo  patris  ac 
domini,  domini  Johannis,  divina  providencia  pape 
XXII,  non  abolitas,  omni  prorsus  suspicione  carentes, 
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vera  buUa  plumbea  bullatas,  cum  ea  qua  decuit  re- 
verencia  recepisse,  que  sic  incipiunt:  „Johannes  epi- 
scopus,  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri  nostro 
episcopo  etc.  salutem  et  apostolicam  benediccionem. 
Sua  nobis  Johannes  dictus  de  Mexauwe  laycus  Leo- 
diensis  dyocesis  etc",  et  sic  fiuiunt :  „Datum  Avinione 
iiii  Non.  Octobris,  pontificatus  nostri  anno  xvi". 
Harum  auctoritate  litterarum  apostolicarum  nos,  nos- 
tris  et  ècclesie  nostre  arduis  negociis  prepediti,  cog- 
nicioni  cause  appellacionis ,  de  qua  fit  mencio  in 
rescripto  apostolico,  cui  ad  presens  interesse  non 
valenius ,  quam  alias  venerabili  viro  .  .  officiali  nostro 
Trajectensi  cum  clausuia  „donec"  commisimus,  quam 
hiis  scriptis  revocamus,  de  vestra  discrecione  confisi 
committimus  audiendam  et  fine  debita  terminandam, 
donec  eam  ad  nos  duxerimus  revocandam.  Harum 
nostrarum  testimonio  litterarum.  Datum  anno  Domini 
1333'  feria  2  post  Dominicam  qua  cantatur  Reminiscere. 

17.  Lifat  der  borgen  voor  Hessd  van  Dietmarghum  y 
kanunnik  in  het  Fremonstratenèer  klooster  Mariendaalj  dat 
h^  zich  voor  den  bisschop  zclI  zuiveren  van  den  doodslag 
van  zekeren  heer  Eelco.    (Maart  1333.) 

Hii  sunt  fidejussores  domini  Hesselli  de  Dietmar- 
ghum ,  canonici  Premonstratensis  in  monasterio  Vallifi 
sancte  Marie,  et  promiserunt  nomine  ejusdem  et  pro 
ipso,  quod  idem  Hessellus  feria  3  post  Quasimodo  in 
propria  persona  comparebit  coram  domino  . .  episcopo 
Trajectensi  et  stabit  juramento  coram  eodem  cuicum- 
que,  querulanti  de  eo  super  morte  domini  Eloci, 
aut  ipsi  ex  officio  contra  eundem  procedenti.  Quod 
si  non  fecerit,  solvent  eidem  domino  episcopo  200 
marchas  sterlingas  sub  pena  privacionis  beneficiorum 
et  omnium  bonorum,  quam  incurrent  eo  ipso.  Et 
ea  in  solidum  promiserunt,  scilicet  dominus  Zibrandus 
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curatus  in  Zibrandaburghe ,  dominus  Volpertus  rector 
ecclesie  in  Hasscherahorna,  Everardus  rector  ecclesie 
in  mica  et  Ludolphns  dictus  Hunup  laycus. 

18.  De  bisschop^  gemachtigd  bif  den  hief  ingelaschten  brief 
van  den  pausdijken  poenitentiarius  dd.  18  Januari  1333, 
verklaart  na  gedaan  onderzoek,  dat  de  acolyth  Jacob  Du/- 
leki^n  den  doodslag  op  Gerard  van  Elden  in  zelfverdediging 
gepleegd  heeft  j  en  dus  tot  de  hoogere  wijdingen  kan  toe' 
gelaten  worden.    2  Maart  1333. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  univer- 
sis  presencia  visuris  facimus  manifestum  presentibus, 
firmiter  protestando,  nos  litteras  infrascriptas ,  non 
abolitas  non  canceilatas  nee  in  aliqua  sui  parte  viciatas, 
sed  vero  sigillo  venerabilis  in  Christo  patris  ac  domini 
domini  Ganselini,  miseracione  divina  episcopi  Alba- 
nensis,  penitenciarii  sanctissimi  in  Christo  patris  ac 
domini  Johannis  pape  xxii,  pront  prima  facie  appa- 
rebat ,  cum  ea  qua  decuit  reverencia  recepisse ,  tenorem 
qui  sequitur  continentes :  „Venerabili  in  Christo  patri 
„Dei  gracia  episcopo  Trajectensi  vel  ejus  vicario  in 
„spiritualibus  Ganselinus,  miseracione  divina  episcopus 
„Albanensis,  salutem  et  sinceram  in  Domino  caritatem. 
„Sua  nobis  Jacobus  dictus  Dullekijn,  acolitus  Trajec- 
„tensis,  lator  presencium,  peticione  monstravit,  quod 
„cum  ipse  quadam  die  in  civitate  Trajectensi  in  quadam 
„domo  esset,  ubi  dictus  acolitus  ad  prandium  extitit 
„invitatus,  Gerardus  de  Elden,  laycus  vestre  dyocesis, 
„una  cum  duobus  aliis  suis  sociis  predictam  domum 
„intrans ,  ipsum  sine  sua  culpa  cum  quodam  campulo 
„sive  cultello  evaginato ,  ut  eum  occideret  posse  suum 
„faciens,  invasit;  qui  acolitus  cum  manus  suas  et  so- 
„ciorum  ejus  videret,  se  alias  fugere  non  posse  nee 
„alias  mortem  vitare ,  dictum  Gerardum ,  qui  nitebatur 
„ad  ipsum  occidendum ,  cum  quadam  anphora  lapidea 
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,,8ive  potto  ut  se  defenderet  super  verticem  capitis  sui 
„projecit  et  eundem  vulneravit ,  qui  Isycus  post  quin- 
„que  septimanas  postea  viam  universe  <)  carnis  exstiiit 
„ingressus,  super  quo  non  consciencie  ^),  quam  inde  se 
„proponit  habere  sinceram ,  sed  ne  quis  emulus  ex  hoc 
j.detractionis  labia  aperiat  contra  eum,  supplicavit  humi- 
„liter,  sibi  per  sedem  apostolicam  de  oportuno  remedio 
„provideri.  Ad  vos  igitur,  qui  de  facto  et  fecti  •)  circum- 
„stanciis  habere  poteritis  noticiam  pleniorem,  acoli- 
„tum  remittentes ,  eundem  auctoritate  doniini  pape, 
„cujus  penitenciarie  curam  gerimus,  circumspectioni 
„vestre  committimus ,  quatenus  inquisita  super  hüs 
„diligenti  veritate,  si  rem  inveneritis  ita  esse  et  dic- 
,,tu8  acolitus  non  prebuit  causam  vel  occasionem  et 
,)diligeneiam ,  quam  potuit,  adhibuit  in  premissis,  non 
„impediatis  eum  ex  hoc ,  quominus  possit  in  suis  ordi- 
^^nibus  ministrare  et  ad  superiores  eciam  promoveri, 
,)8i  aliud  canonicum  sibi  non  obsistat.  Datum  Avinione 
„XV  Kal.  Februarii  pontificatus  domini  Johannis  pape 
„xxii  anno  xvii".  Quibus  litteris  sic  receptis,  pia 
ex  relacione  fidedignorum ,  consideratis  diligenter 
circumstanciis  universis,  invenimus  et  intelleximus , 
dictum  Gerardum  de  Elden  laycum  eum  quodam 
canipulo  sive  cultello  evaginato  dictum  Jacobum  ad 
occidendum  invasisse,  nee  eundem  Jacobum  potuisse 
effugere  mortem ,  nisi  predictum  Gerardum  vulnerasset. 
Qua(propter)  auctoritate  domini  Ganselini ,  predicti 
Albanensis  episcopi,  nobis  commissa,  decrevimus  et 
declaramus,  dictum  Jacobum  posse  in  suis  ordinibus 
susceptis  ministrare  et  ad  alios  ordines  superiores 
promoveri,   dummodo  aliud  canonicum  sibi  non  ob- 
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sistat.  Harum  nostrarum  testimonio  litterarnm.  Datum 
anno  Domini  1383  feria  3  post  Reminiscere. 

19.  De  bisschop  veroorlooft  zekere  ,,Thos^^(?),  non  in 
het  Wittevroutcenklooster  te  Utrecht ,  om,  nu  zif  van  het 
door  hctar  met  den  Merk  Nycolaes  Cussen  begane  misdrijf 
geabsolveerd  iSy  hare  rechten  in  het  klooster  te  hernemen, 
(Maart  1333.) 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  dilecte 
nobis  in  Christo  Thori(?),  professe  in  claustro  Albarum 
Dominarum  in  Trajecto.  Cum  alias  a  delicto  sive 
reatu,  commisso  per  te  cum  Nycolao  Cussen  clerico, 
te  absolverimus  et  pro  eodem  ierminum  penitencie  in- 
junxerimus  salutarem ,  ut  ad  velum  et  jus  capitulare 
et  statum  pristinum ,  in  quo  ante  hujusmodi  delictum 
fueras,  accedere  valeas,  habitum  solitum  resumendo, 
delicto  seu  reatu  hujusmodi  non  obstante  in  eternum  (?), 
presentibus  misericorditer  dispensamus ,  nostrarum  tes- 
timonio litterarum.    Datum  etc. 

20.  De  bisschop  belooft  veertig  dagen  aflaat  aan  hen ,  die 
giften  geven  voor  den  opbouw  der  in  den  oorlog  vernielde 
kerk  van  Vreeland.    4  Maart  1333. 

Johannes,  Dei  gratia  episcopus  Trajectensis,  uni- 
versis  ecclesiarum  rectoribus  presbyteris  et  capellanis 
nostre  civitatis  et  dyocesis  Trajectensis,  ad  quospresens 
nostrum  mandatum  perve(ne)rit,  salutem  in  omnium 
Salvatorem.  Cum  in  Vredelant  ecclesia  parrochialis 
sit  gravibus  guerris  et  hostilibus  in  partibus,  in  quibus 
idem  locus  existit,  incumbentibus ,  de  quo  est  mise- 
randum,  incendio  sit  penitus  devastata,  ibidemque  in 
honore  ejusdem  ecclesie  patroni  beatissimi  Nycholai 
Confessoris  et  pontificis  sui,  quem  innumeris  Dominus 
omnipotens  decoravit  miraculis  et  adhuc  de  die  in 
diem  decorare  eundem  non  desistit,  etiam  miracula 
plurima    et  evidentia  idem  Dominus  omnipotens  ex 
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sua  largiflua  et  mira  potesiate  facit  et  ostendit,  ad 
reparationemque  et  restaurationem  dicte  ecclesie  pro- 
prie  non  suppetunt  facultates,  nisi  fidelium  elimo- 
sinis  subleventur,  universitatem  vestram  attentissime 
requirimiis  et  rogamus  ac  in  virtute  sancte  obedientie 
et  in  remissionem  vestrorum  peccaminum  et  sub 
penis  suspensionis  et  excommunicacionis  districte  pre- 
cipiendo  mandamus ,  quatinns  cum  nuncii  dicte  ecclesie 
de  Vredelant  ad  vos  Domino  duce  pervenerint,  ipsos 
ad  proponendum  verbum  divinum  in  veötris  ecclesiis 
admittatis  et  benivole  recipiatis ,  vestrosque  parrochia- 
nos  ad  subveniendnm  eis  et  largiendum  ipsorum  eis 
elemosinam ,  ut  in  tremendo  judicio  ab  omnium  Judice 
possint  de  hoc  recipere  bravium  et  mercedem,  effec- 
tualiter  inducatis,  ut  per  hec  et  alia  bona,  que  fece- 
ritis  et  ipsi  fecerint  Domino  inspirante,  ad  eteme 
felicitatis  gaudia  mereamini  feliciter  pervenire;  vobis 
et  eis  vere  penitentibus  et  contritis,  ad  dictam  eccle- 
siam  construendam  manus  porrigentibus  ajutrices, 
elemosinas  eorum  ad  dictum  negocium  largiendo  seu 
alios  ad  largiendum  easdem  inducendo,  aut  in  testa- 
mentis  suis  aliquid  ad  idem  pium  opus  perficiendum 
legaverint  aut  donaverint,  de  omnipotentis  Dei  miseri- 
cordia,  beate  Marie  Virginis  genitricis  ipsius,  beato- 
rum  Petri  et  Pauli  Apostolorum  ejus  ac  beati  Martini 
patroni  nostri  gloriosi  meritis  et  intercessione  confisi, 
40  dierum  indulgentias  de  injuncta  penitentia  in  Do- 
mino misericorditer  relaxamus ;  presentibus  post  bien- 
nium  minime  valituris  a  data  presentium.  Datum 
sub  sigillo  nostro  anno  Domini  1333  feria  5  post  Do- 
minicam  qua  cantatur  Reminiscere. 

21.  De  bisschop  draagt  den  pastoor  van  Kercwerc  op^ 
om  drie  ingezetenen  van  het  dorp  Kercicaerde  te  excom- 
municeereny  wanneer  zij  weigerachtig  blijven ,  twee  paarden^ 
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aan    twee    ütreehtsehe   burgers   ontroofd,   terug   te  geven. 
17  Augustus  1331. 

Johanne(8),  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  pres- 
bytero  in  Kercwerc  ceterisque  rectoribus,  per  terram 
Frisie  constitutis,  ad  quos  presentes  littere  pervenerint, 
salutem  in  Domino  sempiternam.  Sua  nobis  Gerar- 
dus  dictus  Gulden  et  Henricus  dictus  Rode,  cives 
Trajectenses ,  gravi  conquestione  monstraverunt ,  quod 
Waltitus  de  Kerewaerd,  Here  ejus  frater  necnon 
Marcquardus  de  Cuen(re)zile ,  propter  temeritatis  au- 
daciam ')  Deum  pre  oculis  non  habentes  in  animarum 
suarum  dispendium ,  ipsos  de  duobus  equis ,  valentibus 
communi  estimacione  40  libras  Turonensium  nigrorum, 
spoliarunt,  eosdem  equos  suis  usibus  applicando  in 
nostre  jurisdiecionis  contemptum,  dictorum  conquiren- 
cium  dampnum  injuriam  non  modicum  et  gravamen. 
Et  cum  premissa  per  dictas  partes  Frisie  adeo  sint 
notoria  et  manifesta,  quod  inficiacioni  locus  aliqua- 
tinus  non  existit ,  nos  scelus  tam  nefandum  ^)  nolentes 
dimittere  impunitum ,  vobis  et  cuilibet  vestrum  in  vir- 
tute  sanete  obediencie  necnon  sub  penis  suspensionis 
et  excommunicaeionis ,  trium  dierum  monicione  pre- 
missa lata  sentencia  *) ,  in  hiis  scriptis  districte  precipi- 
mus  et  mandamus,  quatenus  vos,  qui  requisiti  fueritis, 
accedentes  etc,  moneatis  Waltitum,  Here  ac  Marc- 
quardum  predictos  malefactores  sive  epoliatores,  qua- 
tenus infra  novem  dies  post  vestram  monicionem, 
quorum  tres  pro  primo,  tres  pro  secundo  et  reliquos 
tres  pro  tercio  ac  peremptorio  termino  et  monicione 
canonica   assignamus,    eisdem    conquirentibus    dictos 
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equos  reddant  et  restituant  aut  pro  valore  eorum  dictam 
pecunie  summam  solvant,  necnon  de  dampno  et  inier- 
eese  satiBfaciant  cum  effecta ,  ac  Deo ,  ecclesie  et  nobis 
de  tanta  temeritatis  *)  audacia  condignam  presCent 
emendam;  alioquin  ipsos  malefiaGtores  sive  spoliatores , 
quos  eztunc  ut  nunc  in  hÜB  scriptis  excommunicar 
mus,  necnon  parrochiam  de  Kercwaerde  predictam, 
infra  cujus  limites  dicti  malefactores  commorantur, 
ecolesiastico  supponimus  interdicto,  si  per  duos  menBes 
dicti  malefEtctores  dictam  exconununicacionis  senten- 
ciam  animo  sustinuerint  indur(at)o,  excommunicatos 
et  interdictam ,  ut  premittitur,  palam  et  publice  nun- 
cietis.  Et  quid  in  premissis  feceritis  aut  vobis  occar- 
rerit,  diem  quoque  monicionis  vestre  nobis  per  yestras 
litteras  patentes,  hiis  presentibus  annexis,  liquide  re- 
mandate  vos,  qui  mandatum  hujusmodi  fueritis  exequuti, 
ita  quod  in  hiis  éxequendis  unus  vestrum  alium  etc. 
Datum  31  Sabbato  post  AESumpcionem  beate  Marie 
Virginis. 

22.  De  pastoor  van  Kerkwerc  bericht  den  bisschop ,  dtU 
hij  de  in  bovengenoemden  brief  vervatte  last  heeft  uitge" 
voerd.    30  Augustus  1331. 

Hoc  est  rescriptnm:  Reverendo  in  Christo  patri  ac 
domino ,  domino  Johanni ,  episcopo  Trajectensi ,  Gheri- 
tus,  rector  ecclesie  de  Kercwerc  debitum  *)  et  obediencia 
in  mandatis.  Noverit  vestra  paternitas  reverenda,  me 
mandatum  vestrum,  cui  hec  mea  presens  cedula  est 
infixa ,  feria  6  proxima  post  festum  Decollacionis 
beati  Johannis  Baptiste  in  omni  sui  forma  proutjacet 
execucioni  debite  demandasse.  Datum  et  executum 
feria  6  predicta  anno  Domini  1331. 
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23.  De  bisschop  gelast  den  pastoor  van  KerkwerCj  om 
aUen  geestelijken  ^  op  straf  van  excommunicatie^  te  verbieden^ 
aojff  de  ingezetenen  der  met  het  interdict  hdegde  parochie  Ejerc- 
waerde  kerkelijke  begrafenis  te  doen  genieten.  5  Maart  1333. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  pres- 
bytero  in  Kercwerc  ceterisque  presbyteris  et  ecclesia- 
rum  rectoribuB,  per  terram  Oestfrisie  nostre  dyocesis 
constitutis,  ad  qaos  presens  mandatum  pervenerit, 
salutem  in  Domino  sempiternam.  Ex  questione  Ge- 
rardi  dicti  Gulden  (et)  Henrici  dicti  Roede,  civium 
Trajectensium,  ad  nos  pervenit,  quod  licet  nos  moni- 
cione  canonica  premissa  Waltitum  de  Kercward ,  Here 
ejus  fratrem  et  Marcquardum  de  Cuenrezile  excommu- 
nicacionis  sentencia  innodaverimus ,  et  parrochiaiii  de 
Karcwarde,  in&a  cujus  limites  dicti  excommunicati 
morantur,  ecclesiastico  supposuerimus  ^  interdicto, 
nichilominus  tarnen  nonnuUi  ecclesiarum  *)  rectores 
parrochianos  de  Kercwaerd,  ab  hac  luce  migrantes, 
ad  ecclesiasticam  recipiunt  sepulturam,  in  interdicti 
prejudicium  et  nostre  jurisdiccionis  contemptum ;  nos , 
volentes  nostrum  officium  exequi,  ut  tenemur,  vobis 
et  cuilibet  etc,  trium  dierum  monicione  premissa 
lata  sentencia,  in  hiis  scriptis  districte  precipiendo 
mandamus,  quatinue  etc.  inhibiatis  omnibus  et  singulis 
ecclesiarum  rectoribus  sub  pena  excommunicacionis, 
ne  parrochianos  ecclesie  de  Kercwart  ad  ecclesiasticam 
admittant  sepulturam,  sentenciam  vero  excommuni- 
cacionis, a  nobis  latam  in  dictos  Waltitum  Here  et 
Marcquardum,  quam  nos  in  hiis  scriptis  innovamUB, 
etc.  Datum  anno  Domini  1333  feria  6  post  Reminiscere. 


1)  Het  handschrift  heeft:  „sapponimus". 

2)  Het  hand5M!brift  lascht  hier  in:  „rectoribuB". 
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24.  Bisschop  Jan  machtigt  den  pastoor  van  Oldenzaal  (?), 
om  na  onderzoek  toestemming  te  geven  toti  de  ruiling  van  de 
beneficiën  der  pastoors  van  Buxem  en  Stenenbeke.  8  Maart 
1333. 

Jobannes ,  Dei  gracia  episcopus  Trajecteneis ,  discreto 
viro  plebano  in  Aldensale  (?)  nostre  dyocesis  salutem  et 
sinceram  in  Domino  karitatem.  Cum  Johannes,  rector 
ecclesie  in  Buxem,  Monasteriensis  dyocesis,  ex  una 
parte,  et  Hermannus,  rector  ecclesie  in  Sconenbeke, 
ex  parte  altera,  nostre  dyocesis,  cum  hujusmodi  suis 
beneficiis  desiderent  adinvicem  permutare,  vobis  in 
hac  parte,  quantum  ad  nos  spectat,  committimus 
vices  nostras,  quatinus,  consideratis  diligenter  causis 
et  circumstanciis  hujusmodi  permutacionis,  quibus 
vestram  conscienciam  volumus  onerare,  in  hujusmodi 
permutacionis  negocio  procedatis  racione  previa,  alte- 
rum  rectorem  in  locum  alterius  transferentes  cum  sol- 
lempnitatibus  debitis  et  consuetis,  contradictores  et 
rebelles  per  censuram  ecclesiasticam  compescendo  etc. 
Datum  anno  Domini  1333  feria  2  post  Oculi. 

25.  Scheidsrechterlijke  uitspraak  van  bisschop  Gug  iuS' 
schen  heer  Ludolf  {van  Gronebeke)  en  de  Westerpartie  over 
onlusten  te  Groningen.    4  Februari  1309. 

In  den  name  Goits  amen.  Wy  Ghye,  bi  der  ghe- 
naden  Goits  bisscop  tUtrecht,  maken  cond  allen  luden, 
dat  dit  *)  onse  seggen  is  van  dien  tviste ,  de  gheweist 
hevet  to  Groninghen  tvisken  haren  Ludolf  end  zine 
partie  an  die  ene  ziede,  ende  dien  van  der  Wester- 
partie to  Groninghen  an  die  ander  zide. 

Int  eerste  is  onse  seggen ,  als  van  onsen  vrede ,  dien 
wi  daertvisken  ghemaket  hadden ,  daer  ons  biede  dese 


l)  Het  handschrift  heeft:  ,M*'' 
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partien  of  ghecroent  hebben,  dat  onse  vrede  ghebro- 
ken  is  ende  ghewankelt.  Ten  eersten  hevet  haer  Ludolf 
ghecroent,  dat  Hallinc  ziin  knape  ghevanghen  wart, 
ende  ziine  honde  ende  winde  gheseleghen ;  daerto 
seggen  wi,  dat  daer  onsè  vrede  niet  ghebroken  en 
wart,  want  er  en  ander  openbare  viede  was  to  voren 
tvisken  Riicfriit  Boyking  ende  haren  Ludolf.  Dat 
ander  pont  van  Jan  Clinghen,  daer  en  vinden  wi 
enghenen  vrede  an  ghebroken ,  want  hij  vanre  ghenre 
partie  was,  als  hi  selve  gheliede.  Dat  derde  pont 
van  Jacob  Zeghenant ,  daerof  is  onse  seggen ,  dat 
onse  vrede  daeran  ghebroken  wart,  want  hi  ghevan- 
gen  wart  van  Tyesen,  de  helper  is  der  Westerpartie , 
ende  wi  en  vinden  niet,  datter  enich  ander  open- 
baer  viede  tvisken  was.  Dat  vierde  pont  van  Jacob 
Robben,  want  hi  inre  nacht  gheslegen  wart  ende  wi 
daer  enghene  wareit  of  vinden  en  connen,  wie  dat 
ghedaen  hevet,  so  vindent  wijt  over  eenen  mort, 
ende  die  mens  betiet,  die  sels  him  ontsculdeghen 
alse  recht  is ;  mar  biliet  hiis  him ,  so  sel  hine  ghelden 
ende  beteren;  ende  ist  dats  hem  niemant  en  biliet, 
so  willen  wi  one  selven  ghelden,  van  onsen  ghelde 
20  mare  zinen  maghen,  omdat  die  zone  die  vaster 
blive.  Dat  vijfte  pont  van  Bennen  ende  Botten  doit, 
so  seggen  wi,  want  die  verhalinghe  van  den  tviste, 
daer  si  doet  bleven ,  haer  was  ende  haers  gheselscaps , 
so  setten  wi  den  enen  vrede  tieghens  den  anderen, 
ende  wi  vinden,  dat  die  Westerpartie  diezelve  tvee 
doden  ghelden  sel  met  30  marken ,  ende  die  ons  hiir- 
of  ve(r)8cenen  is  van  bieden  partien,  die  laten  wi 
quite  om  biede  partien  te  verlichten.  Dat  tseste  pont, 
dat  een  stac  provest  Lubbekiin ,  dat  vinden  wi ,  dat 
si  beide  onsen  vrede  ghebroken  hebben ,  want  provest 
Lubbekiin  enen  paert  eerst  nam  binnen  onsen  vrede 
ende  zinen  knecht  daerof  warp,  ende  een  dien  pro- 
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vest  Lubbekiin  stac  binnen  onsen  vrede.  Dat  tsevende 
pont  van  heren  Jonghering  ende  zire  tvier  knapen 
dolt,  is  onse  segghen,  omdat  wijt  ter  wareit  ghe- 
vonden  hebben,  dat  heren  Ludolfs  helper,  alse  Ale- 
brecht  Porting  ende  Luttic  übbe  ende  anders  hare 
vrende  ende  des  here(n)  maghe  Jonghering,  daar 
mecde  waren,  daer  verdrenket  wart  Reyners  knecht 
Folkardinc,  ende  Harman  Gerts  knecht  Harderine 
verlement  wart ,  ende  Jans  knecht  Folkardinc  ghewont 
waH,  daer  die  here  ende  zine  tve  knapen  om  ghe- 
sclagen  worden,  dar  seggewi  onsen  vrede  an  ghe- 
broken  van  bieden  desen  partien;  mar  omdat  wi  vin- 
dei' ,  dat  op  die  ene  partie  onse  vrede  claerliker 
gh(:broken  was  dan  op  die  ander,  so  zaten  wiit  ende 
makent  aldus,  dat  die  van  der  Westerpartie  gheven 
sullen  om  den  vredebrak,  dat  haer  Jongherinc  ende 
zine  tvee  knapen  ghescleghen  worden,  100  mare,  des 
sel  her  Ludolf  hebben  50  mare  ende  wi  50  mare; 
ende  den  vredebrake  van  dien  anderen  vrede  den 
seggewi  dartieghens  quite ;  ende  omdat  wi  niet  machtich 
en  ziin  der  doden  vrienden ,  so  setten  wi  sie  ton  lant- 
rechte,  ende'wi  willen,  dat  haer  Ludolf  ende  zine 
pariie  met  desen  sticken  verzoent  zie  mitter  Wester* 
paiiien ,  alse  van  desen  ponte.  Dat  achtente  pont , 
van  Jan  den  Scutten  die  ghewont  wart ,  dat  seggen 
wi,  dat  dar  onse  vrede  niet  an  ghebroken  en  wart, 
want  dede  en  wanboysticker,  dien  wi  niene  vinden , 
dat  hi  van  enegher  partie  was.  Dat  neghende  ende 
tiende  pont,  alse  van  Clays  Zoteminnen,  van  dien 
vijf  volen,  die  him  ghenomen  worden,  dat  vinden 
wi,  dat  buten  vrede  was  ende  dien  tveen  paerden, 
die  him  ghenomen  worden  binnen  onsen  vrede,  want 
die  tvee  paerde  nachts  ghenomen  worden,  ende  wy 
niet  warlix  undervinden  en  connen,  wie  se  hadde, 
darom  en  vinden  wi  hiiran  onsen  vrede  niet  ghebro- 
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ken.  Dat  elfte  pont ,  dat  Reynots  knapen  van  Covorde 
haren  Ludolfs  clerc  vengen ,  so  is  onse  seggen  \  omdat 
wi  vinden,  dat  Reynout  zelve  dar  niene  was,  doe 
dat  ghesciede,  endet  bi  him  niene  was,  enden  6oe- 
devart  ziin  broder  thants  uitliet,  so  seggewi  daran 
onsen  vrede  niet  ghebroken ,  maer  vor  sine  scade  ende 
mistaen,  die  men  him  daer  dede,  so  vindewi  him 
to  beteringhe  5  mare.  Dat  tvalifte  pont,  van  Wouter 
Vroedeman ,  dat  him  ziin  goit  ghenomen  wart ,  is  onse 
seggen:  dat  dar  onse  vrede  an  niet  ghebroken  en 
wart,  wanter  en  ander  openbaer  viede  to  voren  was, 
als  wi  hiirvoir  van  Hallinx  vangnesse  ghevonden  heb- 
ben, dat  roret  van  derzelver  viede. 

Dits  die  croninghe  van  der  Westerpartie ,  die  si  cro- 
nen  over  haren  Ludolf  ende  zine  partie.  Dat  irste 
pont  is  alse  van  dien  stiene,  die  ghenomen  wart  van 
dien  raethuse,  dien  namen  die  van  heerstrate,  die 
haren  Ludolfs  helper  ziin :  want  haer  Ludolf  ende  zine 
partie  dat  raethus  braken  ter  wederwillen  ende  op 
wrake  der  anderen  partien ,  ende  zine  partie  dien  stien 
van  desen  raethuse  wechghevorit  hevet  ende  darmede 
ghetimmert,  so  seggen  wi  onsen,  vrede  daran  ghebro- 
ken; mar  omdat  hiir  minre  argheit  an  ghebesicht  is 
dan  an  dien  anderen  vredebrake,  so  vinden  wi  haren 
Ludolf  end  zine  partie  te  ghevene  100  mare ,  darof  sel 
hebben  zine  wederpartie  die  ene  helft  ende  wi  die 
ander  helft.  Dat  ander  pont ,  van  der  porte ,  dar  haer 
Ludolf  die  balken  uitnam,  so  is  onse  seggen.-  want 
har  Ludolf  der  porten  weldich  was  buten  vrede  ende 
darin  bevreit(?)  was,  dat  daran  engheen  vrede  ghebro- 
ken was,  mar  dat  hi  die  porte  veste  ende  make  also 
goit  als  si  to  voren  was.  Dat  derde  pont,  alse  van 
der  kerke,  so  is  onse  seggen,  want  se  har  Ludolf 
onderhadde  voir  dien  vrede,  dat  daran  onse  vrede 
niet  ghebroken  en  is,  mar  om  die  broke,  die  tieghens 
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die  heylighe  kerke  ghedaen  is  ende  tieghens  ons ,  daer 
vinden  wi  voir  te  ghevene,  der  kerken  mede  weder 
te  timmeren,  100  mare  ende  al  ende  datter  uitghe- 
nomet  is ,  datter  kerken  bihoirt,  alse  dat  heylichdoem , 
ornament  en(de)  kisteghelt  ende  al  ende  datter  in  was , 
dat  sel  men  wedergheven;  ende  toit  unser  beteringe, 
alse  van  der  overdaet,  die  daeran  ghesciet  is,  so  set- 
tewi  ons  zelven  to  100  mare;  ende  van  desen  200 
marken  sel  elke  partie  ghelden  100  mare,  want  zi 
biede  verbroken  hebben  in  desen  sticken ;  ende  hierenbi 
sullen  wi  weder  doen  wyen  die  kerke.  Dat  vierde 
pont,  alse  van  dien,  dat  si  croenen  dat  him  har  Lu- 
dolf  hare  renten  ombruke  doit,  daerof  en  vinden  wi 
enghene  wareit;  maer  betiets  him  iemant,  daer  zei  hi 
him  en  recht  voir  doen  ofte  dien  vrede  beteren.  Dat 
viifte  pont,  van  Alebrecht  Porting  ende  Reynre,  die 
dar  mede  waren,  dar  verdrenkede  Reyners  knech(t) 
Folkardinc ,  daerof  is  hiirvor  gheseghet  in  desen  seggen 
van  heren  Jonghering.  Dat  tseste  pont,  alse  van 
Alebrachts  Bontinx  perden  ende  van  ziins  knechts 
vahgnesse,  dat  Folkardeman  in  Berewalde  ghedaen 
soude  hebben,  dat  vinden  wi,  dattet  dede  Eyse  Fol- 
kardeman in  Stedim ,  die  en  was  vanre  ghiere  partie , 
ende  daer  en  was  onse  vrede  niet  an  ghebroken.  Dat 
tsevende  pont,  van  Quade  Aleken,  daer  en  vinden 
wi  enghenen  vrede  an  ghebroken ,  want  si  haren  Ludolf 
ende  sine  helpers  versvoren  ende  zeder  nie  in  zire 
helpe  en  quamen. 

Ende  dit  vomoemde  ghelt  sel  men  betalen  te  drien 
daghen;  die  eerste  dach  sel  wesen  des  Sonendaghes 
na  Pynster  naestcomende ,  die  ander  dach  des  Sonen- 
daghes na  sente  Michiels  daghe  daernaest,  die  derde 
dach  des  Sonendaghes  na  unser  Vrowen  daghe  Licht- 
misse  daernaest.  Ende  hiirop  so  manen  wi  onse  bor- 
ghen te  bliven  te  Deventer  ende  daer  te  leisten  toit 
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dien,  dat  si  ons  goede  sekerheide  ghedaen  hebben, 
daer  ons  mede  ghenoecht. 

Vortmeer  is  onse  seggen ,  dat  die  zoene ,  die  de  abbet 
van  Hadewarde  vant  ende  seghede  met  zinen  mede- 
seggers,  stade  ende  vast  bliven  zal  in  allen  manieren 
alse  gheseghet  wart,  dats  te  verstane,  dat  die  raet  van 
der  stat  van  Groninghen  setten  mochten  een  raethus 
op  die  stede,  dar  dat  nie  rathus  op  stont,  ende  dat 
haer  Ludolf  zine  brieve  houden  zal,  die  hi  selve  ghe- 
gheven  hevet ,  also  als  die  spreken  ende  bezeghelt  ziin 
mit  ziins  zelves  seghel ,  ende  dat  men  allen  scade ,  ist 
van  rove,  van  doeden,  van  brande,  van  leemte  ende 
van  wonden  >) ,  afiegen  sal  onder  solide ;  mar  omdat 
daerinne  zeder  tvist  gheresen  is  van  desen  lesten  ponte, 
als  van  denghenen,  die  ghescreven  worden  an  den 
raet  van  der  stat,  so  is  onse  seggen  daerof :  so  wie 
hem  bi  sinen  wille  ende  bi  zinen  weten  scriven  dede , 
dat  die  mede  ghelde  des  ziin  goit  is,  wart  boven  10 
marken,  oft  hi  sels  him  ofnemen  mit  zinen  eede  ten 
heylighen,  dat  hi  bi  zinen  wille  ende  bi  zinen  weten 
niet  ghescreven  en  waert.  Also  willen  wi,  dat  men 
mede  versta  onsen  banbrief ,  dien  wi  daerop  gheghe- 
ven  hebben. 

Voirt  is  onse  seggen  van  Alebrechts  doyt  Reyne- 
wedesone,  dat  men  dat  rechten  zal  na  der  stat  recht. 
Ende  die  Rikart  den  vlishouwer  doetscloich,  dien 
vinden  wi  eweliche  balling  te  wesene  uter  stat  van 
Groningen,  zonderlinge  omdat  hi  dien  man  doet 
scloich  om  ziins  wives  willen,  doer  hi  noch  bi  sijt. 
Ende  doeden ,  leemte  ende  wonden ,  die  in  desen  lesten 
orloghe  ghesciet  ziin,  die  sal  men  aflegghen  onder 
scilde,  also  dat  die  meente  sonder  pandinghe  daerof 
blive.    Ende  alle  dieghene,  die  vredelois  ziin  metten 
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rechte,  die  zeilen  uter  stat  varen  tvisken  hiir  ende 
sente  Peters  daghe  naestcomende  ende  buten  bliven; 
ende  niemant  e^  sel  se  an  him  halen,  bi  alsulker 
boeten  alse  der  stat  recht  is.  Ende  van  roeve  ende 
van  brande  ende  van  scade ,  die  onder  p^irtien  ghesciet 
is,  wantet  onverdrachghelic  groit  is,  so  slaen  wi  scade 
tieghens  scade.  Ende  alle  die  graften  sel  men  vul- 
len ^) ,  die  ghegraven  ziin  tvisken  partien ,  ende  die 
kerken  weder  ontfesten  ende  die  huse  tvisken  hiir 
ende  dien  eersten  Sonendach  in  die  vasten  naestco- 
mende. Ende  elc  mensche  sel  wederhebben  ende  bi- 
sitten  ziin  erve  ende  ziin  goit,  als  hi  hadde  vor  dien 
orloghe.  Ende  biede  dese  partien  ende  die  ghemente 
van  der  stat  sullen  voir  zekeren  in  goeden  trowen 
ende  na  sveren  ende  darto  wilkoeren  bi  dien  banne, 
onse  seggen  ende  dit  zoeneding  vast  ende  stade  te 
houden. 

Voirt  is  onse  seggen,  alse  van  doetsclaghe  tvisken 
borgheren  to  Groninghe,  dat  alle  dieghene,  die  an 
dien  doetsclaghe  ziin ,  sculdich  solen  wesen  dies  doet- 
sclaghes  ter  waereit  te  provene  ende  ter  kenninghe 
des  raets  van  der  stat,  ende  voirt  te  richten  na  haren 
live  daer  men  se  bigrijpt;  ende  werden  si  voirvluch- 
tich,  60  sal  dat  gherecht  ende  die  raeit  tasten  na 
haer  goit,  uitgheset  haers  wives  goit,  ende  van  dien 
goede  sullen  wi  ende  unse  nacomelinghe  hebben  die 
helft  ende  die  stat  die  ander  helft,  toe  *)  delen  onder 
him  ende  den  rechter  als  si  haer  broken  pleghen  te 
dalen;  ende  van  desen  verboerden  ghelde  sel  men 
ten  eersten  den  dode  ghelden  na  der  stat  recht  Ende 
so  wie  en  brant  stickt  in  der  stat  to  Groninghen, 
die  sels  (wesen)   op  liif  ende  op  goit;  ende  so  wie 
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kerken  begriipt  ende  beset  om  orloghes  willen,  die 
sela  wesen   op  liif  ende  op  goit;  ende  al  goit,  dat 
hiirmede  verboert  wert,  dat  sel  men  delen  als  hiir- 
vor  ghescreven  staet;   ende  dese  drie  lesten  ponten, 
die  vinden  wi  te  bescriven  ende  te  setten  in  der  stat 
boie  ende  te  houden  ewelike  ende  te  besveren  alse 
statrecht.  Ende  so  wes  die  merre  partie  van  den  raede 
overeendraghet,  dat  sel  stade  ende  vast  bliven  ende 
des  sel  die  minre  partie  volghen,  als  die  raet  gheco- 
ren  ende  gheëet  is ,  behouden  dien  kinde  ^)  siins  rechts. 
Yoirtmer  is  dat  zake,  dat  in  onsen* seggen  enichghe 
ponten  siin ,  die  dunker  zün  ofte  tviv(e)lsem ,  die  houden 
wi  toit  onsen  verclaren;  ende  hebbewi  eneghe  pon- 
ten vergheten ,  daer  wi  nu  of  gheseghet  souden  heb- 
ben, dat  houden  wi  voirt  an  onse  seggen  toit  dien 
eersten  Sonendaghe  toe  in  die  vasten  naestcomende. 
Ende  omdat  wi  willen ,  dat  men  dit  zoending  stade 
ende  vast  houde  van  beiden  partien ,  ende  alle  ponten , 
die  wire   in   ghenomet  hebben  ende   daertoe   gheset 
hebben,  om  die  sekerliker  te  bliven  ende  te  duren, 
so  *)  hebben  wi  desen  breef  beseghelt  met  onsen  zeghel. 
Qhegheven  int  jaer   ons  Heren  1309  des  Diinsdaghes 
na  onser  Vrouwen  daghe  Lichmisse  te  Deventer. 

26.  De  bisichqp  vergeeft  BertM  van  Ansen  zifnen  aan- 
vcd  op  Herman  van  der  Stripe  en  Amold  van  den  Veen 
in  Drente.    26  April  1333. 

Wi  her  Johan  van  Diest,  bi  der  ghenaden  Goeds 
bisscop  tUtrecht,  doen  kundich  allen  luden,  dat  wi 
Bertolde  van  Ansen  verghevet,  dat  he  Herman  van 
der  Stripe  ende  Arnolde  van  den  Vene  antaste  upper 
Drenthe;  want  hi  tyeghen  Herman  ende  Arnold  ver- 
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sonet  is  ende  tyegen  hoere  maghe,  ende  se  tyeghen 
Bertolde  van  Ansen  ende  tyeghen  sine  maghe  umme 
beyde  vede  willen  Hermans  van  der  Striip  ende  Ar- 
nolds  van  den  Vene,  so  hebbewiet  hem  vergheven, 
dat  hi  daeran  misdaen  hevet.  Ende  ummedat  wi  dit 
ghedaen  hebben ,  so  hebbewi  dit  bezeghelt  met  onsen 
zeghel.  Ghegheven  int  jaer  ons  Heren  alsso  als  men 
scrivet  1333  op  sinte  Marcus  dach. 

27.  De  bisschop  draagt  aan  Aemi  van  der  SlufSj 
kanunnik  van  8t.'  Marie ^  op,  om  Henric  van  den  Bifn^ 
kanunnik  van  St.  Jan,  door  den  aartsbisschop  van  Keulem 
bij  den  hieringelaschten  brief  dd,  1333  Februari  8  begif-- 
tigd  met  het  pastoraat  van  Eembrugge ,  in  het  bezit  daarvan 
in  te  leiden.    14  Maart  1333. 

COMMISSIO  DB  BENEFICIO  GONFERENDO  DEVOLüTO.      Jo- 

hannes  y  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  discreto  viro 
domino  Amoldo  de  Sluza,  canonico  ecclesie  beate  Marie 
Trajectensis ,  salutem  in  Domino  sempitemam.  Litteras 
reverendi  in  Christo  patris  domini  Walrami ,  Dei  gracia 
sancte  Coloniensis  ecclesie  archiepiscopi,  sacri  imperii 
per  Ytaliam  archicancellarii ,  cum  ea  qua  decuit  nos 
noveritis  reverencia  recepisse ,  quarum  tenor  sequitur 
in  hec  verba:  „Walramus,  Dei  gracia  sancte  Colonien- 
„sis  ecclesie  archiepiscopus ,  sacri  imperii  per  Ytaliam 
„archicancellarius ,  reverende  patri  domino  JoAanut, 
„episcopo  Trajectensi,  salutem  in  Domino  sempitemam. 
„Exposuit  nobis  dilectus  in  Christo  Henricus  de  Reno , 
„canonicus  ecclesie  sancti  Johannis  Trajectensis ,  quod 
„ecclesia  parrochialis  de  Embrug,  Trajectensis  dyoceais, 
„tanto  tempore  vacaverit,  qaod  ejus  coUacio  seu  pro- 
„visio  ad  nos  tamquam  ad  metropolitanum  devoluta 
„extiterit;  unde  nobis  humiliter  supplicavit,  ut  eandem 
^ecclesiam,  sicut  ad  nos  pertinuit,  sibi  conferremus 
„seu   de   eadem  provideremus.     Nos   ipsius  precibns 
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jiannuentes,  eidem  Henrico,  de  quo  laudabile  nobis 
„teBtimonium  perhibetur,  non  obstante  quod,  prout 
„asserit,  eandem  ecclesiam  de  Embrugh  Albertus  de 
„Honthorst  presbyter  de  facto  et  non  de  jure  detinet 
yoccupatam ,  contulimus  et  de  ea  ipsi  providimas  ^) ; 
„quocirca  paternitatem  vestram  requirimus  et  cum 
„reverencia  mandamus,  quatenus  per  vos  alium  seu 
,,alioB  citato  predicto  Alberto  ac  omnibus  aliis ,  quorum 
„interest,  si  nuUum  jus  predicto  Alberto  competere 
„eandem  ecclesiam  retinendi  inveniretur  et  aliud  ca- 
„nonicum  non  obsistat,  predictum  Henricum  seu  ejus 
„procuratorem  in  ipsius  ecclesie  corporalem  inducatis 
„possessionem  et  defendatis  inductum,  contradictores 
„et  rebelles  auctoritate  vestra  ordinaria  compescendo, 
„ipsi  circa  premissa  et  ea  contingencia  non  omittentes 
„auctoritatem  vestram  et  officium,  prout  a  vobis  re- 
„quisierit,  impertiri.  Datum  feria  2  post  festum  beate 
„Aghate  Virginis  anno  Domini  1333."  Verum  cum 
nos  diversis  et  arduis  negociis  nostre  dyocesis  nobis 
incumbentibus  prepediti,  expedicioni  seu  execucioni 
hujusmodi  negocii,  nobis  per  ipsas  litteras  directi(?), 
non  possimus  personaliter  interesse,  de  vestra  discre- 
cione  quamplurimum  confisi,  vobis  super  eodem  ne- 
gocio  hiis  presentibus  committimus  vices  nostras,  donec 
eas  ad  nos  duxerimus  revocandas,  mandantes  vobis, 
quatenus  juxta  tenorem  ipsarum  litterarum  et  alias 
racione  previa  in  ipso  negocio  procedatis,  harum 
nostrarum  testimonio  litterarum.  Datum  die  Dominica 
qua  cantatur  Letare  anno  Domini  1333. 

28.    De  bisschop  machtigt  den  pastoor  van ,  om 

eenige  lieden  zijner  parochie,  die  met  heer  WüUm  van 
Duvenvoerde  eenige  bisschoppelijke  domeinen  verwoest  heb- 


1)  Het  handBchrift  heeft:  „proTiderimov". 
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ben,  na  gedane  boete  van  de  excommunicatie  te  ontheffené 
(1333.) 

COMMISSIO  ABSOLUCIONIS  ILLORÜM,   QUI  (X)NTRA  DYOCE- 

SEM  PROCESSERUNT.  Johannes  etc.  Cum  homines  in 
tua(?)  parrochia(?)  degentes,  qui  nostram  dyoceseni 
et  bona  ad  mensam  nostram  episcopalem  perttiMtida 
ac  clericorum  et  ecclesiarum  nostre  dyocesis,  cum 
domino  Wilhelmo  de  Duven voerde  milite  invaserint, 
eandem  incendiis  et  rapinis  devastando  et  per  hoc  se 
excommunicacionis  sentencia  auctoritate  statutorum 
involverint  provincialium  et  per  nos  eciam  promulga- 
torum,  se  cupiunt  emendare  et  communioni  sancte 
matris  ecclesie  restitui  ac  fidelium,  ut  ex  parte  ipso- 
rum  nobis  oblata  peticio  continebat;  nosque  attenden- 
tes,  quod  sancta  mater  ecclesia  nemini  claudit  gre- 
mium  redemicionis ,  de  vestra  discrecione  confisi,  vobis, 
ipsos  et  eorum  quemlibet  penitentem  a  dictie  sen- 
tenciis,  dum  tarnen  caucionem  juratoriam  de  cetero 
premissa  non  committendo  prestiterint  condignam, 
plenam  et  liberam  absolvendi  presentibus  concedimus 
facultatem ,  injuncta  eis  eciam  penitencia  de  commissis 
salutari. 

29.  De  bisschop  verleent  aan  These  Aïbrechtssone  toer 
Leemeulen  zijnen  hof  Westerhof  te  Steenwijk.  12  Maart 
1333. 

Wy  Johan,  bi  der  ghenade  Gods  bisscop  tUtrecht, 
maken  cond  allen  luden,  dat  wy  bivolen  hebben 
ende  bivelen  met  depen  breve  Thesen  Albrechts  sone 
toer  Leemeulen ,  Jutten  sinen  wive  ende  horen  rechten 
erfhamen  ende  Albrecht  Thesen  broder  ende  sinen 
rechten  erfiiamen ,  onsen  luden ,  onsen  eenen  hof  to 
Stienwic,  die  gheheten  is  die  Westerhof,  met  allen, 
dat  daerto  bihoert,  to  heldene  ende  to  bouwene  van 
ons  ende  van  onsen  ghestichte,  erflike  ende  ommer- 
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meer,  biholden  ons  ende  onsen  ghestichte  als  rechts , 
dat  daer  van  oldes  an  ghewesen  hevet.  In  Drconde 
dies  breves  biseghelt  met  onsen  seghele.  Ghegheven 
int  jaer  ons  Heren  1333  op  sente  Gregorius  dach. 

30.     De    bisschop    verleent    stadrecht    aan    Grafhorst. 
2Ü  Apnl  1333. 

LiBERTAS  opini  IN  GRAFHORST.  Wy  Jan,  bi  der 
ghenaden  Godes  bisschop  tütrecht  ^) ,  maken  cond  allen 
luden,  dat  wi  onsen  goeden  luden  van  Grafhorst 
ghegheven  hebben  ende  gheven  met  desen  brieve  vri- 
heyt  ende  statrecht,  te  zetten  scepene  ende  mit  onsen 
scold  ende  richter  te  richtene,  in  allen  manyren  als 
onse  steede  van  Svol,  van  Hasselt  ende  van  Ghene- 
mude  hebben,  welc  vryheyt  wesen  sal  tusschen  den 
Oerde  ende  Graf  horster- vonder  toe^,  behoudelic  ons 
onser  lude,  die  wi  daer  hebben  ende  noch  comen 
moghen,  ende  ons€|s  dinstes,  die  si  ons  van  recht 
sculdich  sün  ghelike  den  steden  vorscreven.  Voertane 
so  sel  ons  die  stede  van  Grafhorst  voerseyt  jaerlix 
gheven  6  pond  svarter  Tomoysen  op  sente  Odulfs 
dach,  in  kennis  van  haeren  statrecht.  Hy erover  waren, 
daer  dit  ghesciede ,  eyrsam  lude  ende  besceyden  heren 
Jan  van  Ysekteyne,  canonic  sent  Marien  tütrecht^) 
ende  thezaurier,  her  Jacob,  cureyt  van  Ysehnuden, 
Otte  van  Yselsteyne  de  oude,  Ernst  van  Yselmuden 
ende  de  jonghe  Ernst  sün  soen,  Alfar  van  der  Scuren, 
Gheraerd  Stellenc,  Bertold  Derboven,  Ernst  van  Zur- 
beke   ende  anders  vele  goeder  lude.    In  orcunde  des 


1)  Het  handschrift  heeft:  „trütrecht''. 

2)  Het  handschrift  heeft:  „tore"  of  „core*'  {toe  met  een  Terkor- 
tingsteeken).  De  uitgaven  van  het  stuk  bij :  Racer,  Oyerijss.  Gedenkst. 
VI  266  en  bij:  Dombar,  Analecta.  II  253  lesen  echter:  ,,toe."  De 
lesiog  van  het  handschrift  kan  ik  dan  ook  niet  anders  yerklaren. 
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brieves  bezeghelt  mit  onsen  zeghel.    Ghegheven  int 
jaer  ons  Heren  1333  des  Densendaghes  na  Mesericordia. 

31.  De  bisschop  drcmgt  den  pravisor  van  Zutd-HoUand 
op ,  om  den  baljuw  van  Zuid-Holland  te  bevelen ,  de  rechts- 
vordering tegen  den  klerk  Gerrit  Aemtssoon  wegens  vrede-> 
braak  te  staken.    12  Mei  1333. 

Johannes^  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis,  provi- 
Bori  Zuithollandie  ac  ceteris  presbyteris  et  clericie 
nobis  subditis,  ad  quos  presens  mandatum  pervenerit, 
salutem  in  Domino  sempitemam.  Cum,  sieut  testi- 
monio  competenti  facti  quoque  evidencia  referentibuB 
accepimus,  Johannes  de  Zassen,  balivus  sive  justiciarius 
in  ZuithoUandia ,  Gerardo  filio  Arnoldi  inponens, 
quod  treugas  in  personam  Arnoldi  filii  Arnoldi  de 
Eyke  temere  violasset  et  frangere  presumpsisset,  eundem 
Gerardum  clericum,  tune  et  ante  sieut  et  nune  in 
possessione  clericatus  existentem,  et  quem  clericum 
esse  sciebat  et  scit,  propter  hoc  coram  ipso  ad  fonun 
seculare  evocaverit,  et  in  prejudicium  dicti  clerici 
et  ecclesiastice  libertatis  detrimentum  feriam  terciam 
proximam  eidem  clerico  in  dicto  foro  ad  recipiendum 
super  hoc  ab  eo  justiciam  assignaverit,  non  atten- 
dens,  quod  laycis  in  clericos  ac  personas  ecclesiasticas 
nuUa  sit  attributa  potestas;  unde  vobis  et  euilibet 
vestrum  in  virtute  sancte  obediencie  et  sub  penis 
suspensionis  et  excommunicacionis  districte  precipi- 
mus  et  mandamus,  quatenus,  prout  vos  requisiti  fue- 
ritis ,  accedentes  quo  propter  hoc  fuerit  accedendum  et 
accedere  fueritis  requisiti ,  moneatis  eundem  Sohannem 
de  Zassen,  ut  ab  hujusmodi  evocacione  et  assignacione 
predictis  penitus  desistat  nee  se  de  persona  dicti  clerici 
quomodolibet  intromittat,  et,  quatenus  in  prejudicium 
dicti  clerici  de  facto  contra  libertatem  ecclesiasticam 
processit,  infra  tridium  post  vestram  monicionem  effec- 
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tualiter  revocet,  juxta  statutorum  provincialium  nuper 
Colonie  editorum  continenciam,  Deoque  ecclesie  etnobis 
de  hujusmodi  temeritatis  audacia  satisfaciat  compe- 
tenter; alioquin  ipeum,  quem  extunc  juxta  dicta 
statuta  in  hiis  scriptie  excommunicainus ,  excommu- 
nicatum  palam  et  publice  nuncietis;  qui  si  in  excom- 
municacionis  sentencia  per  quindenam  animo  indurato 
duraverit  et  ipsam  sentenciam  vilipenderit,  interdic- 
tum,  quod  extunc  in  loco,  in  quo  dictus  Johannss  de 
Zassen  degit  moratur  et  justiciam  reddit,  juxta  dicta 
statuta  observari  precipimus ,  firmiter  observetis  et  dic- 
tum  locum  interdicto  suppositum  ecclesiastico  palam 
et  publice  nuncietis.  Et  quid  in  premissis  feceritis 
aut  relacione  dignum  vobis  occurrerit,  nobis  vestris 
litteris  patentibus  presentibus  transfixis  liquide  re- 
scribatis;  ita  quod  in  hiis  exsequendis  unus  vestrum 
alium  vel  alios  non  exspectet.  Datum  Trajeeti  sub 
sigillo  nostro,  anno  Domini  1333  in  vigilia  Ascencionis 
Domini. 

32.    Ander  concept  van  bovenstaande  acte.    12  Mei  1333. 

Johannes,  Dei  gracia  episcopus  Trajectensis ,  provi- 
sori  ZuithoUandie  ac  ceteris  universis  presbyteris  et 
clericis  nobis  subditis,  ad  quos  presens  mandatum 
pervenerit,  salutem  in  Domino  sempitemam.  Cum, 
sicut  testimonio  competent!  facti  quoque  evidencia 
referentibus  accepimus,  Johannes  de  Zassen,  balivus 
sive  justiciarius  in  ZuithoUandia,  Gerardo  filio  Arnoldi 
inponens,  quod  treugas  in  personam  Arnoldi  filii  Ar- 
noldi de  Eyke  temere  violasset  et  frangere  presump- 
sisset,  eundem  Gerardum  clericum,  tune  et  ante  sicut 
et  nunc  in  possessione  clericatus  existentem ,  et  quem 
clericum  esse  sciebat  et  scit,  propter  hoc  coram  ipso 
ad  forum  seculare  evocaverit,  et  in  prejudicium  dicti 
clerici  et  contra  ecclesiasticam  libertatem  feriam  ter- 
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ciam  proximam  eidem  clerico  in  dicto  foro  ad  reci- 
piendum  öuper  hoc  justiciam  assignaverit,  non  atten- 
dens,  quod  laycis  in  clericofl  ac  personae  ecclesiasticas 
nulla  sit  attributa  potestas ;  unde  vobis  et  vestrum  cuili- 
bet  in  virtute  sancte  obediencie  et  sub  penis  suspensionis 
et  excommunicacionis  districte  precipimus  et  manda- 
mus,  quatenus,  pront  vos  requisiti  fueritis,  accedentes 
quo  propter  hoc  fuerit  accedendum  et  accedere  fae- 
ritis  requisiti,  moneatis  dictum  Johannem  de  Zassen, 
ut  ab  hujusmodi  evocacione  et  assignacione  predictis 
penitus  desistat,  nee  se  de  persona  dicti  clerici  quo- 
modolibet  intromittat,  et,  quatenus  in  prejudicium 
dicti  clerici  de  facto  contra  libertatem  ecclesiasticam 
processit,  in&a  tridium  postvestram  monicionem  juxta 
statuta  provincialia  nuper  Colonie  edita  effectualiter 
revocet,  cum  comminacione ,  quod,  si  ut  predicitur 
ab  evocacione  et  assignacione  predictis  non  destiterit 
et,  quatenus  de  facto  in  prejudicium  dicti  clerici  et 
contra  ipsum  processit,  non  revocaverit,  contra  ipsum 
ad  penas  in  dictis  statutis  expressas  et  alias  penas  ca- 
nonicas,  prout  de  jure  poterimus,  procedemus.  Bscepta 
littera  scrtbatis  vos,  qui  presens  mandatum  fueritis 
executi.  Datum  sub  sigillo  nostro  anno  Domini  1333 
in  vigilia  Ascencionis  Domini. 

33.  Be  bisschop  legt  cum  Everard  van  der  Borch  en  de 
stad  Amersfoord  vrede  op.     12  Mei  1333. 

Amersforde.  Wy  ioluinnes  etc.  maken  cond  allen 
luden ,  dat  wi  ghenomen  hebben  enen  alinghen  vrede 
van  Everraet  Mensen  sone  van  der  Borch  zinen  maghen 
ende  sinen  hulperen,  die  wonachtich  ziin  in  onsen 
lande,  alsoverre  alse  wi  onse  land  nu  in  handen 
hebben  op  dese  zide  der  Lecke  tusschen  Noede  ende 
Bodegrave,  optie  ene  zide  ende  onser  stat  van  Amers- 
ford  optie  ander  zide,  wulc  vrede  ingaen  sal  op  ons 
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Heren  Hemelvaerds  dach  naestcomende  ter  ^)  zonop- 
ghangne ,  welken  dach  men  heyt  Ascensie ,  ende  voerd 
duren  zal  iotten  Pinxsterdaghe  toe  daernaestcomende 
ende  dien  dach  al,  in  alsulker  vormen:  wi  den  vrede 
brake,  die  braken  op  ziin  recht.  Voerd  so  ghevewi 
onser  stat  van  Amersforde  voerseyt  bestant  ende  ghe- 
leyde  van  onser  weghen,  ingaende  ende  durende  tot 
alsulken  terminen  als  voerscreven  ziin,  zonder  alre- 
hande  archeyt.  In  oerconde  dies  briefis  bezegelt  met 
onsen  seghele.  Ghegeven  int  jaer  ons  Heren  1338 
optyen  avond  van  ons  Heren  Hemelvaerd,  die  men 
heyt  Ascensio. 

34.  De  kissehap  verpandt  het  rentmeeaterambt  aan  deze 
zijde  van  de  Ysd  aan  Henric  van  Lewenberg  en  Gerard 
de  BoU.    23  Juni  1333. 

Wy  Johan ,  bi  der  ghenaden  Goeds  bisscop  tUtrecht, 
maken  cond  allen  luden ,  die  desen  brief  zien  zeilen 
of  horen  lesen,  dat  wi  bevolen  hebben  ende  bevelen 
mit  desen  brief  ersamen  luden  Henrijc  van  Lewenberg 
ende  Gerard  den  Bolen,  borghers  tUtrecht,  onse  rent- 
mesterambocht  an  des  zide  der  Yselen,  die  renthen 
op  te  b&ren  te  vercopen  ende  daermede  te  doen  tot 
onsen  besten  na  haer  vermoghen,  ons  of  dien  wijd 
bevelen  daeraf  goede  rekenninghe  te  doen,  tvejaerte 
duren  na  date  van  desen  brief.  Ende  gheven  hem 
jaerlijc  van  desen  tve  jaren  elx  jaers  400  pond  svarter 
Tornoysen  voer  haren  cost  ende  arbeit.  Ende  want  si 
o[n8]  gheleent  hebben  2000  pond  svarter  Tornoysen  in 
roden  gelde,  die  [wi  in]  orber  ons  ghestichs  ghekerd 
hebben,  so  ghelovewy  hem  mit  goed[er  trouw]en, 
dat  wi  se  ute  onsen  renthmesteramboecht  voerseit  na 


1)  Het  handsclirift  heeft:  ,,tre". 
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den  tven  jaren  voerseit  nyet  en  zelen  zetten,  wi  en 
hebben  hem  dese  voerseide  2000  pond  vol  ende  (al) 
betaelt,  also  dat  hem  wale  ghenoghen  sal.  In  orconde 
des  brives  bezeghelt  mit  onsen  zeghel.  Int  jaer  ons 
Heren  als  men  scrivet  1333  op  sente  Johans  avond 
te  Mid[zome]r. 


REKENINGEN 

VAN   VERSCHILLENDE  AMBTENAREN    VAN 

DEN  BISSCHOP. 


RKKËNINGËN 

VAN  VERSCHILLENDE  AMBTENAREN  VAN  DEN 

BISSCHOP. 

1325—1336. 


I.    Rekening  van  den  rentmeester  aan  deze  zijde  der 
Ysel.    25  April  1328-21  Mei  1329  '). 

Int  jaer  ons  Hsben  1328  up  sente  Marous  dach 

BE6AN  HAEK  StEVEN  MHNS  HEREN  DES  BI8S00PS  RENTEN 
IN  TE  BOREN,  ENDE  AL  BI  8V ABTEN  GHELDE. 

Int  eerst  te  Zeyst  17  wederen  voer  .      8  L 10  s. 

Item  van  Mylant 135  L   6  8.  5d. 

Item  van  Zeyst  23  varken 15 1. 16  s.  5  d. 

Item  te  Zeyst  van  der  bede  ende  van 

tinse 10L13s.  4d. 

Item  te  Loesden  van  der  bede  ende 

van  tinse 13 1.   6  s.  8  d. 

Item  van  der  bede  uut  Emelant ...    53  L   6  s.  8  d. 

Item  van  sBisscops-weyde 203 1. 10  s. 

Summa 4401.   9s.  6d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  tollen  ende 

van  gruut 66 1. 13  s.  4  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  der  jaer- 

marcttoUen 2L  5s. 

l)  Tgl.  het  flcholdregtater  N*.  lil  en  242. 


448 


Item  tot  Amersvoerde  van  tinse  ...  41. 

Item  up  Hamertvelt 41. 

Item  van  den  tienden  tot  Amersvoerde. 

Int  eerst  Heyne  haer  Janssoen  den 

tiende  van  der  Brede 18  L 

Item  Maes  Voghel   van   den  Wout- 

tiende 251. 

Item  Gherit  Lisensoen  van  Hardevelde  8 1. 10  s. 

Item  Heyne  Scoewerc  van  Duust  .  .  14 1. 10  s. 

Item  Rutgheer  Paesdach  van  den  smal- 
tiende van  der  Duust 21. 

Item  van  den  tiende  ter  Eem 15s.   8d. 

Item  van  den  tiende  van  der  Mersch  18 1. 13  s.   4  d. 

Item    Wilger    Soetensoen    van    den 

tiende  van  Loesderbroec 35  s. 

Item  Ghisebrecht  Faly  van  den  Water- 
tiende ende  van  Cnordeniip 8 1. 10  s. 

Item  Coninc  van  Wedichem  den  Wout- 

smalentiende 31. 

Item  van  tiende  Horenwiic 2 1. 10  b. 

Item  Cosiin  den  tiende  tot  Aelrehorst  1 1. 

Item  den  tiende  van  der  Rugher  wey de 

ende  van  der  Lagher  weyde 18 1. 

Item  die  tiende. 

Int  eerst  Roemster-velt 50 1. 13  s.  4  d. 

Item  Bunnicker-enghe 331. 13  8.  4  d. 

Item  der  Weyden-tiende 33 1. 13  s.  4  d. 

Item  Vechter-tiende 53 1. 13  s.   4  d. 

Item  Hoven-tiende 371. 13  s.  4  d. 

Item  Riisbrugher-tiende 211.   6s.   8d. 

Item  Odicker-velt 57 1. 13  s.   4  d. 

Item  Strimaeder-tiende 10 1. 13  s.   4  d. 

Item  den  tiende  van  Joelmaet ....  2 1.    6  s.   8  d. 


Summa * 6001.  9 


8. 
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Item  die  oever  helft  van  Wereonden    77 1. 13  8.   4  d. 
Item  die  neder  helft  van  Wereonden    591. 

Item  van  pacht. 
Int  eerst  van  Maerscalkerwaerde  Hol- 

lant 37 1.    3  8.    6  d. 

Item  Henrie  Wilger  ende  Woutman  20 1.    68.   8  d. 

Item  van  der  Maet 321. 

Item  Heyne  die  Kale  van  der  Borch  23 1. 15  s. 

Item  Jan  van  Coten 39  8.   6  d. 

Item  Buddinc  van  den  Hulle 39  s. 

Item  Andries  Albrechte  soen 4  8. 

Item  Godekiin  Stert    .  .  .  . 51. 

Item  van  Pipencamp 26s.   8d. 

Item  Horenwiic 24  s. 

Item  Gherit  die  Rike 10  s. 

Item  Godekiin  uut  Asch 8  s. 

Item    tot    Amersvoerde   van   2   pont 

pepers 13  s.   4  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  zoute  ....  3 1.   6  s. 

Item  int  Svarte  goer  van  weyden  .  .  Ss. 

Item  ter  Eem  van  weechghelde.  ...  278. 

Item  ter  Eem  van  der  jaermarct-toUen  38  s. 

Item  ter  Eem  van  der  waerbraescen.  50  s. 
Item     Gherit     Soetenman    van    der 

Coppel  . 26  8.   8  d. 

Item  van  tinse  te  Pothusen  ......  168. 

Item  van  tinse  te  I^aercem lOs.   8d. 

Summa 2751.   5  8.   4d. 

Alt  corne  bi  Trechtscher  maete. 
Item  van  Maerscalkerwaerde  100  mud- 
de  weyts,  elc  mudde  10  s. ,  dat  be- 

loept 501. 

Item  van  Maerscalkerwaerde  ende  van 
der  w(r)ouwen  van  Lichtenberch  ende 
Wkrkem  N'.  53.  c^ 
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van  Zeyst  280  mudde  haveren,  elc 

mudde  voer  4  s. ,  dat  beloept  ....  56 1. 

Item  te  Zeyst  8  mudde  roghen. 
Item  te  Loesden  60  mudde  roghen. 
Item  uten  Woude  28  ^2  mudde  roghen. 
Item  van  Colmescoten  ende  van  Man- 
deren 6^2  mudde  roghen. 

Summa  van  den  roghe  98  mud- 
de ,  tmudde  voer  9  s. ,  beloept.  44 1.           2  d. 
Item   uten  Woude  20  mudde  manc- 

kornes ,  daerof  es  comen 6 1.   8  s. 

Item  van  Dielaer  es  comen 2 1. 16  s.    8  d. 

Summa 1581.19  8.    5d. 

Item  van  den  hofgoede  te  Werconden. 

Int  eerst  Lisebet  Scultinx 7  1.   4  s. 

Item  Volquiin  Buc 71.   4  s. 

Item  Albrecht  van  der  Molen 8 1. 12  s. 

Item  Gherit  Mont 8 1. 12  s. 

Item  Wouter  die  Curte 6 1.  12  s. 

Item  Willam  van  Hedericwiic   ....  21.   88. 

Item  Gherit  van  den  Velde 8 1. 12  s. 

Item  Stralekiin ',  .  .  .  6  8.    8  d. 

Item  Hildegunt  Even 21.   8  s. 

Item  Elyaes  van  Catwiie 71.   48. 

Item  Jacob  Overriin 87  8.   4  d. 

Item  Diderie  Hisinc 4 1. 16  s. 

Item  Wouter  van  Catwiie 281. 

Item  Heyne  die  Vroede 4 1. 16  s. 

Item  Ghisebrecht  die  Witte 71.   48. 

Item  Willam  Everaets  soen 86  s. 

Item  Henrie  Wilger 8 1. 12  s. 

Item  Gherit  Lisen  soen 5 1. 12  s. 

Item  Harman  van  Vloeten 71.   4  8. 

Item  Jan  van  Zallant 71.   4  b. 
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Item  Wouter  Jans  soen 101.    9  8.   4  d. 

Item  Gherit  ütenbroec 91. 

Item  Henric  Wittekiins  dochter  ...  21.   8  s. 

Item  Wouter  Soeten  soen 3 1. 12  s. 

Item  Harman  Overriin 7 1.   4  8. 

Item  Sveder  die  Curte 13 1.  16  d. 

Item  Steven  van  den  Veen 81.    8  8. 

Item  Gherit  Jans  soen 6  s. 


Summa 1701.12  8.    8d. 

Item  te  Loeric. 
Int  eerst  Amout  ver  Vresende  soen .  28  s. 

Item  Claes  Cliinkenberch .  31. 

Item  Willam  Scru 41. 

Item  van  der  Borch 11. 

Item  Cosiin  die  Blancke 28  s. 

Item  Goude  Harman  Wuwen 11. 

Item  Jan  van  Musewiinkel 21.  8d. 

Item  Jan  Cosiins  soen 30  s. 

Item  te  Vechten. 

Int  eerst  Willam  Godevaerts  soen  .  .  11. 

Item  haer  Ermbrecht 14  s. 

Item  Willam  Druuc 14  8. 

Item  Jan  Reynaers  soen 16  b. 

Item  Lambrecht  Jans  soen 6 1. 16  s. 

Item  Sanders  van  Vechten 24  8. 

Item  Reynaer  van  Vechten 3 1. 12  s. 

Item  Gherit  van  den  Niwen  lande.  .  71.   4  8. 

Item  Daem  van  der  Mersch 24  s. 

Item  Godekiin  Reynaers  soen 2 1. 16  s. 

Item  Wendelmoet  Leyden  dochter.  .  168. 

Item  Godevaert  Ominc 61.   4s. 

Item  Jan  Scive  ende  Heyne  siin  neve  18 1. 

Item  Marcelis 12  s. 

Item  Gherit  Vale 21. 

i9* 
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Item  Aleyt  Thidemans 28  s. 

Item  Lambrecht  Mouwerkiin 3L   Bs.   8d. 

Item  Claes  Borre ITs.   4d. 

Item  Ghisebrecht  van  den  Gheer   .  .  5 1.   4  s. 

Item  Jan  van  Hese 31. 

Item  Thideman  Scive 5 1.   4  s. 

Item  Jan  van  Wulven 31. 

Item  Jan  van  Amersvoerde 24  8. 

Item  Hannekiin  Leyden  soen 15  s. 

Summa 921. 17 s.   SdT 

Item  Roemstervelt  ende  te  Bunnic. 

Int  eerst  Emont  van  Brakel 101. 

Item  Ghese  Louwerens 37  b.  4  d. 

Item  Everaet  Elyaes  soen  .  ^ 51. 

Item  Ghisebrecht  van  Roemst 61. 

Item  Albrecht  Breye 3 1. 12  s. 

Item  Martiin  Pouwels  soen ISs.   8d. 

Item  Andries  van  der  Boven 3 1.   6  s.   8  d. 

Item  Gherit  Heye 31. 

Item  Gherit  die  Slechte 26  s.   8  d. 

Item  Dideric  van  Bunnic 10 1. 16  s. 

Item  Godekiin  van  Onsteden 4 1.   8  s. 

Item  Gherit  Elyaes  soen 13  s.   4  d. 

Item  Martiin ,30  8. 

Item  Claes  Heynen  soen 12 1. 

Item  Jan  Wantenoert 31. 

Item  Gherit  Benscoep 32  8.   8  d. 

Item  Gherit  die  Ridder 31. 

Item  Lantvaert  van  der  Tuur 21. 16s. 

Item  Heyne  Hals 32  s. 

Item  Dideric  Truden  soen 21.   8  s. 

Item  Arnest  van  den  Velde 2  1. 13  s.   4  d. 

Item  Everaet  Breye 41. 

Item  Dideric  Standaert 9  s.   4  d. 

Jtem  Jan  Breye  ende  siin  moeder.  .  71.   8  8.   8d« 
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Item  Ghenekiin  die  pander 35  6.   6  d. 

Item  Jacob  van  den  Velde 4 1. 13  s.   4  d. 

Item  Barniir  Diderix  soen 31. 

Item  Dideric  van  der  Buten 151.   8  s. 

Item  van  der  Horst  ghecomen  ....    25 1. 14  s. 
Item  ter  Horst  van  houte 30  s. 

Item  van  den  Ommeloep 45 1. 12  s. 

Item  van  Jans  hofgoede  van  Zulen  .    40 1. 11  s.    4  d. 
Summa 231 1. 12  s.  10  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  vlastiende  24  s. 

Item  van  scadepenninghe  uten  Woude  32  s.    1  d. 

Summa 56  s.   1  d. 

Item  van  afterstal  van  den  tiende  van 

sBisscops  weyde 24  1.    5  s. 

Summa  per  se (24 1.   5  s.) 

Summa  summarum 18971.   7s.   6d.*) 


Habita  compatacione  domini  Stepbani  de  Zalen,  de  re- 
ceptis  et  expositis  in  officie  renthmagistratas ,  sibi  per  nos 
comniisso  in  anno  Domini  1328,  sab  anno  Ejnsdem  29  die 
Dominica  qaa  cantatar  Cantate.  Omnibus  sammatis  inter 
dominom  Trajectensem  et  dictum  dominam  Stephanam,  et 
salario  predicti  anni  sibi  soluto ,  mansit  dominus  dicto  domino 
Stephano  debens  335  lib.  10  sol.  nigr.  Summa  receptonim 
1897  1.  6  s.;  summa  expositorum  2232  1.  17  s.  7  d.  Inter- 
fuerunt  honorabiles  viri  . .  dominus  de  Yselsteyne ,  dominus 
de  Apcoude,  dominus  Amoldus  de  Yselst^fi^ ,  Walteru^  Ghe- 
rardus^  dominus  Walterus  capellanus  ipsius  domini  Stepbani, 
Petrus  et  Hubertus  die  et  anno  predictis  '). 


1)  De  oitgaTon  ontbreken  bij  dese  rekening. 

2)  In   dorso   siaat:    ,,Gompnteoio  domini   Stepbani   de  Zulen   de 
anno  1328,  &ota  in  anno  29  Dominica  Cantate". 


II.  Rekening  van  den  rentmeester  aan  deze  zijde  der 
Ysel.    25  April  1330-(1331)  >)• 

Int  jaer  ons  Heren  1330  üp  sente  Marcub  dach 

BE6AN  HAER  StEVEN  MHNB  HEREN  DES  BISSCOPS  RENTEN 
IN  TE  BOREN  ENBE  AL  BI  8VARTEN  GHEU>E. 

Int  eerst  te  Zeyst  17  wederen SLlOs. 

Item  te  Zeyst  23  varken 161.   2  8. 

Item  te  Zeyst  van  tinse 41. 

Item  te  Zeyst  van  der  bede 6 1. 13  s.   4  d. 

Item  te  Laercem  van  tinse lOs.   8d. 

Summa 35 1. 16  s. 

Item  die  tienden. 
Int  eerst  te  Bunnic  van  Strimaet.  .  .    17 1.   6  s.   8  d. 

Item  Hóeven-tiende 45 1.  6  s.   8  d. 

Item  Bunnicker-enghe 62 1. 13  s.   4  d. 

Item  der  Weyden-tiende 321. 

Item  Vechtenre-tiende 721. 

Item  Odicker-velt 481. 

Item  Riisbrughe 201. 

Item.  Joelmaet 26  s.   8  d. 

Item  Roemster-velt 30 1. 13  s.   4  d. 

Item  te  Wercunden 158 1. 13  s.   4  d. 

Summa 4881. 

Item  tot  Amersvoerde. 
Int  eerst  van  den  Duust-tiende .  ...    191. 
Item  den  Wout-tiende 21 1. 

1)  Ygl.  het  Bohuldregiflter  N«  284  en  S85,  wèmt  de  roonlguode 
rekening  tot  26  April  1330  Termeld  wordt. 
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Item  den  Water-tiende 10 1^ 

Item  Hardevelde 81. 

Item  Loesder-broec 2 1. 10  b. 

Item  van  Cnordeniip  ..........      31. 

Item  den  smal  tiende  van  der  Duust.      2 1. 
Item  den  smal  tiende  van  den  Enghe.  10  s. 

Item  van  Amersvoerde-enghe 181. 

Item  van  der  Rugher  weyde 

Item  van  der  Ija(n)gher  weyde .... 

Item  van  der  M ersch 26 1.    6  s.   8  d. 

Item  van  den  tiende  (ter)  Eem.  ...  5s. 


Item  van  den  hofgoede  te  Wercunden. 
Int  eerst  Willam  van  Hedericwiic  .  .  48  s. 

Item  Gherit  van  den  Velde 3 1. 12  s. 

Item  Volqiin  Buc 7  1.    4  s. 

Item  Elyaes  van  Catwiic 7 1.   4  s. 

Item  Ghisebrecht  MoUekiin 3 1. 12  s. 

Item  Wouter  Clamencen  soen 7 1.   4  s. 

Item  ver  Baerte  van  Catwiic 131.   ös.   8d. 

Item  Elyaes  van  Catwiic 7 1.   9  s.   4  d. 

Item  Elyaes  Wouters  soen 3 1. 14  s.   8  d. 

Item  Dideric  van  Catwiic 4 1. 16  s. 

Item  Z veder  die  Curte 14 1. 17  s.   4  d. 

Item  Hildegunt  Even 48  8. 

Item  Henric  Wittekiins  kiinder.  ...  48  s. 

Item  Wouter  die  Curte 61. 12s. 

Item  Willam  Everaets  soen 36  s. 

Item  Henric  Wilger 3 1. 12  s. 

Item  Gherit  Lisen  soen 4 1. 16  s. 

Item    Gheertruut    van    Zallant   ende 

Aleyt  van  Brokeleyde 7 1.   4  s. 

Item  Harman  van  Zulen 31. 12s. 

Item  Wouter  Overriin 7 1.   4  s. 

Item  Harman  Overriin 71.   4  8. 
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Item  Wouter  Jans  soen 111.   3  8.   4  d. 

Item  Ghisebrecht  die  Witte 7 1.   4  s. 

Item  Stralekiin 6  b.   8  d. 

Item  Heyne  die  Vroede 4 1. 16  s. 

Item  Stevens  kiinder  van  den  Veen.  81.   8s. 

Item  Dideric  Hisinc 4 1. 16  s. 

Item  Gherit  Utenbroec 11 1. 16  s. 

Item  Willam  Volquiins  soen 168. 


Summa 2821.         20d. 

Item  te  Loeric. 
Int  eerst  Arnout  ver  Vresende  soen  .  28  s. 

Item  Jan  van  Muuswiinkel 48  8. 

Item  Claes  Cliinkenberch 31. 

Item  Jan  Cosiins  soen 31. 

Item  Cosiin  die  Blancke 28  s. 

Item  Goude  Harmans  Wuwen  ....      11. 

Item  Amout  van  der  Borch 11. 

Item  Willam  Scru 2 1.  lOs. 

Item  te  Vechten. 
Int  eerst  Willam  Godevaerts  soen  .  .      11. 

Item  Jan  van  Wulven 31. 

Item  Willam  Druuc 14  8. 

Item  Lambrecht  Jans  soen 6 1. 16  s. 

Item  Gherit  van  den  Niwen  lande.  .      71.   4  8. 

Item  Godekiin  Reynaers  soen 2 1. 16  s. 

Item  Jan  Leyden  soen 15  s. 

Item  haer  Ermbrecht 14  s. 

Item  Jan  Reynaers  soen 168. 

Item  Reynaer  van  Vechten 3 1. 12  s. 

Item  Godevaert  Ominc 61. 

Item  Jan  Scive  ende  Heyne  siin  neve.    18 1. 

Item  Jan  van  Hese 31. 

Item  Hoefvliet 61. 

Item  Wendelmoet  Leyden  dochter.  .  168. 


1 

N 


4S» 


Item  tot  Amersvoerde  van  tollen  ende 

van  gruut 66 1. 13  s.   4  d. 

Item  van  der  bede  uut  Emelant  ...    531.    68.   8  d. 
Item  te  Loesden  van  tinse  ende  van 

der  bede 13 1.   68.   8  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  zoute  ...      41. 

Item  te  Hamertvelt  van  der  bede  .  .      5 1.    6  s.   8  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  tinse  ...      41. 

Item    tot    Amersvoerde   van   2   pont 

pepers 13  s. 

Item  van  scadepenninghe  uten  Woude.  32  s.    1  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  der  jaer- 

marct-tollen 31.  18  d. 

Item  ter  Eem  van  der  waerbraescen .      21. 
Item  ter  Eem  van  weechghelde.  ...  16  s. 

Item    ter   Eem    van    der  jaermarct- 

tollen 10  8. 


Summa 155 1.   5  s.  11  d. 

Item  van  pacht. 

Int  eerst  van  Maerscalker-waerde.  .  .  17 1.   6  s.   8  d. 

Item  van  der  Maet 321. 

Item  van  der  Borch 131.   6s.   8d. 

Item  Buddinc  van  den  HuUe 37  s.  10  d. 

Item  Jan  van  Coten 39s.   2d. 

Item  Andries  Albrechts  soen 4s. 

Item  Horenwiic 24  s. 

« 

Item  Gherit  Soetenman 26  s.   8  d. 

Item  ter  Horst 2 1.   3  s. 

Item  Godekiin  uut  Ascht 8s. 

Item  Heyne  van  Pipencamp 26  s.   8  d. 

Item  Godekiin  Stert 21. 

Item  Jan  van  Attenvelt 361. 

Item  van  Milant 1351.   6s.   5d. 

Item  van  des  Bisscops  weyde 203 1. 10  s. 
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Item  Jan  Breye 71.   Ss.   8d. 

Item  Everaet  Elyaes  soen 51. 

Item  Everaet  Breye 41. 

Item  Ghisebrecht  van  Roemst 61. 

Item  Emont  van  Brakel 101. 

Item  Daem  van  der  Mersch 24  s. 

Item  Marcelis 28  s. 

Item  Ghisebrecht  Hackaert 14  8.   8  d. 


Summa 1181.18  8.   4d, 

Dit  es  dat  corne,  dat  miin  heer  ghevallen  es. 
Int  eerst  van  Maerscalker-waerde  100 
mudde   weyts,   tmudde  voer  14  s., 
dat  beloept 701. 

Item     van    Maerscalker-waerde    160 
mudde  haver. 
Item  van  der  vrouwen  van  Rinouwen 

100  mudde. 
Item  te  Zeyst  20  mudde. 

Summa  van  der  haver  280  mud- 
de ,  tmudde  voer  5  s.  4  d. ,  dat 
beloept 74 1. 

Item  te  Loesden  60  mudde  roghen. 

Item  te  Zeyst  8  mudde. 

Summa  van  den  roghe  68  mud- 
de, tmudde  voer  12  s.,  dat 
beloept" 40 1. 16  s. 

Item  te  Manderen  van  3  mudde  roghen 
ende  te  Colmescoten  van  2  mudde 
ende  van  der  Horst  ende  van  die  Laer 
ende  van  Middelaer  es  ghecomen .  .    47 1.   5  s.   6  d. 

Item  van  corne  uten  Woude  ghecomen.     18 1. 17  s.   4  d. 
Summa 2öÖLÏ8  8!ÏÖd. 


I 

N 


4J» 


Item  tot  Amersvoerde  van  tollen  ende 

van  gruüt 661. 13  s.   4d. 

Item  van  der  bede  uut  Emelant  ...    53 1.    6  b.   8  d. 
Item  te  Loesden  van  tinse  ende  van 

der  bede 131.   ös.   8d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  zoute  ...      41. 

Item  te  Hamertvelt  van  der  bede  .  .      5 1.    6  s.   8  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  tinse  ...      41. 

Item    tot    Amersvoerde   van    2   pont 

pepers 13  s. 

Item  van  scadepenninghe  uten  Woude.  32  s.    1  d. 

Item  tot  Amersvoerde  van  der  jaer- 

marct-tollen 31.  18  d. 

Item  ter  Eem  van  der  waerbraescen .      21. 
Item  ter  Eem  van  weechghelde.  ...  16  s. 

Item    ter   Eem    van    der   jaermarct- 

toUen 10  s. 


Summa 155 1.   5  s.  11  d. 

Item  van  pacht. 

Int  eerst  van  Maerscalker-waerde.  .  .  17 1.   6  s.   8  d. 

Item  van  der  Maet 321. 

Item  van  der  Borch 13 1.   6  s.   8  d. 

Item  Buddine  van  den  Hulle 37  s.  10  d. 

Item  Jan  van  Coten 39s.   2d. 

Item  Andries  Albrechts  soen 4  8. 

Item  Horenwiic 24  s. 

Item  Gherit  Soetenman 26s.    8d. 

Item  ter  Horst 2 1.   3  s. 

Item  Godekiin  uut  Ascht 8  8. 

Item  Heyne  van  Pipencamp 26  s.   8  d. 

Item  Godekiin  Stert 21. 

Item  Jan  van  Attenvelt 361. 

Item  van  Milant 1351.   6s.   5d. 

Item  van  des  Bisscops  weyde 203 1. 10  s. 
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Item   van   den  Ommeloep  ende  van 

den  viertelen 45 1. 14  8. 

Item  van  Jans  hofgoede  van  Znlen.       401.  lis.    4d. 


Summa 5361.   4  b.   5d. 

Dese   summa  van  den  renten 
belopen 1958 1. 14  s.    2  d. 

Item  gheboert  van  den  Doemproest.  1260 1. 

ende  2  brieve. 
Item  van  Jan  van  Lantscroen  ....    400 1. 

Item  van  Vlaminghe 1901. 

Item  van  haren  Steven  van  Zulen  .    5001. 

Item  van  deen  van  Svolle 3331.   6s.   8d. 

Item  upgheboert  van  deen  van  Zvolle 

tot  sente  Peters  misse 13331.   68.   Sd. 

Summa  summarum 59751.   Ts.   6d. 

Dus   beloept   dat  uutgheven  meer  dant 
innemen , 7031. 13  s.   2d.*) 


1)  De  specificatie  der  uitgaven  ontbreekt. 


III.    Rekening  van  den  rentmeester  aan  deze  zijde  der 
Ysel.  (Fragment.)    24  Juni  1334— (1335). 

Dit  is  utgheven  Henrix  van  Levenberch  ende 
Ghe[riit  de  Boelen  van]  miins  heren  renten  van 
Utrecht  int  jaer  ons  Heren  1334  sint  sinte  Jans 

DACH   TE  MiDDESOEMER,   AEN  SVBRTE  GHELDE. 

Int    eerste    Gheriit   de   Boele   127  1. 
9  s.  2  d. ,  de  men  mi  sculdich  bief, 

doe  ie  leste  rekende 127 1.    9  s.   2  d. 

Item  Geliis  Boudekiins  soen 1001. 

Daerof  reses. 
Item  den  here  van  Yselsteyne  ....    501. 
Item  den  heren  van  sunte  Peters.  .  .    401. 
Daerof  reses. 

Item  Ghisebrecht  Ghunter 2091. 15  s.   8d. 

Daerof  reses. 

Item  Amoud  Proeys 3001. 

Daerof  reses. 
Item  Gheriit  de  Boele  72  1.  van  enen 

perde 721. 

Daerof  reses. 
Item  Gheriit  de  Boele  48  L  van  wiine.    48 1. 
Daerof  reses. 

Summa. 947 1.   4  s.  10  d. 

Summa  dat  men  mi  schuldich  blieft , 
dat  ie  mer  utghegheven  hebbe  dan 

opgheboert,  beloopt 701.   8s.    8d. 

Samma  manens  Gherardo  Bolen.  Omnibas  sammatis  tenetor 
dominus  eidem  3  s.  8  d.  uigr.,  saiva  pensione  sua  de  400 
libris,  Petri  proxime;  salvis  restanciis  domino. 


IV.    Rekening  van  den  rentmeester  van  deze  zijde  der 

Ysel  van  restanten.    1334. 

Dit    is    opboren    Henbix   van   Lewenbebch   ende 

GhERBITS  B(o)LEN  van  den  BE8TANP  VAN  MIIN8  HEREN 
BBNTEN  VAN  UTRECHT  INT  JAER  ONS  HeREN  1334,  ABN 
SVAERTEN  GHELDE  GHEBEKENT. 

Item  te  Seyst  van  der  bede 6 1. 13  s.   4  d. 

Item  de  bede  van  Hamertvelt 41. 

Item  te  Buniinch  Jan  Bréye 3 1. 14  s.   4  d. 

( Volgen  nog  64  namen  van  personen ,  die  betalingen  ge* 
daan  hebben,) 

Summa 129L  2d. 

Dit  is  hoefgoed  te  Verco(n)den. 

Item  Willam  van  Hederecwiich  ...  21.    8  s. 

Item  Gherit  van  den  Velde 31.12  8. 

Item  Wolquin  Even  soen 71.   4  8. 

Item  Ghisebrecht  van  der  Molen   .  .  368. 

Item  Eliaes  van  Catewiich. 141. 14  8.   4  d. 

Item  Wouter  Clamensen  soen 7 1.  4  s. 

Item  Elyaes  van  Verdenberch   ....  13L   6».   8d. 

Item  Elyaes  Wouters  soen 37  8.   4  d. 

Item  Diderie  van  Catwiich 2 1. 13  8.   4  d. 

Item  Sveder  de  Corte 101.   2  8. 

Item  Hildeghont  Eve 21.   8  s. 

Item  Henricx  Wiittekiins  kinden   .  .  24  b. 

Item  Wouter  de  Corte 61.128. 

Item  Willam  Everaeds  soen 368. 

Item  Henric  Wilger 3 1. 12  b. 

Item  Gherit  Liesen  soen 4  1. 16  8. 

Item  Gheretrud  van  Sallant 71.   4  8. 
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Item  Herman  van  Sullen 3 1. 12  s. 

Item  Wouter  Overiene 71. 

Item  Gherit  van  den  Velde 51.    2s,    6d. 

Item  Gherit  van  den  Velde 3 1. 12  s.    6  d. 

Item  Stralekin 3  s.   4  d. 

Item  Heyne  Vroede 4 1. 16  s. 

Item  Wouter  Quint 6 1.   8  s. 

Item  Dideric  Ysinc 3 1. 12  s. 

Item  Gherit  Utenbroech 5 1. 18  s. 

Item  Gherit  Wolquins  soen 16  8. 

Item  Jan  van  Sulen 40  L  11  b.   4  d. 

Item  haer  Steven  van  Salen 251. 

Somma 1981.  16  d. 

Item  dit  sin  de  tiende. 

Item  de  tiende  van  Odich,  Wouter 

Uttenbonghaert 42  1. 

Item    der    Weyden-tiende ,    Harman 

Scadelant 14L   4  8. 

Item     Roemstertiende     Emont    van 

Brakel 13 1.   6  s.   8  d. 

Item  de  tiende  van  Strimaet,  Bertoud  8 1. 13  s.   4  d. 

Item  de  tiende  van  Risebrugghe,  Ber- 
toud   71.   68.   8 d. 

Item  de  tiende  van  Vechten 251.   6  b.   8  d. 

Item  de  tiende  van  Bunichkerenghe.  141. 

Item  der  Hóeven-tiende 16 1. 10  s. 

Item  de  tiende  van  Yolemaet.  ....  21. 

Item  de  tiende  van  der  overhelft  van 

Verconden 371.   6s.   8d. 

Item    de   tiende  van   der  nederhelft 

van  Verconde 28 1. 

Item  de  tiende  van  der  Langher  weyde  70 1. 13  s.   4  d. 

Item  de  tiende  van  der  Rugher  weyde  20  L  13  b.   4  d. 


Somma 3001.  8d. 
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Dit  sin  de  tienden  tot  Amerforde. 

Item  de  tiende  van  der  Dust 36  L  10  s. 

Item  de  Woude-tiende 18  L   3  s.   4  d. 

Item  de  tiende  van  Loesder-broech  .  81. 

Item  de  tiende  van  Cordennipe.  ...  81. 

Item  de  smaltiende  van  Loesder-broech  37  s.   6  d. 

Item  smaltiende  van  der  Dust  ....  2 1. 10  s. 

Item  smaltiende  uten  Wonde 3 1. 10  s. 

Item  de  tiende  in  den  Mersche.  ...  21 1. 

Item  de  tiende  in  den  Grasnode ...  11. 

Item  de  tiende  van  Herdenvelt.  ...  61. 

Somma lb6l.~lÖ8.To~d. 

Item  van  der  tollen  ter  E(e)m  ende 
van  der  vaerbrasen 13 1. 

Item  tot  Amerforde  6  loep  souts ...      21. 

Item  de  kerke  tot  Amerforde  2  pont 
pepers 10  s. 

Item  de  scadepennich  uten  Woude  .  32  s.   1  d. 

Item  Ghodeken  Stert 21. 

Item  Ghisebrecht  van  Middelaer ...      31. 

Item  Pipencamp 308. 

Item  Horewiich 12  s. 

Item  Roloef  van  der  Horst 31. 

Item  Gherit  Soeteman 13  s.   4  d. 

Item  Gherit  Soeteman 24  s. 

Item  Ghodeken  van  Asche 8  8. 

Item  Gherit  Buddinx  soen 19  s.    7  d. 

Item  Ghise  van  den  Berchof 11. 

Item  de  wrouwe  van  Hemsteden ...      6 1. 13  s.   4  d. 

Item  et  goed  van  der  Maet 15 1.   7  s. 

Item  Alebrecht  1  hofstede 5  8. 

Item  Gherit  de  Rike  1  hofstede  ...  10  s. 

Item  et  corne  ter  Horst,  van  Midde- 
laer ende  van  di  Laer 301. 
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Item  et  mancorne  uten  Woude.  ...  9  1. 19  a. 

. , 

Somnm 94 1.    2  s.   4  d. 

Item  te  Seyst  5  mudde  rogghen ,  elc 

mudde  10  s (50  s.) 

Item   te   Manderen  A^j^  mudde  rog- 
ghen,  elc  mudde  10  s (45  s.) 

Item  te  Colmeseoten  3  (mudde)  rog- 
ghen, elc  mudde  10  s (30  s.) 

Item  Jan  van  Sulen  100  mudde  haver  20  1. 

Item  Gherit  de  Ever  20  mudde  haver  3 1. 10  s. 

Somma 291.10  8. 

Somma  sommarum 857 1. 10  s.   4  d. ') 


1)  In  dorso  staat:  „Computacio'Henrici  de  Leawenberf^  et  Oerardi 
Bole  de  redditibus  anni  34". 


Werken.  N".  53.  3ü 


V.    Rekening  van  den  schout  van  Amersfoort. 
25  April  1328-13  Mei  1329  ')• 

Dit  is  rekbninghe  haren  Abnouts  van  Yselsteynb 

VAN  dien  scout AMBOCHT  VAN  AmERSFOERDE,  VAN  DEB  TUT 
DAT  HIJ  LEST  REKENDE,  DAT  WAS  TOT  UTRECHT  INT 
JAER  ONS  HEREN  1328  OP  SÜNTE  MaRCUS  DACH,  VAN 
VERVALLE,  DAT  SEDER  VERSOENEN  IS,  GHEREKENT  BI 
SWARTEN   GHELDE. 

Int  yerst  rekent  hij  ziin  innemen,  inghenomen  van 
cuermieden. 
Int  yerst  Wendelmoet  Hermans  wiif 

op  Hamersvelt 21. 

Item  te  Loesden  Thidemans  Ludolf 

zoens  wiif 2L 

Item  Gherit  van  Uutwiic 21. 

Item   Arnt  Frobben   wiif  te  Hamel- 

berghe 2L 

Item  Maes  Buckinc 51. 

Item  op  Zeldrecht  Godevart  Peghei  .  1 1. 15  s. 
Item  van   veren  Nannekin  van  der 

Horst 21. 

Item  van  Wichensloe 2  L 

Item  van  Godekin  te  Driberghen.  .  .  1 1. 15  s. 

Item  van  enen  man  te  Vechten  ...  1 1. 15  s. 

Item  van  Jacob  van  Wedenhorst.  .  .  2L 

Summa 241.   5  8. 


1)  YgL  het  ichaldregister  N».  238  en  239. 
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Int  scoutambocht  van  der  stat  van  Amersfoerde. 
Int  erst  Ghise  Rude,  omdat  hij  een^ 

mes  toech 21. 

Item  Bacman  van  enen  vustenslaghe.  6  s.   8  d. 

Item  Wedighe  van  enen  vustenslaghe.  6  s.   8  d. 

Item  Wammelaken,  omdat  hij  eens 

vreden  weigherde 11.  ISs.   4d. 

Item  Louwekin  van  enen  vustenslaghe.  6  s.   8  d. 

Item  Knoest,  omdat  hij  Ghise  van  der 

Wade  bloetreyssede 10  s. 

Item    Ghisebrecht    die    Camper   van 

enen  vustenslaghe 6s.   8d. 

Item    Crapbekin    van    enen    vusten- 
slaghe    6  s.   8  d. 

Item  Jacob  van  Cromslaer  van  enen 

vustenslaghe 6  s.   8  d. 

Item  Gherit  die  Duvel ,  omdat  hij  een 

mes  treckede 1 1. 13  s.   4  d. 

Item  Volquin   Cuenreman  van  enen 

vustenslaghe 6  s.   8  d. 

Item  Camerman  van  enen  vustenslaghe 

bi  nachte 11. 

Item  Godekin  Truden  zone  van  bloet- 

reysinghe  bi  nachte 1 1. 10  s. 

Item  Arnt  van  den  Voerde,  omdat 

hij  na  enen  man  mit  enen  clote  warp.      1 1. 13  s.   4  d. 
Item  van  Ment,  omdat  hij  pantwe- 

ringhe  dede 11.    6s.   8d. 

Item    Ment   van   dienselven   op   een 

ander  tiit 11.   68.   8  d. 

Item  van  Clietsarde,  omdat  hij  overt 

jaer  in  dien  ban  stoet 71. 

Item  van  enen  wissel 1 1. 10  s. 

Item  van  dien  tins  van  Herderwiie  .11.         16  d. 


Summa 241.11$.   4d'. 

30* 
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Te  Luesden  int  kerspel. 

Int  erst  Jan  Keyle ,  omdat  hij  Meynse 
Naghel  onhoevesche  werde  gaf,  doe 
hij  om  ziin  maechghelt  quam  ....      3 1. 10  s. 

Item  Heine  Hase,  omdat  hij  enen 
onrechten  anevanc  dede  an  tween 
wieghelen 51. 

Item  Ohise  Rode  Belyen  man,  omdat 
hij  rise  aneet,  die  sine  niet  en  waren.      3 1. 

Item  Lam  Aven  sone  op  Zeldrecht, 
omdat  hij  enen  sins  ondankens  quet- 
sede 21. 

Item  Wendelmoet  Peghels,  omdat 
men  hoer  teech,  dat  sij  een  peert 
ghesteken  soude  hebhen 21. 

Item  Aelbrecht  Pipenc,  omdat  hij 
eens  anders  mans  zoene  opbuerde  .      21. 

Item  Volprecht  van  Mandren ,  omdat 
hij  enen  man  beclaghede  ende  sinen 
dach  niet  en  verwaerde 1 1.   6  s.   8  d. 

Item  Evert  van  Voscuel,  omdat  hij 
zine  wapene  niet  copen  wonde  ...      ]  L  6  s.  8  d. 

Item  Arnt  van  Voscuel  van  dienzelven.      11.   6  s.  8  d. 

Item  Willaem  van  der  Steghe  van 
dienzelven 21. 

Item  Dideric  Heyne  Zassen  zone  van 
dienzelven 21. 

Item  Heyne  Over  den  Wech  van 
dienzelven 1 L 12  s. 

Item  Lam  Over  dien  Wech  van  dien- 
zelven        1 1. 12  8. 

Item  Lam  uter  Hoeve  van  dienzelven.      1 1. 12  s. 

Item  Lubbrecht  Zassen  swagher  van 
dienzelven 1 1. 12  s. 

Item  Ricout  Peper  van  dienselven .  .      1 L 12  s. 
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Item  Ghisebrecht  Axnts  sone  van  dien- 
zelven IL   68.  8cL 

Item  WiUaem  Heyne  Zasse  zone  van 
diem:elyen 1 1.   6  s.   8  d. 

Item  Heyne  van  Zeyst  van  dienzelven.      IL   6  s.   8  d. 

Item  Amt  van  der  Brugghe  van  dien- 
zelven        IL   68.  8 d. 

Item  Lam  Wouters  8one  van  dien- 
zelven       1 L   6  8.   8  d. 

Item  Hubrecht  Aleyde  sone  van  dien- 
selven       1 1.   6  8.   8  d. 

Item  Thideman  van  dien  Vene  van 
dienzelven IL 

Item  Meynse  Naghel  van  voerderinghe 
tot  sinen  maechghelde 501. 


Summa 92L  lOs. 

Ter  Eme  ende  te  Baeme. 

Int  eerst  van  Herman  Rampen,  dat 
h^  enen  knape  biisterlike  toesprac, 
omdat  hij  sün  pert  verloren  hadde.      5L 

Item  Peter  Jans  Wilden  zone,  omdat 
hij  Heyne  Blanken  ziin  arm  ver- 
wreket  zoude  hebben 161. 

Item  Hannekin  Naghel  van  tveen 
hoeghen  bannen 31. 

Item  Jan  Hamervelt,  omdat  men  hum 
teech ,  dat  hij  bi  sire  nichten  en  kint 
ghewonnen  zoude  hebben 161. 

Item  Ghise  Mouweris  zone  van  enen 
vustenslach 68.   8  d. 


Summa 401.   6s.   8d. 

Te  Bunscoten. 
Int  yerst  Jonghe  Nanne,  omdat  hij 
ere  v(r)ouwen  coe  tonrecht  anevonc      8  L 
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Item  Jonghe  Nanne,  omdat  hij  Jan 
Dillen  goet  over  settinghe  brukede  .      9 1. 

Item  van  Jan  Dillen  7  vimme  rog- 
ghen,  (}ie  hadden  4^2  mudde,  elc 
piudde  voer  14  scillinghe,  dat  beloept      31.  3  8. 

Item  van  Gherit  AelraetB  soene  van 
enen  hoeghen  ban  van  wantalen  .  .      1 1.   6  s.   8  d. 

Item  Aelt  Lubbrechts  zone ,  omdat  hij 
yoer  den  here  ghedaghet  was  ens 
hum  de  scoute  verdroech 81. 

Item  die  van  der  Duyst,  omdat  sij 
onrecht  water  leyden  op  hoer  na- 
ghebure,  soe  verboerden  sij  36  hoe- 
gher  banne,  eiken  ban  van  20  groeten, 
dat  beloept 481. 

Item  nu  cochten  die  van  der  Duyst 
enen  waterganc  jeghen  haren  Ar- 
noude  om 481. 


Summa 1261.   Ss.   8d. 

Te  Zeyst. 

Int  erst  van  Zeyster-brugghe 5 1. 16  s. 

Summa  per  se o  1. 16  s. 

Te  Bunnie  niet. 

Te  Werconden  niet. 

Te  Lersem. 
Int  eerst  Odix  asone,  omdat  hij  ere 

joncfrou  quaet  sprac 21.   5  s. 

Item  Gapers  sone,  omdat  hij  enen  man 

opt  hoeft  sloech  mit  enen  stocke  .  .      2 1. 10  s. 


Summa 4 1. 15  s. 

Item  inghenomen  van  leemte. 
Int  eerst  van  Willf^em  Gherit  Juttinx 
soene  van  Wreden  leemte 12  L  10  s. 
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Item    Henric    Haessen   van   Heynen 
leemte  Peter  Valken  zoens  sone.  .  .      31. 


Summa 15 1. 10  s. 

Summa   summarum  van  allen 
innemen 3331.   Ss.   8d. 


Dit  is  uutgheven  van  desen  voerseiden  innemen. 

Int  eerst  van  mins  heren  coste  op 
Alre  Goets  heylighen  avont  tAmers- 
foerde 1 1. 15  s. 

Item  des  Manendaghes  na  sunte 
Aghten  daghe  van  mins  heren  coste 
tAmersfoerde 21. 14s. 

Item  van  mins  heren  coste  tAmers- 
foerde des  Vridaghes  na  Halfvasten.      3 1. 17  s.   1  d. 

Item  verleyste  Claes  Nanninx  sone 
ende  Goeswin  die  Wrede  op  min  here 
tot  Gherits  van  der  Maet  tAmers- 
foerde ,  daer  se  Jan  die  Coninc  ghe- 
maent  hadde 91.  18  d. 

Item  verteerde  her  Thomaes  van  Diest 
tot  Aemem 1 1. 12  s. 

Item  uutghegheven  van  timmeringhen. 

Int  eerst  dat  voerborch  om  te  tunen 
ende  die  grafbe  te  graven 41. 

Item  van  eyken  posten,  dien  tuen 
an  te  vesten,  ende  van  enen  dray- 
boem  te  maken 5 1. 16  s. 

Item  van  kalke,  van  stene  ende^)  van 
goeten,  daer  men  de  boeghen  ende 
die  muren  mede  ^)  makede  after  die 
zale,  die  te  vallen  waren 71.   8  s. 


1)  Het  handschrift  herhaalt:  „ende". 

2)  Het  handBohrift  heeft:  „meke". 
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Item  van  ere  torfscure 81. 

Item  van  ere  rosmolen 26 1.   4  s. 

Item    den    viir    panderen    op    sunte 

Mertins  avont 1 1.   6  s.   8  d. 

Item  dien  hyen  van  Zeyst 6  s.   8  d. 

Summa  van  dien  uutgheven .  .  71 1.         11  d. 

Habita  computacione  domini  Arnoude  de  Yselsteyne  de 
receptis  anni  28,  omnibus  sammatis  inter  dominum  Trajec- 
tensem  et  ipsum,  tam  de  expositis  quam  de  salario  quam 
de  aliis  omnibus,  mansit  dominus  episcopus  Trajectensis 
debens  domino  Arnoldo  in  242  libras  cum  9  solidis  nigrorom 
Turonensium,  salva  sibi  littera  de  500  libris  de  castri 
obligacione.  Interfuerunt  dominus  de  Abecoude,  Waltems 
Gherardus^  dominus  Johannes,  Petrus  camerarius  et  Hu- 
bertus  notarius.  Hec  computacio  fuit  in  Horst  ipso  die 
beati  Servacii  sub  anno  Domini  1329. 


VI.    Rekening  van  den  schout  van  Amersfoort. 
7  Mei  1330—6  April  1331. 

Dit  is  rekeninqhe  haren  Arnts  van  Yselsteyne 

VAN  dien  8COUTAMBOCHT  VAN  AmERSFOERDE  ,  VAN  DER 
TUT    DAT    HII    LEST    REKENDE,    DAT  WAS    TE   ReNEN   INT 

JAER  ONS  Heren  1330  des  anders  daghes  na  sunte 
Jans  daghe  die  men  heet  Ante  portam  Latinam, 
van  vervalle,  dat  zeder  versoenen  18,  gherekent 
bi  swarten  ghelde. 

Int  yerst  rekent  hii  ziin  innemen ,  inghenomen  van 
kuermieden. 

( Volgen  5  posten ,  waarvan  2  te  Loesden ,  1  te  Bunnic.) 
Summa 101. 

Int  scoutambocht  van  der  stat  van  Amersfoerde. 
(  Volgen  11  posten  j,van  enen  vustenslctghe^^  allen  d  6  9.  8  d.) 
Item    Lambrecht  Truden   zoene  van 

enen  slaghe 6s.   8d. 

Item  Andriis  Voerzeuvel  van  enen 
vustenslaghe  op  enen  Manendaghe  .      1 1. 

Item  van  dien  tins  van  Herderwiic  .      1 1. 

Summa "ÖL 

Int  kerspel  van  Loesden. 

Int  yerst  Jan  Goeden  zoene  ende  zine 
hulpers ,  omdat  zij  Evert  van  Lewen 
thuys  zochten 321. 

Item  Amt  Vosculen ,  omdat  men  zeide, 
dat  hij  ziere  moeder  koren  van  der 
balke  nam 81. 
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Item  Ghise  Bolle,  omdat  men  teech, 
dat  hij  Ghise  Hoyers  consen  hey- 
melike  nam 41. 

Item  GhiBe  Hoyer,  omdat  hij  daerof 
moetzoene  nam 41. 

Item  Jacob  ümmaet  ende  Lam  Kevel , 
omdat  zij  snoke  venghen,  die  ver- 
boeden  waren 21.   8  s* 

Item  Ghise  Hughen  zoene ,  omdat  hij 
enen  man  mit  cluten  worp 21. 

Item  Hannekin  Mol  ende  Ricout 
Everts  zoene,  omdat  zij  Wreden  thuys- 
zochten 8 1. 10  s. 


Summa 60  L  18  s. 

Ter  Eme  ende  te  Baerne. 

Int  yerst  Ste^haen  Gheven  zoene  ende^ 
zine  vriende,  omdat  zij  ene  zamen- 
inghe  maecten  ter  Eembrugge  in 
die  merkert ^  .  .  .  .    17 1. 

Item  Jacob  Goeswins  zoene ,  omdat  hij 
daerbi  was ,  daer  een  wiif  mishandelt 
wart,  alsoe  dat  hoer  mischiede  van 
enen  kinde,  alse  die  buere  zeyden.    251. 

Item  Peter  Meynsen  zoene,  omdat 
men  hum  teech,  dat  hij  zine  moe- 
der ghelt  nam 321. 

Item  Meynse  Jacobs  zoene,  omdat  hij 
rogghe ,  die  becommert  was  op  Eme- 
nesse,  in  Goylant  voerde 251. 

Item  Willaem  Jacob  Naghels  zoene, 
omdat  'hij  een  wiif  dreghede,  alsoe 
dat  zij  die  buerte  rumede 101. 

Item  Goede  Woest,  omdat  h\j  quaet 
sprac,  doe  men  Arnt  Luc  ontlivede      51. 
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Item  Herman   Modde  ene  boete  van 

erftalen 30  s.   8  d. 

Item  Herman  Modde  noch  van  dien- 

zelven 30  s.   8  d. 


Summa 1171.         16  d. 

Te  Bunseoten. 

Int  yerst  van  Coenraet  dien  Ridder 
van  ere  pene 161. 

Item  van  Jan  Dillen ,  omdat  men  hum 
teech,  dat  hij  enen  vrede  ghewan- 
kelt  hadde 161. 

Item  van  Kekewiins  kinder,  omdat 
men  teech ,  dat  hoer  vader  desgheliix 
ghedaen  zoude  hebben  op  Jan  Dillen    20 1. 

Item  Zomers  zoene,  omdat  hij  Willaem 
Duvengoers  eynden  sloech 51. 

Item  Ricout  Dobbe,  omdat  hij  enen 
man  anevonc  buten  dien  gherechte    18 1. 

Item  Aelt  Aelbrechts  zoene,  Rutgher 
Scademan  ende  Gherit  Willekins 
zoene,  omdat  zij  scutgoet  weder- 
namen      101. 

Item  Pieter  die  Velke,  omdat  men 
hum  teech,  dat  hij  scutgoet  wedernam      2 1. 10  s. 

Item  Aelbrecht  Hoede,  omdat  hij  zinen 
broeder  ziin  riic  verboet  te  menne  .      4 1. 

Item  Nachtegale ,  omdat  hij  zins  hals- 
bergoels  misscat  ende  na  voer  scepen 
lyede 61. 

Item  Ghisebrecht  Roetaert,  omdat  een 
vollen  in  zire  were  ghe vonden  wart, 
dat  hum  naghevolghet  was 161. 

Item  Willaem  Bosch  van  ere  boete 
van  erftalen r  -  •  •      J  L   6  s.   8  d. 
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Item  Gode  Aelbrechte  zoene  van  ere 

boete  van  erftalen 11.   6s.   8d. 

Item  Meynse  Boeter  van  ere  boete 

van  erftalen 11.   6  b.    8d. 


Summa 1171. 10  s. 

Te  Zeist. 

Int  yerst  van  Zeister-brugge 6L 

Item  Louwe,  omdat  hij   ene  vimme 
korens  thuysvoerde  onvertient.  ...      2 1. 13  s.    4  d. 


Summa 81.13  b.   4d. 

Te  Bunnic. 

Int  yerst  Andriis  der  Boven,  omdat 
hij  Jan  Grawarde  ene  wilghe  of heu 
tot  enen  meyboem,  daer  hij  omme 
croende 31. 

Item  Jan  dien  Velde  van  dienzelven      21. 

Item  Ghise  van  dien  Campe  van  dien- 
zelven        21. 


Summa 71. 

Te  Werconden  niet. 

Te  Lersem. 
Engbrecht,  omdat  hij   enen  waghen 
leende,   daer  men  een   hont  mede 
haelde  uut  Dideric  Boeren  ho&tede      21. 


Summa  per  se 21. 

Van  doetslaghe  ende  van  leemten. 
Int  yerst  van  Jan  Vroeden  dode ...    26 1. 13  s.   4  d. 
Item  van  Ricouts  kint  van  Hamert- 
velt  van  ere  leemte 121. 


Summa 381.13  b.   4d. 


Summa  summarum 367 1. 16  &. 
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Dit  is  uutgheven  van  dien  voerzeiden  innemen. 

Int  yeret  van  timineringhen  van  der 
overster  brugghe,  van  houte,  van 
maken  ende  van  yserwerke 421. 

Item  van  dien  steenhuse  te  stoppen, 
van  teghelen  ende  van  lone 41. 

Item  van  trappen,  van  glaseveinster 
ende  ander,  dinghe  te  verbeteren, 
daers  noet  was 11 1. 


Snmma 571. 

Item  enen  lantmeter,  die  de  lantscey- 
dinghe  te  Bunscoten  mat 41. 

Item  Dideric  Cortehozen  van  dien  15 
ponden,  die  her  Arnt  ende  Wouter 
Gherit  voer  min  here  gheloeft  had- 
den       81. 

Item  dien  viir  panderen  ende  dien 
hyen  van  Zeist  tot  sunte  Mertins 
misse 1 1. 13  s.   4  d. 

Item  van  dier  houtvoetster  cleder  .  .    141. 


Summa. 27 1.   3  s.   4  d. 

Item  bi  recessen  Everaet  Valkenaers 
wiif  bi  mins  heren  ghehete 91. 


Summa  per  se 91. 

Item  van  dien  solaris  van  dien  huys(2(X)l.) 


Summa  per  se 2001. 


Summa  summarum 2931.   3s.   4d. 


Sammatis  omnibns  inter  domiumn  episcopam  et  dominam 
Amoldam  (de)  Yselstayne  de  receptis  et  expositis  asque  ad 
Octavas  Pasce  et  Sabbato  post  Ambrosü  in  anno  Domini 
1331,  mansit  dominus  Arnoldns  debens  domino  ultra  ezpen- 
sas  74  1.  12  s.  8  d.  Et  qnia  dominus  episcopus  mansit 
eidem  domino  Arnoldo  ultra  annum  in  ultima  computadone 


478 


debens  210  1.  11  s.,  quibus  74  I.  12  s.  8  d.  dedüctis,  mansit 
dominüs  episcopas  debens  domino  Arnoldo  de  Ysehttyne  in 
ultima  ejas  compotacione  130  1.  18  s.  4  d.,  de  qoibus  Ar- 
noldas  habet  recessus.  Interfaerant  in  camera  domas  epis- 
copalis  dominas  Thomoa ,  Walter  Gherttï ,  Coziin ,  Hnbertos , 
Petrus  camerarius  et  dominus  Johannes  capellanus,  anno  et 
die  quibus  supra  ^). 


1)  Boyea  de  rekening  staat  uitgeknbd:  „Compatacio  domini  Ar- 
noldi  de  T8[eUteyue]   Sabbato  post  Ambrosii  aaao  3V\ 


VII.  Rekening  van  den  schout  van  Amersfoort. 
6  April  1331-30  April  1332. 

Dit  is  rekeninqhe  haren  . .  Aknts  van  . .  Yselsteyne 

VAN  DIEN  SOOUTAMBOCHTE  VAN  AmERSFOERDE  ,  VAN  DIER 
TIIT    DAT    Hl    LEST    REKENDE,    DAT    WAS    TÜTRECHT   INT 

JAER  ONS  Heren  1331  des  Saterdaghes  na  zente 
Ambrosiüs  dach,  \an  vbrvalle,  dat  zeder  versche- 
nen IS,  GHEREKENT  BY  ZVARTEN  GHELDE. 

Int  eerste  rekent  hi  ziin  innemen ,  inghenomen  van 
kuermeden. 

(Volgen  12  posten  „t^an  kuermeden^^  uxmrvan  2  te  Loes- 
den,  1  op  Hamertvddej  1  op  Zeldrecht,  1  te  Zeyst^  1  van 
Amet'sfoerde  y    1   van  Manderen  ^    1    van   Coelhorstj   1   tot 
Donkerlaer,  2  tot  Werconden,) 
Item  van  den  tynze  van  Herderwiic.      1 1. 

Summa 21 1.   2  s. 

Int  scoutambocht  der  stat  van  Amersfoerde. 
Int  eerste  Heyne  Noeten  ynil  op  haer 

svegher .Bs.   8d. 

(Volgen   15  posten  van  personen  j^op^^  andere  personen ^ 
ailen  d  6  «.  8  d.) 
Item  Gode  Coeninc  op  enen  Vreze  .      1 1. 

Summa 61.   ës.   8d. 

Int  kerspel  van  Loesden. 
Int   eerste    Heyne    Oosters    dochter, 
omdat  si  Greven  coyen  male  onghe- 
waerder  hant 51. 
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Item  Gheriit  Voeghel ,  omdat  hi  Ghe- 

riits  veen  van  Glynthorst  groef  on- 

ghewaerder  hant 1 1.  lOs.    8d. 

Item  Ghyze  opt  Veen ,  omdat  hi  op 

Ghyze  Hughen  zoens  eet  sprac   ...      51. 
Item  Jan  die  Meyer,  omdat  hi  scut- 

goet  wedernam 41. 

Item  Boerzac ,  omdat  hi  enen  roe  we- 
demam, die  hem  ghestolen  was.  .  .       31. 
Item  Evert  Merdel ,  omdat  hi  onreeh- 

ten  anevanc  dede  van  houte 31. 

Item  van  houte  van  dier  meente  van 

Droflaer 121. 

Item  Ghyze  van  Ack  en  voerde,  omdat 

hi   met    zinen   buren  niet  te  rechte 

en  quam 11.    Ge.    8 d. 


Summa 40 1.   8  s.  10  d. 

Ter  Eme  ende  te  Baerne. 

Int  eerste  Dorrincs  kyndere,  omdat 
si  teghen  schepenebrieve  spraken.  .    161. 

Item  Gheriit  Noete,  omdat  hi  zine 
maghet  sloech 31. 

Item  Hessel  Corstans  zoene,  omdat 
hi  Groete  Ghyzen  ghelaghet  hadde.      11.  lOs.   8d. 

Item  Ghyze  Wouberts  zoen,  omdat 
hi  ziinre  svegher  penninghe  thuus- 
droech  eer  die  erfna  men  deilden  .  .      81. 

Item  Zegher,  omdat  hi  Jan  dien  we- 
ver met  enen  knive  stac 1 1. 10  s.   8  d. 

Item  Woubert  Lucke  ende  . .  Lantfaert 
Doenben  zoen,  omdat  si  hem  Luc- 
kes  goet,  die  opt  rat  ghezet  wart, 
onderwonden 4 1. 16  s. 

Item  Herman  Rampe,  omdat  hi  een 
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joncwlif  mishandelde,  omdat  si  zinen 
wille  niet  doen  en  woude 101. 

Item  Lummoede  kyndere,  omdat  si 
Willam  dien  smit  van  Naerde  huze- 
den  op  Emenesse 22 1. 

Item  Stephaen  Gheven  zoene,  omdat 
hi  een  kynt  by  enen  joncwive  wan , 
dat  si  van  armoeden  niet  ghevoeden 
en  conde,  want  hi  haer  gheen  goet 
en  dede,  soedattet  starf 161. 

Item  Goswiin  die  Svarte,  omdat  hi 
Ghyze  Murschen  wonde 41. 

Item  Ghysekiin  Ryet,  omdat  hi  Gos- 
wiin des  Zvarten  line  ontwe  sneet, 
daer  hi  voeghelde 51. 

Item  Nanne  Modde,  omdat  hi  Claes 
Meynsen  zoens  enden  doetsloech  vor 
ziin  oeghen 31. 

Item  Claes  Meynsen  zoen,  omdat  hi 
Nanne  Modden  zyle  opsperrede,  ende 
ziin  lant  onderloepen  liet 21. 

Item  Woubert  Lucke,  omdat  hi  ene 
boerze  met  haemasche  in  die  ze 
zenkede 20 1. 


Summa 1161.17  8.   4d. 

Tot  Bunschoten. 

Int  eerste  Martiin  Keghelaer,  omdat 
hi  woerde  verzac ,  die  hi  den  rechter 
anebrochte 61. 

Item  Zoemers  zoene,  omdat  hi  met 
voerrade  zine  paerde  in  Coenraet 
Stickers  rogge  dreef,  omdat  hi  hem 
willens  schade  doen  woude 21. 

Item  Coenraet  die  Jonghe ,  omdat  hi 
Werken  N*.  53.  34 
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over  een  jare  in  den  ban  stoet ,  ene 

hoeghe  boete 13  1. 

Item  Zoemer,  omdat  hi  Meynsen  uter 

Duyst  een  verken  doetstac 21. 

Item  Keggaert,  omdat  hi  die  corvenaer 

van  Naerde  optie  ze  sloech 51. 

Item  Gherdonc  Scademan,  omdat  hi 

Rughen  an  ziin  ere  sprac 51. 

Item  Heyne  Weynke  van  arftalen  ene 

boete 1 1.   6  8.   8  d. 

Item  Aelt  Woests   zoene,  omdat  hi 

schutgoet  wedemam  ene  boete.  ...      1 1.   6  s.   8  d. 
Item  Aelt  Woeste  zoene  van  arftalen 

ene  boete 11.   6  8.   8d. 

Item   Stuver,   omdat  hi   enen   balke 

anevenc^  die  zine  niet  en  was.  ...      31. 
Summa 401. 

Tot  Zeyst 

Int  eerst  van  Zeysterbrugge 61. 

Item  Heyne  Gheyzen  zoene,  omdat 
hi  coeren  invoerde  onvertient  ....      81. 


Summa 141. 

Tot  Bunnic. 

Int  eerste  Heyne  Valken  zoene,  om- 
dat hi  ziin  styefinoeder  wonde   ...      81. 

Item  van  enen  knape  van  Ryzewiic, 
omdat  hi  goet  anetaelde,  dat  hem 
ontghinc 41. 

Item  Dyderic  Truden  zoen ,  omdat  hi 
erve  anevenc,  dat  sine  niet  en  was.      41. 


Summa 151. 

Tot  Leersem. 
Int  eerste  van  enen  manne,  die  tot 
Woerden  ghehanghen  wart 11. 


Summa  per  se IL 
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Tot  Werconden. 

Int  eerste  ene  boete 16  s. 

Summa  per  se 16  s. 

Van  doetslaghe  ende  van  leemten. 
Int   eerste    van    Rasende    Willekiins 

doede 661. 

Item  van  doede  Dyderics  vian  Bunnic.    35 1. 
Item  van  Aelberen  des  dakers  leemte 

ende  ziins  zoens  coerwonde 201. 

Summa 1211. 

Summa  summarum   van   dien 
innemen 376 1. 10  s.  10  d. 


Dit  is  uutgheven  van  desen  voerseidek  innemen. 
Int  eerste  van  tymmeringhen  van  der 

nederster   brugge,   van   houte,   van 

maken  ende  van  yzerwerke 41 1. 10  s. 

Item   van   enen   kelre,   die   invallen 

woude,    ende   dien  mont  daeraf  te 

vermaken 5 1. 10  s. 

Item  van  eenre  baerfreyde  boven  an 

dien  zale 41. 

Item  die  huzinghe  te  reke  te  houden 

van  dake,  van  glazevensteren ,  van 

doeren ,  van  sloten  ende  van  houten 

vensteren ,  ende  van  anders ,  dat  mer 

toe  behoevede 61.   7  s. 

Summa 571.   7  s. 

Item  Claes  Nanninx  zoene  by  mlins 
heren  ghehete  van  Utrecht 51. 

Item  verteerden  die  thet  miin  hére 
van  Ulrecht  waren  tot  Almelo,  tot 
Amersfoerde,    alse:    haer   Jan    van 

34» 
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Hoekelem ,  haer  Hertberen  van  Ysel- 

stey ne ,  . .  Otte  van  Yselsteyne ,  Hen- 

ric  van  Vyanen ,  Ghyselbrecht  uten 

Ghoye ,  . .  Elyaes  van  Woudenberch , 

. .  Ernst   van  Wulven ,  Florens  van 

Jutfaes,    die   schoute   van    der  stat 

ende  Jan  van  Benemale 161.  lis.   8d.*) 

Item  van  denghenen,  die  te  Volnho 

ghevaren  zouden  hebben,  ende  die 

wint  wederwarp,  doe  zi  by  Campen 

waren :  van  coste  ende  van  schiphuren.      81.   88. 
Item   verteerden    dieghene,    die   die 

strate  vrien  zouden ,  eer  Ryzenborch 

bezet  wart,  binnen  viertien  nachten 

tot  Wouters  van  der  Mathe 151. 

Item  van  haren  Amts  coste  van  Ysel- 


1)  Op  een  los  blad  bij  dese  rekening  staat  nog  de^  Tolgende  speci- 
ficatie van  dese  post: 
,  Jtem   verteerden   die   met  miin  here  van  Utrecht 

warni  tot  Almelo ,  tot  Amersfoerde,  tot  Thydeman 

des  Coeninz  hons,  alse  haer  Jan  Tan  Hoekelem, 

Henrio  van  Yyanen,  Bmst  yan  WnlTen»  Florena 

▼an  Jnt&es,  met  28  peerden 4 1. 15  s. 

Item   tot   Ghyselbrecht  Falyen,   Ohyselbreoht  aten 

Ghoye,  met  14  paerden 31.   5s. 

Item  tot  Lnbbrechts  ran  der  Hathe,  . .  Otte  ran 

Tselstejne»  met  12  paerden 2L   9s. 

Item  tot  Wouters  yan  der  Mathe,  haer  Hertberen 

yan  Tselsteynet  met  9  paerden 2L   5s. 

Item  tot  haren  Breraets  yan  der  Mathe,  die  schoute 

yan  der  stat  ende  Jan  yan  Benemale,  met  8  paerden    21.   2  s. 
Item  tot  Beynaer  Fetels,  .. Blyaes  yan  Woudenberch , 

met  5  perden IL   5 s. 

Item  tot  Ghyselbrecht  Scouten,  haer  Jan  Ylamino 

ende  Ouaün 10 s.   ld. 

Summa. 16  L 11  a.  8  d." 
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steyne,  doe  men  Henrix  laat  van 

der  Lecke  bemede 28 1. 14  s. 


Summa 681. 13  8.   8  d. 

Item  van  Jonghe  Nannen  peerde ,  dat 
te  Ryzenborch  bedervet  wart 201. 

Item  Evert  Breyen  peert,  dat  onder 
hem  ghesteken  wart 141. 

Item  van  enen  halsbergoele ,  dat  miin 
here  Rycoude  van  den  Enghe  lenen 
dede,  dattaer  bleef 44. 

Item  van  der  houtvoetster  cleder.  .  .    131. 

Item   den   vier   panderen   ende   den 

hyen  van  Zeyst 1 1. 13  s.   4  d. 

Summa 52 1. 13  s.   4d. 

Item  uutghegheven  by  recessen: 
Int  eerste  miinre  vrouwen  van  Wou- 

denberch 501. 

Item  miin  here  tot  Amersfoerde  verdaen 

des  Vridaghes  na  der  Octave. Martini      8 1.         16  d. 
Item  des  Saterdaghes  na  Valentini, 

miin  here  tot  Amersfoerde  ende  tot 

Ede  verdaen 16 1. 15  s.  10  d. 

Item  op  zente  Mathias  avont  miins 

heren  oost  tot  Amersfoerde 74 1. 17  s.   6  d. 

Item  des  eersten  Donredaghes  in  die 

vasten •. 5 1.   4  s.    1  d. 

Item  miins  heren  cost  op  onser Vrouwen 

avont  Annunciacio  tot  Amersfoerde      4 1. 11  s.   8  d. 
Item  miins  heren  cost  tot  Amersfoerde 

des  Woensdaghes  na  Letare ,  alse  hi 

teghen  den  here  van  Borclo  voer.  .    141. 18  s.   8d. 


Summa 1741.   9s.   ld. 

Summa  summarum   van   dien 
uutgheven 353 1.   3  s.   1  d. 
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Item  van  den  solaris  van  dien  huys.  2001. 


Summa  per  se 2001. 


Dominas  Arnoldns  de  YselsUyne  miles  computavit  in  vigilia 
beatoram  Pbylippi  et  Jacobi  Apostolorum  in  anno  Domini 
1332  de  receptis  et  expositis  in  anno  31  de  officie  scal- 
t(et)atus  Amersfordie  etc.  Summatis  omnibus  inter  dominum 
episcopum  Trajectensem  et  dictum  dominnm  Arnoldom,  tam 
de  salario  qnam  de  debitis  ultra  annum,  mansit  dominus 
episcopus  debens  dicto  domino  Arnoldo  312  1.  11  s.  6  d. 
nigrorum  Tnronensium,  salvis  sibi  litteris  de  1200  libris 
necnon  aliis  suis  litteris.  Interfuerunt  dominus  de  Ysel- 
steyne,  Johannes  Slewic,  Walter  Gergt,  Pirot,  Vlamenc, 
Cusiin,  domino  Johanne  et  Huberto  presbyteris. 


VIII.    Rekening  van  den  schout  van  Amersfoort. 
30  April  1332—3  Mei  1333. 

Dit  18  REKENINQHE  HABEN  ArNTS  VAN  YSELSTEYNE 
VAN  DIEN  8C0ÜTAMB0CHT  VAN  AMBRSPOERDE  VAN  DER 
TIIT    DAT    HIJ    LEST    BEKENDE,    DAT  WAS   TÜTRBCHT  INT 

JAER  ONS  Heren  1882  op  dien  Meye-avont  ,  van  ver- 

VALLE,    DAT  ZIDER  VERSOENEN  IS,  GHEREKENT  BI  SWAR- 
TEN  6HELDE. 

Int  yerst  rekent  hii  ziin  innemen ,  inghenomen  van 
kuermieden. 

(Volgm  11  posten j  waarvan  2  te  Loesden^  1  op  Eec- 
rii8j   1  van  VeUdarpj   1   te  Werconden^   1   te  Zeist^  1  te 

Manderen  ^  1  op  HamertveltJ)  __, 

Summa 221.   4  s. 

Int  scoutambocht  van  der  stat  van  Amersfoerde. 
Int   yerst   SandeMn    op   Janne   van 

Woerden 6s.   8d. 

(Volgen  nog  22  posten  vanpersonen  ,yOp*'  andere  personen  ^ 
bifna  aUen  è  S  s.  S  d,) 
Item   van   Baerne   Heyne  van  enen 

gheweygherden  vrede 1 1. 13  s.   4  d. 

Item  Amt  van  dien  Voerde 13  s.   4  d. 

Item  van  dien  tyns  van  Herderwiic      11. 

Summa 131. 10  s. 

Int  kerspel  van  Loesden. 
Int   yerst  van   boeten,   die   de   van 
Loesden   verboerden,    dat  zij   hoer 
hout  niet  tiitghenoech  den  here  en 
betaelden 961.   Ss, 
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Item  Ghisebrechts  Amts  zone  op  Ha- 
mertvelt,  omdat  hij  pantweringhe 
dede  mit  hoevardien 61. 

Item  Heyne  Coster,  omdat  hii  enen 
man  mitter  vust  sloech  ter  Eme  bin- 
nen der  merct 101. 

Item  Herdinc ,  omdat  hii  Sander  van 
der  Scoenrebeec  tve  ossen  halp  dri- 
ven  ter  merct,  des  hum  Sanders  vader 
onghewaert  dede 101. 

Item  Ghese  Wouberts,  omdat  hoer 
kinder  overvimmeden 51. 

Item  Jans  Ridders  zone,  omdat  hii 
dien  herde  van  Manderen  sloech  .  .      1 1. 12  s. 

Item  Stael  ene  boete  van  erftalen  .  .      1 1.   6  s.   8  d. 


Summa 1301.  20  d. 

Te  Baerne. 

Int  yerst  •  Lammekin  Henrix  zone , 
omdat  hii  ene  vrouwe  mishandelde.      31. 

Item  Lammekin  die  wever,  omdat  hij 
enen  stommen  mishandelde,  ende 
wouden  dvinghen  dat  hij  sprake  .  .      81. 

Item  Evert  Overcampe ,  omdat  hij  eens 
mans  messen  op  ziin  acker  worp, 
ende  men  daerof  te  rechte  sette.  .  .     10 1. 

Item   Evert   uut  Vuerze,  omdat  hij 
enen  twist  voer  tgherichte  maecte  .      5 1. 
Summa 261. 

Ter  Eme. 

Item  Nanne  Lutarts  zone,  omdat  hij 
Jacob  veren  Alide(n)  zone  een  brou- 
wet  biers  bedarf ,  dat  hij  daer  een 
doet  verken  in  werp 51. 

It*im    van    dienghenen,    die    in    die 
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vloet  sceden  ter  Eme ,  dat  verb^en. 

was 81. 

Item  Wille  Piper  ende  Mathiis ,  dat  zij 

GheritVolen  hout  heu  wen  onghewaert     41. 
Item  Peter  Pul   ende  Lamp  Heynen 

zone   om   enen  twist,  die  zij  onder- 

linghe  hadden 101. 

Item  Herman  Modde,  omdat  hij  Gherit 

Rampen  laghede ,  ende  wouden  ghe- 

slaghen  hebben 18 1. 

Item  Goede  Woest,   omdat  hij  enen 

twist  voert  tgherichte  maecte  ....      61. 
Item  Beneghe  ene  boete,  omdat  hij 

enen  vischcorf  hief 1 1. 12  s. 

Item  Volquin  Matten  zone  ene  boete 

van  dienzelven 1 1. 12  s. 

Item  Gherwin  Liebort  ende  Daem  ziin 

broeder,    omdat   zij    Ricout   Daems 

zone  anevoeren,   alsoe   dat  hij  ghe- 

bloetreist  waert 51. 


Summa 59 1.   4  s. 

Te  Bunscoten. 

Int  yerst  van  dien  man ,  diere  ghezo- 
den  waert;  boven  allen  coste  te  be- 
driven  eer  men  an  die  wareit  quam , 
ende  dat  coste  an  dieghene,  diene 
anebrochten,  van  zinen  coste,  van 
ketel  ende  van  claghere  ende  van 
al,  zoe  bleef  dien  here 661. 

Item  van  Meynsen  uter  Duyst,  omdat 
hij  pantweringhe  dede  van  maech- 
ghelde  ende  des  heren  boden  anxste    10 1. 

Item  Dideric  Bosch ,  omdat  hij  na 
Jan  dien  wever  mit  ere  kanne  werp.      2 1. 
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Item  Grobbe ,  omda4  hij  zins  broeder 
wiif  mishandelde 10 1. 

Item  Kensaert  ene  boete  van  dingtalen.      1 L 10  s.   8  d. 

Item  Blosaert  ene  boete  van  dingtalen.      11.   6  8.   8  d. 

Item  die  van  Bunscoten,  omdat  zij 
hem  jeghen  des  heren  bode  zetten 
ende  die  mishandelden 2001. 


Summa 290  L 17  s.   4  d. 

Te  Zeyst. 

Int  yerst  van  Zeisterbrugghe 61. 

Item  van  Dideric  Berniers  zone,  omdat 

hij  ziin  erve,  daer  hij  een  zeven  of 

wezen  zoude,  te  tyde  niet  en  bewaerde    151. 


Summa 21 L 

Tot  Bunnic  niet. 

Te  Lersem  niet. 

Te  Werconden. 
Int  yerst  Tollekin ,  omidat  hij  qualike 

tyende 141. 

Summa  per  se 14 1. 

Van  doetslaghe. 
Int  yerst  van  Ricouts  dode  van  dien 

Eynghe 100  L 

Summa  per  se 1001. 

Summa  summarum   van   dien 
innemen 6761. 17  s. 


Dit  is  UUTGHSQHEVEN  van  DIBN  VOBRfflSYDBIf  INNBMIN. 

Int  yerst  van  tymmeringhen :  van 
tveen  barfiekreyden,  die  uut^eete- 
ken  ziin 91.   56. 

Item  die  husinghe  te  reke  te  houden , 
van  dake,  yan  glasevensteren  ende 
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van  andren  dinghen,  datter  toe  be- 
lioerde ,  beyde  boven  ende  beneden.    12 1. 12  s. 
Item  dien  Minrebroederen ,    doe  die 
joncfrouwen   in   mins   heren  camer 
waren 11. 


Summa 221.17  8. 

Item    dien   viir    panderen   op   sunte 

Mertins  avont 11.    6  s.   8  d. 

Item  dien  hyen  van  Zeist  terzelver  tiit.  6  s.   8  d. 

Item  van  coste ,  doe  men  te  TuUe  was.      9 1. 10  s. 
Item  van  haren  Arnts  coste,  die  hij 

op  thuys  ghedaen  heeft  boven  zinen 

daghelixen  oost 170  L 


Summa 1811.   3s.   4d. 

Item  uutghegheven  bi  recessen: 
Int  yerst  van  dien  huys  te  Wouden- 

borch  te  houden 1241.         

Summa  per  se 124  L 

Summa  summarum  van   dien 

uutghevenen 328 1.  4d. 

Item  van  dien  solaris  van  dien  huys.  2501. 

Summa  per  se 2501. 


Anno  Domini  13(3)3  ipso  die  Invencionis  sancte  Crucis 
computavit  dominns  Arnoldus  de  Yselsteyne,  preseutibus 
magistro  Jobanne  de  Slewiic,  domino  Huberto  persone  in 
Axel  et  Ottone  de  Eymot,  de  mandato  domini  episcopi  de 
receptis  et  expositis  in  officio  scoltetatus  Amersfoerdie,  tam 
de  salario  qnam  de  debitis  ultra  annum.  Omnibus  summatis 
inter  dominnm  episcopum  et  dominum  Amoldum  predictos, 
mansit  dominus  debens  dicto  domino  Amoldo  213  1.  14  s. 
9  d.  nigrorum,  salvis  sibi  litteris  (de)  1200  libris^  in  quibu^ 
eidem  dominus  eciam  tenetur. 


IX.    Rekening  van  den  schout  van  Amersfoort. 
3  Mei  1333-31  Maart  1334. 

Dit  is  rekeninghe  haren  Arnts  van  Yselsteyne 

VAN   DIEN   SCOUTAMBOCHTE   VAN   AmERSFOERDE  VAN  DIER 
TIIT    DAT    Hl    LEST    REKENDE,    DAT    WAS    tUtRBCHT    INT 

JAER  ONS  Heren  1333  optes  heyliqhen  Cruüs  dach 

ALST    OHEVONDEN     WART,     VAN     VERVALLB,    DAT    ZEDER 
VERSCHENEN  18,  GHBREKENT  BY  ZVARTEN  GHBLDE. 

Int  eerste  rekent  hi  ziin  innemen ,  inghenomen  van 
koermeden. 

{Volgen  9  posten^  waarvan  1  te  Vechten^  1  apt  Vette, 
1  te  Manderen,  1  te  Bunnic,  1  ter  Wetheringhe ,  1  te  Zeyat.) 
Summa lï  ï.  13  s.   8  d. 

Int  sGOutambocht  van  der  stat  van  Amersfoerde. 
(  Volgen  8  posten  jjVan  enen  vu8ten8laghe^\  allen  d  6  «.  8  dJ) 
Item  van  Thuren  van  enen  ghewey- 

gherden  vrede 11. 10  s. 

Item  van  Jacob  Aven  zoene  van  bloet- 

reyzen 10  s. 

Item  van  achterstadighen  coeren  van 

over  ghene  jare 13  s.   4  d. 

Item  van  dien  tynze  van  Herderwüc.  _n^ 

Summa 61.   6s.   8d. 

Int  kerspel  van  Loesden. 
Int  eerste  van  Typper  ende  Graen  zinen 
boy,  dat  si  onderlanghe  twysten   .  .      31. 
Item    van    Willekiins    kyndere    van 
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Coelhorst,  omdat  si  een  waghen- 
touwe  an  haren  waghen  sloeghen, 
dat  Laer  niet  en  was. 41. 

Item  van  Hughe  Cleppen,  omdat  hi 
enen  knechte  venc  by  hem  zelven 
van  dyeften  ende  dien  gaen  liet  .  .      81. 

Item  van  Scalken  Thydemans  zoen, 
omdat  siin  wiif  gaeme  van  dien  tune 
nam,  dat  haer  niet  en  was,  dat  si 
wedergheven  moste 51. 

Item  Wolwiin,  omdat  hi  teghen  des 
proests  lantsate  van  Meerzeberghe 
keef 41. 

Item  Willam  Arkelman,  omdat  hi 
Gheriit  Byschop  huzede,  die  vrede- 
loes  was 21. 

Item  van  des  proests  lantsate  van 
Meerzeberghe  ene  boete  van  onrech- 
ter zettinghe 1 1.   6  s.   8  d. 

Item  van  Voeghelare,  dat  hi  zinen 
dach  niet  en  verwaerde  voert  ghe- 
rechte ,  ene  boete 1 1.   6  s.   8  d. 


Summa 28 1. 13  s.   4  d. 

Tot  Baerne. 

Int  eerste  van  Heyne  Weynken ,  om- 
dat hi  Weyndelmoede  Jan  Goden 
zoens  wiif  teech,  dat  si  hem  enen 
gouden  hellinc  ute  ziinre  kyste  nam.      5 1. 

Item  van  Rutgher  Berewout,  omdat 
hi  Evert  Overcamp  teech,  dat  hi 
zine  mes  van  zinen  lande  werp  ...      41. 

Item  Evert  Overcamp ,  omdat  hi  ver- 
zac,  dat  men  ter  waerheit  vant  ...      51. 


Summa 141. 


4Ö4 


Ter  Eme. 

Int  eerste  Hessel  Corstans  zoen,  om- 
dat hi  daertoe  riet,  dat  Claes  Brieghe 
Gherborch  Gellekiins  sloech 81. 

Item  Rycout  Daems  zoen,  omdat  hi 
Gheriit  Heymen  oye  onder  zine  scape 
hielt,  die  Gheriit  verloren  waende 
hebben 51. 

Item  Nanne  Ermegaerde  zoen  ende 
Jan  Ermegaerde  zoen,  omdat  si  on- 
derlinghe  keven 61. 

Item  Peter  die  wever,  omdat  hi  na 
Meynse  Rughen  met  eenre  byle  warp.      3 1. 

Item  Nanne  Mysse ,  omdat  hi  boenen 
thuusvoerde  onvertient 61. 

Item  Gheriit  Rampe ,  omdat  hi  Nanne 
Modden  sloech  met  voerrade.  ....     161. 

Item  Peter  Hoechfliet,  omdat  siin 
bastaertzoen  Myze  sloech  over  enen 
vrede  met  haesticheyden 251. 

Item  Willam  Jan  Naghels  zoen  ende 
ziin  zoen,  omdat  si  Jan  Voels  goet 
ute  zinen  huus  worpen  met  on- 
recht     201. 

Item  Goeswiin  die  Svarte,  omdat  hi 
Aleyde  der  wullewevester  teech ,  dat 
si  zine  botter  stal 401. 

Item   Herman   Modde  om  een   ghe- 
rucht,  dat  hem  overliep,  dat  hi  tot 
Deventer  ghedaen  zoude  hebben  .  .    201. 
Summa 1491. 

Tot  Bunschoten. 
Int  eerste  Aelbrecht  Itoede  ende  Aelt 
ziin  zoene ,  omdat  si  Wey üdelmoede 
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Nezekaerts  dochter  coe  yercochten 
teghen  haren  wille 51. 

Item  Meynse  Ryke,  omdat  hi  dier 
woerde  temgheghinc ,  die  hi  teghen 
dien  scoute  van  Bunschoten  ghezeit 
hadde  van  Rycout  Gheerdoncs  zoen    16 1. 

Item  Groete  Coenraet,  omdat  hi  ter 
Eme  in  die  merket  enen  loep  ma- 
kede  ende  daer  lude  anxte 151. 

Item  Groeswiin  Ghouhfirghe  zoene, 
omdat  hi  Gude  Jan  des  Coeninx  zoen 
ziin  erve  ontgroef 41. 

Item  Roetaert  Scoede ,  omdat  hem  ziin 
broeder  teech,  dat  hi  vederen  ute 
ziinre  kulket  nam 51. 

Item  Volqniin  WiUekiins  zoen ,  omdat 
hi  Ghyze  Hughen  zoen  opliep  met 
zinen  ghezelscap  over  een  zeggen.  .      51. 

Item  Volquiin  WiUekiins  zoen,  omdat 
siin  strekel  midden  te  hoeghe  was .    16 1. 

Item  Willam  Duvenghoer  ende  Buse , 
omdat  si  onderlinghe  keven 41. 

Item  Martiin  Papekün,  omdat  sine 
kyndere  Rycout  ütencoep  thuus- 
zochten 81. 

Item  Treder  ende  zine  ghesellen, 
omdat  si  Ghyze  Huglien  zoens  gher- 
den  namen 41. 

Item  Amt  Meynsen  zoen,  omdat  hi 
schutgoet  wedernam 11. 

Item  Willam  Bosch  ene  boete  van 
erftalen 11.  6s.   8d. 

Item  Aelt  Wenemaers  zoen  ene  boete 
van  wantalen 11.   6s.   8d. 


Summa 851.13s.  4d, 
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Te  Zeyst. 

Int  eerste  van  Zeysterbrugge 61. 

Item  van  Matte  Thuerl&er,  omdat  si 

haer  toevernyen  onderwant 21. 

Item  Heyne  Gheyzen  zoen  ene  boete 

van  erftalen 1 1.   6  s.    8  d. 


Summa 91.    6  8.   8  d. 

Tot  Bunnic. 

Int  eerste  van  Heyne  Valken ,  omdat 
hi  Oeminghes  wiif  haer  scuttinge 
nam 61. 

Item  Oemynges  wiif,'  omdat  si  zet- 
tinghe  brac 11.   6  8.    8  d. 


Summa 7  1.   6  8.   8  d. 

Te  Leersem  niit. 

Te  Werconden  niit. 

Van  doetslaghe. 
Int  eerste  van  Dame  van  Weerden- 
steyne  van  Dyderix  doede  van  Bunnic    50 1. 

Item  van  des  Veghers  doede 701. 

Item   van  Jan  Quynts  doede,  van  2 

daghen 33 1._6 s.   8d. 

Summa 1531.   6  8.   8d. 

Summa  totalis  receptorum  us- 
que  ultimam  diem  Mareii.  .  .  4681.   7  8.  nigr. 


Dit  is  uutgheven  van  den  voersbyden  innemen. 
Int  eerste  van  dier  tymmeringhe  van 
dier  groeter  zael  ende  die  mure, 
daer  zi  op  staet,  te  verbeteren  ende 
te  helpen,  dat  si  niet  en  vel,  van 
33500  steens,  ele  duzent  om  12  s., 
dat  beloept 181. 18  s. 
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Item  van  dien  stene  te  voeren  ....      SI.  6s. 

Item  van  herden  stene ,  daer  men  die 
piilre  mede  in  die  more  sloet ....      3 1.  9  s. 

Item  van  115  mudde  calcs 91.   6  s. 

Item  tween  maetselaren  van  34  da- 
ghen, elcs  daghes  4  groeten,  ende 
2  opperlude,  eiken  1  groeten  des 
daghes,  dat  beloept 181. 13  8.  2 d. 

Item  van  dezer  viere  oost,  eiken  man 
des  daghes  1  groeten,  dat  beloept  .    111. 14 s.   8d. 

Item  van  baste  ende  spykeren,  daer 
men  mede  steygherde 18  s. 

Item  van  den  oversten  huns  te  stop- 
pen om  een  ryze  leyen IL 

Item  den  leyedecker 11. 


Summa 781.   4s.l0d. 

Item  van  der  loeyven  an  die  groete  zale. 
Int  eerste  om  9  stucke  eykenshouts.  17  s.  8d. 

Item  om  4  vurenboeme 7  b.  4  d. 

Item  om  3  groete  planken,  12  wagheni 

schote 24  s. 

Item  om  60  waghenschote 2 1.   8  s. 

Item  van  yzerwerke 11. 

Item  dien  tymmerluden,  die  dieloeyve 

makeden 31.  4  s. 

Item  die  huzynge  te  verbeteren  ende 

te  verdecken  int  voerborcht 21.   7s.  8d. 

Summa 11 1.   8  s.   8  d. 

Item  den  vier  panderen  op  zente  Mar- 

tüns  avont 1 1.   6  &  8  d. 

Item  dien  hyen  van  Zeyst  terzelver 

tüt 6s.  8d, 


j 


Summa 11. 13s.  4d. 

Wbrum  N*.  53.  32 
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Item  uutfehëgheven  by  fecessèn.  ...    711.'  8».  

Summa  per  se ^11.   8  s. 

Sutnma  summarum  van  uutghe- ' 
vén  slhe  salario ;  .  ..  1'5T  1.148. 10 'd. 

Item  van  solaris  tih  dien  ÜuJje.  .  .  .  ^L 
Summa  per  se 2501. 

Item  heren  Hubrecht  van  Buedel  .  .  500 l.svarter Torn. 

...  r  »  ,  , _ 

Summa  per  se (500 1.)  *) 

•  •  •  -  ■  1  lil».    .1    PI  ' 

Supin^a  summarum  e;xposito- 
rum  omnium  cum  salario  do- 
mus et  officii 907 1. 14  s.  10  d. ; 

quibus  deductis  tenqtur  dominus  do- 
mino Amoldo 601. 12 s.   2d.0 

Item  zo  ne  rekent  haer  niet  dien  cost,  dien  hii 
gh^d^en  heeft  opt  huys  boven  zinen  daghelüjien  cost, 
noch  dien  cost,  dien  hii  tUtrecht  ghedaen  heft,  alse 
min  here  van  utrecht  daer  lach  ende  waer  dat  hii 
gh^r^de^  ^eeft  in  dps  heren  oerbar. 

UltiiTui  die  Mercii  computavit  dominus  Arnoldns  dEysel- 
sUyne  in  Renen  de  jissti  domi&i  epiw^opi.  Dominus  Ar- 
noldns de  Yselst^ytM -computavit  in  Renen  ultima  die  Matt^ii, 
presentibus  dkNninis  Johaune  de  Wische,  scolastico  sancti 
Petri  Trajectensis ,  domino  Hewrioo  de  Zotems,  domino  Jo- 
hanne  Vlamenc,  Petro  de  Dftle  et  Huberto  de  Bftdel.  Mansit 
debens  domino  Amoldo,  omnibus  summatis,  653  1.  3  s. 
nigr.  Tur.,  salvis  sibi  litteris  de  1200  libris  nigr.,  sigillo 
noatro  majore  sigillatis.    Anno  Domini  1334  die  sspradicta. 


l)  Deze  laatste  post  en  de  optelling  sijn  met  andere  hand  gesch 
▼en;  het  saldo  is  echter  (hoewel  met  deielfde  latere  hand  gesohreren) 
onjuist  ingeruld.  De  rentmeester  was  den  bisschop  schnldig:  60  1. 
12  s.  2  d.;  door  de  Urtere*  uitgave  van  500  1.  aan  heer  Huhert  werd 
de  bisschop  den  rentmeester  schuldig:  439  i.  7  s.  H)  d.  Br<et  ia  de 
latere  recapitulatie  rermelde  saldo  van  653  1.  2  s.  kan  ik  niet  verkU- 
ren  \  Ket  komt  echter  onveranderd  voor  op  p.  504  en  is  dos  seker  goed. 


X.    Rekening  van  den  schout  van  Amersfoort. 
31  Maart  1334-7  October  1336. 

Dit  es  rbkbnninqhe  haren.  Abnoüds  van  Ysel- 

STEYNE  VAN  DEN  SCOTJTAMBOGHT  VAN  AmEBSFOBDE,  VAN 
DEB  TnT  PAT  Hl  LEST  BEKENDE,  DAT  WAS  TE  ÈlENEN 
INT    JAEB    ONS    HeBEN    1334    OP    DEN  LESTEN  DACH   VAN 

Mabte,  van  vebvalle,  dat  zedeb  vebscenen  es, 
ghebekent  bi  8vabten  qhelde. 

Int  eerste  rekent  hi  siin  innemen ,  inghenomen  van 
koermieden. 

(^Vclgen  13  posten  van  „een  koermiede^\  waarvan  1  te 
BunniCy   1   te  Zeystj  2  op  HamertvéUy  1  te  Manderen  en 
1  te  Loeaden.) 
Item  van   des  scouten   dochter  van 

Loesden  een  stierkün 10  s. 

Summa 21 1. 12  b.       ~ 

In  der  stat  van  Amersforde. 
Int  eerste  van  Gheriit  Kareman  een 

boete  van  erftale 11.   6s.   8d. 

Item   van   den  tins  van  Herderwij  c 

van  tve  jaren 21.   2s.   8d. 

Summa 31.   9  s.   4  d. 

Item  van  dien.  van  Amersforde,  als 
van  Mensen  dode  van  der  Borch .  .  2001. 
Summa  per  se 2001. 

Int  kerspel  van  Loesden. 
Int  eerste  van  Glieriit  van  Veldorp 
een  boete  van  erftale 1 1.   6  s,   8  (f. 

32* 
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Item  van  Heyne  Weynken  een  boete 
van  wantalen 1 1.  4  s. 


Summa 21.108.  8d. 

Tot  Baeme. 
Int   eerste  van    Claes   den   Reygher 
een  boete ,  die  hem  die  scepen  over- 
tugheden 11.   6  s.   8  d. 


Summa  per  se 1 1.  6  s.  8  d. 

Int  kerspel  van  der  Eme. 
Int  eerste  van  tveen  boeten,  die  op 

Emenesse  viellen  van  erftalen  ....      21. 13s.   4d. 
Item  van  Lamp  Heynen  soens  sone 

ene  boete  van  erftalen 1 1.   6  s.   8  d. 

Item  van  ses  boeten ,  die  Jan  Willaem 

utede  van  erftalen 81. 


Summa 121. 

Int  kerspel  van  Bonscoten. 

Int  eerste  van  Lourens  Cronen  sone, 
Gheriid  Haec  ende  Willaem  Ghisen 
sone,  omdat  si  der  lude  gherven 
namen  bi  den  weghe,  daer  si  hoer 
perde  mede  voderden 41. 

Item  van  Willaem  Harmans  sone, 
omdat  hi  Heyne  Coster  doer  siin 
huys  jaghede  ende  na  hem  stac.  .  .    641. 

Item  Rotaert  Bosch,  omdat  hi  den 
scoute  uter  buerscap  leyde  met  ho- 
varde ,  ende  des  om  des  heren  wille 
niet  laten  en  woude 40 1. 

Item  Witvoet,  omdat  hi  enen  rapael 
optoech,  die  bi  den  scepenen  ghe- 
steken  was,  ende  vorder  in  eens 
anders  mans  erve  stac  buten  den 
rechter 201. 
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Item  Heyne  Toten  sone,  omdat  hi 
tieghen  Wenemaer  Lucien  sone  vacht      3 1. 

Item.Weynemaer  van  dienselven  op 
Heyne  Toten  sone 31. 

Item  van  Aelt  Lubben  zone,  omdat 
hi  een  wiif  met  enen  stave  in  den 
voet  scoet 51. 

Item  Willaem  Duvenvoer,  omdat  hi 
Heyman  Gheerdancs  sone  cleder 
scoorde 61. 

Item  Willaem  die  Rike,  omdat  hi 
een  doot  runt  viUede,  dat  siin  niet 
en  was 41. 

Item  van  den  Goyer  een  boete  van 
vechteliic 11.   6  s.   8  d. 

Item  van  Oheriit  Hovesschen  sone 
een  boete  van  erftale 11.   6s.   8d. 

Item  van  Ment  Staels  broeder  een 
boete  van  brekenre  zettinghe  ....      11.   6s.   8d. 


Sunmia 1631. 

Te  Zeyst. 
Int  eerste  van  Zeyster-brugghe  van 

tveen  jaren 12  L 

Item  van  drien  boeten  van  vechteliic , 

elc  van  20  groten,  dat  beloept  ...      4L 


Summa 161. 

Te  Bunnic  (nyet). 

Te  Werconghen. 
Ghisel^echt   ene  boete  van  erftalen  .      1 1.   6  s.   8  d. 


Summa  per  se 1 1.  6  s.  8  d. 

Te  Laersen  nyet 

Te  Manderen. 
Int  eerste  Frederic  van  Manderen, 
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omdat   hi   die   meente   erede   ende 
sayede 5L 

Item  Willaem  Arkelman  een  boete 
van  Bcuttinghe 11. 

Item  ver  Wende]ixtoede(n)  kinder  tve 
boeten  van  pantweringhen 2 1. 13  s.   4  d. 

Item  Ghisebrecht  die  vogheUaer,  om- 
dat hi  op  die  meente  sloech  buten 
orlove  der  bure 1 1.   6  8.  8  d. 

Item  van    des   proefists  knecht  van 
Maersberch  een  boete  van  vechielijc      11.  6  s.   8  d. 
Summa 111.   68.   8  d. 

Item  inghenomen  van  Omince  Boens 
laemte,  dat  Gheriit  van  Scaetwiic  dade    45 1. 
Summa  per  se 461. 

Item  opgheboert  van  houte,  dat  uten 
Huysbroec  vercoft  waert  bï  der  Ywe- 

horst 181. 

Item  van  houte  uut  Middellaer-enghe  8 1. 

Item  van  élzenhoiité ,'  dat  uten  En- 

ghenbroec  vercoft  waert 861. 

Summa  van  den  houte 621. 

Item  inghefiomen  van  provianoe,  die  weder  vereoft 
waert,  doe  die  reyse  wederboden  waert,  tiie  lestwarve 
voer  Amerribrde  ghewest  soude  hebben. 

Int  eerste  van  broede 33  L 

Item  van  wine 971. 

Item  van  bire 341. 

Summa 1641. 

Item  inghenomen  van  Jacob  van  Ny- 

wendale 4601. 

Item  van  Ghisebrecht  Florens  sone  .  250 1. 

Item  van  den  grave  van  Ghelre  .  .  .  2301. 

Summa 9401. 


*    ê 
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Ende  voer  dese  aumme  heeft  die  grave  van  Ghelre 
minen  here  gherekent  1400  1.;  ende  dit  ghelt  zal  hi 
betalen  tot  sinte  Jacobs  daghe. 

Item  inghenomen  van  der  zoene  van 

Ëmenesse  ende  van  Goyland 4001. 

Summa  per  se 4001. 

Summa  summarum  van  allen 
innemen 20881.128. 


Dit  es  uutohevjbn  van  den  voerseyden  innemen. 
Int  eerst  so  rekent  hi  siin  solaris  .  .  627 1. 10  s. 

Item  van  enen  peerde ,  dat  mün  here 
wechgaf 321. 

Item  minen  here  selve  ghegheven  te 
Daventer  van  die  van  Amersforde, 
als  van  Mensen  doot  van  der  Borch.  200 1. 

Item  van  verliese  van  provansie ,  die 
ghedaen  was,  doe  dat  orloghe  van 
Amersforde  eerst  aneghinc,  des  Zo- 
nendaghes  na  onser  Vrouwen  daghe 
Assumpcie  int  jaer  van  34 59 1.  16  d. 

Item  van  haren  Albarens  coste  van 
Judfaes,  doe  hi  was  ghereden  in 
HeyneghottM'en 81. 

Item  van  coste  haren  Jans  van  Ley- 
den  ende  Pyrots  in  Vome  te  Nyma- 
ghen 221.   9s. 

Item  terselver  tiit  te  Dordrecht  ver- 
teert bi  denselven 8 1.   6  s. 

Item  van  enen  grawen  peerde  ....    681.   8  s. 

Item  den  hyyen  van  Zeyst  gheghe- 
ven ende  den  vier  panderen,  van 
tveen  jaren 2 1. 18  s.   4  d. 

Item  Alfer  Hillen  sone  van  leystinghe      1 1.         16  d. 
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Item  dat  men  haren  Arnoude  van 
Yselsteyne  sculdich  bleef,  doe  hi  lest 
rekende,  behalven  den  groten  brief 
van  1200  ponden 653 1.   2  8. 

Item  van  boute,  van  stene  ende  van 
calke ,  den  huse  mede  te  helpen  ende 
onder  die  brugghe  mede  te  muren  .    181. 


Summa 16851.10b. 

Item  uutghegheven  van  den  orloghe 
van  Amersforde,  dat  began  omtrent 
sente  Margrieten  dach  in(t)  jaer  van 
34  tot  sente  Katrinen  daghe  toe ,  dat 
somwile  in  corten  vrede  stont  ende 
somwile  niet,  waren  opt  huys  te 
Stoutenberch  boven  den  daghelixen 
cost '  6  platen ,  1  wachter  ende  1 
poertwachter;  daerof  rekent  hi  van 
eiken  manne  des  daghes  2  scellin- 
ghe,  dat  beloept 1121. 


Summa  per  (se) 1121. 

Item  van  der  reysen,  doe  miin  here 
voer  Amersforde  was  des  Sonenda- 
ghes  na  sinte  Andries  daghe 2261. 11  s. 

Item  van  wine,  die  miin  here  selve 
hadde  op  dieselve  tiit 15 1. 


Summa 241 1. 11  s. 

Item  van  sinte  Katrinen  daghe  tot 
sinte  Marcus  daghe  toe,  dattet  al 
buten  vrede  was,  laghen  opt  huys 
35  platen  te  voete  ende  10  platen 
te  peerde;  van  eiker  plate  te  voete 
rekent  haer  Amd  des  daghes  2  scel- 
lijighe,  dat  beloept 5251. 
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Item  van  10  platen  te  peerde,  van 
eiker  plate  3  scellinghe  des  daghes, 
dat  beloept 2251. 


-»• 


Summa 7501. 

Item  van  sinte  Marcus  dach  tot  sinte 
Odolps  daghe  toe,  dattet  binnen 
vrede  stont,  bleven  daer  op  den 
huyse  6  platen ,  (van)  eiker  plate  re- 
kent hl  des  daghes  2  scellinghe ,  dat 
beloept 291.  8d. 


Summa 291.  8d. 

Item  van  sente  Odolphs  daghe,  dat  Otte 
van  Yselsteyne  op  Stoutenberch  lach, 
tve  raaende  met  40  platen  te  voete , 
elke  plate  des  daghes  2  grote,  dat 
beloept 2981, 13s.   4d. 

Item  8  platen  te  peerde,  elc  plate  des 
daghes  3  grote ,  .dat  beloept 89 1. 12  s. 

Item  van  viertien  daghen  na  sinte 
Margrieten  daghe,  dat  buten  vrede 
was,  laghen  opt  huus  te  Stouten- 
berch 35  platen,  de  plate  voer  2 
scillinghe  des  daghes,  dat  beloept  .    491. 


Sunmia ,  .  .  4371.   5s.   4d. 

Item  Janne  van  Risenborch  gheghe- 

ven  aen  reden  ghelde 84 1. 10  s. 

Item  Gulic  ende  sinen  ghesellen  ghe- 

gheven  aen  reden  ghelde 48 1. 

Item  den  ghesellen  te  roclaken.  ...      81. 
Item  Guliic  een  paer  cleder,  dat  hem 

gheloeft  was 61. 

Item    den   bastarde,   dat  hi  metten 

ghesellen  van  Risenborch  buten  der 


soe 


herberghe  allet  jaer  verteerde ,  ende 

van  horen  peerden  te  beelaene  ...  33 1. 10  s. 

Item  van  3  tonnen  scuts 241. 

Item  van  12  nywer  armborst lOL  68. 

Item  van  ghebroken  armborsten  ...  81.16  b* 

Item  van  4  sprincaen 331. 

Item  van  yser  ende  ^an  stale Il  1. 10  s. 

Item  van  enen  smedeghetouWe ,  aen- 
belt,  blazebalch  ende  datter  toebe- 

hoert 81. 

Item  van  den  étnede  ende  tidiïnerluden 

te  loenen 16 1. 

Item  hoerelijc  een  paer  cleder  van  6 

ponden,  dat  beloept 121. 


Summa 303 1. 12  s. 

Item   van   enen  rosside,   dat  onder 

den  bastaert  ghesteken  waert  ....  361. 
Item   van  enen  roden  heyncs,  daer 

Goeskiin  die  scut  ofghesteken  waert  17 1. 
Item  van  enen  grawen  heyncs,  die 

die  male  plach  te  draghen 121. 

Item   van    enen   peerde,   dat  onder 

Willaem  van  Achtevelde  dootbleef  .  11 1. 
Item    van    enen    heyncB,    dien    die 

bastaert   bedarvede,    dien    hi    cofte 

tieghen  Elyase  van  Werconghen  .  .    221. 

Item  van  verboden 421. 

Item*denghenen,  die  die  stat  ontsteken 

zouden  hebben ,  als  mer  voer  quame.  32 1. 
Item  denghenen,  die  haren  Arnoude 

dat  staen  van  Amersforde  lieten  weten  16 1. 
Item  denselven  tot  tveen  recken  ...      71. 


Summa 1951. 

Dit  es  die  cost  van  dier  reysen ,  die  tot  Amersforde 
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gheweest  soude  hebben,  die  miin  here  wederboed  op 

den  dach,  doe  men  voer  die  stat  soude  siin. 

Int  eerst  van  coste,  die  haer  Amoad 
selTe .  dade ,  daer  hi  miins  héren 
vriende  ende  siins  8el&  bereedt.  .  .    681. 

Item  den  scriveren,  van  brieven  ende 
yan  coste,  dien  si  daden 71. 12s. 

Item  den  boden,  so  te  peerde  so  te 
voete,  die  Inde  te  bidden  ende  weder 
te  bieden 14 1. 16  s. 

Item  van  wine,  die  Pyrot  oofte.  .  .  .  2001. 

Item  die  wine  te  verlaten,  twewarve 
nut  ende  in  te  slane 7 1. 14  s. 

Item  die  wine ,  doe  si  verlaten  waren , 
te  vollen ,  doe  men  se  uutvoerde  ende 
doe  men  se  weder  opsloecb 8 1. 10  s. 

Item  van  sciphure  ten  wine 35  s. 

Item  van  bire ,  met  reden  ghelde  ghe- 
coft,  150  vate  Homborghers  biers, 
sulc  om  1  ponde ,  sulc  om  12  grote , 
dat  beloept 1401. 

Item  van  den  bire  te  voeren  ende 
van  waghenhure 11 1.   4  s. 

Item  van  150  mudde  weyts 1201. 

Item  van  al  den  weyte  te  backen  .  .    251. 

Item  van  50  hoeft  queecs,  des  40 
ghecomen  was  ter  Horst  ende  10  te 
Risenborch,  die  lakeden 351. 

Item  Willaem  den  Cuser  te  voeren 
ghelevert  1  aem  wiins ,  5  vate  biers , 
3  mudde  broets  ende  1  rund ,  summa.    16 1. 

Item  die  provancie  te  waken  ende 
te  draghen,  den  piinres  daerof  ...      61.   48. 

Item  van  den  ghelde,  dat  men  rede 
besichde,  te  finieren 100  L 
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Item  den  veren  van  den  luden  over 
te  soepen 201. 

Item  van  50  wederen,  die  lakeden 
elc  2  grote,  dat  beloept 61.   68.   8d; 

Item  van  der  provansie  te  bedriven.    201.   4  8. 


Summa 803 1.   5  s. 

Summa  8ummarum  van  allen 
uutgheven 45571.   4s. 


Auno  Domini  1336  feiïa  2  ante  Victoris  computavit  do- 
minas  AmoJdas  de  Yselsteync  in  camera  Hoberti  in  Trajecto, 
presentibos  domino  Johanne,  sno  capellano,  Petro,  Hnberto 
et  Amoldo.  Summatis  omnibus,  mansit  dominns  debens 
dicto  domino  Amoldo  cam  antiqno  debito  3723 1.  12  s.  nigr.  ') 


1)  Nam.  met  de  1200  1.,  hem  by  besegeldeQ  brief  Tenchuldigd: 
sie  p.  498.  —  In  dono  staat:  ,,Computaoio  domini  Amoldi  de 
YselatejrMf  £iota  feria  2  ante  Yiotorii/*  en  daarnaast:  „I^mo  rtke^ 
ninghe  sel  men  OTergheren**;  de  rost  is  weggesneden. 


XI.    Rekening  van  heer  Jan  van  Yseleteyn  over  de 

kosten  van  het  innen  der  bede,  opgebracht  door 

die  van  Twente  en  Salland  voor  den  aankoop 

van  Diepenheim  en  Dalem.    (1331?) 

Receptum  per  dominüm  Johannem  de  Yselsteyne. 
De  3765  libris  5  solidis  et  5  denariis , 
erogatis  domino  episcopo  in  Tventhia 
et  in  Zallandia  nomine  precarie  in 
subsidium  empcionis  dominii  deDye- 
penem  et  comitatus  de  Dalem.  .  .  .  3361.  68. 
Summa  per  se (3361.   6s.) 


EXPOSITUM    E    CONVBRSO    PER    EUNDEM    DOMINUM    Jo- 
HANNEM. 

Primo  ex  parte  domini . .  episcopi  do- 
mino   de    Abecoude    per   dominum 

Rutgherum  Utenwerde 2601. 

Summa  per  se (2601.) 

Item  domino  de  Bucstelle 17 1. 

Item    Wilhelmo    Ketelaer    ex   parte 

ejusdem 36  s. 

Item  Herberto  pistori  in  Davantria  .      71.  Os.    8 d. 
Summa 261.   5s.   8d. 

Item  Ottoni  de  Bymolten 31. 

Summa  per  se (81.) 

Item    pro    expensis    suis,   factis   circa  exactionem 
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precarie  predicte,  prout  particulariter  habet  in  quadam 

cedula. 

Primo  a  die  Dominica  post  Animarum 

usque  ad  diexn  Dominicam  post  Pon- 

ciani 191.138.   5d. 

Item  5  et  6  feriis  ante  Purificacionem 

beate  Marie  Virginis 81.12  8. 10  d. 

Item  a  Sabbato  die  PurificacioniB  beate 

Marie  usque   ad   diem   Dominicam 

post  Aghate  Virginis,  per  8  dies  .  .      91.   6 s. 
Item  a  die  Dominica  post  Aghate  pre- 

dictam  usque  ad  diem  Dominicam 

Invocavit 81.  4d. 

Item  ab  ipsa  die  Dominica  Invocavit 

usque  diem  Dominicam  Reminiscere      71.   7  s.  9  d. 
Item    a    die   Dominica  Reminiscere 

usque  ad  feriam  2  post  Oculi  ....      61.  lOs.   7d. 
Item  a  feria  2  post  Oculi  usque  ad 

diem  Dominicam  Letare 14s.  8d. 

Item  a  die  Dominica  Letare  usque  ad 

diem  Dominicam  Judica lOs.  $d. 

Item  a  die  Dominica  Judica  usque  ad 

diem  Dominicam  Pabuarum 36  s.   4  d. 

Item  a  die  Dominica  Palmarum  usque 

ad  vigiliam  Pasche 31. 16  8.10  d. 

Item  pro  expensis  suis  et  duorum  ser- 

vorum ,  factis  per  18  dies  in  Davan- 

tria,   sine  vino  et  equis,  in  domo 

domini  Johannis  de  Wia  tribus  vici- 

bus,  domino  Svedero  de  Boetzelaer 

absente ,  infra  feriam  5  post  Agnetis 

usque  ad  Parasceve  Domini 4 1. 10  s. 

Item  a  feria  4  post  Misericordia  Do- 
mini   usque    ad    diem    Dominicam 

proxime  sequentem 33  s. 
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Item  a  die  Dominica  die  Tyburcii  et 
Valeriani  usque  ad  feriam  5  imme- 
diate  sequentem 31  b.   6  d. 

Item  a  die  Ascensionis  Domini  per 
8  dies  continuos 2 1. 15  s.   5  d. 

Item  in  domo  dpmii^  Johaunis  de 
Wie  a  feria  4  podt  Miaericordias  Do- 
mini  nsque  ad  octavam  Ascensionis 

'Domini,  per  15  dies 8L15b. 

Item  pro  conductione  equi,  cum  qno 
Gerardus  venit  Trajeetum  feria  2  poet 
octavam  Pentkecostes ,  assignata  sibi 
ad  compntandum Ss. 

Item  pro  expensis  ejusdem,  factis  in 

itinere 4s. 

Summa 761.   6s.(4)d. 

Summa  totalis  expositi  per  do* 
minum  Johann^m 865 1. 12  s. 

Compensatis  summis  recepti  et  expositi  per  dominum 
Johannem,  debentur  sibi  29  1.  6  s.,  de  quibus  domi- 
nus  Svederus  de  Boetzelaer  solvit  sibi  13  libras;  et 
sic  adhuc  debentur  sibi  domino  Johanni  16  libre 
6  solidi  0. 


1)  In  dorso  staat:    ,,Beoeptam   et  expoaitnm   per   domiuum  Jo- 
hAQnem  de  Yselsteyne''. 


XII.    Rekening  van  den  wijbisschop. 
20  Augustus  1334-12  fNei  1335. 

Hec  sunt  becepta  pbr  dominum  Johannbm,  Sco- 
piensis  ecclesie  bpiscopum,  in  officio  pontificali , 

EIDBM    A    REVBRENDO     IN     ChRISTO    PATRB    AC    DOMINO 
DOMINO  JOHANNI  EPI8COPO  TrAJECTENBI  COMMISSO  ,  ANNO 

DoMiNi  1334  Sabbato  post  Assumpcionem  bbatb  Marib 

ViRGINIS    USQUB    AD    FE8TUM  BBATI   PaNCRACH  PROZIMB 
SUBSEQUENS. 

Inprimis  de  reconsiliacione  cymi- 
terii  in  Osbroec 16 1.  n.  T.  *) 

Item  de  consecracione  chori  Gar 
nonicorum  regularium  in  Tra- 
ject»        81.  n.  T. 

Item  de  benedictione  abbatisse 
in  Aldwica 161.  n.  T. 

Item  de  consecracione  trium  al- 
tarium  apud  sanctum  Jacobum    12 1.  n.  T. 

Item  de  consecracione  ecclesie 
in  Scillingwoude 241.  n.  T. 

Item  de  consecracione  chori  et 
altaris  in  Dreye 241.  n.  T. 

Item  de  consecracione  miius  al- 
taris in  Updamme 4 1. 16  s.        n.  T. 

Item  pro  benedictione  abbatis 
Betanie 301.  n.T. 


1)  Het  handschrift  heeft  o?enl:  iiigr(oram)  Tttr(one&8ium)    Kori- 
heidahalve  is  dit  yennderd  in:  n.  T. 
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Item  de  consecracione  altaris  in 

Wardeize 5 1. 12  s.  n.  T. 

Item  deconsecracione  altaris  apud 

sanctum  Odulphum 3 1.   4  s.  n.  T. 

Item  de  consecracione  altaris  in 

Gherder  et  chori 161.  n.  T. 

Item  de  consecracione  chori  in 

Dordraco 32 1.  n.  T. 

Item  de  formatis  ibidem 62 1.   4  s.  n.  T. 

Item  de  ordinibus  in  Aemem  .    56 1.  n.  T. 


Summa 309 1. 16  s.  n.  T. 


Heg  sunt  expense,  facte  per  dominum  Scopiensem 
in  oppicio  predicto  ab  anno  et  die  prepatis  üsque 

AD  FE8TUM  BEATI   PaNCRACII   SUPRADICTI. 

In  primis  eundo  versus  Aemem, 

stando  ibidem  per  triduüm  et 

redeundo  ad  Trajectum  pro  be- 

nedictione  abbatisse 22 1.  n.  T. 

Item   quando   consecravit  apud 

sanctum  Jacobum 21.10s.  n.  T. 

Item  pro  vino  et  expensis,  factis 

eundo  versus  Stavriam  et  Fri- 

siam  cum  fratri  Ghiselberto  et 

societate  sua 161.  8d.  n.  T. 

Item  pro  doliis,  in  quibus  vinum 

fuit  repositum 10  s.  n.  T. 

Item  pro  carnibus  bovinis,  caseis 

et  speciebus 22  s.  n.  T. 

Item  de  naulo  a  civitate  Trajec- 

tensi  usque  Maersen 4s.  n.  T. 

Item  pro  expensis  famulorum  de 

nocte 4  8.   6  d.  n.  T. 

Item  pro  naulo  de  Maersen  usque 

ad  Stavriam 11.   6  s.   8  d.  n.  T. 

Werken  N«.  53.  aS 


514 


Item  tempore,  quo  stetimus  in 

Stavria  15  diebus,  pro  hospicio, 

victualibus  et  cervisia 111.   5  s.  n.  T. 

Item  pro  naulo  redeundo  et  ex- 

pensis  in  Enchusen  et  in  via  .      8 1.   2  s.  n.  T. 

Item  eundo  versus  Gherder  de 

Trajecto  pro  consecracione  chori      11.   5  s.  n.  T. 

Item    in    quadragesima    Letare 

eundo  versus  Dordracum,  pro 

naulo,  pabulis  equorum  etnos- 

tris  expensis 131.  n.  T. 

Item  stando  ibidem  6  diebus ,  pro 

expensis  nostris  et  equorum  .  .    18 1.   8  s.  n.  T. 

Item  pro  expensis  nostris  et  fa- 
milie, redeundo  ad  Trajectum.      21.16  8.  n.  T. 


Summa  expensarum.  ...    93 1. 13  s.  n.  T. 

quibus  deductis,  remanet  summa 
receptorum 216 1.   3  s.  n.  T.  *) 


1)  Zie  de  opneming  deier  rekening  aan  het  alot  der  volgende. 
(N^  XIII.)  —  In  dorso  staat  nog:  „Item  restat  de  consecracione 
•cclesie  in  Unham  1  1*  gr.,  qnam  non  recepi/*  en  lager:  „Compu- 
tacio  episcopi  Scopiensis". 


XIII.    Rekening  van  den  wijbisschop. 
14  Mei  1335-4  Augustus  1335. 

Rbcepta  anno  Domini  1335  Dominica  qua  canta- 
TtJR  Cantate,  eundo  versus  Frisiam. 

Recbpta  per  pratrem  Johannem,  episcopum  Sco- 
pien8em,  anno  domini  1335  dominica  qua  cantatur 
Cantate,  eundo  versus  Frisiam,  in  bono  pagamento. 
In    primis    de  benedictione   abbatis 

Floridi  campi  ordinis  Cisterciensis  .  30  s.  gr.      , 

Item  de  consecracione  altaris  in  Dimi- 

ghum 5B.gr. 

Item  de  consecracione  chori  et  altaris 

in  Rede 30  s.  gr. 

Item  de  ordinibus  celebratis  in  Campis    60 1.   7  s.  gr. 
Item  de  reconciliacione  cymiterii  Svol- 

lensis , 2 1. 15  s.  gr. 

Item  de  reconsiliacione  cymiterii  in 

Oetmershem 2 1. 10  s.  gr. 

Item  in  Groninghen  de  quatuor  alta- 

ribus 11.  gr. 

Item  de  consecracione  ecclesie  in  Wol- 

vesbergh 15s.gr. 

Item  de  consecracione  ecclesie  in  Pese  21  s.  gr. 

Summa  in  bono  pagamento  .  .    17 1. 13  s.  gr. 

Recepta  eodem  anno  et  eodem  tempore  in  moneta 
Frisonica. 
In   primis  de  consecracione  ecclesie 

in  Aesterbirom 11  m.        st. 

Item   de   consecracione  cymiterii  in 

Britseneweert 12  m.        st. 

39» 
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Item  de  consecracione  altaris  in  Wye- 

wart 2  m.         st 

Item    de    consecracione    ecclesie   in 

Leytsense 2m.   Ss.  st 

Item   in   Zimminghum   de  consecra- 
cione altaris 3m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Spam- 

jum 3m.         st. 

Item  in  Wemelenze  de  consecracione 

altaris 3  m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Cu- 

banwart 3m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Hyd- 

denwert 3(m.)      st. 

Item  de  consecracione  duorum  alta- 

rium  in  Dodakirka .      5m.   58.  st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Scet- 

tinghen 3  m.         st. 

Item  de  consecracione  capelle  in  Vliet.  8  m.  st. 
Item  de  consecracione  altaris  in  Echene  3  m.  st. 
Item  de  consecracione  ecclesie  in  Folc- 

laghe 10  m.         st 

Item  de  consecracione  altaris  in  Wes- 

termere 3  m.         st. 

Item  de  consecracione  capelle  in  Ac- 

comaripe 3  m.   5  s.  st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Caple.  2  m.  st. 
Item  de  consecracione  ecclesie  in  Harla  6  m.  st. 
Item  de  consecracione  altaris  in  Has- 

scerahoerna 2m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Acrum  2  m.  st 
Item     de     consecracione    altaris    in 

Biercse 3m.         st 

Item  de  consecracione  altaris  in  Mer- 

sum ^ 2  m.   5  s.  st 
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Item  de  consecracione  altaris  in  An- 

glum 2m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Graripe  3  m.  st 
Item  de  consecracione  altaris  in  Wey- 

rum 2  m.         st. 

Item  de  benedictione  abbatis  et  duo- 
bus altaribus  Floridi  campi 16  m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Goyn- 

ghum 2  m.   5  s.  st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Loin- 

ghum 2  m.   4  s.  st. 

Item  de  consecracione  duorum  alta- 

rium  in  Weerdum 5m.         st. 

Item    in   Britsum    de   consecracione 

altaris 2  m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Finc- 

kum 2  m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Steyn- 

ringhum 2m.         st. 

Item    de    consecracione    ecclesie   in 

Oftingherwier 5m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Zole.  3  m.  st. 
Item  de  consecracione  altaris  in  Zi- 

brandadorp 3m.         st 

Item  de  reconciliacione  cymiterii  in 

Liwardia 12  m.         st 

Item  de  consecracione  altaris  in  Ben- 

chum 5m.         st 

Item  de  consecracione  chori  in  Wan- 

delsweert '    5  m.         st. 

Item  de  consecracione  altaris  in  Hont- 

tum 5m.         st 

Item  de  consecracione  altaris  in  Doc- 

cum -*!»•  ?^ 


Summa 176m.   4s.st, 
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ËEtcientee  29  libras  et  8  solidos  grossoe 
in  Frisonica  moneta,  et  depoeito  cam- 
bio  de  qualibet  libra  grossa  2  solidi 
grossi,  et  remanent  in  bono  paga- 

mento 26 1. 9  b.  2  d.  gr. 

Item  de  ecclesia  de  Cocangen 22  L  nigr.  Q 

Summa  summarum  omnium  re- 

ceptorum 44 1. 2  s.  2  d.  gr. 

ad  dedncUonem. 

Hec  sunt  expense,  facte  per  fratrem  Johannem 
episcopum  soopiensem  sub  anno  doboni  1336  a  do- 
MINICA QÜA  CANTATÜR  CaNTATB,  EÜNDO  VERSUS  OeST- 
FRISIAM,   IN   BONO   PA6AMENT0. 

In  primis  pro  66  tacis  vini  ....    131.  nigr. 

Item  pro  pane lOs.   8d. 

Item  pro  vectura  de  Trajecto  in 

Embrugh 15  s.          nigr. 

Item  pro  una  lagena  cervisie  in  Ema  8  s.          nigr. 

Item  ibidem  in  cena  pro  expensis 

factis 168.          nigr. 

Item  pro  avena  ibidem  empta.  .  .  10  s.   8  d.  nigr. 

Item  pro  feno 28.          nigr. 

Item  pro  speciebus 11.  9  8.   8  d.  nigr. 

Item  pro  vino  in  flesconibus  ...  48.          nigr. 

Item  pro  naulo  de  Embrugh  usque 

Enghusen 268.   8  d.  nigr. 

Item  in  Enghusen  pro  pane.  ...  10  s.   8  d. nigr. 

Item  pro  camibus 10  s.    8  d.  nigr. 

Item  pro  butyro,  lacte  et  caseis  .  8s.         nigr. 

Item  pro  cervisia 188.   8  d.  nigr. 

Item  feria  5  in  vesperis  pro  cer- 
visia, pane,  butyro  et  ovis.  ...  Ts.         nigr. 


1)  Deie  post  is  in  het  handschrift  later  bijgero^gd;  zij  is  bij  de 
ÜQsle  optelling  niet  med^gerekend. 
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Item  pro  camibus,  pane  et  butyro  8  s.  10  d.  nigr. 

Item   pro   naulo    famuli  premissi 

in  Stavream  et  ejus  reditu  ....  58.   4  d.  nigr. 

Item  pro  igne  et  candelis 4  8.  nigr. 

Item  de  Enghusen  U8que  in  Star 

vream  pro  naulo Ss.  nigr. 

Item  in  Campis  manendo  ibidem 

6  diebufi  pro  ordinibus 121.  nigr. 

Item  pro  yino  in  Zvollis  empto.  .      51.  nigr. 

Item  pro  naulo  de  Campis  usque 

Goenre 23  6.  nigr. 

Item  in  Ense  de  nocte 13  8.   4  d.  nigr. 

Item  in  Groninghen,  ibidem  ma- 
nendo in  hospicio 51.   68.   8 d. nigr. 

Item    pro   vino,    de   Groninghen 

deducto 16  8.         nigr. 

Item  ductori  de  VoUenho  in  Zut- 

phaniam 168.         nigr. 

Item  in  hospicio  in  Groninghen  .  168.  nigr. 

Item  in  Daventria  in  una  cena.  .  24  8.  nigr. 

Item  de  Zutphania  in  Oetmersum , 

eundo  redeundo  et  stando  ....    10 1.  8  s.  nigr. 

Item  de  Zutphania  usque  in  Tra- 

jectum 21. nigr. 

Summa 631.   58.  lOd. 

Heg  sünt  expense,  facte  eodem  anno  et  tempore 

IN  FmSONICA  MONETA. 

In  primis  in  Stavrea  feria  5  et  6 , 

pro  expensis  factie 3  s.   8  d.  si 

Item  pro  cervisia 22  d.  st. 

Item  ibidem  Sabbato 15  d.  st. 

Item  Dominica  5  post  Pascha.  .  .  3  8.   2d.  st. 

Item  feria  2 19d.8t. 

Item  feria  3 3s.          st. 
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Item  feria  4 15  d.  at. 

Item  feria  5,  in  cemi 12d.  si. 

Item  feria  6 9d.  st. 

Item  pro  una  lagena  cervisie  ...  21  d.  st. 

Item  pro  hospicio  in  Stavrea  ...  3  s.   9  d.  st. 

Item  ÜEtmilie  ibidem 14  d.  st. 

Item  feria  2  et  3  in  Stavrea,  omni- 
bus computatis 6s.   9d.  st 

Item  in  Bodels waert 3s.  st. 

Item  pro  lagena  cervisie  ibidem  .  5s.  st. 

Item  redeundo  in  Stavream,  pro 

expensis  ibidem. 3s.  st. 

Item  eundo  de  Stavrea  in  Campis 

pro  naulo 5s.  st 

Item  nunciis  diversis,  missis  cum 

litteris  nostris  ad  diversas  eccle- 

sias 15  s.  st 

Item  in  Liwardia,  manendo  ibidem 

15  diebus,  pro  expensis  ibidem.    6m.  st. 

Item  de  Doccum  eundo  versus  Gro- 

ninghe 7s.    6d.  st. 

Item  fratri  Ohiselberto  de  Bronc- 

horst  et  socio  suo,  redeuntibus 

de  Liwardia  in  Trajectum  ....  2  m.  3  b.  9  d.  st 
Item  in  Groninghen  pro  expensis, 

ibidem  factis  in  Frisonica  moneta    2  m.  st 


Summa 17 m.   3s.   ld. st. , 

facientes  in  grossis  Turonensibus.      21. 17s.   8d.lst. 
Summa  expositorum 1041. 17  s.  10  d., 


quibus  deductis  remanent 622 1. 16  s.  10  d. 

Item  de  nuperrima  computacione  *)  2161.    3s.      nigr. 
Summa  summarum  duarum 


l)  Nam.  de  Toon^gaande  ran  dm  wgbisaohop  (N*.  XII),  met  dase 
op  ééne  rol  gnchrevên. 
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computacionum ,   dednctis 

expensis 888 1. 19  s.  10  d.  nigr. 

Et  sic  tenetur  dominus  episcopo 
Scopiensi 176  florenos  parvos. 


Feria  6  post  Petri  ad  vincala  computavit  episcopas  Sco- 
piensis,  presentibus  dominis  Thoma,  decano  sancte  Marie, 
official!,  fratre  Gyselberto,  Svedero  de  Botzler,  Petro  et 
Huberto.    Sumina  omninm  receptoram  719  1.  14  s.  8  d.  ^) 


l)  Deie  opneming  van  rekening  loopt  oyer  de  heide  voorafgaande 
rekeningen  van  den  wybisachop  (N*.  XII  en  XIII),  die  achter 
elkander  op  êéme  rol  geaohreren  ataaa,  waaronder  deie  aanteeke* 
ning  geplaatst  ia.  Hoe  men  aan  dese  som  Tan  „omnia  reoepta*'  ge- 
komen is,  blijft  mij  doiater. 


XIV.  Rekening  van  den  officiaal.  (Fragment)  (Na  1333  <).) 

Restangie  pbovisorüm. 
Primo  dominus  Jacobiis  de  SasBenem, 

provisor  Rilandie ,  tenetur 16 1. 18  s.   8  d. 

Item    dominuB    Gelyoldus,    provisor 

Saitbevelandie ,  tenetur 101.168.   5d. 

Item  dominus  Andreas ,  provisor  Qua^ 

tuor  officiorum  Flandrie ,  tenetur  .  .    16 1.         16  d. 
Item   dominus   Wilhelmus,   provisor 

Suithollandie,  tenetur 35L16  8.  nigr. 

Summa  restanciarum 77 1. 12  s.   5  d. 

EXPOSITA  PER  OFFIdALEM  DE  PEBCEPTIS  A  PROVISO- 
BIBUS  PBEDICTIS. 

Primo  domino  episcopo 641. 

Item  domino  preposito  sancti  Petri  .  1501. 

Summa 214  L 

Omnibus   deMcatis  remanet  debens 
dominus  episcopus  officiali 181.   2  s.   2d.^) 

1)  Deca  datum  blgkt  uit  do  omitandigheid ,  dat  de  hierna  onder 
N*  XXI  afgedrokte  rekening  Tan  den  proTiaor  ran  Zuid-Bereland 
Tan  1333  biykbaar  de  eente  door  Gelwold  in  die  hoedanigheid  af- 
gelegde is ,  daar  hy  nog  de  restanten  Tan  sijnen  Toorganger  rerrekent. 
In  deze  rekening  wordt  G^lwold  mede  genoemd.  —  Deie  rekening 
is  blijkbaar  een  fragment,  waaraan  het  bogin.  de  ontrangsten  nm 
den  officiaal  Tan  de  proTisoren  beTattende,  ontbreekt.  Indien  de 
aanteekening  in  dorso  op  deie  rekening  betrekking  heeft,  ontbreekt 
er  seUs  nog  meer,  wellicht  de  geheele  rekening  Tan  ontTangsten  en 
oitgaTcn  Tan  den  officiaal  uit  flJne  eigene  rechtspraak. 

2)  In  dorso  staat  nog: 

,3eoepta 929 1    7  s.    5  d. 

fixposita  cum  mutno 1195  L  11  s. 

Tenetur  dominus  oi&ciali 2651. 13  s.    7  d." 


XV.    Rekening  van  den  officiaal.  (Fragment.)  1336. 

Recepta  per  officialem  Tbajectensem  de  anno 
bibextili  prebenti,  videucbt  db  anno  domini  1336, 
a  provi80ribü8  decanis  et  officialibüs  foraneib  in 

DYOCESI   TrAJBCTENBI. 

In    primis   de   decanatu   prepositure 

DavantriensiB 141. 

Item  de  decanatu  Stavrie. 321. 

Item  de  decanatibus  de  Maerdum  et 

Uutberdum 341.13  b.   4d. 

Item  de  decanatu  de  Bodelswert.  .  .  481. 
Item  de  decanatu  de  Fronacker  ...  401. 
Item   de   decanatu  de  Oestergo,  do- 

minüs  WyarduB 81. 

Item   de   decanatu  de  Oestergo,  do- 
minuB  GeldarduB  de  WcBtpaUa.  .  .  .    lOLlSs.   4d. 
Item  de  decanatu  de  Winsum  ....    161. 

Summa 2031.   68.   8d. 

Summa  omnium  receptorum, 
tam  de  jurisdictione  quam  de 
anno  bisextili 5281.16b.  6d.0 

Hee  sunt  rebtancie  de  anno  bisextili  predicto. 
In   primis    de    decanatu   prepositure 
sancte  Marie  in  Drenthia 241. 


1)  Op  den  kant  staat  hierbij:  „Beoepta  debita.'*  —  De  opteHing, 
waannede  ook  bij  het  eindsaldo  der  uitgaven  rekening  gehouden 
wordt ,  bewast  (hoewel  het  uit  het  uiterigk  Tan  het  stuk  niet  blijkt) , 
dat  ook  deze  rekening  slechts  eet  gedeelte  ran  eene  grootere  is.  Het 
eerste,  belangrijkste  stuk  over  de  ontrangsten  Tan  den  officiaal  uit 
sijne  rechtspraak  is  Toor  ons  dus  weder  Terloren  gegaan. 
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Item  de  decanatu  prepositure  Da- 
vantriensis 161. 

Item  de  decanatu  prepositure  Em- 
bricensis  ad  bonum  computum  ...      81. 

Item  de  decanatu  prepositure  Alden- 
zelensis 24 1. 

Item  de  decanatibus  de  Maerdum  et 
Uutberdum 21.l3s.  4d. 

Item  de  decanatu  de  Fronacker  ...    241. 

Item  de  decanatu  de  Oistergo,  do- 
minus  Wyardus 241. 

Item  de  decanatu  de  Oostergo,  do- 
minus  Doodo  curatus  beati  Viti  in 
liwerdia 321. 

Item  de  decanatu  de  Oestergo,  do- 
minuB  Geldardus  de  Westpalia  ...    21L   68.   8d. 

Item  de  decanatu  de  Waghenbrugghe, 
dominus  Petrus  de  Harich 32 1. 

Item  de  decanatu  de  Winsum,  do- 
minus abbas  de  liglum 51.   6s.   8d. 


Summa 2131.   68.   8  d. 

Summa  eummarum  receptorum 

et  restanciarum  anni  bisextilis 

predicti 4161.138.   4d. 

Summa  summarum  jurisdictio-    ' 

nis  et  anni  bisextilis  predicti, 

receptorum    et    restanciarum 

omnium 10001.318.  2d.>) 


1)  Het  huidMhrift  heeft:  „1000  L  31  e.  2  1."  —  De  teUing  komt 
niet  uit:  iQ  loa  moeten  tyn:  742  L  3  s.  2  d.;  er  kunnen  echter 
ook  by  de  ontrangsten  oit  de  rechtspraak  ongereer  250  L  reetenteo 
geweest  agn. 


I 
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Hec  sunt  exposita  per  officialem  Trajectensem 

PRO    REVERENDO    PATRE    DOKINO    EPI8C0P0    TrAJECTENSI 
SUB  ANNO  DOMINI  PREDICTO. 

In  primis  pro  eo,  quod  quidam  clericus 
captivus  VoUenho  ducebatur 3 1.   7  s. 

Item  pro  expensis  ejusdem  clerici 
duobus  mensibus 61. 

Item  Voudekino  ex  jussu  domini 
episcopi 16  b. 

Item  Brunoni,  misso  ad  Frisiam  pro 
restanciis 40  s. 

Item  domino  Arnoldo  de  Yselsteyne 
et  Pirot,  ad  opus  domini  episcopi, 
quando  equitaverunt  versus  Hanno- 
niam 321. 

Item  pro  expensis  officialis,  eundo 
Davantrie  ex  jussu  domini  episcopi.      3 1. 10  s. 

Item  Johanni  Piic,  eunti  versus  Fri- 
siam contra  prepositum  sancti  Jo- 
hannis 61. 

Item  de  sufferraturis  domini  episcopi 
ex  jussu  Pirots 27 1. 

Item  pro  expensis  unius  clerici  Ze- 
landrini,  qui  captus  fait  cum  aliis 
latronibus 61. 

Item  pro  expensis  magistri  Hugonis 
Vuestinc  et  officialis,  pactis  in  Ar- 
nem  per  7  dies  ibidem  stando.  ...    101. 

Item  pro  expensis  officialis,  eundo  cum 
domino  episcopo  ad  archiepiscopum 
Coloniensem  in  Venobrugghe,  per 
8  dies 8%l. 

Item  domino  decano  ecclesie  beate 
Marie  Trajectensis,  ex  jussu  domini 
episcopi 481. 
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Item  pro  sindaco SOL  8s. 

Item  domino  Huberto  ad  expensas 

magistri  HugoniB  Vuestinc,   ipsius 

domini    Huberti,    Egidii    Pollarts, 

Pirots  et  Vlamincs ,  ac  pro  locacione 

equorum  magistri  Hagonis 17 1. 12  s. 

Item  Johanni  Piic,  eunti  cum  fratre 

Ghiselberto    de    Bronchorst    versus 

Frisiam,  pro  expensis 31. 

Item  pro  uno  equo ,  quem  habuit  Jo- 

hannes,  filius  domini  episcopi.  ...    121.   5s.   4d. 
Item  fratri  Ghiselberto  de  Bronchorst 

pro  expensis,  &ctis  in  Frisia  ex  jussu 

domini  Huberti 32 1. 

Item  Goeswino ,  servo  domini  episcopi, 

equitanti  in  Diest,  ad  expensas  ...      21. 
Item  pro  sufferratura  domini  decani 

ecclesie  sancte  Marie  Trajectensis .  .      71. 
Item  magistro  Hugoni  Vuestinc  pro 

pensione  sua 241. 

Item  procuratoribus  in  curia  Romana.      31.   48. 

Item  pro  pensione  officialis 2001. 

Item  pro  expensis  processus  in  Boec- 

houd 21.   8  s. 

Item    pro    expensis    processuum   in 

dominio  de  Putte 31.   4s. 

Summa 4851. 12  s.   4d. 

Omnibus  computatis  de  perceptis  et 

de&lcatis  expositis,  manet  debens  of- 
ficialis domino  episcopo 431.   4s.   4d.>) 

1)  Deie  rekening  is  de  eenige,  die  op  pepier  geschreren  is;  alle 
Midere  i^jn  op  perkemeat. 


XVI.    Rekening  van  den  provisor  van  Zuid-Holland. 
25  April  1328—1  Juni  1329  '). 

Hec  sunt  recept a  mea,  per  me  Johannem  provt- 
sorem  et  decanum  züuthollandie  sub  anno  domini 
1328  A  FESTo  Marci  Ewangeliste  usque  ad  festüm 

ASCENSIONIS  DoMINI. 

In  primis  de  sancta  synodo  in  Nova  ecclesia  Dor- 
dracena.  * 
Item  Rijclendis  de  fornicacione .  ...  Ss. 

{Nog  2  dergelijke  posten  <i  ^  s.  en  20  d.) 
Item    Coppardus   Oem   et   Swaneldis 

de  adulterio 2s.   8d. 

{Nog  I  dergelijke  post  d  3  «.  4  d,) 
Item  quedam  Aghata  de  malo  hospicio  4  s. 

{Nog  1  dergelijke  post  è  4  s.) 
Item  quedam  Wendelmodis  de  malo 

hospicio  et  de  fornicacione 5  6. 

Item    Heylewigis    de   malo   hospicio 

et  de  adulterio 12  8. 

Item    Aelbertus    filius    Willelmi    de 

adulterio 4s. 

{Nog  2  dergelijke  posten  h  b  s.  en  ^  s.) 
Item  Willelmus  filius  Segeri  et  Truda 

de  fornicacione 8s. 

{Nog  1  dergelijke  post  êt  4  s.  S  d.) 
Item  Liedewigis  Monekens  de  duplici 

adulterio Ts. 

Item  Sophia  fiUa  Johannis  Werenboldi 
cum  Hermanno  de  malo  hospicio.  .  2  8. 

{Nog  1  dergelijke  post  è  8  «.) 

1)  Vgl.  het  Bchuldregister  N<^.  147. 
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Item  Swano  karpentator  et  Bua  fece- 
runt  penitenciam. 

Summa 4L  16  d. 

Item    synodus   sancta  in   Eemkerke    celebrata   est 
sub   anno   Domini  1328   feria  5  post  Translacionem 
beati  Martini,  de  inde  recepi  in  primis: 
Item  Johannes  Bosscher  et  Greta  de 

fomicacione 5s. 

(Nog  9  dergdifke  posten  &  5  8.,  8  «. , 
8  8.y  4  8.J  16  d,j  8  8.,  8  8.,  4  8.  en  B  8.) 
Item  Scaulo  filius  Oeterlincs  de  adul- 

terio 6  8. 

(Nog  2  dergelijke  posten  è  3  8,  4  d.  en  12  d.) 
Item  Theodericus  Merdianc  cum  Ym- 

mezoeten  de  adulterio 8  s. 

(Nog  3  dergdjjke  posten  h  5  «.,  Z2  8,  en  b  «.) 
Item    mater    Metta   cum    nobili   de 

adulterio 4  8. 

(Nog  1  dergelijke  poet  d  2  «.  8  (2.) 
Item   Ooedekinus  filius  Petri  de  for- 
nicacione  fecit  penitenciam. 
(Nog  2  dergelijke  posten.') 
Item  quedam  Jutta  de  fomicacione  .  3s. 

(Nog  12  dergelijke  posten  h  2  «.,  2  «. 

o      (t,  y      o      8»      ö     d»  j      éS      8»  j      ^      8*  y      Ö      Su  j      O     Sm  j 

B  8,j  H  8.  é  d.y  é  s.f  2  8.  en  S  8.) 
Item  quedam  Zoeta  de  adulterio  duplici  4  s. 

Summa. 81.  Holl. 

Item   de  synodo  sancta  in  Berendrecht,   que   est 
celebrata  sub  anno  Domini  1328  feria  6  post  Petri  et 
Pauli  Apostolorum  in  primis  recepi : 
Item  Heykinus  filius  Gerardi  de  for- 
nicacione 2s.   8d. 

(Nog  2  dergelijke  posten  a  2  s.  S  d,  eti  3  s.) 
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Item  Gobbo  de  malo  hospicio 6s.   8d. 

Item  Heykinus  Domicellus  de  adulterio  6  s. 

{Nog  1  dergdijke  post  h  4  s.) 
Item  Ghibekinus  filius  Hugonis  cum 

Aghata  de  adulterio  duplici 8s. 

Item  Petrus  filius  Walemans  de  adul- 
terio duplici 12  s. 

(Nog  1  dergelijke  poet  h  2  s.) 
Item  Jacobus  dictus  Coster  de  usuris  4  s. 

Item   Zoeta  Walteri  de   copulacione 
fecit  penitenciam. 
Item  Nicholaus  Hoevart  de  peremp- 

torto 10  8. 

(JNog  1  dergdijke  post  h  3  8.) 
Item  Lisekina  filia  Willekini  de  co- 
pulacione   38. 

(Nog  1  dergdijke  post  è  2  «.)  


Summa 31.   9s.  HoU. 

Item  sancta  synodus  in  Dordraco  celebrata  est  sub 
anno  Domini  1328  feria  5  post  Martini  Yemalis.    In 
primis: 
Item   Katerina   Amoldi   Voelens   de 

malo  hospicio • 16  s. 

.  (Nog  9  dergdijke  posten  è  16  9. ,  6  «. , 
5  «.,  4  «. ,  2  8,j  20d,jlQ  8,y4  8.  en  3  sS) 
Item  Johannes  Quadehane  cum  una 

de  adulterio 208. 

(^0^  4  dergdijke  posten  è  6  a. ,  b  s,^ 
5  «.  en  5  9.) 
Item  Johannes  frater  Alardi  de  per- 

jurio 48. 

Item  Nicholaus  filius  Deliane  de  usura  5  s. 

(Nog  5  dergelijke  posten  ü  40  s.ylO  s., 
40  «.,  6  5.  en  32  s.) 

Werken  N^  53.  34 
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Item  WUIelmus  Tintor  de   adulterio 

duplici 68. 

Item  Gerardus  Duggart  de  adulterio  128. 

(Nog  14  dergdijke  posten  h  iO  8,  S  d  , 
S  s.j  4  s,j  5  8.,  4  8.,  26^/2  d.j  2  «., 
4  K  ,  S  8,j  1  8,j  10  8.J  16  8  yb  8.  en&  8.) 
Item  Andreas  filiu8  Elandi  cum  sua 

egerunt  peniteneiam. 
Item  Katerina  Ruters  de  adulterio  et 

de  copulacione 4  8. 

Item  Lambertus  Zagher  cum  Adelise 

de  fornicacione 2  8. 

{Nog  5  dergelijke  po8ten  è  10  5. ,  8  «. , 
2  8. ,  4  8.  en  10  8.) 
Item  Willelmus  Hobbe  cum  sua  de 

clamdestino 28. 

Item  Petru8  Bonu8  de  fornicacione  .  48. 

{Nog  4  dergelijke  poëten  è  8  «.,  S  8,^ 
2  8.  en  3  8,) 
Item    Lisekina  Roeien   de  adulterio 

cum  multis '. 6s. 

Item  Johannes  Oem  de  clamdestino.  2  8. 

(^0^  5  dergelijke  poëten  it  6  s. ,  83., 
20  d.y  4  8.  en  2  8.  S  d.) 
Item  Nicholaus  Valke  verberavit  ma- 

trem  suam,  egit  peniteneiam. 
Item  Metta  de  Alphen  de  malo  hos- 

picio  fecit  peniteneiam. 
Item  Petrus  filius  Aghate  de  peremptorto  14  8. 


Summa 231.78.10d.lob. 

Item  sancta   synodus  in  Erketrudenkerke  celebiata 
est  sub  anno  Domini  1328  feria  5  post  Remigii  Con* 
fessoris.    In  primis: 
Item  Oreta  cum  nobili  de  adulterio  10  s. 


I 

■ 

k 

I 
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Item  Berta  cum  nobiU Ss. 

Item  Johannes  filios  Ludolfi 6  8. 

Item  Johannes  filius  Orete  cum  Matta 

de  fomicacione 2  8.   8  d. 

Summa 26  s.   8  d. 

Item  sancta  synodus  celebrata  est  in  Slidrecht  sub 
anno   Domini   1328   in   vigilia  Mathei   Apostoli.     In 
primis : 
Item  Bertoldus  Magerman  cum  Erm- 

trude  de  adulterio 10  s. 

Item  Petrus  Olislager  de  clamdestino  6  s. 

Item  Meus  de  dimidio  nave 8d. 

(^Nog  é  dergelijke  posten  j  aüen  h  %  dJ) 
Item  Lammekinus  et  Petrus  de  Waes 

de  nave 16  d. 

{Nog  4  dergdifke  posten  ^  allen  h  16  d.) 
Item  Johannes  Stekelinc  de  nave  .  .  16  d. 
Item  Aleydis  soror  Sindaels  de  adul- 
terio cum  nobili 2  s.   8  d. 

Item  Avekina  concubina  Gerardi  Zi- 

bouts  de  fornicacione 3s.   4d. 

Item  Gerardus  Zibout  de  adulterio.  .  10  s. 

Summa 44  s. 

Heg  sunt  recepta  mea  in  dominijo  de  Putte  de 
cobbectionibüs. 

In  primis  in  Geervliet. 
Magister  Nicholaus  rector  scolarium 

de  peremptorio 6  8. 

Item   Johannes   filius   ver   Lisen   de 

clamdestino 4s. 

Item  in  Spikenisse. 
Item  Johannes  filius  Zoeten  de  for- 
nicacione    8  s. 

(Nog  1  dergelijke  post  h  5  s.) 

34* 
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Item  dominus  Heinricus  curatus  ibi- 
dem, quia  genuit  puerum 40  s. 

Item  in  Portegale. 

Item  Heinricus  filiuB  Dodini  de  clam- 
destino 5  s. 

Item  Baldewinus  filius  ver  lielen  de 
peremptorio 8s. 

Item  Hugho  Cottolf  de  fornicacione .  5  s. 

Item  in  Putte. 

Item  Walterus  filius  Gertrudis  de  clam- 
destino 2s. 

Item  Ghibekinus  filius  Maes  cum  sua 
de  clamdestino 3s. 

Item  Ghibekinus  Snider  cum  Wivende 
de  fornicacione 2s.   8d. 

Item  Witto  filius  Petri  cum  Katerina 

de  adulterio 3  s.   6  d. 

Item  in  Katendrecht. 

Item    Nicholaus    filius   Haeylens   de 

fornicacione 4  8. 

Item  in  tsGravenambocht. 

Item  Bellart  de  clamdestino 3  s. 

Item  Hugho  Lantshere  de  adulterio.  6s. 

Item  in  Roeden. 

Item  dominus  Willelmus  curatus  ibi- 
dem, quia  genuit 20  s. 

Item  Michael  filius  Gobben  cum  Ma- 
rikina  de  adulterio 10  s. 

Item  Lemmekinus  filius  Aleydis ,  quia 

genuit ^s^ 

Summa  de  dominio  de  Putte  .      6 1. 17  s.   2  d. 

Hec  sunt  recepta  mea  de  cobrectionibüs  in  Zuut- 
hollandia. 
In  primis  in  Riederkerke. 
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Item  dominus  Johannes  de  Stercbeke 

de  fornieacione 30  b. 

Item  amasia  sua 10  s. 

Item  Nicbolaus  Dapper  cum  sua  de 

clamdestino 3  8.   6  d. 

In  A(l)mkerke. 
Item     procuratores    ecclesie    ibidem 

causa  visitacionis 10  s. 

Item  uxor  Heinrici  filii  Hugonis,  quia 

voluit  pugnare  in  ecclesia Gs. 

Item  Nicbolaus  servus  Aperi  de  for- 
nieacione    3  s. 

,  Item   Gbibekinus  cum  sua  de  clam- 

destino  ..." 7  s. 

(Nog  1  dergelijke  post  a  3  8.) 
Item  in  Tyeselenskerke. 
Item  Willelmus  filius  Lisen  de  adulterio  5  s. 

Item  Jobannes  Strooc  de  peremptorto  5  s.   4  d. 

(Jfog  3  dergelifke  posten  è  6  s,  6  s. 
S  d,  en  6  8.  S  d.) 
Item  juvenis  Willelmus  de  adulterio  12  s. 

Item  in  Leyderkerke. 
Item  Baldewinus  filius  ver   Nannen 

de  peremptorto 5  s.   4  d. 

{Nog  1  dergelifke  post  hbs) 
Item    Gerardus   filius  Ysergert   cum 

sua  de  clamdestino 3  s.   4  d. 

(Nog  1  dergelijke  post  a  2  s.  S  d.) 
Item  in  Hamoutswert. 
Item  de  procuratoribus  ecclesie  pre- 

dicte  causa  visitacionis 8s. 

Item  Aelbertus  de  Waelwijc  de  clam- 
destino    4  8. 

Item  Woutgberus  filius  Hannen  de 
adulterio 10  s. 
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In  Alblaserdamme. 
Item  Heinricus  Textor,  quia  refuta- 

vit  uxorem  suam 58. 

Item  procuratores  ecclesie  predicte  de 
visitacionibus 6s. 

Item  in  Oude-AlblaeB. 
Item  procuratores  ecclesie  ibidem  de 
visitacionibus 5s.   4d. 

Item  in  Karnisse. 
Item  Oude  Ele  de  peremptorto  ....  3  s. 

{Nog  1  dergdijke  post  h  2  8,  S  d,) 
Item  Answardus  Heyo  cum  Aleyde 
de  clamdestino 48. 

{Nog  1  dergdifke  post  h  2  s.  S  d.) 

Item  in  Overslidrecht. 
Item  Petrus  Battali  de  pena  &acta  .  12  b. 

Item  procuratores  ecclesie  ibidem  de 
visitacionibus ös. 

Item  in  Strienmonde. 
Item    Nicholaus    Piscator    et   Batte- 

zoete,    Johannes    de    Brabancia    et 

Berta  omnes  de  adulterio  dederunt.  10  s. 
Item  Jacobus  filius  Johannis  de  adul- 
terio   4  s. 

Item  Johannes  Vierdonc  cum  Bade- 

loge  de  fornicacione 28.   8  d. 


Summa 101.14s.10d. 

Heg  sunt  regepta  mea  de  restangiis  ,  quas  domiuds 
officialis  mihi  dbdit. 
In  primis  in  Slidrecht.  Nicholaus  de 

snider  de  clamdestino 5  s. 

Item  in  Hamoutswert.  Arnoldus  Neude 

de  clamdestino Ss. 
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Item  in  Slidrecht.  Damaes  Lichtvoet 

de  clamdestino 16  s. 

Item  in  Roeden.    Custos  ibidem  de 

peremptom 5s. 

Item  in  tsGravenambocht.   Elizabeth 

Pieter  Boeyen •  .  .  16  d. 

Item    Martinus   filius  ver   lisen   de 

adulterio 16  s. 

Item  Petrus  Boey,  quiapugnavit  contra 

clericum 5s.  4d. 

Item  in  Abbenbroeke.    Katerina  filia 

Willelmi  Vlaminx  de  clamdestino  .  8s. 

Item  in  Hekelinghen.  Johannes  Pap- 

pardi  de  fomicacione *        8d. 

Item  in  Spikenisse.  Johannes  Zoete  de 

fomicacione 8s. 

Item  in  Portegale.  Johannes  filius  Yen 

de  clamdestino 6s. 

Item  in  tsGravenambocht.  Petrus  Gher- 

dinghen  de  peremptorto 13s.   4d. 

Item  in  Alblas.  Johannes  filius  Ockeri 

de  adulterio 16  s. 

Item  in  Berendrecht.   Mesnekinus.  .  16  s. 

Summa 61.   4  s.   8  d. 

Summa  summarum,  quam  re- 

cepi 661.   5s.   6d. 

lob. 
Item  de  istis  niohil  habeo  et  sunt  bbstancie, 
quas  dominus  0fficiali8  cubie  mihi  dedit. 
Inprimis  in  Dordraco.  Willelmus  Stuuc 

de  clamdestino 5s. 

Item  in  Eemkerke.  Meynsa  de  exces- 

sibus 12  s. 

Item  in  Slidrecht  Dominus  Lako  de 

suis  excessibus  .  .  .  , 408^ 
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Item  in  Riederkerke.  Johannes  Witte 
de  clamdestino 16  d. 

Item  in  Portegale.  Katerina  Kodde- 
weghen de  adulterio 8  b. 

Item  in  tsGravenambocht.  Elizabeth 
Petri.  [Habet  lanscrone  (?)] 14  b.   8  d. 

Item  in  Alsmvoete.  Johannes  filius 
Willelmi  de  fornicacione 5s. 

Item  in  tsGravenambocht.  Amoldus 
Franconis ,  quia  pugnavit  contra  cle- 
ricum 20  s. 

Item  in  Abbenbroeke.   Katerina  Wil- 
lelmi Vlamincs  filia  de  clamdestino  23  b. 
Summa 61.   98. 

Item  isti  correcti  sünt  et  non  solverünt  per  me 
johannem,  provisorem  et  decanum  zuut-hollandie. 
In  primis  in  Dordraco 168. 

(  Volgen  3  namen  ^de  fornicacione^\  1  j,de 
clamdestino'^  1  ^^de  U8uri8^\  3  j^de  adul- 
terio^\  1  jfde  adulterio  et  malo  Jiospicio") 

Item  in  Eemkerke. 

(Volgens  4  namen  „de  fornicacume»^'*) 

Item  in  Nova  ecclesia  Dordracena. 
Heinricus  filius  Aghate  cum  Aleyde 
Cupers  de  adulterio 2s.   8d. 

Item  in  Slidrecht. 
ArnolduB   de    Diest    cum   Aleide   de 

fornicacione 5  b. 

Heilekina 8d. 

Item  Lise  Bever  de  fornicacione  ...  2  s. 

Item  Snoeye  et  Metta  de  malo  hospicio  3  s. 

Item  in  Erkentrudenkerke. 
Johannes  Reyger  de  adulterio,  filius 
suus  de  fornicacione,  ambo 8s. 
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Item   Arnoldus    filius    Margarete   de 

fornicacione 2  b. 

Item  in  Spikenisse. 
Willelmus  Spelinc,    Johannes    frater 

SUU8  de  fornicacione ,  ambo 5  s.   4  d. 

Item  in  Portegale. 
Nicholaus    filius    Hugonis   de   clam- 

destino 3s.    4d. 

In  Putte. 
Dominus  Symon  Hughe  presbyter  de 

suis  excessibus 8  s. 

Item  in  Katendrecht. 
Willelmus  filius  Wiggeri  de  fornica- 
cione    2  8.   8  d. 

Item  domicella  Clemensi  de  Bloe- 
mendale  de  clamdestino  pro  fratre 
ejus 40  8.  HoU. 


Summa  de  restanciis 8 1. 16  s.   8  d. 

Summa  summarum  cum  restan- 
ciis et  receptis 81 1.   2  s.   2  d. 

1  ob.  O 

1)  In  dorso  staat:  „Computaoio  proyiaoris  ZuthoUandic"  —  Blij- 
kens het  aangeteekende  in  het  schuldregister  'N^,  147  ontbreken  aan 
deze  rekening  de  oitgaTen. 


XVII.    Rekening  van  den  provisor  van  Zuid-Holland. 

1330(7)-2  Mei  1331. 

ISTI  SUNT  QU08  CORREXI  IN  BOMINIO  DE  PUTTB. 

In  primis  in  Catendrecht. 
Petrus  filius  Jacobi  de  adulterio  ...    28.  gr. 

Item  Wilhelmus  filius  Wigeri  de  for- 

nicacione 12  gr. 

(Nog  2  dergdijke  posten  h  b  gr.  en  \^  gr,) 
In  tsGravenambocht. 
Manekinus  filius  Ockeri  de  adulterio    6  8.  gr. 

{Nog  1  dergdijke  post  h  12  gr.) 
Item  Petrus    Parvus  de   suis   exces- 

sibus 2s.  gr. 

Item  dominus  Theodericus  presbyter 

ibidem  de  suis  excessibus 10  gr. 

In  Portegale. 
Johannes    Grammaersijs   de   fornica- 

cione 7  gr. 

4  d.  HoU. 

Item  Zielem  de  adulterio 2s.  gr. 

Item  Diedekinus  filius  Scuten  de  usura  12  gr. 

{Nog  1  dergelijke  post  a  12  gr.) 
Item  Henricus  Kinne,  quia  vendidit 

ad  diem 10  gr. 

In  Spikenisse. 
Heinricus  dictus  Maker,  quia  vendidit 

ad  diem ' .  5  gr. 

{Nog  5  dergdijke  posten  è  10  gr. ,  12 
gr.j  11  gr.j  3  s,  gr.  en  12  gr.) 


/ 


539 

Item  Johannes  de  Zeelandia  de  for- 

nicacione 10  gr. 

{Nog  5  dergdijkê  posten  h  3  ^r.,  6 
gr.<f  10  gr,j  3  gr.  en  12  gr,) 
Item  Matta  uxor  Wilhelmi  Episcopi 

de  adulterio 3  gr. 

(Nog  1  dergdijkê  post  h  3  gr.) 
Item  filia  Petri  Bette  de  clamdestino 

contractu 8  s.  gr. 

In  Putte. 
Hugho  filius  Ydsewijn  de  fornicacione  7  gr. 

(Nog  1  dergdijkê  post  h  5  gr.)  4  d.  HoU. 

Item  Brant  de  clamdestino  contractu  15  gr. 

(Nog  1  dergdijkê  post  h,  10  s.  gr.) 
In  Hekelinghe. 
Johannes   filius   Egidii,   quia   vendi- 

dit  ad  diem 18  gr. 

Item  uxor  Gheraerdi  Hallinx  de  adul- 
terio   30  gr. 

Item   quidam   Friso   de   clamdestino 

contractu 18  gr. 

In  Novaterra. 

EgidiuB  Hugho  de  contractu 5s.  gr. 

In  Gheervliet. 
Thomas  qui   moratur  juxta  domum 

theolonariorum,  de  adulterio 12  gr. 

Item    Alardus    filius   Elyzabet,   quia 

vendidit  ad  diem 9  gr. 

Item  custos  ibidem  de  suis  excessibus  6  gr. 

Summa 59  s.  gr.   3  gr. 

Anno  Domini  1330  in  crastino  beati  Johannis  Bap- 
tiste  fuit  celebrata  sancta  synodus  in  Alblaes. 
In  primis  ancilla  Witemanni  de  for- 
nicacione   «  .  4  gr. 
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(Nog  7  d&r gelijke  posten  h  12  gr,  j  S 

8,  gr,  S  gr.y    3  gr.j   18  gr.j  8  gr.,  12 

gr.  en  1  gr.) 

Item    Fia*   filia    ver    Natenlien    fecit 
penitenciam. 
{Nog  2  dergdijke  posten.) 

Item  Henricus   Textor,  quia  dimisit 
uxorem  suam 20  gr. 

Item    Godefridus  filius  Henrici  pre- 
dicti  de  violacione 6  gr. 

Item  Elysabet  filia  Bove  de  adulterio  6  gr. 

Item    Johannes  Wittekiin   de  viola- 
cione fecit  penitenciam. 
(Nog  é  dergelifke  posten.) 

Item  Johannes  Scutekiin  dedit  4  vo- 
lucres. 

Item   Wilhelmus   filius   Margrete   de 
violacione  dedit  4  volucres. 
(Nog  1  dergelijke  post  è  ^3  volucres.^^) 

Item  Aleydis  uxor  Hopers  de  adulterio 
fecit  penitenciam. 

Item  Nicolaus  Bellinc  de  fornicacione 
fecit  penitenciam. 

Item  Wilhelmus  filius  Johannis  cleri- 
cus de  excessibus  suis 12  gr. 


Summa lis.  gr.  6 gr. 3 gr. 

Anno  Domini  1330  fuit  celebrata  sancta  synodus  in 
Alblaserdamme. 

In  primis  Wilhelmus  Niper  de  forni- 
cacione    6  gr. 

(Nog  4  dergelijke  posten  hS  gr.j2  gr. , 
7  gr.  4  d.  Hoü.  en  2  gr.) 
Item  Wilhelmus  Coelman  de  fornica- 
cione non  satisfecit. 
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Item  Ghisekinus  de  clamdestino  ...  10  gr. 

Item  Johannes  Bolle  de  adulterio  .  .  7  gr. 

Item  Matheus  filius  Wilhelmi  ad  pre-  4  d.  Holl. 

ces  proborum.  

Summa 3s.gr.   2  gr. 

Anno  Domini  1330  feria  2  post  beati  Andree  Apostoli 
fdit  eelebrata  sancta  synodus  in  Riederkerke. 
In  primis  Hasekina  filia  Danielis  de 
fornicacione  non.  satisfecit. 
Item  Russinden  filia  Ymme  de  adul- 
terio    15  gr. 

(Nog  l  dergelijke  post  d  15  gr,) 
Item  Avekiin  Scottelaers  de  fornica- 
cione   lÓgr. 

(^Nog  3  dergelijke  posten  d,  2  gr,j  7 
gr.  4  d.  HoU.  en  4  gr.) 
Item   Belia  quadam  de  fornicacione 
fecit  penitenciam. 
Item  Arnoldus  filius  Aleydis  de  usura  15  gr. 

(^Nog  1  dergelijke  post  h  Z  s.  gr.) 
Item   Gertrudis  ancilla  Teoderici  de 

Minnigghen  de  clamdestiRO 4  gr. 

Item  Johannes  Loef  de  adulterio  non 
satisfecit. 

Summa 9  s.  gr.  4  d.  Holl. 

Anno  Domini   1331   feria   5   post   Reminissere  fuit 
eelebrata  sancta  synodus  in  Almsvoete. 
In  primis  Johannes  Zelander  de  for- 
nicacione    12  gr. 

(Nog  5  dergelijke  posten  h  3  gr.y  1  gr.^ 
S  gr.,  12  gr.  en  12  gr.) 
Item  Teodericus  Moyaert  et  Cristina 
filia  Lucie  de  fornicacione  non  satis- 
fecerunt 
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Item  Arnoldus  Wobben  de  usura  .  .  20  gr. 

(^0^  1  dergdijke  post  h  2  8.  gr.) 


Summa.  .  , 78.gr.   3gr. 

Summa  istarum  4  synodorum 

continet 30  s.  gr.  12  gr. 

2gr.   4d.  HolL 

ISTI  8UNT  QÜ08  COBBEXI  IN   ZüüT-HOLLANDIA. 

In  Roden. 

Filia  Marine  de  clamdestino 15  gr. 

In  Camisse. 
Teodericus  Textor,  quia  vendidit  ad 

diem 1  .....  .  10  gr. 

Item  Sloetkinu8  de  fomicacione  ...  6  gr. 

Item  Teodericus  filiu8  Gera(r)di  de 

usura 3  8.  gr. 

Item  quidam  pauper  de  clamdestino.  6  gr. 

In  Berendrecht. 
FiUus  Riedemanni  de  clamdestino  ..48.  gr. 

{Nog  2  dergelijke  posten  d  12  gr,  en 
^  8.  gr.) 

In  Riederkerke. 
Dominus  Wilhelmus  Starcpape,  quia 
intestatus  moriebatur,  2  vaccas,  que 

vendebantur  pro.  . 7  s.  gr. 

In  Papendrecht. 
Jacobus  de  Dalem  de  clamdestino  .  .  12  gr. 

{Nog  3-  dergéUjke  posten  h  4  ^r.,  4 
gr.  en  10  gr.) 

Item  Petrus  de  Zudewinde  de  fomi- 
cacione    6  gr. 

Item  Elysabet  Blakers  de  malo  hospicio  4  gr. 

Item  uxor  Johannis  Coman  de  adul- 

terio 9  gr. 

Item  Johanfles  filius  Ockeri,  quia  ven- 
didit ad  diem 6  gr. 
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In  Slidrecht. 
Johannes  filiuB  Walteri  Coc  de  clam- 

destino 2  8.  gr. 

(^Nog  1  dergdffke  post  hlgr.i  d.  HoU.) 
Item  Aleydis    filia  Walteri  Dols  de 

adolterio 12  gr. 

{Nog  1  dergelijke  post  h  2  8,  gr,) 
Item  Symon  Spinroc  de  fornipacione  12  gr. 

(Nog  1  dergelijke  post  è  6  gr,) 
In  Houweninghen. 

DeiskinuB  de  clamdestino 12  gr. 

(Nog  1  dergelifke  post  ^  7  ^r.  4  d,  HoU,) 
In  Emekerke. 
Amoldus  quidam  opidanus  Dordrace- 
nus  pro  filio  suo  de  clamdestino  .  .  12  gr. 

(Nog  3  posten  ^de  clamdestino^^  h  12 ^r., 
7  gr,  4  d.  HoU,  en  Z  s,  gr.) 

Item  Teodericus  Winter  de  adulterio    2  s.  gr. 

In  Monsterkerke. 
\  Johannes  Raet  clericus  de  suis  exces^ 

sibus 3s.  gr. 

In  Amswart. 
Johannes  Zelander  de  clamdestino.  .  12  gr. 

In  A(l)mkerke. 
Quedam  cognata  Henrici  dicti  Pape 

de  clamdestino 12  gr. 

In  Leyderkerke. 

Amoldus  filius  Johannis  Bindop,  quia 

interfecit  juvencam   unius,   balivus 

Zuut-Hollandie  voluit  ipsum  corri- 

gere ;  defendi  eum  et  de  tali  excessu 

correxi  ipsum 8  s.  gr.   6  gr. 

Item  Johannes  Longus  de  clamdes- 
tino    4  gr. 

(Nog  2  dergelijke  posten  h  4  gr,) 


544: 


7  gr. 
4  d.  Holl. 


Item  quidam  alius  de  fornicacione .  .  15  gr. 

Summa 56  s.  gr.    7  gr. 

4  d.  HoU. 

ISTI  SUNT  QÜOS  CORREXI  IN  DoRDRAOO. 

In  primis  Machteldis  relicta  Ouden 

de  clamdestino 

{Nog  12  dergdifke  posten  h  18  ^r., 
2  8.  gr. ,  2  «.  ^r.,  2  8.  gr,y  12  gr,^  20  gr,^ 
5  gr,y  6  gr,^  1  gr.  4  rf.,  12  ^n,  12  ^r. 
en  4  8.  gr.y  waaronder  nog  eene  weduwe.} 

Item  Oeda  uxor  Abellini 2s.  gr. 

Item   Elysabet  relicta  Bouderiix  de 

adulterio Ss.  gr. 

(Nog  3  dergelifke  posten  h  7  gr.  4  d,, 
7  gr.  en  2  s.  gr.  6  gr.) 
Item  Aleydis  divinatrix*  de  suis  sorti- 

legiis 3  8.  gr. 

Item   Petrus   Multor,   quia  percussit 

clerieum 2s.  gr. 

Item  Wilhelmus  Multor  de  fornicacione  6  gr. 

Summa 32  s.  gr.   6  gr. 

4  d.  HoU. 

STI  SUNT  QU08  CORREXI  ET  NON  PERSOL VERÜNT. 

n  Papendrecht. 
Volgen  2  namen.) 
n  Dordrecht. 
Volgen  6  namen,) 
n  Alblaes. 
Volgt  1  naam.) 
n  Porteghale. 
Volgt  1  naam.) 
n  Spikenisse. 
Volgt  1  naam.) 
n  's  Gravenambocht. 
Volgt  1  naam.) 
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In  Riederkerke. 
(^Volgt  1  naam,) 
In  Slidrecht. 
(Volgt  1  naam.) 


Summa 23  s.  gr.  1  gr. 

ISTE  SUNT  EXPENSE   QUAS   FECI   IN   OFPICIO. 

In   primis  in  dominio  de  Putte  per 

8  dies  cum  clerico  meo  et  famulo  meo  ö  s.      gr. 

Item  eundo  in  Trajecto 2  s.    6  gr. 

Item  pro  expensis,  factis  in  synodo 

de  Alblaes  cum  scabinis  synodalibus  4  s.      gr. 

Item  pro  expensis,  factis  in  synodo 

in  Alblaserdamme  cum  scabinis  sy- 
nodalibus    2  s.   6  gr. 

Item  pro  expensis ,  factis  in  synodo  in 

Riederkerke  cum  scabinis  synodalibus  3  s.      gr. 

Item  pro  expensis,  factis  in  synodo  in 

Almsvoete  cum  scabinis  synodalibus  3  s.      gr. 

Item  ad  invitandum  balivum  et  re- 

ceptorem  dominii  de  Putte 2s.      gr. 

Item  pro  expensis ,  factis  in  mittendo 

nuncios,  et  pro  expensis  famuli  mei        10  s.      gr. 


Summa 35  s.      gr. 


Summa  pecunie  parate 61.gr.       17  d.  gr. 

J  d.  Holl. 
Summa  per  totum  continet  .  .  9 1.  gr.  4  gr.  4  d. 

Holl.  minus  O- 


1)  In  dono  staat:    „Computacio  proTisoris  Zuat-Hollandie,  facta 
anno  Domini  1331  in  craatino  Philippi  et  Jaoobi  Apostolorum". 


Wbrxem  N*.  53.  35 


OJL 


XVIII.    Rekening  van  den  provisor  van  Zuid-Holland. 
(Fragment.)    (Na  13317').) 

Gheervliet. 
In  primis  Hugo  Lubcus  de  adulterio     V2  ^-ur. 
Andreae  filius  Horens  de  fornicacione  6  gr. 

Quidam  de  Briele  de  clamdestino  .  .      10  s. 
Petrus  BoUaert  de  sua  mullere ,  quod 
reppulit  muliereo^de  loco  in  ecclesia  9  gr. 

Gobbekinus  de  clamdartino 6  gr. 

Summa.  .....  .^TV»^  ....        48.      gr. 

Hekelinghe. 
In   primis  Johannes  filius   Petri  de^ 

fornicacione Ngs.       gr. 

Laurencius  filius  Willelmi  de    clam- 
destino           2  s.  \,  gr- 

Summa 4s. 

BiervUet. 

Kallekina  de  usura 6  gr. 

Heiekina  de  usura 9  gr. 

Willelmus  filius  Nicolai  de  fornica- 
cione    6  gr. 

Summa 18  gr.  et  3  gr. 


1)  Blijkens  de  ftanteekeningea  in  het  schuldregister  (N*.  108, 112, 
147,  U9)  is  het  niet  de  rekening,  afgelegd  in  1326,  1327,  1329  of 
1330;  de  rekening  yan  1331  is  bienroor  a^edmkt  (S^,  XTII).  — 
Hoewel  de  rekening  geen  hoofd  heeft,  ïmh  xij  aan  het  begin  to)- 
ledig  ign,  daar  ook  de  roorgaande  zoo  begint.  De  ontraagtten 
w^ns  de  synoden  ontbreken  echter,  en  het  totaal  der  ontrangsten 
slnit  niet;  maar  er  ontbreekt  200  weinig  (nog  geen  5  s.  gr.},  dat  dsu- 
welgks  te  rermoeden  is,  dat  de  synoden  soo  weinig  opgebracht  sou- 
den hebben.    De  uitgaTen  ontbreken  in  ieder  geral. 
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In  Novaterra. 
Witto  filius  Jacobi  de  clamdestino.  .  9  gr. 

{Nog  2  dergelijke  posten  a  6  gr,) 

Summa 18  gr.  et   3  gr. 

In  Putte. 
EgidiuB  Textor  de  adulterio 6  gr. 

{Nog  1  dergelijke  post  h  9  gr,) 

Hugo  filius  Ytswien  de  fornicacione   9  gr. 

Summa 2s.     (gr.) 

In  Katendrecht. 
Willelmus  filius  Wigeri  de  fornicacione  9  gr. 
Willelmus  dictus  Voghelaer  de  adul- 
terio   9  gr. 


Summa 18  gr. 

In  ts(G)ravenambocht. 
Johannes  de  Lane  de  clamdestino .  .     ^2  ^^^' 
{Nog  1  dergelijke  post  d  10  s.) 

Maelta  de  fornicacione 9  gr. 

{Nog  1  dergelijke  post  h  6  gr.) 
Parvus   Petrus,  de  injeccione  manus 

in  clericum _      9  gr. 

Summa 4s.   3gr. 

In  Porteghael. 
Nicolaus  Eelbout  de  fornicacione.  .  .     %  aur. 
Nicolaus  filius  Kristiani  de  adulterio  6  gr. 


Summa 18  gr. 

Summa  de  receptis 25  s.   3  gr. 

ISTI   ADHÜC   TENENTUR  ET   RE8TAT. 

Willelmus  Spaeldinc  de  fornicacione     V2  ^-ur. 
Simon  filius  Rikelems  de  fama  peijurii  6  s.      gr. 

Jobannes  dictus  Boet  de  clamdestino    1 1. 


Summa  de  restanti 9^/28.    gr. 

Summa  ex  toto 34  8.   9  gr. 


35* 


XIX.    Rekening  van  den  provisor  van  Schouwen. 
10  April  1328-21  Mei  1329  O- 

I8TE    EST   C0MPÜTÜ8   BOTHONIS,   PROVISORIS   AC  DECANI 
SCALDIE,    SÜPBB  DICTIS  OPFICHS  DE  DoMINICA  QUA  CAN- 

TATUR  Quasimodo   sub   anno  Domini  1328  usque   ad 

DOMINICAM  QUA  CANTATUR  CaNTATE  SUB  ANNO  EjUS(DEM) 
29,  DEDUCTI8  EXPENSIS  FACTIS  PRO  EXERCICIO  OFFICIORUM 
EORUNDEM. 

Et  PRIMO  DE  8IGILL0. 

In  1  septimana  post  Quasimodo  ...  15  gr. 

In  septimana  post  Misericordia  Domini  12  gr. 

In  septimana  post  .Tubilate 12  gr. 

In  septimana  post  Cantate 10  gr. 

In  septimana  post  Vocem 16  gr. 

In  septimana  post  Ascencionem  Do- 
mini    10  gr. 

In  septimana  festivitatis  Pentecostes 
de  sigillo  nichil. 

In  1  septimana  post  Trinitatem.  .  . 

In  2  septimana  post  Trinitatem.  .  . 

In  3  septimana  post  Trinitatem.  .  . 

In  4  septimana  post  Trinitatem.  .  . 

In  1  septimana  post  Nativitatem  beati 
Johannis  Baptiste 

In  2  septimana  post  Nativitatem  beati 
Johannis 2s.      gr. 


3s.      gr. 

3  s.      gr. 

4s.      gr. 

30  gr. 

38.      gr. 


1)  Ygl.  het  sohuldregitter  N®.  147.  —  De  daar  vermelde  restanten 
ontbreken  hier. 
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In  3  septimana  post  Nativitatem  beati 
Johannis Sa.        gr. 

In  4  septimana  post  Nativitatem  beati 
Johannis 30  gr. 

In  6  septimana  post  Nativitatem  beati 
Johannis 2s.        gr. 

In  «mense  Augusti  de  sigillo  nichil. 

In  1  septimana  post  Ëgidii 3s.        gr. 

In  2  septimana  post  Egidii ds.        gr. 

In  3  septimana  post  Egidii 4  8.        gr. 

In  4  septimana  post  Egidii 3  s.        gr. 


Summa  hujus 46s.3d.gr. 

In  1  septimana  post  Remigii 2s.        gr. 

In  2  septimana  ppst  Remigii 18  gr. 

In  3  septimana  post  Remigii 20  gr. 

In  4  septimana  post  Remigii 16  gr. 

In  septimana  festivitatis  Omnium  sanc- 

torum 15  gr. 

In  1  septimana  post  Omnium  sanc- 

torum 12  gr. 

In  2  septimana  post  Omnium  sanc- 

torum 18  gr. 

In  3  septimana  post  Omnium  sanc- 

torum 14  gr. 

In  4  septimana  post  Omnium  sanc- 

torum 12  gr. 

In  1  septimana  post  Andree 10  gr. 

In  2  septimana  post  Andree 15  gr. 

In  3  septimana  post  Andree 8  gr. 

In  septimana  Nativitatis  Domini  de 

sigillo  nichil. 
In  septimana  Circumcisionis  et  Epi- 

phanye  de  sigillo  nichil  *). 

1)  Hierna  is  eene  week  niet  yermeld. 


560 


In  1  septimana  post  octavas  Bpiphanye  18  gr. 

In  2  septimana  post  octavas  Epiphanye  15  gr« 

In  3  septimana  post  octavas  Epiphanye  8  gr. 

In  4  septimana  post  octavas  Epiphanye  12  gr« 

In  5  septimana  post  octavas  Ejusdem  10  gr. 

In  G  septimana  post  octavas  Ejusdem  12  gr. 

In  7  septimana  post  octavas  Ejusdem  8  gr. 
In  8  septimana  de  sigillo  nichil,  propter 

Carnisprivium. 

In  septimana  post  Invocavit 10  gr. 

In  septimana  post  Reminiscere  ....  12  gr. 

In  septimana  post  Oculi 8  gr. 

In  septimana  post  Letare 12  gr. 

In  septimana  post  Judica 6  gr. 

In  septimana  sancta  de  sigillo  nichil. 
In    septimana    festivitatis   Pasche    de 

sigillo  nichil. 

In  septimana  post  Quasimodo 12  gr. 

In  septimana  post  Misericordia  Domini  10  gr. 

In  septimana  post  Jubilate 10  gr. 


Summa  hujus 28  8.9d.gr. 

Summa  tocius  sigilli 81.15».        gr. 

Item  de  exgbssibus. 
In  Zirixee. 
Yo  frater  Jacobi  pro  fornicacione  cum 

diversis 26  gr. 

Item ^)  filius  Scroeders  pro  adul- 

terio  cum  quadam  Calla. 6  gr. 

(  Volgt  nog  1  dergelijke  post  a  6  gr.) 
Item  Symon  filius  Coelwechs  et  ejus 
uxor  super  clamdestino,  pro  se  et 
presbytero  copulante 35  gr. 


1)  De  naam  is  uitgeschrapt. 
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Item   Lem   filius   Danckardi   et  ejus 

uxor  de  violacione  fidei 6  gr. 

Item  Johannes  filius  Theoderici  pro 
fornicacione  cum  quadam  Agata.  .  .  6  gr. 

(Volgen  nog  3  dergelijke  posten y  1  a 
5  gr,j  2  a  4  gr.) 
Item   Johannes  filius  Nicholai,  quia 

genuit  ex  quadam  Truda 8  gr. 

(Volgt  nog  1  dergeUfke  post  a  12  gr,) 

Item  Johannes  filius  Willelmi,  quia 

ante  valvas  ecclesie  non  fuit  copu- 

latus  cum  uxore 6  gr. 

Item  Johannes  filius  Ymzoeten,  quia 
genuit  in  adulterio  ex  quadam  Calla  12  gr. 

In  Nova  ecclesia  Duvelandie. 
Boudin   filius  Lems,  quia  genuit  in 

fornicacione  ex  quadam  Zoeta.  ...  8  gr. 

Item    Johannes    filius   Willelmi   pro 
fornicacione  cum  quadam  Heylief.  .  5  gr. 

( Volgt  nog  1  dergelijke  poet  èi  6  gr.) 
Item   Muloc   filius    Petri    pro  raptu 

litterarum 3fl.      gr. 

Item    Henricus    filius  Wissonis  pro 
adulterio  cum  quadam  Margareta.  .  6  gr. 

(Nog  1  dergelijke  post  h  12  gr.) 
Item  Heine  filius  Ydzeloefs ,  quia  ge- 
nuit ex  quadam  Calla 10  gr. 

(Nog  2  dergelijke  posten  ê^  S  gr.  en  12  gr.) 
Item   Willelmus    filius   Henrici    pro 
rixa,  excitata  contra  quemdam  pres- 

byterum 30  gr. 

In  Veteri  ecclesia  Duvelandie. 
Lem  filius  Petri  pro  fornicacione  cum 

quadam  Agata 4  gr. 

(Nog  1  dergelijke  post  h  4  gr.) 
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Item  Johannes  filius  Petri,  quia  genuit 

ex  quadam  Calla 6  gr. 

(Nog  1  dergelijke  post  a  6  gr.) 
Item  Witto  de  Burgh ,  quia  genuit  in 

adulterio  ex  quadam  Zoeta 10  gr. 

Item  Ghoele  filia  Bessen  pro  ejectione 

manuum  in  quemdam  clericum  ...  8  gr. 

In  Capella  Duvelandie. 
Petrus  filius  Hannen ,  quia  genuit  ex 

Gharberia 2s.         gr. 


Summa  hujus 27  8.7d.gr. 

In  Stavenisse. 
Theoderieus  filius  Willen  pro  raptu 

litterarum 30  gr. 

Item  Petrus  filius  Coppins,  quia  genuit 

ex  quadam  Machtilde 6  gr. 

Item  Johannes  Hane  pro  fornicacione 

cum  quadam  Oena 8  gr. 

(Nog  1  dergelijke  post  a  7  gr.) 
Item  Petrus  filius  Duvers  de  fide  violata  6  gr. 

In  Kerc werven. 
Mainus  filius  Nicholai,  quia  genuit  in 

fornicacione  ex  Ermeghard 8  gr. 

Item    BoUardus   filius   Balduini   pro 
fornicacione  cum  quadam  Lisa  ...  8  gr. 

Item  Nicholaus  filius  Danckerdi  pro 
rixa ,  facta  contra  Willelmum  custo- 

dem  ibidem 10  gr. 

In  Duvendijc. 
Hugo   filius   Johannis   pro   adulterio 

cum  quadam  Zoeta 5  gr. 

In  Bridorpe. 
Witto  filius  Petri,  quia  genuit  in  adul- 
terio cum  qujidam  Nyeta 15  gr. 
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Item  Symon  Beenard  pro  adulterio 
cum  Ydekina 12  gr. 

Item   Balduinus   filius   Nicholai   pro 

fomicacione  cum  Zoeta 10  gr. 

lp  Capella  Cur^oris. 

Nicholaus  filius  EUici ,  quia  genuit  ex 
quadem  Durf ,  , 10  gr. 

Item  Witto  filius  Walops  pro  rixa, 
excitata  super  symiterio  ibidem.  .  .  15 gr. 

Item  Heine  filius  Smeets  pro  fomi- 
cacione cum  Elisabet 8  gr. 

I^  Ecclesia  Filiorum  Nicholai. 

Symon   filius  Nicholai  et  ejus  uxor 
super  clamdestino  , 4s.      gr. 

Item   Nicholaus  filius  Blox  pro  for- 
nicacione  cum  quadam  Katerina  .  .  10  gr. 


Summa  hujus.  .  ^ 18  s.      gr. 

In  Elgerzee. 
Willelmus    filius    Petri   super   usura 

cum  quodam 8  gr. 

Item  Petrus  filius  Wiskins,  quia  genuit 

in  fomicacione  ex  quadam  Gheyla.  10  gr. 

In  Nortwelland. 
Roele  filius  Petri ,  quia  genuit  ex  Mar- 

gareta 7  gr. 

Item  Willelmus   filius   Hugonis   pro 

adulterio  cum  Agata  Popponis.  ...  15  gr. 

In  Renisse. 
Jacobus  filius  Waddins  pro  adulterio 

cum  Liela  Petri 10  gr. 

Item   Nicholaus  filius  Nicholai,  quia 

genuit  ex  Lisa 6  gr. 

Item  Ijcm  filius  Herkins  pro  fomica- 
cione cum  Liele 7  gr. 
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Item   Nicholaus   filius  Petri   et   ejus 

uxor  super  clamdestino 8  gr. 

In  Haemstede. 

Pieter  Hony  pro  adulterio  cum  qua- 
dam  Agata 12  gr. 

Item  Ouwekina  de  Duven  pro  adul- 
terio cum  Lem  Banghe 5  gr. 

Item  Lem  Banghe  de  adulterio  cum 

eadem  ^) 6  gr. 

In  Burgh. 

Petrus  filius  Yonis  pro  fornicacione 
cum  quadam  Liele 12  gr. 

Item  Elisabet  Petri  pro  adulterio  cum 
domino  Petro  Eppen  presbytero.  .  .  15  gr. 

Item  dominus  Petrus  racione  ejusdem  6  gn 

Item  Dyedala  filius  Nicholai  pro  usura 
cum  quodam 12  gr. 

Item  Costinus  Cokenare  pro  adulterio 
cum  quadam  Winina 8  gr. 

Item  Zoeta  filia  Hugonis  pro  fornica- 
cione cum  Johanne  Wulfe 5  gr. 

In  Westland. 

Hanne  filius  Dodini  pro  adulterio  cum 
Elisabet  quadam 6  gr. 

Item  Zoeta  Petri  pro  fornicacione  cum 
Nicholao  filio  Witten 10  gr. 

Item  Hanne  filius  Magnus  pro  forni- 
cacione cum  Elisabet  filia  Nicholai.  16 gr. 
In  Clouskindere. 

Meester  Willekin  pro  adulterio  cum 
quadam  Lisa 6  gr. 


1)  Het  handschrift  heeft:  f^cum  adulterio  de  eadem". 
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In  Coudekerke. 
Nicholaus  Lector,  quia  genuit  ex  Lisa 

filia  Johannis 12  gr. 

Item  Heine  filius  Ëelghars  de  turba- 

cione  divinorum  ibidem 15  gr. 

{Nog  1  dert/dflke  post  èt  8  gr,) 
Item  Hanne  Scuurnaghel  pro  fomi- 

cacione  cum  Lisa  quadam 7  gr. 

Item   Danckerdus   filius   Petri,   quia 
genuit  in  fornicacione  ex  quadam 

Elisabet ,  .  .  15  gr. 

In  Zuutkerken. 
Hugo  filius   Coppardi  pro  fornica- 
cione cum  quadam  Agata 8  gr. 

Item  dominus  Alardus  filius  Moenen, 
quia  genuit  ex  quadam  Adelisa.  .  8  gr. 

Item   Thomas   filius   Werenbouds, 
quia  genuit  ex  Maria  quadam  .  .  6  gr. 

In  Symonskerke. 
Symon  filius  Hugonis  et  ejus  uxor 

super  clamdestino 12  gr. 

Summa  hujus 23  s.  5  d.  gr. 


Summa  omnium  excessuum  3L  9s.        gr. 

Item  de  registro  et  absolucionibus  20  s.        gr. 

Item  de  violacione  festorum  ....  30  gr. 

(Summa 41.  lis.    6 gr.) 

Summa  omnium  receptorum 
de  sigiUo,  excessibus,  re- 
gistro et  violacione  festorum  8 1. 6  V2  s.       gr.  *) 


1)  In  dorao  staat:    „Compatacio   proTisorit  S«aldi«   de   reoeptis 
anni  28". 


XX.    Rekening  van  den  provisor  van  Scheiiwen. 
13  Mei  1330-28  April  1331. 

ISTE  EST  C0MPUTU8  BOTHONIS,  PROVISORI8  AC  DECANI 
SCALDIE,  SUPER  RECEPTIS  IN  DICTI8  OFFICIIS  DE  DOMINICA 
QUA  CANTATUR  VOCEM  SUB  ANNO  DoMINI  1330  U8QUE  AD 
DOMINICAM  QUA  CANTATUR  CaNTATB  SUB  ANNO  EjUSDEM  31. 

Et  primo  de  sigillo. 

Per  totum 12  s.      gr.  Tur. 

Item  de  excbssibus. 
In  Zirixee. 
Petrus  Butkin  pro  adulterio  cum  Agata 

Henrici 18  gr. 

Item  dominus  Jacobus  filius  Nicholai 
presbyter  pro  fornicacione  cum  Mar- 

gareta  Johannis 12  gr. 

Item   Petrus  Coycopere  pro  fornica- 
cione cum  quadam  Calla 8  gr. 

(^Nog  2  dergelijke  posten  è  8  gr.) 
Item  Langhe  Witte  pro  adulterio  cum 

quadam 10  gr. 

(^Nog  7  dergetijhe  poUen  h  10  gr.  yBgr.j 
8  gr.<f  16  gr.j  2  8.  gr.  y  20  gr,  en  10  gr.) 
Item   Clewerdus   filius  Danckerdi  et 

ejus  uxor  super  clamdestino 78.      gr. 

Item    Walterus   Trompenare  et  ejus 
uxor  super  clamdestino,  cum  pres- 

bytero  copulante 2  8.      gr. 

{Nog  4  dergelijke  postm  è  i  e.  gr.y  2 
s.  gr.y  12  gr.  en  12  gr.) 

Summa 42  s.   1  gr. 
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In  Nova  Ecclesia  Duvelandie. 
Petrus  filius   Hugonis  pro  adulterio 

cuiu  quadam  Calla 6  gr. 

Item   Petrus   Brosselare  pro  fornica- 

cione  cum  Volqui 10  gr. 

(^0^  2  dergd^ke  posten  h%  gr.enXb  gr,) 
In  Veteri  Ecclesia  Duvelandie. 
Johannes  filius  domini  Nicholai  super 
clamdestino,  cum  presbytero  copu- 

lante 12  gr. 

Item    Rengerus   filius   Jufireyts   pro 
fomicacione  cum  quadam  Liela  ...  10  gr. 

(Nog  2  dergüijke  posten  èSgr.  en  15  gr.) 
In  Stavenisse. 
Wulfridus  filius  Hannen  pro  adulterio 

cum  quadam  Durf 10  gr. 

In  Bordindamme. 
Johannes  filius  Johaimis  et  ejus  uxor 
super  clamdestin(9,  cum  presbytero 

copulante 30  gr. 

(^Nog  1  dergelijke  post  è  15  gr,) 
In  Symonskercke. 
Wiskin  filius  Balduini  profomiisacione 

cum  Agata  Thome 8  gr. 

(^Nog  2  dergelifke  posten  hSgr.enü  gr,) 
In  Zuutkercken. 
Bloc  filius  Coppards  pro  fomicacione 

cum  Agata  quadam 6  gr. 

{Nog  3  dergelifke  posten  hl  gr.^ü  gr, 
en  5  gr,) 

Item    Henricus   filius   Johannis   pro 
adulterio  cum  quadam  Blisabet ...  12  gr. 

In  Jakenkercke. 
Jacobus  filius  Ellici  pro  adulterio  cum 
quadam 8  gr. 
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In  Breyskercke. 
Hugo  filius  Hugonis  pro  fornicacione 

cum  quadam  Volqui 6  gr. 

In  Coudekercke. 
Danckerdus  filius  Petri  pro  adulterio 

cum  Maria  Danckerte 42  gr. 

Item  Maria  filia  Hugonis  pro  fornica- 
cione cum  Petro  Haye 8  gr. 

In  Westland. 
Joerdaen  filius  Willelmi  de  peremp- 

torto  cum  quodam  Lammine 15  gr. 

Item  Nicholaus  Heine  pro  adulterio 

cum  quadam  Lysa. 6  gr. 

In  Burgh. 
Costinus  filius  Petri  et  Winina  Hay- 

linx  pro  fornicacione 2s.      gr. 

Item  dominus  Johannes  Provest  pres- 
byter   pro   fornicacione    cum    Lysa 

Philippi ^  10  gr. 

In  Zuutwelland. 
Lemmekin  die  Groene  pro  usura  cum 
quodam 15  gr. 


Summa 27  s.   1  gr. 

In  Renisse. 

Ydzelif  Coman  Hughen  pro  usura.  .  8  gr. 

Item  Nicholaus  filius  Egidii  et  Hugo 
Boenard  super  contractu  illicito  cum 
domino   Ëgidio   filio  Nicholai  pres- 
bytero  super  bonis  capellanie  .  .  .  .    4s.      gr. 
In  Nortwelland. 

BoUekin  filius  Hugonis  pro  usura  .  .  10  gr. 

Item  Weiland  filius  Sceuwen  pro  for- 
nicacione cum  quadam  Winina  ...  8  gr. 


559 


In  EUemeed. 
Johannes   filius  Petri   pro  adulterio 

cum  Lysa  Vodden 20  gr. 

(Nog  1  dergelijke  post  A  8  gr,) 
Item    Nicholaus   filius  Nicholai   pro 

fomicacione  cum  quadam  Liele.  .  .  6  gr. 

Item  Lem  filius  Zibouts  pro  rixa,  ha- 

bita  contra  quemdam  presbyterum .  12  gr. 

In  Bridorpe. 
Dominus  Petrus  filius  Meeus  presbyter 

pro  quadam  rixa 12  gr. 

Item  Liedam  filius  Maxtins  pro  for- 

nicacione  cum  quadam 8  gr. 

Item  Johannes  filius  Johannis  pro  in- 

cestu  cum  quadam  Liela S^j^B.      gr. 

Item  dominus  Theodericus  presbyter 

pro  rixa,  habita  cum  quodam.  ...  6  gr. 

In  Brouwershavene. 
Dominus  Yo  presbyter  pro  in&mia 

cum  Zoeta  Petri 15  gr. 

Item  Cop  filius  Bencs  pro  rixa,  habita 

contra  quemdam  presbyterum ....  15  gr. 

Item  Johannes  de  Mase  pro  adulterio 

cum  Katerina  Henrici 8  gr. 

In  Duvendijc. 
Hugo  Selve  pro  rixa,  habita  contra 

clericum 18  gr. 

Item  Willelmus  Ye  pro  fomicacione 

cum  Maria  Rengeri 10  gr. 

In  Nova  Ecclesia  Scaldie. 
Vornoldus  filius  Mychaelis  pro  rixa, 

habita  contra  presbyterum 8  gr. 

Item  Willelmus  filius  Hugonis  et  ejus 

uxor,    contrahentes    contra    inhibi- 

cionem 18  gr. 
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XXI.    Rekening  van  den  provisor  van  Zuid-Beveland. 

1333  0- 

(In  Scou)dee. 
Dominus  Hugo  DuUaert  presbyter .  .     2  regales. 
(^Volgen  nog  2  namen.) 

(In ). 

Aghata  de  Dyke 8  gr. 

(^Volgen  nog  3  namen,) 

In  Broeke. 
Dominus  Willelmus  curatus  ibidem  .      3  s.      gr. 

(^Volgen  nog  2  namen,) 

In  Wemeldinghen. 
Item  heredes  quondam  domini  Dan- 
kardi^  curati  in  Clotinghen 8s.      gr. 

(Volgen  nog  2  namen.) 

In  Caudewerve. 
Sybelia  filia  Jacobi  Graven 6  gr. 

(Volgt  nog  1  ncumi,) 

In  Vlake. 
Dominus  Willelmus  Wachtere  presbyter.    1  reg. 

In  Yerseke. 
Item  Henricus  dictus  Bye 5  gr. 

(V<dgen  nog  2  namen.) 

In  Rilant. 
Johannes  filius  Goethannen 1  parv.  flor. 

1)  Hoevrel  deze  Rkening  geen  hoofd  heeft,  is  zij  echter  althanë 
aan  het  begin  volledig,  daar  de  gewone  aanteekening  in  dorso  boven- 
aan geplaatst  is.  Het  jaar  blijkt  uit  deze  aanteekening.  —  Boyenaan 
is  zij  beschadigd,  waardoor  de  twee  eerste  plaatsnamen  onleesbaar 
werden. 

Werken  N«.  .^.  36 
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In  Creke. 
Dominus  Alardus  presbyter 4  s.  gr. 

In  Onderdinghen. 
Hugo  filius  Belien 8  gr. 

In  Capella. 
Item  Petrus  filius  Simpelaerts 5  gr. 

(Volgt  nog  1  naam,) 

In  Barsdorp. 
Petrus  dictus  Clerc 1  reg. 

In  Tser  Abbenkerke. 
Johannes  dictus  Jonghe 1  parv.  flor. 

In  Croes. 
Item  custos  ibidem 2  reg. 

(Volgen  nog  4  namen.) 

In  Tser  Heinrixkindre. 
Dominus  Alardus  curatus  ibidem.  .  .    1  reg. 

In  Cattendijch. 
Dominus  Nicolaus  vicecuratus  ibidem.    1  reg. 

In  Everswert. 
Petrus  filius  Celien 1  parv.  flor. 

In  Valkenisse. 
Dominus  Johannes  filius  Lams  pres- 
byter     1  reg. 

In  Niwekerke. 
Domicella  Eiisabeth  uxor  Petri.  ...         48.    gr. 

In  Weestkerke. 
Dankardus  filius  Jaken 10  gr. 

In  Lodijch. 
Nicolaus  filius  Soeten 8  gr. 

In  Portvliet. 
Nicolaus  filius  Popponis 2  8.       gr. 

RfiSTANaA. 

In  primis  in  Creke. 
Dominus  Petrus  curatus  ibidem ....    1  reg. 


I 
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In  Sceelvliet 
Johannes  filius  Johannis  ver  Batten.         10 s*      gr. 

In  Nisse. 
Henricus  filius  Ernoldi 26.      gr. 

(^Volgt  nog  1  naam,) 

In  Symondskerke. 
Hugo  filius  Johannis  Hugen 6  gr. 

In  Scoudee. 
Item    Margareta    concubina    domini 
Petri 2  8.        r. 

{Volgen  nog  2  namen,) 

In  Mare. 
Colinus  filius  Danielis 1  reg. 

In  Novaterra. 
Item  dominus  Petrus  capellanus  ibi- 
dem      2  reg. 

{Volgen  nog  4  namen,) 

In  Cruninghen. 
Item  Elwoudus  filius  Johannis  ....  10  gr. 

{Volgen  nog  2  namen,) 

In  Yerseke. 
Elisabeth  uxor  Nicolai  Mast 18  gr. 

In  Lodijch. 
Dominus  Willelmus  curatus  ibidem  .    1  reg. 

In  Oedekenskerke. 
Dominus  Willelmus  Sierloes  presbyter    1  reg. 

In  Werde. 
Willelmus  filius  Stoerms 6  gr. 

In  Vinninghen. 
Dominus  Egidius  curatus  ibidem.  .  .    2  reg. 

In  Clotinghen. 
Dominus  Symon  filius  Symonis  pres- 
byter     1  parv.  flor. 

Summa  de  toto 4 1. 17  s.  11  d. 

gr.  Tur. 
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Recepta  domini  WiUelmi,  quondam 
provisoris,  cum  restanciis  2  1.  9  s. 
2   d. ;   inde    recepit  dominuB  Ghel- 

voldus 32s.   8d. 

Summa    totalig    cum    domino 
Willelmo 61.  lOs.   7  d.  >) 


1)  In  dorso  staat:   „Provisor  Zui(t-Be)velandie  in  anno  33/' 


XXII.    Rekening  van  de  ontvangeten  wegens  uHkeeringen, 
aan  den  bisschop  in  Friesland  verschuldigd.  1325. 

HeC  SITNT  RECEPTA  PER  FRATREM  GhISBLBBRTUM  DE 
BrüNCHORST  et  HuQONEM  WsTINC  CLERICüM  in  PARTIBÜ8 
FrISIE  ad  opus  DOMINI  NOSTRI  ,  DOMINI  .  .  JOHANNIS 
TrAJECTENSIS   .  .   BPI8C0PI ,   ANNO   DoMINI   1325  *). 

In  primia  a  domino  Theadbodo, 
officiali  foraneo  per  decanatum  de 
Bodelswert,  de  anno  bisextili  pro- 
ximo  preterito,  pro  emolimentis 
ibidem 12  m.   3  s.  V2  s^-  *) 

Item  a  domino  Petro  de  Utberdum 
ex  emolimentis  partifi  decanatus 
Stavrie 2m.  st. 

Item  a  domino  Petro  de  Merdum 
de  emolimentis  alterius  partis  de- 
canatus Stavrie lm.  st. 

Item  a  domino  Jacobo  de  Midlinghe 
de  emolimentis  tercie  partis  deca- 
natus Stavrie 9s.      st. 

Item  a  domino  Unargho  decano  in 
Silvis ,  de  emolimentis  ibidem  .  .      lm.  st. 

Item  de  quadam  diffinitiva  senten- 
cia,  per  Hugonem  summarie  lata  18  s.      st. 


1)  In  het  schnldregister  wordt  deze  rekening  niet  Termeld,  doch 
wellicht  eene  Folgende  vm  1330  onder  N*.  307.  Ygl.  rerder  de  N*. 
79,  99,  100,  101,  102  en  103. 

2)  In  het  handBchrift  staat  oTeral:  „sterUngor»»»,'' 
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Item  a  parroohianis  de  Hindelepum 

pro  commissione 2  s.  3  d.  st. 

Item  a  domino  abbate  Floridi  campi 

de  debitis 15  s.         st. 

Item  ab  Egghardo  de  Coldum  de 

pensionibus  camere .      2m.  st. 

Item  ab  Altgero  de  Cornewert ...  12  gr. 

Item  a  Gherwardo   de   Lidlum  ex 

emolimentis  personatus  de  Winsem      2  m.         4  d.  st. 
Item  ab  eodem  de  Cauwerdeviris  .      4m.  5s.         st. 

29m.5s.7d.[>/2st.] 

Item  ab  Olbodo  ») 2m.  ^  _ 

Summa 31m.5s.7d.V2st., 

que  faciunt  in  moneta  nostra,  de- 

dueto  cambio 78 1. 18  s.   6  d. 

Item  recepit  dominus  decanus  sancti 

Petri  de  domino  Johanne  Beghaert, 

ofBciali  foraneo  Wallacrie ,  de  pre- 

caria  domini 44 1. 10  s. 

Summa  utriusque 123 1.   8  s.   6  d. 

Hec  sunt,  que  restant  ibidem  ad  opus  dicti  domini 
.  .  episcopi. 
In  primis  dominus  Theadbodus  pro 

emolimentis   recipiendis    promisit 

mittere  circa  festum  beati  Jacobi.      6m.  st. 

super  quibf*s  tradidit  litteroft  suas. 

Item  Ludo  Hoy ta 6  m.  st. 

Item   Jacobus  de  Midlinghe   circa 

festum  Penthecostes 3  m.  st. 

1)  In  de  plaatfl  yah  deie  post  stond  rroeger,  doch  werd  Uter 
doorgesohrapt :  „Item  recepit  dominus  decanus  ssnoti  Petri  de  domino 
Johanne  Beghaert»  .  .  officiali  foraneo  'Walaorie,  de  precaria  domini 
44  1.  10  8.  nigr."    Deze  post  en  de  optellingen  lijn  met  andere  hand 

later  bijgevoegd. 
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Item  Petrus  de  Merdura  eodem  tem- 
pore        5  m.  st. 

Summa  restanciarum 20marche, 

valent 53  1.  nigr.  5  gr. 

HeC  8ÜNT  EXPOSITA  PER  EOSDBM. 

In  primis  in  Insula  pro  cervizia  et 

in  Marsen  pro  piscibus Sst. 

Item  nuncio,  qui  ivit  in  decanatu 

Stavrie 16  st. 

Item  nuncio ,  qui  ivit  in  Oestergho  14  st. 
Item  nuncio ,  qui  ivit  ad  Unarghum 

de  Folclaghe 12  st. 

Item  viellatoribus 4  st. 

Item  familie  hospitis  nostri  in  Sta- 

vria 2  s.  9  d.  st. 

Item  pro  expensis  in  Stavria.  .  .  .      2m.  st. 

Item  pro  piscibus  in  Scellinghe  .  .  18  st.   ^ 

Item  pro  pergameno 9st. 

Item  pro  expensis  navis 4  s.  3  d.  st. 

Item  nuncio,  qui  ivit  in  Dordraco 

pro  licencia  fratris  Ghiselberti  ad 

priorem 13  st. 

Item  pro  extravagantibus 3  s.       st. 

Summa 3  m.  7  s.  7  d.  st. 

Item  pro  expensis  vini 2m.   5s.  18d. 

Item  pro  expensis  aliis,  ductis  ad 
Frisiam 3m.  

Summa Sm.   4 s.  1  d. st., 

que  faciunt  in  moneta  nostra.  ...    21 1.  1  st. 

Summa  restanciarum  manens  102 1.    8  s.  nigr.  ^) 

1)  De  laatste  twee  posten  en  de  optelling  lijn  met  andere  hand  later 
bijgeschreven.  —  In  dono  staat  omgekeerd:  ,,Frater  Folkerus  de 
Fronikere". 


Door  het  HISTORISCH  GENOOTSCHAP  zijn  uitgegeven 

onderstaande  werken: 


KBOlSriJK  van  het  Historisch  Gezelschap  te  Utrecht. 


2«  jaargang.  1846  (♦)  ƒ  5.—. 
3«  jaargang.  1847.    .   -  2.70. 


4»  jaargang.  1848.     .  /  3.70. 
5®  jaargang.  1849.     .   -  6. — . 


(*)    De  eenie  jaargang  U  nimmer  in  druk  ▼ersehenen* 


KROlSriJK  van  het  Historisch  Genootschap  gevestigd  te  Utrecht. 


2« 

6«  jaargang. 

T  jaargang. 

8'  jaargang. 

9*  jaargang. 
10«  jaargang. 
3« 
11^  jaargang. 
12«  jaargang. 
13^  jaargang. 
14^  jaargang. 
15«  jaa^ng. 
4« 
16*  jaargang. 
17^  jaargang. 
18*  jaargang. 


serte 

1850. 

1851. 

1852. 

1853. 

1854. 

serie 

1855. 

1856. 

1857. 

1858. 

1859. 

serie 

1860. 

1861. 

1862. 


.  ƒ  6.—. 

.  -  6.40. 

.  -  6.80. 

.  -  6.80. 

.  -  6.80. 

.*  -  3.20. 

.  -  3.60. 

.  -  4.80. 

.  -  5.10. 

.  -  4.60. 

.  -  5.40. 

.  -  5.80. 

.  -  6.60. 


19*  jaargang. 

2U*  jaargang. 

5e 

21*  jaargang. 
22*  jaargang. 
23*  jaargang. 
24*  jaargang. 
25*  jaargang. 
6* 
26*  jaargang. 
27*  jaargang. 
28*  jaargang. 
29*  jaargang. 
30*  jaargang. 
31*  jaargang. 


1863. 

.  ƒ  7.40. 

1864. 

.  -  7.20. 

serie 

1865. 

.  -  7.60. 

1866. 

.  -  7.20. 

1867. 

.  -  9.20. 

1868. 

.  -  9.40. 

1869. 

.  -10.70. 

serie 

1870. 

.  .  8.00 

1871. 

.  .  8.20" 

1872. 

.  -  6.20" 

1873. 

.  -  8.30* 

1874. 

.  .10.30' 

1875. 

.  -  8.40* 

BEBIGTEN  van  het  Historisch  Gezelschap  te  Utrecht. 


l*deel.  l*stuk.  1846.  ƒ3.40. 
l*deel.  2*  stuk.  1848.  -  2.20. 
2*  deel.  l*stuk.  1849.   -2.20. 


2*  deel.  2*  stuk.  1849. 
( Yerhooren  van  Johan 
y.  OijDbnbarnbvblt).  -  3.80. 


BEBIGTEN  van  het  Historisch  Genootschap  te  Utrecht. 


3*  deel.  l*stuk.  1850.  ƒ3,-— 
3*  deel.  2*  stuk.  1851.  -  3.— 
4*  deel.  l*stuk.  1851.  -3.—. 
4*  deel.  2*  stuk.  1851.  -  2.50 
5*  deel.  l*stuk.  1853.   -3.20 


5*  deel.  2*  stuk.  1856. 
6*  deel.  l*8tuk.  1857. 
6*  deel.  2*  stuk.  1857. 
7e  deel.  l*8tuk.  1861. 
7e  deel.  2*  stuk.  1863. 


CODEX  DIPLOMATICUS  in  4°.  1848. 

2*  serie  in  8°. 


1*  deel.  1*  afd.  1852.  ƒ  3.75. 
1*  deel.  2«  afd.  1852.  -  3.10. 
2e  deel.  l'^  afd.  1853.  -  6.20. 
2*  deel.  2e  afd.  1853.  -  3.20. 
3*  deel.  1*  afd.  1855.    -  6.50. 


.3*  deel.  2*  afd.  1856. 
4*  deel.  1*  afd.  1859. 
4*  deel  2®  afd.  1860. 
5*  deel.  1860.  .  .  . 
6«  deel.  1863.  .     .     . 


-  2.50. 

-  2.50. 

-  2.10. 

-  5.50. 

-  6.50. 

-  5.20. 

-  3.40. 

-  3.10. 

-  5.20. 
-12.00. 

-  V20. 


REGISTER  op  de  onderwerpen  behandeld  in  de  Kron ijk. 

de  Berichten  en  den  Codex  Diplomaticus -  1.80. 


WEBKEN  van  het  Hist.  Genootschap  te  utrecht. 

Nieuwe  Beeks. 

N".  l.     Bronnen  van   de  geschiedenis  der  Nederlanden 

in  de  middeleeuwen.  —  Annales  Ëgmundani    .  f  1.20. 

N^.  2.     Verhaal  van  de  huitengewone  Ambassade  naar 

Engeland  in  1685 -   1.80. 

N°.  3.     Memoriën  van  Roger  Williams,  uitgegeven  door 

Mr.  J.  F.  Bodel  Nyenhuis -  2.10. 

N".  4.  Bronnen  van  de  geschiedenis  der  Nederl.  in  de 
middeleeuwen.  —  Kronijken  van  £mo  en  Menko, 
uitgegeven  door  Mr.  Feith  en  Dr.  AckerStratingh.   -  C5.70. 

N^.  5.  Uortensius  over  de  opkomst  en  den  ondergang 
van  Naarden.  Met  2  kaarten,  uitgegeven  door 
Prof.  Peerlkarop  en  A.  Perk -  4.50. 

N''.  6.  Bronnen  van  de  geschiedenis  der  Nederlanden 
in  de  middeleeuwen.  —  Kronijk  van  Holland 
van  een  ongenoemden  geestelijke  (Gemeenlijk 
geheeten  Kronijk  van  den  Clerc  uten  laghen 
landen  bi  der  see) •     .  -  2.30. 

N^  7.     Kronijk  van  Ëggerik  Egges  Phebens  van  1565 — 

1594,  uitgegeven  door  Mr.  H.  O.  Feith.     .     .  -  2.40. 

N^.  8.  De  oorlogen  van  Hertog  Alhrecht  van  Beieren 
met  de  Friezen  in  de  laatste  jaren  der  XI V^  eeuw, 
uitgegeven  door  Dr.  E.  Verwijs -  9.80. 

N^.  9.  Verbaal  van  de  Ambassade  van  Gaspar  van 
Vosbergen  bij  den  Koning  van  Denemarken, 
den  Neder-Saxischen  Kreits  en  den  Koning  van 
Zweden.  1625 -  2.30 

N*'.  10.     Verbaal  van  de  Ambassade  van  Aerssen,   Joa- 

chimi  en  Burmania  naar  Engeland.  1625.   .     .  -   1.90. 

N*^.  II.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Johannes 
Wtenbogaert,  uitgegeven  door  H.  C.  Rogge. 
EersU  DeeL    1584-1618 -  4.00. 

N^  12.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Johannes 
Wtenbogaert,  uitgegeven  door  H.  C.  Rogge. 
Tweede  DeeL    Eerste  A/deeling,    1618—1621.  -  2.80. 

N®.  13.     Memorials  and  Times  of  Peter  Philip  Juriaan 

Quint  Ondaatje,  by  Mrs.  Davies -  4.00. 


N<'.  1 4.  Verhooren  en  andere  bescheiden  betreffende  het 
Rechtsgeding  van  Hugo  de  Qroot,  uitgegeven 
door  Prof.  R.  Frain ƒ  4.80. 

N*^.  15.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Johannes 
Wtenbogaert,  uitgegeven  door  H.  C.  Rogge. 
Tweede  Deel.     Ihoeede  Afdeeling.    1621—1626.   -  5.50 

N^.  16.     Meinoriën  en  Adviezen  van  Cornelis  Pieterszoon 

Hooft -  4.90. 

N^.  17.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Johannes 
Wtenbogaert,  uitgegeven  door  H.  C.  Rogge. 
Derd€  Deel.     Eerste  Afdeeling.     1626,   1627.    -  6.50. 

N^  18.  Onderzoek  van  'sKonings  wege  ingesteld  om- 
trent de  Middelburgsche  Beroerten  van  1566 
en  1567;  n&ar  't  oorspronkelijke  handschrift  uit- 
gegeven door  Dr.  J.  van  Vloten -  3.40. 

T<]°.  19.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Johannes 
Wtenbogaert,  uitgegeven  door  H.  C.  Rogge. 
Derde  Deel.     Tweede  Afdeeling.     1628,   1629.    -  8.20. 

N°.  20.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Johannes 
Wtenbogaert,  uitgegeven  door  H.  C.  Rogge. 
Derde   Deel.     Derde  Afdeeling.     1630  .     .     .    -  6.10. 

N^  21.  De  Rekeningen  der  Grafelijkheid  van  Holland 
onder  het  Henegouwsche  Huis ,  uitgegeven  door 
Dr.  H.  G.  Hamaker.    Eerste  Deel    ....    -  5.80. 

N^  22.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Johannes 
Wtenbogaert,  uitgegeven  door  H.  C.  Rogge. 
Derde  Deel    Vierde  Afdeeling.    1631—1644    .    -  4.50. 

N°.  23.  Journaal  van  Constantijn  Huygens,  den  zoon, 
van  21  October  1688  tot  2  September  1696 
(Handschrift  van  de  Koninklijke  Akademie  van 
Wetenschappen  te   Amsterdam).     Eerste  Deel.    -  6.70. 

N^.  24.  De  Rekeningen  der  Grafelijkheid  van  Holland 
onder  het  Henegouwsche  Huis,  uitgegeven  door 
Dr.  H.  G.  Hamaker.     Tweede  Deel.      ...    -  7.20. 

N*\  25.  Journaal  van  Constantijn  Huy>ens.  den  zoon, 
van  21  October  1688  tot  2  Seotember  1696 
(Handschrift  van  de  Koninklijke  Akademie  van 
Wetenschappen   te   Amsterdam).     Tweede  Deel.  -  7.90. 

N^.  26.  De  Rekeningen  der  Grafelijkheid  van  Holland 
onder  het  Henegouwsche  Huis,  uitgegeven  door 
Dr.  H.  G.  Hamaker.    Derde  Deel     ....   -  6.<20. 


N".  27.  Brieven  van  en  aan  Joan  Derck  van  der  Capel- 
len  van  de  Pol.  Uitgegeven  door  Mr.  W.  H. 
de  Beaufort ƒ10.80. 

N®.  27b.  Brieven  van  en  aan  Joan  Derck  van  der  Capel- 
len  tot  den  Pol.  Uitgegeven  door  Mr.  J.  A. 
Sillem.  Aanhangsel  van  de  Brieven  uitgegeven 
door  Mr.  W.  H.  de  Beaufort.  Met  twee  registers.   -  1 .40. 

N^.  28.     Bellum  Trajectinum  Henrico  Bomelio  autore   .    -  1.40. 

N®.  29.  De  Rekeningen  der  Orafelijkbeid  van  Zeeland 
onder  het  Henegouwsche  Huis ,  ui^egeven  door 
Dr.  H.  6.  Hamaker.     Eerste  Deel    ....    -  6.80. 

N®.  30.  De  Rekeningen  der  Grafelijkheid  van  Zeeland 
onder  het  Henegou wsche  Huis ,  uitgaven  door 
Dr.  H.  G.  Hamaker.     Tweede  Deel  ....    -  5.80. 

N^  31.  Lijst  vati  Noord- Nederlandsche  Kronijken.  Met 
opgave  van  bestaande  Handschriften  en  Litte- 
ratuur,  door  Mr.   S.    Muller.    Fi -  1.40. 

N^'.  32.  Journaal  van  Constantijn  Huygens,  den  zoon, 
gedurende  de  veldtochten  der  jaren  1673,  1675, 
1676,  1677  en  1678 -  3.50. 

No.  33.  Négociations  de  Monsieur  Ie  comte  d*Avauz, 
ambassadeur  extraordinaire  k  la  cour  de  Suède, 
pendant  les  années  1693,  1697,  1698,  publiées 
ponr  la  première  fois  d'après  Ie  manuscrit ,  con- 
servë  k  la  bibliothèque  de  TArsenal  k  Paria, 
par  M.  Ie  Prof.  J«  A.  Wijnne.   Tomé  premier.  -  8.00. 

N<^.  34.     Idem.     Tomé  deuxième -  5.40. 

N^.  35.     Idem.     Tomé  troisième.  (première  partie)    .    •   -  5.60. 

N^  36.     Idem.  Idem.  (deuxième  partie)  .     .   -  .3.90. 

N^.  37.  Brieven  van  Lionello  en  Suriano  uit  den  Haag 
aan  Doge  en  Senaat  van  Venetië  in  de  jaren 
1616,  1617  en  1618,  benevens  Verslag  van 
Trevisano  betreffende  zijne  zending  naar  Holland 
in  1620 -  6.10. 

N^.  38.     Brieven  aan  R.  M.  van  Goens  en  Onuitgegeven 

Stukken  hem  betreffende.     Eerste  Deel  ...   -  6.60. 

N^  39.  Dagverhaal  van  Jan  van  Riebeek,  Commandeur 
aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop.  Eerste  Deel. 
(1652—1655) -  7.80. 


N®.  40.    Rijmkroniek  van  Melis  Stoke,  uitgegeven  door 

Dr.  W.  G.  Brill.    Berste  Deel. ƒ  5.00. 

N^  41.  De  geschillen  over  de  afdanking  van  't  krijgs- 
volk in  de  Vereenigde  Nederlanden  in  de  jaren 
1649  en  1650  en  de  handelingen  van  Prins 
Willem  II,  toegelicht  met  behulp  van  onge- 
drukte stukken  uit  het  Huis-archief  van  Z.  M. 
den  Koning,  door  Dr.  J.  A.  Wijnne.     ...    -  5.40. 

N^  42.     Rijmkroniek  van  Melis  Stoke,  uitgegeven  door 

Dr.  W.  O.  Brill.     Tweede  Deel -  4.80. 

N®.  43.     Brieven  aan  R.  M.  van  Goens  en  Onuitgegeven 

Stukken  hem  betreffende.     Tweede  Deel,     .     .    -  4.60. 

N^.  44.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Jonkheer 
Arend  van  Dorp,  Hr.  van  Maasdam  enz.,  uit- 
gegeven door  Mr;  J.  B.  J.  N.  Ridder  de  van 
der  Schueren.     Bente  Deel  .•.....-  6.60. 

N®.  45.  Memorien  van  Mr.  Diderik  van  Bleyswijk ,  vrij- 
heer  van  Eethen  en  Meeuwen,  heer  van  Ba- 
bylonienbroek ,  Raad  in  de  Vroedschap,  bur- 
gemeester van  Gorinchem  enz.  enz.  1734 — 
1755.  Uitgegeven  met  inleiding  en  aanteeke- 
ningen,  door  Theod.  Jorissen -  4.50. 

N^  46.  Journalen  van  Constantijn  Huygens,  den  Zoon, 
(Handschrift  van  de  Koninklijke  Akademie  v. 
Wetenschappen   te    Amsterdam).    Derde   Deel.   •  2.20. 

N®.  47.  Correspondentie  van  en  betrefiènde  Lodewijk 
van  Nassau  en  andere  onuitgegeven  documenten 
verzameld  door  Dr.  P.  J.  Blok -  2.90. 

N^  48.  De  kroniek  van  Sicke  Benninge  1  o  en  2e  deel 
(kroniek  van  van  Lemego)  uitgegeven  en  met 
kritische  aanteekeningen  voorzien  door  Mr.  J. 
A.  Feith,  commies-chartermeester  bij  het  Oud- 
archief  in  Groningen  met  eene  inleiding  van 
Dr.  P.  J.  Blok,  hoogleeraar  te  Ghroningen    .    .   -  2.40. 

N^'.  49.  Quedam  Narracio  de  Groninghe,  de  Thrente, 
de  covordia  et  de  diversis  aliis  sub  diversis  epis- 
copis  Trajectensibus ,  uitgegeven  door  Mr.  C. 
PijnacVer  Hofdijk -  2.10. 

N®.  50.  Brieven  en  Onuitgegeven  Stukken  van  Jonkheer 
Arend  van  Dorp,  heer  van  Maasdam  enz.,  uit- 
gf'geven    door   Mr.   J.  B.  J.  N.  Ridder  de  van  • 

der  Schueren.     Tweede  Deel,    ...;..-  7.80 , 


N°.  51.  Documenta  conceraant  Iet  rebitioni  entre  Ie 
duc  d*Anjou  et  les  Payi-Bat.  (1576—1583). 
Publiéi  par  P.  L.  Muller,  docteur  ès  lettres, 
professear  d'histoire  a  Funiversité  de  Leide,  et 
Alpb.  Diegerick,  conservateur-adjoint  des  archives 
de  r^tat  a  Gand.     Tomé  I.     (1576—1578).    .  /  6.80 

N®.  52.  Resolutiën,  genomen  bij  de  Vroedschap  van 
Utrecht,  betreffende  de  Illustre  School  en  de 
Akadem«e  in  hare  stad.  Uitgegeven  door  Dr. 
J.  A.  Wijnne.  Ie  stuk.  (1632—1699.)   ...    -  2.00. 

N^  53.  De  r^isters  en  rekeningen  v4ui  het  bisdom 
Utrecht,  1325—1336.  Uitgegeven  door  Mr. 
S.  Muller  Fz.    Deel  L -  730. 


BIJDBAGEN  EN  MEDEDEELINGEN  van  het 

Historisch  Genootschap,  gevestigd  te  Utrecht.  1^  Deel.  f  5.60. 

Idem.        TI»  Deel -  5.20. 

Idem.       111«  Deel -  5.20. 

Idem.      IV«  Deel -  8.80. 

Idem.        V«  Deel -  5.40. 

Idem.      Vlc  Deel -  6.00. 

Idem.     VII«  Deel -  5.00. 

Idem.   Vlll*  Deel -  3.60. 

Idem.      IX»  Deel -  6.10. 

Idem.        X«  Deel -  5.80. 


KATALOGUS  der  Boekerij  van  het  Historisch  Genootr 

schap,  gevestigd  te  Utrecht.    3»  uitgave.    1872.     .  -  1.60. 

SUFFLEMENT-KATALOGUS  der  derde  uitgave 
,          '\a  1872  van  de  Boekerij  van  het  Historisch  Genoot- 
schap, gevestigd  te  Utrecht.  1882 -1.10. 


Abraham  de  Wigqubfort,  Histoire  des  Provinces-Unies 
des  Païs-Bas,  depuis  Ie  parfait  establissement  de  eet 
tfstat  par  la  paix  de  Munster.     Tom.  I — IV.    .     .  -26.00. 

Jhr.  Mr.  A.  M.  C.  van  Asgh  van  Wijck,  Een  Woord 

in  het  belang  van  het  Nederl.  Archiefwesen.  1846.  -  0.20. 


Bovenstaande  werken   zijn,  voor  zoover  zij  voorhanden  zijn, 
door  de  Leden  tegen  de  helft  van  den  prijs  te  hekomen. 


Gedrukt  hij  Kemink  &  Zoon,  over  de  Domkerk  Ie  Utrecht. 


